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maritime,  de  denrées  &  productions  exotiques,  &  autres  acceflbires 
de  la  Marine,  en  anglois  &  en  françois,  pour  faciliter  l'intelligence 
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AVANT-PROPOS. 

C  E  travail ,  deftiné  d'abord  uniquement  à  mon  inftru&ion 
particulière  &  à  ma  propre  fatisfaâion ,  eft  devenu  d'une 
utilité  générale. 

Ayant  pafle  plufieurs  années  de  ma  jeunefle  à  Londres  , 
&  connoifîant  également  les  deux  langues  françoife  & 
angloife ,  lorfque  j'eus  enfuite ,  pendant  un  certain  temps  , 
étudié  les  détails  de  la  marine  &  les  pratiques  des  arfenaux, 
obfervé  les  manœuvres  pendant  plufieurs  voyages  de  mer  , 
je  fus  un  peu  étonné  de  me  trouver  embar rafle  à  chaque 
inftant ,  dans  l'intelligence  des  ouvrages  de  marine  &  du 
langage  marin,  en  anglois. 

Cet  obftacle ,  outre  la  néceffité  abfolue  pour  moi  de  le 
franchir,  piqua  peut-être  mon  amour -propre  :  je  ûs  des 
recherches ,  &  ce  fut  avec  furprife  que  je  vis  qu'il  n'exif- 
toit#rien  fur  cette  matière  ;  que  M.  Falconer  (  homme 
plein  de  talens,  auteur  d'un  dictionnaire  de  marine  an- 
glois ,  alors  le  feul  ouvrage  de  ce  genre  qui  fût  un  peu 
fatisfaifant)  avoit  oublié  cependant  une  foule  de  mots  an- 
glois très-eflentiels ;  &  que  ,  lorfqu'il  a  voulu  mettre,  à 
la  fin  de  fon  ouvrage ,  une  traduction  des  phrafes  &  termes 
;  de  marine  françois  ,  il  s'eft  trompé  prefque  fur  chaque 
article  ;  il  a  omis  des  termes  principaux  ;  il  a  inféré 
des  mots  barbares  &  inconnus  chez  nous  :  encore  a-t-il 
beaucoup  fait  pour  un  homme  qui  ne  favoit  pas  bien 
notre  langue  ,  &  qui  a  été  obligé  de  s'en  rapporter  au 
fens  qui  lui  a  été  donné  de  nos  mots ,  dans  un  mauvais 
dictionnaire  de  marine  ,.  ou  par  des  gens  peu  inftruits.  Je 
reconnois  que  c'eft  à  fon  propre  livre  que  j'ai  dû  beau- 
coup de  lumières  fur  la  fignificarion  du  plus  grand  nom- 
bre des  mots  anglois  ;  &  que  c'eft ,  le  plus  fouvent ,  par 
fon  propre  texte,  que  j'ai  découvert  (es  erreurs  conti- 
nuelles fur  la  langue  françoife.  11  n'exiftoit  d'ailleurs  alors 
aucune  autre  explication  des  termes  de  marine  d'angiois 
en  françois. 
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Je  m'occupai  donc ,  pour  mon  utilité  &  ma  fatisfa&ioa 
particulière  ,  à  faire  un  vocabulaire  de  mots ,  &  à  me  fixer 
fur  la  correfpondance  exaére  de  toutes  les  phrafes  & 
termes  de  marine  d'anglois  en  françois ,  &  réciproquement. 
Cette  recherche  a  été  beaucoup  plus  difficile  que  je  ne  me 
Fétois  d'abord  imaginé.  Chacun  fait  que  la  marine  a, 
dans  chaque  idiome ,  un  langage  propre ,  qui  n'eft  entendu 
que  des  gens  du  métier ,  &  même  que  de  ceux  qui  y  ont 
acquis  une  longue  expérience.  On  n'ignore  pas  que  cette 
fcience  des  mots ,  qui  peut  paroitre  ailleurs  moins  impor- 
tante ,  &  qui  eft  même  quelquefois  méprifée  (  quoique  mal- 
à-propos  )  ,  devient ,  dans  la  marine  ,  infiniment  intéref- 
fante,  parce  qu'on  ne  peut,  fans  elle,  s'inftruire  fur  le 
fond  des  chofes  &  faire  de  certains  progrès. 

Ce  langage  marin  eft ,  chez  toutes  les  nations ,  très-em- 
brouillé  ,  très-peu  fixé  ,  &  il  n'eft  point  aiîujéti  à  une 
certaine  fyntaxe  ,  par  la  raifon  qu'il  eft  en  grande  partie 
confacré  par  un  ufage  immémorial ,  reçu  parmi  le  com- 
mun des  marins ,  qui  font  rarement  des  grammairiens. 

Les  marins  françois  s'entendent  entre  eux  ;  encore  y 
a-t-il  fouyent  des  variations  entre  les  termes  du  Ponent  & 
ceux  du  Levant ,  entre  les  mots  ufités  dans  les  ports  de 
l'État ,  &  ceux  des  ports  marchands  :  &  les  marins  ,  que 
leur  état  rend  quelquefois  entiers  dans  leurs  idées  & 
prompts  à  fe  décider  ,  condamnent  fouvent  trop  légè- 
rement une  exprefîion  qui  n'eft  pas  connue  dans  le  port 
qu'ils  fréquentent  le  plus.  Il  en  eft  à-peu-près  de  même 
en  Angleterre ,  où  les  officiers  du  roi  ont  aufîi  des  termes 
plus  recherchés  *  &  méprifent  quelquefois  les  exprefïions 
groftières  des  marins  marchands  ;  quoique  cette  différence 
de  langage  entre  la  marine  militaire  &  celle  du  com- 
merce ,  y  foit  moins  grande  qu'elle  ne  l'eft  en  France. 

Si  l'on  combine  cette  idée  avec  celle  de  la  bizarrerie 
qui  fait  le  caractère  de  la  langue  angloife ,  de  fa  liberté , 
qu'on  pourroit  même  appeller  licence  ,  &  qui  mérite  encore 
plus  cette  dénomination  entre  les  mains  des  marins,  qui 
fupportent  moins  qu'aucune  autre  efpèce  d'hommes  ,  la 
gêne  &  les  entraves  9  on  fentira  encore  mieux  l'utilité  qu'il 
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y  a  de  bien  fixer  cette  correfpondance  de  termes  &  d'ex- 
prefîions  entre  les  deux  langues;  &  Ton  fendra  aufli  qiiïl  y 
a  eu  quelques  difficultés  à  furmonter  pour  exécuter  ,  avec 
quelque  fuccès ,  ce  projet  d'établir  parfaitement  cette  cor- 
refpondance d'expreftions  entre  les  deux  langues. 

Après  avoir  pafte  pluiieurs  années  de  ma  vie  à  appren- 
dre ce  langage  marin ,  &  à  fixer  la  correfpondance  des 
expreflions  dans  les  deux  langues ,  qui  m'étoient  également 
familières ,  je  pus  me  flatter  enfin  de  pouvoir  faire  une 
chofe  agréable  à  la  marine  &  au  public  ,  en  donnant 
un  vocabulaire  anglois  &  françois  des  termes  de:  marine  : 
Futilité  de  mon  projet  ne  put  me  paroître  douteufe. 

En  effet*  fi  Ton  s'entendoit  tout  au  plus  entre  compa- 
triotes ,  quelle  confufion  ne  voyoit-on  pas  naître  nécefîaire- 
ment  toutes  les  fois  qu'on  vouloit  parler  marine  entre 
François  &  Anglois ,  traduire  ou  interpréter  quelque  objet 
fur  le  fait  de  la  marine  d'une  langue  à  l'autre  ?  Un  tra- 
ducteur ou  un  interprète ,  les  pofiedant  même  parfaitement 
toutes  les  deux ,  étoit  dans  le  cas  de  faire  des  bévues  à 
chaque  pas  ,  fur  tout  ce  qui  étoit  marine ,  de  façon  à 
rendre  fon  travail  abfurde  &  totalement  inutile  aux  ma- 
rins. Ainfi,  les  voyages  maritimes,  les  découvertes ,  les 
événemens  navals  ,  les  ouvrages  inftru&ifs  qui  paroif- 
foient  fur  cette  partie  chez  l'une  des  deux  nations ,  étoient 
prefque  perdus  dans  l'autre ,  pour  tous  ceux  qui  ne  pour- 
voient pas  les  lire  dans  leur  langue  originale.    -; 

Toutes  les  perfonnes  qui  ont  quelque  rapport  au  métier 
de  la  mer  ,  connoifîent  l'utilité  qui  réfulte  d-une  explica- 
tion exacte  des  termes  refpeclifs  &  correfpondans  de  ces 
deux  marines  qui  ont  entr'elles ,  &  auront  toujours  ,  le 
plus  prochain  rapport ,  foit  d'alliance ,  de  négociation  ou 
de  commerce  maritime  ,  en  Europe  ,  dans  les  colonies,  &  p 
clans  les  rencontres  en  pleine  mer  ,  foit  en  paix  ,  foit  en 
guerre.  La  féparation  qu'ont  opérée  depuis ,  d'avec  l'An- 
gleterre ,  les  Etats-Unis  de  l'Amérique  (  empire  nouveau 
qui  prend  un  accroiffement  rapide  ,  où  la  langue  angloife 
fubfifte ,  où  la  marine  eft  exercée  avec  une  vivacité  qui  ne 
le  cédera  point  à  celle  des  Anglois  )  eft  venue  encore 
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augmenter  cette  utilité  ,  dans  nos  rapports  &  liaifons  avec 
ce  peuple  qui  a  de  û  puiffans  motifs  de  reconnifTance  & 
d'intérêt ,  pour  relier  toujours  attaché  à  la  France. 

Si  Ton  pouvoit  encore  douter  de  cette  utilité ,  je  cite- 
rois  le  befoin  d'entendre  promptement  les  manœuvres 
qu  ordonne  un  pilote  pour  la  sûreté  du  vaifTeau,  lorf- 
qu'il  ne  connoît  pas  notre  langue,  ou  lorfqu'il  n'en  fait 
pas  les  termes  techniques  ;  je  dirois  une  infinité  de  raifons 
qui  me  parorfTent  inutiles  à  déduire,  puifque  les  gens  du 
métier ,  pour  qui  j'ai  travaillé ,  les  (entent  affez ,  fans  de  plus 
longs  raifonnemens. 

Ces  confidérations  réunies  me  firent  entreprendre  (  en 
1774)  de  rédiger  ce  premier  vocabulaire ,  &  je  ne  parvins 
à  l'achever  ,  vu  fa  grande  difficulté  ,  que  parce  que  je 
fus  aidé  au-delà  de  mes  efpérances ,  par  les  perfonnes  en 
place  &  autres  ,  &  par  une  heureufe  combinaifon  de  cir- 
conftances. 

Cet  ouvrage  fut  imprimé  par  les  ordres  du  Miniilre  de 
la  Marine,  en  1775  ,  à  l'imprimerie  nationale. 

Cette  édition  itf-40,  qui  avoit  été  faite  pour  l'ufage  de 
la  marine  de  l'État ,  fut  bientôt  épuifée.  Il  en  fut  fait  en 
1783  ,  une  féconde  édition  ,  en  mon  abfence  (  je  me  trou- 
vois  alors  en  million  en  Amérique  )  :  quoique  cette  édition 
porte  le  nom  de  P.  Elmsly  ,  à  Londres,  il  eft  apparent 
cependantp qu'elle  a  été  faite  en  France,  les  gravures 
étant  les  mêmes  que  celles  de  la  premiere  édition  i/z-40. 
Quoiqu'il  en  foit ,  voici  la  tradu&ion  de  l'avertifTement  du 
libraire,  mis  à  la  tète  de  cette  édition  : 

«  Cet  ouvrage  a  été  imprimé ,  pour  la  premiere  fois  , 
m  en  France  ,  en  1777.  Dès  le  commencement  de  l'année 
»  1780,  l'édition  étoit  épuifée,  &  on  n'en  trouvoit  plus 
\  »  dans  le  commerce.  Le  prix  excefîif  auquel  fa  rareté 
»  l'avoit  fait  monter ,  &  fur-tout  fon  utilité  pour  les 
»  marins  anglois  &françois,  nous  a  déterminé  àenentre- 
»  prendre  une  nouvelle  édition  ,  à  laquelle  nous  avons 
»  donné  tous  nos  foins ,  &  nous  ofons  efpérer  qu'on  en 
»  fera  fatisfait  ». 

ce  S'il  eût  été  en  notre  pouvoir  de  confulter  l'auteur  ; 
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*>  nous  nous  en  ferions  fait  un  plaifir  ?  &  nous  aurions 
»  profité  avec  reconnoiffance  de  (es  avis  ». 

Cette  féconde  édition  a  été  également  épuifée,  &  j'ai 
donné  depuis  le  même  ouvrage  aggrandi ,  dans  fa  féconde 
partie ,  d  un  dictionnaire  de  définition  ,  &  de  beaucoup  de 
gravures  ;  ce  qui  en  fait  néceflairement  un  ouvrage  cher. 

Ceil  ce  qui  m'a  décidé  à  foigner  cette  édition  i/z-8° , 
qui  ne  contient  que  le  langage  marin  &  la  correiponclance 
des  termes  &  expreffions  d'une  langue  à  l'autre  ,  &  qui  fera 
par  fon  prix  modéré  à  la  portée  de  tous  les  marins;  il 
fera  fur-tout  très-utile  aux  traducteurs  d'ouvrages  de  marine. 

J'ai  vu  avec  fatisfaftion  que  les  marins  anglois  ont  en 
général  été  fatisfaits  de  l'exaftitude  de  mon  travail  ;  j'en 
ai  trouvé  un  témoignage  flatteur  dans  la  préface  d'un 
pareil  vocabulaire  dernièrement  imprimé  à  Londres,  dont 
l'auteur,  capitaine  de  vaiffeau  ,  a  copié  à-peu-près  mot 
pour  mot  tout  ce  qui  eft  vraiment  marin. 

J'ai  reparlé  moi-même  tout  fon  travail  ,  qui  m'a  aidé 
à  faire  quelques  corrections  &  développemens  utiles , 
quoique  je  n'aie  pas  cédé  ,  comme  lui ,  au  defir  de  donner 
un  grand  nombre  de  phrafes  inutiles ,  felon  moi ,  lorfque 
les  mots  qui  en  font  les  élémens  ,  font  connus;  comme 
aux  mots  faire  ,  aller  ,  donner  ,  où  il  a  mis  quatre 
pages  de  phrafes  qui  font  abfolument  fuperflues. 

Je  n'ai  point  cherché  à  introduire  dans  cet  ouvrage  un 
très-grand  nombre  de  mots  ,  &  à  les  prendre  pour  cela  à 
tort  &à  travers  :  au  contraire,  le  langage  marin  étant 
trop  peu  fixé,  j'ai  cherché  à  l'épurer,  &  je  n'ai  admis 
aucun  mot,  tant  dans  l'une  que  dans  l'autre  langue  ,  fans 
lui  avoir  fait  faire  (pourainfi  dire)  fes  preuves  ,  par 
l'examen  de  fon  étymologie  j  de  fon  ufage  confiant  &  de 
fa  jufte  application. 

Il  y  a,  comme  dans  les  précédentes  éditions,  deux 
parties  à  ce  vocabulaire  de  marine ,  la  premiere  d'anglois 
en  françois;  &  la  féconde  de  françois  en  anglois  :  l'une  & 
l'autre  font  très-augmentées  de  ce  quelles  étoient  dans  le 
premier  ouvrage,  par  les  recherches  que  j'ai  faites  pendant 
vingt-cinq  ans  de  plus  ,  par  plufieurs  voyages  fur  mer,  par 
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c!es  fréquentations  réitérées  avec  des  marins  anglois  & 
américains  ,  par  la  lefture  de  divers  ouvrages  nouveaux 
ce  navigation  &  de  marine  dans  la  langue  angloife  ,  par 
en  nouveau  voyage  dans  les  ports  d'Angleterre  ,  &  enfin 
par  une  longue  miffion  aux  Indes  orientales. 

De  plus,  je  me  fuis  apperçu,  dans  le  cours  de  ces  re- 
cherches ,  qu'il  exifte  un  nombre  de  termes  de  commerce 
maritime,  de  poids  &  mefures,  de  munitions  &  marchan- 
des ,  de  productions  exotiques  ,  &  de  denrées  ,  tous  ob- 
jets acceflbires  à  la  marine ,  qui  fe  rencontrent  fur-tout 
fréquemment  dans  les  voyages  de  Mer ,  &  dont  la  corres- 
pondance dîme  langue  à  l'autre ,  eft  ordinairement  très- 
mal  connue.  Par  exemple  ,  il  n'y  a  rien  de  plus  naturel 
que  de  traduire  pineapple,  qui  eft  un  AN  ANA  ,  par  POMME- 
BE-PIN;  plantain,  par  PLANTAIN  ou  PLATANE  ,  &  ce  font 
ces  bananes.  Tropic-birdj  qui  eft  appelle  par  les  François 
Paille-en-cul  ,  devient  -,  chez  les  traducteurs  peu  au  fait 
de  ce  genre  de  chofes ,  un  oiseau  DU  tropique;  lignum 
jH%  eft  l'arbre  appelé  en  françois  Gayac  ;  un  traducteur 
inexpérimenté  dit  Varbre  de  vie,  &c. 

Cette  pbfervation  m'a  décidé  à  faire  un  Calepin  ou 
Gloftr  ~e  de  ces  divers  objets  dans  les  deux  langues  :  les 
objets  y  feront  feulement  expliqués  d'anglois  en  françois. 
Cette  partie,  iufceptible  d'augmentation  &  de  perfection- 
nement, eft,  par  cette  raifon , -ifolée  du  refte  de  l'ouvrage» 

Observations    générales, 

Relatives  aux  deux  parties  du  Vocabulaire  des 
termes  de  Marine,  anglois  &  françois. 

La  premiere  &  la  féconde  partie  de  ce  Vocabulaire , 
faifcnt  néceffairement  mention  des  mêmes  objets,  on  a 
renvoyé  de  lune  à  l'autre,  pour  éviter  les  répétitions ,  une 
partie  des  expreftions  ou  phrafes  fecondaires  ,  ou  dépen- 
dantes d'un  mot  principal,  &  quelques-uns  des  détails  , 
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fubdivifions,  &  différentes  acceptions  des  objets  principaux* 

Dans  la  vue  de  faciliter  la  traduction  des  ouvrages  de 
marine  d  une  langue  dans  l'autre,  on  a  imprimé  d  abord  en 
capitales  les  mots  anglois ,  &  en  caractères  romains  tous 
les  termes  techniques ,  confacrés  &  correfpondans  exac- 
tement ,  en  françois ,  à  l'expreflion  ou  au  mo*  anglois 
qu'il  étoit  queftion  de  traduire  ;  le  refîe  ,  qui  eft  en  ca- 
ractère italique  ,  n'étant  que  des  explications  quelquefois 
néceffaires  pour  éclaircir  davantage  la  chofe. 

Dans  la  féconde  partie  ,  où  le  françois  précède  Fan- 
glois ,  les  mots  &  les  phrafes  françoifes  font  en  capitales  ; 
&  les  termes  techniques  confacrés  ,  qui  leur  correfpon- 
dent  en  anglois  ,  font  imprimés  en  caractères  italiques. 

Par  ce  moyen  ,  un  tradu&eur  de  Tune  ou  de  i  autre 
nation  ,  qui  ne  connoîtroit  pas  même  les  termes  marins 
de  fa  langue  (  comme  il  arrive  très  fouvent  )  pourra  .  fans 
rifquer  de  faire  des  erreurs  ,  rendre  le  mot  qu'il  cher- 
chera par  celui  qui  lui  correfpond  dans  l'autre  langue. 

Les  notes  ou  obfervations  accefïbires  à  quelques  arti- 
cles (  &  qui  n'ont  pas  pour  but  de  traduire  ou  expliquer 
l'article  refpe&if  auquel  elles  font  placées  i  mais  âyn  in- 
diquer des  rapports,  des  fynonymes,  ou  d'éviter  de  les 
confondre  avec  d'autres  termes  )  ,  ont  été  imprimés  en 
petit  caractère ,  qui  les  diffingue  du  refte. 

Les  mots  principaux  font  en  groffes  capitales,  afin 
quils  foient  vus  plus  facilement  :  leurs  détails  &  leurs  diffé- 
rentes acceptions  font  en  petites  capitales. 

Tous  les  termes  &  phrafes  de  commandement,  foît  de 
manœuvre  3  foit  au  timonnier  â  &c.  font  'indiqués  par 
une  gjp=%  &  terminés  par  un  point  d'admiration ,  !  . 

On  n'a  donné  les  etymologies  que  lorfqu'on  a  cru  en 
être  parfaitement  sûr. 

On  s  eft  fervi  de  quelques  abréviations  pour  défigner 
fur-tout  les.  parties  du  difeours  auxquelles  les  termes  ap- 
partiennent ,  ou  leur  caraftère  grammatical.  Quoiqu'elles 
foient  en  général  connues  &  faciles ,  on  va  en  donner 
1  explication. 


EXPLICATION  DES  ABRÉVIATIONS. 


Adj.  .fignifie. 

adv 

art 


ang 

col 

comp 

corr 

corrup 

dér 

dimin 

efp 

ex 

% 

fr.  ou  franc, 

impér 

interj 

ital 

lat 


adje&if. 
adverbe, 
article, 
anglois. 
colonne, 
compofé. 
corrompu. 
corruption, 
dérivé, 
diminutif, 
efpagnol. 
exemple, 
figure, 
françois. 
impératif, 
interjection 
italien. 
,  latin. 


Part.  I ,  Part.  II , partie  première  , 

partie  féconde  du  Vocabulaire. 

part,  aft participe  aftif. 

part.  paff. participe  pamf. 

pi planche. 

plur.  o*/pl plurier. 

prép prépofition. 

fub.  ou  fubft fubftantif. 

fub.  comp fubflantif  compofé. 

fub.  fém.  ou  fub.  f.  fubflantif  féminin, 
fub.  maf.  ou  fub.  m.  fubflantif  mafculin. 
fynon.  ou  fyn fynonyme. 

verb verbe. 

verb.  act.  ...... .  verbe  actif. 

verb,  imperf. verbe  imperfonnel. 

verb,  neut verbe  neutre. 

verb.  réfl. verbe  réfléchi. 

voy.  let.  A ,  &c. . .  voyez  à  la  lettre  A,  &c, 

voy voyez. 


VOCABULAIRE 


VOCABULAIRE 


DES 


TERMES  DE  MARINE 

ANGLOIS  ET  FRANÇOIS. 


PREMIERE     PARTIE. 


TRADUCTION  DE  V ANGLOIS  EN  FRANÇOIS. 

A 

Jr\  BACK  ,  adv.  comp.  Coiffé  —  fur  le  mât  —  vent  deffus  —  mafqué  ; 

en  parlant  des  voiles. 
The  main  top-sail  is  taken  aback.  Le   grand  hunier  eft  coiffé 

—  le  grand  hunier  eft  fur  le  mât. 

That  ship  has  thrown  all  aback.  Ce  vaiffeau  a  mafqué  toutes 
fes  voiles. 

To  lay  aback  any  sail.  Coiffer,  ou  mettre  fur  le  mât  une  voile. 
#y  Lay  all  flat  aback  !    Mets  toutes  les  voiles  fur  le  mât  — 
braiîe  tout  à  culer  1  —  mafqué  par-tout  ! 

ABAFT ,  adv.  comp.  Arrière  —  en  arrière  de  — -  en  arrière  —  &  de 
l'arrière.   Ex. 

Abaft  the  main  mast.  En  arrière  du  grand  mât ,  &c. 

i  A 
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The  mizen  mast  hangs  abaft.  Le  mât  d'artimon  eft  incliné  en 

arrière. 
To  abandon  A  SHIP  ,  v.  atf.   Abandonner  un  vaiffeau. 

ABLE,  adj.  Able-bodied.    En  parlant  des  matelots,  valide — fort 
—  roburfe. 

ABOARD ,  adv.  comp.  A-bord. 
To  GO  aboard.  Aller  à-bord. 

To  fall  aboard  of  A  SHIP.  Aborder  un  vahTeau,  en  dérivant  fur 

lui  y  ou  en  chaff  ant  fur  lui ,  &  non  comme  ennemi. 
TO    KEEP   THE   LAND    ABOARD.    Voyt\     K.EEP. 

&J*  Aboard  main  tack  I  Amure  grand'voile  ! 
ABOUT ,  adv.  exprime  le  mouvement  d'un  vaiffeau  qui  vire  de  bord. 
To  GO  about.  Virer  de  bord. 
&?■  Ready  about  !  Pare  à  virer. 

cgCP  About  shïp  î  Adieu- va  !    Commandement  fait  à  l'équipage  pour 
virer  de  bord. 

ABREAST,  adv.  Par  le  travers,  —  vis-à-vis  de.  Ex, 

WE   DISCOVERED    A    SHIP   ABREAST    OF   CAPE  St  yiNCENT.      NoilS 

découvrîmes  un  vaiffeau  par  le  travers  du  cap  St  Vincent. 
THE    FRIGATE  SPRUNG   A   LEAK  ABREAST  THE  MAIN  HATCH- WAY. 

Il  fe  déclara  une  voie  d'eau   à  la  frégate  ,    vis-à-vis  la  grande 

écoutille. 
A  fleet  formed  abreast.  Efcadre  fur  une  ligne  de  front. 
Two  ships  lying  abreast  of  one  another.     Deux   bâtimens 

mouillés  côte-à-côte  ;  ou  par  le  travers  l'un  de  l'autre. 

A  -  BURTON ,  adv.    En  parlant  de  l'arrimage  ;  en  breton ,   ou  à  la 
bretonne. 

ACCOMMODATIONS, /^/?./?/.  Logemens  &  emménagemens  du 
vaiffeau. 

A   VESSEL  THAT   HAS   GOOD  ACCOMMODATIONS  FOR  PASSENGERS. 

Bâtiment  qui  eft  difpofé  pour  recevoir  des  paffagers,  ou  qui  eft  en 
état  de  loger  des  paffagers. 

ACCOMMODATION  LADDER.    Voye\  LADDER. 

ACORN  ,  fubft.  {proprement  un  gland  de  chêne  ,  employé  par  analogie.} 
Pomme    de  girouette,   &  pomme   de  flamme. 

ADMIRAL ,  fubfl.  Amiral ,  ou  Général  d'une  armée   navale. 
Admiral  of  THE  fleet.  L'Amiral  d'Angleterre  ,  le  premier  Officier 
de  Marine. 

Lord  High  Admiral.  Voyei  au  mot  Admiralty. 
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Admiral  of  the  red  squadron  ,  &c.  Amiral  de  l'efcadre     ou 

de  la  divifion  rouge,  qui  porte  le  pavillon  au  grand  mat  :  il  y  a  *dlns 
les  armes  navales  d'Angleterre  trois  ejeadres  ou  divifions  ,  la  rouve  '  U 
blanche  &  la  bleue.  b    ' 

Vice-Admiral,  Vice-Amiral,   dans  la  Marine   Royale  d'Angleterre 

eft  un  grade  qui  répond  à  celui  de  Vice-Amiral  en  France,  6>  à  cela 
de  General  de  divifion  dans  le  fervice  de  terre;  il  porte  le  pavillon  miarrê 
au  mat  de  mi  faine.  ^  ^ 

Vice-Admiral  ,  ejî  aujf  une  charge  civile  d'Amirauté. 

Rear-Admiral  ,  Contre-Amiral ,  grade  qui  répond  à  celui  de  Contre- 
Amiral  en  France,  &  de  Général  de  Brigade  dans  le  fervice  de  terre  ' 
il  porte  le  pavillon  quarré  au  mât  d'artimon. 

Il  y  a  ordinairement  trois  Amiraux  de  VEfcadre  rouge,  trois  de  la  blanche, 
6-  trois  delà  bleue;  trois  Vice- Amiraux  ,  &  trois  Contre- Amiraux  aiÂ 
de  chaque  Ef cadre  &  même  k  nombre  de  ces  Officiers  généraux  eft  augmenté, 
a  mejure  que  les  forces  maritimes  d' Angleterre  font  plus  confidérables. 

Admiral  Ship.  Voye{  Ship. 

ADMIRALTY  fubft.  Amirauté.  Ceft  proprement  la  charge  &  les 
fondions  de  Grand-amiral  (  Lord  HlGH  Admiral  )  ,  remplies  de- 
£»«  ËC7JVTfept  L0Td\C^niffaires  (  LORDS  COMMISSION- 
NERS  OF  THE  ADMIRALTY  )  qui  ont  conjointement  V autorité  &  les 
pouvoirs  attribues  a-devant  en  France  à  l'Amiral  &  au  Miniftre  de  la 
Marine  tout  enjemble.  J 

Board  of  Admiralty  or  Admiralty  office.  L'Amirauté  d'An- 
gleterre, ou  Bureau  d'Amirauté. 

ADVICE- BOAT.  Voye^  Boat. 

ADPJFT,  adv.  comp.  En  derive  -  au  gré  des  flots,  ou  du  vent. 

ADZ ,  fubft.  (  corrompu  d'AoDiCE  ).  Herminette. 

Hollow  adz  ,  Herminette  courbe. 

AFLOAT,  adv.  comp.  A  flot. 

To  bring  A  ship  afloat.  Remettre  un  vaifTeau  à  flot,  — relever 
un  vameau  échoué. 

AFORE  ,  adv.  comp.  Avant  —  en  avant  —  de  l'avant. 

AFT ,  adv.  Arrière  —  de  l'arrière. 

Afore  and  aft.  De  l'avant  à  l'arrière  —  dans  toute  la  longueur 
du  vaiiTeau  —  de  long  en  long. 

The  wind  is  right  aft.  Le  vent  eft  droit  arrière. 

The  fore  mast  hangs  aft.  Le  mât  de  mifaine  eft  incliné  fur 
l'arriére. 


4  ALL 

Ce  motfignifie  au£l  bordé ,  halé  en  arrière ,  en  parlant  des  écoutes. 
The  jib  sheet  is  aft.  Le  foc  eft  bordé. 

«Sep  Haul  the  fore  sheet  flat  aft  l  Borde  la  mifaine  tout  plat  ! 
AFTER ,  adv.  (  tiré  du  précédent  &  employé  comme  adj.  )  De  l'arrière.  Ex* 
The  after  sails.  Les  voiles  de  Tanière. 

The  after  capstern.  Le  cabeftan  de  l'arrière  ,  ou  le  petit  cabeftan, 

dans  les  vaijfeaux  de  guerre  Anglais» 

The  after-guard.  Les  matelots  du  gaillard  d'arrière. 
After-kold.   Voy.  Hold  ,  &c. 

AGENT  -VICTUALLER,/^/?,  comp,  Directeur  des  vivres  delà 
Marine ,  dans  chaque  port  &  dans  chaque  ej cadre  ,  qui  eft  fubor donné 
au  bureau  général  des  vivres  3  (VICTUALLING  OFFICE)  établi  à  Londres. 

A-GROUND  ,  adv.  comp.  A  terre  —  échoué ,  en  parlant  d?un  vaiffeau, 
A-HEAD,  adv.  comp.  En  avant  du  vaiffeau. 
A-HEAd  of  us.  De  l'avant  à  nous. 

To  run  a-head  of  one's  reckoning.  Etre  en  avant  de  fon  point , 
ou  de  fon  eftime  —  le  faire  de  l'arriére. 

A-HULL  ,  adv.  A  fee  —  à  mâts  &  à  cordes. 

AIM ,  fubft.  Mire  ou  a&ion  de  pointer  un  canon. 

To  take  aim.  Pointer. 

To  air  ,  verb.  act.  Aérer  —  donner  de  l'air  —  renouveler  l'air. 

A-LEE  ,  adv.  Sous  le  vent ,  s'emploie  pour  commander  au  gouvernail , 

&  déterminer  la  pofition  que  le  timennier  doit  donner  à  la  barre.  Ex. 
^rr-  Put  th%  helm  a-lee!  Lof!  littéralement  3  mets  la  barre  fous  le 

vent.  —  On  dit  aujjl  la  barre  defîbus  ! 
%a*  Hard  a-lee  1  Lof  tout! 
sStt-  Helms  a-lee  !  Change  la  barre  !  commandement  au  timonnier  de 

mettre  la  barre  du  gouvernail  toute  fous  le   vent ,  lorfqu'on  veut  donner 

vent-devant .  pour  virer  de  bord. 

ALL  .  adv.  &  adj.  Tout ,  qui  s'emploie  dans  les  exemples  fuivans  : 

All  IN  THE  WIND.  Prêt  à  fafier ,  en  parlant  des  voiles. 

4;       You  are  all  in  the  wind  !  Défie  du  vent  —  ne  viens  pas 

au  vent! 
#3»  All's  well!  (littéralement,  tout  eft-il  bien?  )  Bon  quart  !  —  à 

l'autre  bon  quart! 
&?  All  hands  high  ,  or  all  hands  hoay  !  En  '  haut  tout  le 

monde  ! 
^r  All  hands  to  quarters  !  Tout  le  monde  à  fon  pofte  ! 
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ALLOWANCE,  fubft.  Ration. 

Whole  allowance.  Ration  entière. 

Two  thirds  allowance.  Deux  tiers  de  ration. 

Half  allowance.  Demi-ration. 

To  stop  a  sailor's  allowance.  Retrancher  la  ration  à  un  ma- 
telot. 

A-LOFT,  adv.  comp.  En  haut,  en  parlant  des  mats,  des  vergues  & 
du  gréement. 

ALONG,  php.  Along-side.  Bord- à-bord  —  le  long  du  bord. 

#cp  Come  along-side  l  Acofte  à  bord  ! 

To  lye  along-side  of  A  ship.  Etre  bord-à-bord  —  élonger  u* 
vaiffeau. 

To  lye  along.  Plier  ou  donner  à  la  bande,  par  h  force  du  vent. 

Along  shore.  Le  long  de  la  côte. 

ALOOF  ,  or  a-lufF  ,  adv.  comp.  Au  lof. 

ALOW ,   (  tiré  de  LOW ,  bas  ).  Terme  de  conftrutiïon.  En  bas. 

To  alter,  v.  aEt.  to  alter  the  course.  Changer  la  route. 

AMAIN,   adv.  {du/rançois)  Amène.  Ex. 

<gc=-  Let  GO  amain  !  En  bande  !  en  parlant  d'un  garant^  de  palan  9  ou 
de  quelque  manœuvre  courante  3  ceft-à-dire,  lâchez  tout-àcoup  î 

&zr>  Strike  amain  î  Amené  les  voiles  !  pour  faluer. 

AMIDSHIPS  ,  adv.  comp.  Au  milieu  du  vaiffeau ,  /oit  dans  le  /ens  de 

la  largeur  _,  /oit  dans  celui  de  /a  longueur.  Ex. 
The  enemy  boarded  us  amidships  ,  L'ennemi  nous  aborda  par 

le  flanc. 
<Scr  Put  the  helm  amidships  I  Droit  la  barre  ! 
Ammunition,  /ubfl.  Munitions. 

ANCHOR, /a*/?.  Ancre. 

Parts  of  the  anchor  —  parties  de  l'ancre*    - 

The  shank  —  la  verge  ou  tige. 

The  eye  —l'œillet. 

The  nuts  —  les  tenons. 

The  ring  —  1'organeau. 

The  crown  —  le  collet  ou  la  croiféc' 

The  palms  —  les  pattes. 

The  flukes  —  les  oreilles. 

The  arms  —  les  bras. 

The  bill  —  le  be€. 
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The  stock  —  le  jât. 

To  drag  the  anchors.  Chaffer  fur  les  ancres 
The  anchor  comes  home.  Levaiffeau  chaffe  fur  fon  ancre. 
aZeAlT£    AnCred°nt  lecab,V  pris  un  tour.  Ceft  aujji  une 
ceZion   h,       Catle'??r"  Uché  Pf  k  Rangement  de  pofiùon  fou  la 
SeT i/"V  ffLm,'°ur  f"r  ^P^rfuperieu'rfl  Vancre;  ce 

à  finit/1         efl  hm6t  arUChU  duf<"a>Wque  le  cable  vient 
a  je  tendre  de  nouveau. 

The  anchor  is  a-cock-bjll.  L'ancre  eft  à  la  veille. 

I  he  anchor  is  A-PEEK.  L'ancre  eft  à-pic. 

The  anchor  is  a-trip.  L'ancre  a  laifte. 

The  anchor  is  a-weîgh.  L'ancre  a  dérapé. 

1  o  back  an  anchor    Empenneler  une  ancre. 

To  cat  the  anchor.  Caponner  l'ancre. 

To  clear  the  anchor.  Dégager  ou  parer  l'ancre. 

^O  fish  the  anchor.  Traverfer  l'ancre.  Voy.  au  mot  FlSH. 

i  o  secure  the  anchor.  Saifir  l'ancre  contre  le  bord. 

T o  sheer  the  ship  to  her  anchor.  Gouverner,  fur  fon  ancre. 

I  O  SHOE   THE  ANCHOR.    Voy.    SHOE. 

To  stock  the  anchor.  Enjâler  une  ancre,  ou  la  garnir  de  £on 

To  stow  the  anchor.  Mettre  l'ancre  à  fon  pofte. 

To  sweep  an  anchor.  Voy.  Sweep  ,  &c. 

To  weigh  the  anchor,  or  to  weigh  anchor.  Lever  l'ancre. 

To  CAST  anchor  ,  or  to  anchor  ,  verb.  Jeter  l'ancre ,  ou  mouiller. 

TO  RIDE  AT  ANCHOR.  Etre  à  l'ancre,  fur  une  feule  ancre. 

To  come  to  an  anchor.  Jeter   l'ancre  ou  mouiller  —  venir  au 
mouillage. 

The  flood  anchor.  L'ancre  de  flot. 

The  ebb  anchor.  L'ancre  de  jufant. 

The  shore  anchor.  L'ancre  de  terre. 

The  sea  anchor  ,  or  that  which  lyes  towards  the  offing. 
L  ancre  du  large. 

The  sheet  anchor.  MaîtreiTe  ancre  ou  ancre  d'efpérance. 

Spare  anchor.  Ancre  de  rechange. 

The  best  bower  anchor.  La  féconde  ancre. 

The  small  bower  anchor.  L'ancre  d'affourche. 

The  stream  anchor.  L'ancre  de  touée. 

The  kedge  anchor.  Voy.  Kedge. 
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t'~  Let  go  the  anchor!  Mouille! 

ANCHOR-STOCK  fashion  ;  manière  a'affcmbler  deux  files  de  préceintes 
couplées ,  dans  la  conftrutïion  angloift  Au  lieu  de  deux  préceintes  étroites  , 
avec  un  bordure  d'intervalle  entre  les  deux  3  comme  nous  le  pratiquons 
dans  nos  va'ijjeaux  de  guerre  _,  les  Anglais  n'emploient  au-deffous  de 
chaque  batterie  qu'une  fade  préceinte ,  mais  très- large.  Ceci  efl  ainfi 
nommé  en  anglo'is  ,  parce  que  chaque  pièce  prend  à  peu-près  la  foi  me  d'un 
jdt  d'ancre.  Le  milieu  des  pièces  fupérieures  ,  ou  leur  partie  la  plus  large, 
fe  rencontre  toujours  à  la  jonction  des  bouts  des  pièces  inférieures  ,  & 
réciproquement. 

TO  ANCHOR ,  verb.  n.  Ancrer  ou   jeter  l'ancre. 
Anchorage  s  fubjl.  duty  of  anchorage.  Droit  d'ancrage. 
Anchoring,  partie,  act.  Anchoring  place.  Mouillage. 
Anchoring  ground.  Fond  de  bonne  tenue  —  bon  mouillage. 

AN-END ,  adv.  comp.  Debout  ou  vertical ,  en  parlant  des  mâts  3  des 
épontilles  3  &c.   Ce  mot  s'emploie  aujfi  dans  l'exprejfon  fuivante  : 

The  main  top  mast  is  an-end.  Le  mât  de  grand  hunier  efl  guindé, 
c'eft-à-dire  ,  rendu  à  ion  pofte. 

TO  ANNUL ,  verb.  at~l.  To  annul  a  signal.    Annuler  un  fignal. 

TO   ANSWER  ,  verb.  act.  &  n»  Proprement  répondre.  Ex. 

To  answer  A  signal.  Répondre  à  un  fignal. 

That  ship  does  not  answer  her  helm.  Ce  bâtiment  gouverne 
mal ,  ou  ne  fent  pas  fon  gouvernail. 

A   VESSEL  WHICH    ANSWERS  HER  HELM    READILY.  Bâtiment  qui  eft 

fenfible  à  fon  gouvernail. 
This  piece  will  not  answer  for  a  floor-timber.  Cette  pièce 

de  bois  n'er>  pas  propre  à  faire  une  varangue  de  fond ,  &c. 
A -PEEK,  adv.  comp.  A -pic,  en  parlant  du  cable  d'une  ancre. 
Ce  mot  exprime  aujfi  quelquefois  la  filiation  des  vergues  >  que  nous  difons 

en  pantenne  ,  ou  apiquées  ,  quoique  peu  ufité  en  ce  fens,  Ex. 
To  ride  a-peek.  Avoir  les  vergues  en  pantenne  ou  apiquées. 

APRON,  fubfl.   i°.  In   A  DOCK.  Radier  d'un  bajjîn,  ou  d'une  forme 
2°.  In  ship-buiding.  Contre-étrave, 
3°.  In  gunnery.  Platine  de  canon. 

ARM.  fub.  arm  of  an  anchor.  Bras  d'une  ancre. 

An  arm  of  the  sea.  Bras  de  mer. 

To  ar.m  ,  verb  act.  Armer  ou  garnir.  "■ 

AR.MED,  adj.  &  part.pajf.  An  armed  ship.  VahTeau  armé  en  guerre, 
pour  garder  quelque  port  particulier. 
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ARMINGS ,  fub.  plur.  vieux  mot.  Voye{  WAIST-CLOTÏÏS, 

ARMOUR ,  fub.  Top- armour.  Pavois  des  hunes. 

ARMOURER  ,  fub.  Armurier ,  maître  armurier. 

Apjviourer  of  a  ship.  Maître  armurier  d'un  vaiffeau. 

Armourer's  mate.  Second  armurier,  ou  aide  armurier. 

ARSE  j  fub.  arse  oe  a  BLOCK.  Cul  d'une  poulie. 

A-SHORE  adv.  comp.  (  as  opposed  to  a-board  ).  A  terre  ,  oppofê 
au  mot  a-bord.  rr  J 

A  ship  a-shore.  Vaiffeau  échoué. 
ASSISTANCE, /^.  Secours. 

The  signal  for  assistance.  Signal  de  détreffe ,  proprement  fanal 
pour  demander  du  fecours. 

A-STERN,  adv.  comp.  (  opposed  to  A-head).  En  arrière  du  vaiffeau. 
A-THWART,  adv.  comp.  Par  le  travers. 

We  discovered  a  fleet  standing  a-thwart  us.  Nous  décou- 
vrîmes une  efcadre  par  notre  travers. 

A-thwart  HAWSE.  Situation  d'un  vaiffeau  qui  fe  trouve  en  travers  & 
droit  de  l'avant  d'un  autre  :  cette  exprejfwn  3  traduite  littéralement  3  fimlfie 
par  le  travers  des  écubiers. 

Athwart  the  fore-foot  ,  exprefion  qui  define  I'attlon  de  canonner 
un  vaiffeau  que  Von  veut  arrêter  dans  fa  marche ,  pointant  un  peu  en 
avant  de  l'étrave. 

Athwart  ships.  En  travers  du  vaiffeau  —  d'un  bord  à  Fautre. 
To  ride  athwart.  Être  mouillé  en  travers  du  vent  &  du  courant  ~ 
lorfqu  Ils  font  oppofès  fun  à  l'autre. 

A-TRïP ,  adv.  comp.  the  ANCHOR  is  A  trip.  L'ancre  a  laiffé. 
The  top-sails  are  a-trip.  Les  huniers  font  guindés. 

ATTENDANT ,  voyei  Master  attendant. 

«80- AVAST!  Inter),  (de  l'Italien  Basta).  Tiens  bon  là.  Ordre  decefferou 
d  arrêter,  dans  quelque  manœuvre  ou  opération.  Les  Levantins  dlfent  Bafte. 

«cr-  Avast  heaving  !  Tiens  bon ,  au  cabeftan  !  —  affezviré!  Ordre 
de  cejfer  de  virer. 

AUGER,  fub.  Tarrière. 

Auger-bit.  Bout  ou  cuiller  de  la  tarrière ,  ou  mèche. 
Shank  of  the  auger.  Tige  ou  verge  de  la  tarrière. 
Through  of  the  auger.  Manche  de  la  tarrière. 
Auger  bit  shanked.  Tarrière  à  manche  de  fer. 
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AVERAGE  ,  fib.  Avarie. 

Nora.  Il  taut  observer  que  le  mot  Average  a ,  dans  le  langage  ordinaire  anglois,  u» 
autre  fens  qu'il  ne  faut  pas  confondre  avec  celui-ci. 

A-WAFT,  adv.  comp.  En  berne.  Voye^  Waft. 

A-WEATHER ,  adv.  Au  venu 

$<rs*  Hard  a- weather  !  La  barre  au  vent  !  —  arrive  tout  ! 

A- WEIGH ,  adv.  comp.  the  anchor  is  a-weigh.  L'ancre  a  laifle. 

Nota.  Il  femble  (  quoique  ce  terme  foit  rendu  en  françois  par  la  même  expreffion  que 
celui  a-trip)  qu'ils  ne  font  pas  précifément  fynonymes:  a-trip  marque  le  moment 
précis  où  la  patte  de  l'ancre  quitte  le  fond  ,  ou  dérape ,  &  où  elle  touche  encore  la 
terre-,  &  a-wugh  (lénifie  l'intervalle  plus  long,  pendant  lequel  on  la  lève  deli 
jufqu'au  boifoir  ,  &  ou  elle  eft  fufpendue  verticalement. 

AWNING,/^.  Tente  &  tendelet. 
AXE ,  fub.  Grande  hache  ou  co'gnée. 

Junk  axes.  Petites  haches  pour  couper  les  cables,  &  pour  tronçonner  les 
vieux  cordages  dans  les  ports. 

Battle- axe  ,  or  pole  axe  ,  voy.  Pole. 
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BACK,  fub.  &  adv.  Ex. 

Back  of  the  stern-post.  Contre-étambot  extérieur* 

Back-board.  Doffier  d'un  canot. 

Back  stays,  or  Breast  eack-stays.  Galhaubans. 

Shifting   back-stays.  Galhaubans  volans. 

After  back-stays.  Ceft  une  forte  de  galhaubans  ufités  fur  certains  bâti- 
mens  3  &  qtfon  pourroit  appeler  en  françois  contre-étais.  Ils  font  frappés 
droit  en  arrière  du  mât  3  &  réf fient  directement  dans  un  fens  oppofi  à  celui 
des  étais. 

Back  of  the  rudder,  voy.  Rudder. 

TO  BACK  ,  verb.   aft.  &  neut.  Ex. 

To  back  an  anchor.  Empenneler  une  ancre. 

To  back  the  sails.  Coiffer  les  voiles  —  mettre  les  voiles  fur  le 

mât,  ou  brader  les  voiles  à  culer.  On  dit  encore  mafquer  les  voiles. 

Voy.  A-BACK. 

-  :  Back  the  main-top-sail!  Braffe  le  grand  hunier  furie  mât!  &c. 

To  back  and  fill.  Coiffer  &  faire  fervir  alternativement  les  voiles 
par  des  manœuvres  promptes  &  vives  ;  ce  qui  fe  pratique  ordinairement  en 
remontant  une  rivière,  ou  en  dèlouquant  par  un  paffage  rejferré  7  avec  un 
courant  favorable  _,  mais  avec  vent  contraire. 
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To  BACK  A-STERN  ,  or  TO  BACK  WATER.  Scier  à  culer,  avec  les  avirons. 
^J-Back  all  a-stern!  Scie  tout  à  culer  l  commandement  aux  rameurs. 

^BaCK  WATER  WITH  YOUR  LARBOARD  OARS  !  Scie   bâbord  ! 

BADGE,  fut.  Faufte-bouteille,  ornement  en  guife  de  bouteille  dans  quel- 
ques bânmens  marchands. 

C'cfiauffla  plaque  d'argent  que  porte  pour  ornement  un  Patron  de  canot, 
dans  un  vaijjeau  de  guerre. 

BAFFLING,  adj.  Baffling  wind.  Voy.  wind. 
PAG -PIPE,  fub.  {tiré  par  analogie  de  bag-pipe  ,  corne-mufe.) 
To  bag-pipe  the  MIZEN.  Mettre    l'artimon  vent   deflus ,  en  halant 
l  écoute  au  coté  du  vent. 

TO  BALANCE ,  verb,  to  balance  a  sail.  Prendre  un  ris  à  V arti- 
mon &  autres  voiles  femblables  ,  de  bnganùn ,  de  goilette  .  de  (loop , 
aont  les  ris  fe  prennent  par  en  bas. 

«^  Balance  the  mizen  !  Prends  un  ris  à  l'artimon ,  ou  étrangle 
i  artimon  avec  un  raban  par  en  haut  ;  ce  qui  fe  fait  dans  un  gros 
temps,  pour  diminuer  promptement  la  fur  face  &  l'effet  de  cette  voile. 

«8^  Balance  the  main  sail  !  Prends  un  ris  à  la  grand'voile  !  ordre 
ce  prendre  un  ris  à  la  grand'voile  d'un  bnganùn  ,  d'une  goilette  3  &  autres 
voiles  aunques   de  même  efpèce. 

Balance  tackle  ,  voy.  tackle. 
BALCONY,  fub.  (  du  franc.  Balcon)  Galerie  de  poupe. 
BALE,y«*.  Ballot. 
Bale-goods.  Marchandifes  fèches. 

Bàle  ,  verb,  to  bale  a  boad.  Vider  l'eau  d'un  canot  ou  bateau ,  à 
l'aide  d'un  efccp   à  main. 

«S^P  Bale  the  BOAT  !  Jette  l'eau  !  Ordre  à  un  des  canotiers  ou  rameurs 
d'un  canot  ou  autre  barque  ,  d'en  jeter  ou  vider  l'eau  avec  l'efcop  à  main. 

BALL ,  fub.  Boulet  de  canon» 

BALLAST  ,  fub.  Left. 

Iron  ballast.  Led  en  fer. 

Shingle  Ballast.  Left  en  gravier. 

Stone  ballast.  Left  en  pierres. 

To  go  on  the  ballast.  Aller  en  left. 

A  ship  on  her  ballast.  Vaifteau  en  left ,  ou  fur  fon  left. 

A  ship  ballast-shot.  Vaiffeau  dont  le  left  eft  dérangé. 

Ballast  basket.  Panier  à  left,  ou  manne  d'ozier. 
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BALLAST-LIGHTER.  Bateau  lefteur  9  forte  d'allégé  ou  barque  employée ,  fur 
la  Thamïfi  &  autres  rivières  en  Angleterre ,  à  tirer  le  kfi  du  fond  de 
l'eau,  d'une  manière  femblable  à  l'opération  de  nos  machines  à  creufer. 

TO  BALLAST ,  verb.  ait.  Letter. 

BALLOCK- BLOCKS,  Voy.  block. 

BANIAN  DAYS  ,  fub.  comp.  Jours  maigres ,  ou  l'on  donne  à  l'équipage 
fa  ration  en  poiffon  au  lieu  de  viande. 

BANK,  fub.  Banc. 

i°.  A  sand  bank,  &c.  Banc  de  fable,  &c. 

An  oozy  bank.  Banc  de  vafe. 

The  bank  of  new-found-land.  Le  grand  banc  de  Terre-neuve. 

2°.  Bank  of  oars.  Banc  de  rameurs. 

BANKER,  fub.  Vaiffeau  employé  à  la  pèche  de  la  morue  fur  le  grand 
banc  —  Terre  neuvier. 

BAR  ,  fub.  i°.  Barre  d'une  rivière  ou  d'un  port. 

2°.  Iron  bars.  Barres  de  fer. 

Hatch-bars.  Barres  d'écoutilles. 

3°.  Bars  of  the  capstern.  Barres  de  cabeftan. 

Bars  of  the  windlass.  Barres  de  vindas. 

BARE,  adj.  Bare  poles.  Voy.  Pole. 

BAR.GE ,  fub.  Barque  ou  canot  de  parade. 

Barge,  eft  auffi  une  efpèce  de  chalan  ou  d'allégé,  pour  charger  &  dé- 
charger les  vaiffeaux. 

BARK,  fub.  Barque,  nom  générique  :  on  entend  fouvent  par  ce  mot  un 
vaiffeau  marchand  à  trois  mâts  ,  ou  trait -  quarrè ,  qui  n'a  ni  poulaine  y  ni 
bouteilles. 

BARNACLES  ,  fub.  plur.  Bernicle  ;  forte  de  coquillage  qui  s'attache  au 
fond  des  vaiffeaux  &  aux  rochers. 

BARREL  ,  fub.  Barril. 

Budge-barrel.  Barril  à  bourfe. 

Barrel  of  the  capstern.  Voy.  Capstern. 

BARRICADE  ,  fub.  Batayoles  pour  le  badingage. 

To  barricade  a  ship  ,verb.  at~l.  Baftinguerun  vaiffeau  —  febaftinguer. 

BASIN  OF  A  DOCK  ,  fub.  Baffin  ou  forme  a  radouber  &  conftruire  les 
vaiffeaux 

Basin  or  wet  dock.  Baffin  d'un  port,  ou  darce. 
BATTEN ,  fub.  Latte  —  liftel  ou  règle  de  bois  ,  en  général. 
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Battens  of  the  hatches.  Lattes  de  bois  des  écoutilles  ,  —  lattes  ou 
cercles  de  tonneaux  ,  cloués  fur  les  bords  des  prélarts  qui  recouvrent  les 
panneaux  des  écoutilles ,  pour  les  fermer  hermétiquement. 

BATTLE-AXE,  voy.  Pole  axe. 

BAULKS ,  or  balks  ,  fub.  plur.  (  du  politique  balkur  ,  poutre  ,  longue 
pièce  de  bois).  Forans  ou  épon tilles  de  fapin. 

BAY ,  fub.  Baye  ,  &  quelquefois  golphe.  Ex.    - 

The  bay  of  Biscay.  Le  golphe  de  Gafcogne. 

Massachussets  bay.  La  baye  de  Maffachuffet,  Sic. 

Bay  ,    (  felon  un  auteur   anglois  )  fignifie  aujfi  la  gatte  ,  qui   ejl  mieux 

appelée  MANGER.  Voye^  ce  mot. 

BEACON  ,  fub.  Balife  ou  reconnoifTance  à  terre. 

BEACONAGE  ,  fub.  Contribution  ou  droit  établi  pour  l'entretien  des 
balifes. 

BEAK-HEAD ,  fub.  comp.  Avant  d'un  vaiffeau  qui  fe  termine  par  un 
tekis  ,  &  dont  le  gaillard  d'avant  ne  va  pas  jufqu'à  l'étrave  ;  comme 
font  tous  les  va'' féaux  de  guerre. 

Beak-heab-eulk-head.  Voy.  Bulk-head. 

BEAM ,  fub.  (  de  EOM  qui ,  en  langue  gothique  ,  fignifie  arbre)  Bau. 

Main  deck  beams.  Baux  du  premier  pont. 

Orlop  beams.  Baux  du  faux-pont ,  ou  faux-baux. 

On  the  beam.  Droit  par  le  travers  du  vaiffeau ,  ou  fur  la  perpendi- 
culaire ,  en  parlant  3  foit  de  la  poftnon  ou  giffement  des  objets  qu'on 
découvre  dans  le  lointain }  foit  de  la  direction  du  vent. 

On  the  lee  beam.  Sur  la  perpendiculaire ,  ou  par  le  travers  du  vaif- 
feau, fous  le  vent. 

We  saw  several  islands  on  the  lee  beam.  Nous  apperçûmes 
plufieurs  Mes  par  notre  .travers  fous  le  vent. 

Before  the  beam.  Un  peu  par  l'avant. 

Abaft  the  beam.  Un  peu  par  l'arrière. 

Midship  beam  ,  voy.  Midship. 

BEAN-COD  ,  fub.  comp,  (  proprement  coffe  de  fève)  Bateau  pêcheur  >  ou 
Portugal. 

BEAR;  TO  BEAR,  verb.  neut.  i9.  Refter ,  en  parlant  de  la  pofition  ou 
giffement  des  lieux  ,  ou  objets  remarquables  ,  relativement  au  vaiffeau  fur 
lequel  on  ejl ,  ou  des  terres  par  rapport  les  unes  aux  autres.  Ex. 

Cape  St.-Yincent  bore  N.  E.  of  the  compass.  Le  Cap  S.  Vin- 
cent nous  reçoit  au  Nord-Ert  du  compas. 

1°.  To  bear  in  with  THE  land.  Courir  vers  la  terre. 
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To  BEAR  IN  WITH  THE  HARBOUR.  Aller  au  port,  ou  chercher  1c 
mouillage. 

30.   TO    BEAR    OFF.  To   BEAR   OFF  FROM  THE   LAND.  S'éloigner   de 

To1  bear  OFF  A  CASK  from  the  ship.  Défier  ou  parer  du  bord 
un  tonneau,  &c.   au  moment  de  l'embarquer  ou  de  le  débarquer. 

4°.  To  bear  up  or  bear  away.  Arriver  vent-arrière. 

«3=  Bear  up  ,  or  bear  up  the  helm  !  Arrive  Ï 

&CP  Bear  up  round  1  Arrive  tout  ! 

j^p  50.  BEAR  A  HAND  I  (  inter],  du  verbe  TO  BEAR  ).  Haut  la  main  ï  U» 

hardi  ! vivement  1  ExpreJJïon  qu'on  emploie  pour  animer  les  matelots 

à  travailler  promptement. 

BEAttDED ,  adj.  bearded  away.  Terme  de  conftruElion.  Amoindri. 

BEARDING  ,  adj.  &  part.  att.  forme  par  analogie.    Bearding-piece 

OF  THE  RUDDER.   Voye{  RUDDER. 

BEARING  ,  part.  a&.  du  verbe  TO  BEAR  ,  qui  fe  prend  dans  les  différentes 
.  acceptions  expliquées  ci-deffus  :  dans,  la  premiere  il  fe  dit  en  français 

par  giiïement. 
BEARINGS,  fub.plur.  Relèvement. 
We   had  good  bearings  of  the  coast.  Nous  eûmes  de  bons 

relèvemens  de  la  côte. 
BEAT  ,  TO  BEAT  ,  verb.  neut.  (  du  gothique  BEITA ,  combattre  3  réfifter  ). 

Louvoyer. 
To  beat  ,  verb.  a&.  TO  BEAT  A  SHIP.  Dépaffer  un  vaiffeau  —  avoir 

la  marche  fur  lui  —  avoir  l'avantage  de  la  marche  —  marcher  mieux. 
We  beat  all  the  vessels  we  meet.  Nous  marchons  mieux  que 

tous  les  bâtimens  que  nous  rencontrons. 

TO  BECALM ,  verb.  a&  (  comp.  du  mot  CALM  )  TO  BECALM  A  SHIP. 

Manger  ou  dérober  le  vent  à  un  vaiffeau  —  abrier  un  vaiffeau.  , 
Our  ship  was  becalmed  under  the  island.  Notre  vaiffeau  refta 

en  calme  fous  l'Ifle ,  ou  fut  abrié  du  vent  par  les  montagnes. 
BECKETS,  fub.  plur.    Terme  général  qui  fimlfù  tout  ce  qui  fert  à   aff:>- 

jettlr  des   cordages   ou  avirons  3   des  matéreaux  :  ce  terme  n'a  point  c.e 

correfpondant   en  français. 
qjt,  Put  the  TACKS  and  SHEETS  in  THE  BECKETS  1  Ordre  d'amarrer 

les  écoutes  du  vent  ,  &  les  écoutes  deffous  le  vent  des  baffes  voiles  9  ûuk 

haubans  le  plus  en  avant  du  grand  mât  &  du  mât  de  rnifaine  .  par  le 

moyai  des  petits    cordages    ou  efirops  ,   frappés    à   ce  dejfein   fur  ces 

haubans. 
BED,  fub.  i°.  Chantier  de  bois  ,  fur  lequel  repofent  les  tonneaux,  dans 

£  arrimage  du  vaiffeau.  — <  Chantier  d'arrimage. 
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2°.  Bed  of  a  riyer.  Lit  d'une  riviere. 

3°.  BED  OF  a  CANNON.  Ferrure  d'affût  fur  laquelle  porte  la  culafje  du 
canon  ,  &  qui  n'eft  pas  d'ufage  dans  les  affûts  francois.  Voy.  au  mot 
Carriage.  j 

Bed -BOLT.  Cheville  qui  traverfe  l'affût,  &  qui  forme  la  ferrure  expliquée 
ci-deffus.  r   7 

4°.  Bed  of  the  bow-sprit.  Tête  de  l'étrave,  fur  laquelle  repofe 
le  beaupré.  r 

Bed  of  a  ship.  Souille  ou  lit  d'un  vaiffeau,  imprejfion  qu'il  a  laifTée 
jur  la  vaje  ,  ou  il  a  refté  quelque  temps  échoué. 

BEETLE ,  fub.  Mouton  d'une  machine  à  battre  les-  pilotis. 
Reeming  beetle.  Maillet  de  calfât.  Voy.  Caulking  mallet. 
BEHAVE.  To  behave  ,  verb.  neut.  Se  comporter.  Ex. 
That  ship    behaves  well  in  bad   weather.     Ce  vaiffeau  fe 
comporte  bien  dans  un  mauvais  temps. 

BELAY  3  to  BELAY ,  verb.  atn.  Amarrer  une  manœuvre  3  ou  un  cordaze  , 

a  jon  taquet  ,  chevillot  3  &c.  ° 

«3-  Belay  î  Amarre  !—  amarre-là  ï  Commandement  aux  matelots  d'amarrer 
une  manœuvre  a  fon  taquet ,  &c,  quand  elle  eft  ajfe^  halée. 

«S^  Belay  the  main-top-sail  haliards  !  Amarre  ks  driiïes  du 
grand  hunier  ! 

Belaying  pins.  Voy.  Pins. 

BELFREY  ,  fub.  (  du  francois  Beffroi.  )  Montans  de  cloche. 

BELL.  Cloche. 

Cabin  bell.  Sonnette. 

<8cr  Ring  the  bell  /  Sonne  la  cloche  ! 

&TJ*  Strike  the  bell  four  !  Pique  quatre  ! 

BEND ,  fub.  Nœud. 

Carrick  bend.  Nœud  plat  ou  nœud  marin. 

Granny's  bend.  Nœud  de  vache. 

Bend  of  the  lead  line  to  the  lead  ,  or  plummet  ,  nœud  de 

la  ligne  de  fonde  fur  le  plomb  de  fonde. 
To  bend  ,  verb.  att.  Nouer  ou  attacher. 
To  bend  the  cable.  Étalinguer  le  cable. 
To  bend  a  sail  to  its  yard.  Enverguer  une  voile. 
Bends  ,  in  ship-building.   Voy.  Wales. 
Midship  bend.  Le  maître  gabarit ,  ou  le  contour  du  maître  couple. 

BETWEEN -DECKS,  fub.  plur.  comp.  &  adv.  Entre-pont. 
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BEVEL,  fub.  Angle—  équerrage  —  faufTe  équerre,  des  pièces  de  corJ- 
trutllon,  '    ' 

To  bevel,  verb.  aft.  Travailler  une  pièce  de  conftruâion  fuivantfon 
équerrage. 

BIGHT  ,   fub.  i°.   Right  of  a   rope,  or   cable.    Double  ou 

milieu  d'un  cordage  ou  d'un  cable,   ou    balant  d'un  cordage. 
2°.  Bight  ,  or  recess  in  the  land.  Crique ,  ou  calanque. 
BILANDER  or  BYLANDER,  fubft.  Bëhndre ,  forte  de  bâtiment. 

BILBOWS  or  BILBOES,  fubft.  plur.  Fers  ou  barre  de  prifonniers. 
ou  bloc  de  bois,  entaillé  pour  contenir  par  les  jambes  les  hommes  qu'un 
veut  punir. 

BILGE  ohBUILGE,  fubft.  Les  petits  fonds  d'un  vaiffeau. 

BuiLGE  water.  Eau  du  fond  de  cale. 

A  ship  that  is  builged.  Vaiffeau  qui  eft  crevé  dans  fon  fond, 

en  échouant ,  'ou  pour  avoir  reçu  quelque  coup  en  touchant  au  fond,,  contre 

un  rocher ,  &c. 

BILL,  fubft.   i°.  Bill  of  an  anchor.  Bec  d'une  ancre. 
2°.  Bill  of  lading.    Connoiffement. 

BILLIARD ,  fubft.  (  du  français)  Billard  ,  longue  barre  de  fer  fervant  à 
chaffer  Us  cercles  de  fer  d'un  mât,  6>c. 

BINACLE    orBITTACLE,   fubft.  (du  français)  Habitacle. 
Binacle  lamp.    Lampe  d'habitacle,  &c. 

BIRTH    fubft.  Pofte  —  parage  ,  ou  ppfition  qu'occupe  un  vaîffeau  an 

mouillage ,  &  iefpace  dans  lequel  il  fait  fon  évitée. 

The  ship  lyes  in  a  good  birth.  Le  vaiffeau  eft  bien  mouillé, 
ou  mouillé  en  bon  porte,  ou  en  bon  parage, 

2\  Birth  ,  where  one  or  a  number  of  the  ship's  compa- 
ny ,  or  Officers  ,  mess  and  reside.  Pode  ou  logement  affeâç 
a  un  ou  plufteurs  des  Officiers  mariniers  3  ou  autres  perfonnes  attachées 
au  fervicc  du  vaiffeau.    Ex. 

The  surgeons  birth.  Le  pofte   des  chirurgiens. 

The  armourer's  birth.  Le  pofte  de  l'armurier ,  &c. 

EIRTH.,  verb.  afl.  To  birth  a  ship's  company.  Défigner  les 
poftes  de  chacun  des  hommes  de  l'équipage. 

BISCAY  AN  or  BISCAY  BARCALONGA.  Bifcayenne.  —  Cha- 
loupe bifeayenne. 

TO  BiT ,  verb.  aEl.  To  bit  the  cable.  B'ttei  le  cable. 

BlTE  jo  bite  ,  verb.  ncut.  Mordre  en  parlant  de  l'ancre  ,  lorf- 
qu  elle  s  accroche  au  fond. 
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Bite,  fubjl.   Voye^  Bight  of   a  rope, 

BITS,  fubjl.  plur    (  du  Suédois  Betïngar  ,  Bittes  ;  auffi  reftriffion: 

restreinte  ,la  dejlination  des  bittes  étant  d'arrêter  le  cable  ou  tel  autre 
cordage.  )  Bittes. 

Main  bits.    Bittes  ou  grandes  bittes. 

Top-sail-sheet  bits.  Bittoos  ou  feps  d'écoutes  des  huniers. 

Gallows-bits.  Voyei  Gallows. 

Paul-bits  &  Carrick-bits.  Voye^  Paul  &  Carrick. 

BITTACLE.   Voyez  Binacle. 

BITTER,  fubjl.  (dér.  de  Bits).  Bitture. 

BLADE,  fubjl.  {de  Blmb  Saxon,  feuille).  Plat  oapaie  d'un  aviron. 

BLAST ,  fubjl.  or  PUFF  OF  WIND.   Bouffée  de  vent,  ou  raffale. 

BLINK  of  the  ice.    Voyei  Ice, 

BLOCK,  fubjl.  Poulie. 

Single  block.   Poulie  fimple. 

Double  block.  Poulie  double, 

Long  -  tackle  -  block.   Poulie  double  de  palan. 

Snatch  -  block,  Poulie  coupée  ou  poulie  à  dent. 

Top  block.  Poulie  de  guindereffe. 

Treble  -  Blocks.    Poulies  à  trois  rouets  ,    comme  celles   des  grandes 

drijjes  3    les  poulies  à  caliorne  à  trois  rouets. 
Gear  -  blocks.  Poulies  de  drifTe  à  caliorne. 

Voyal -  block.   Poulie  de   tournevire  ;    c'ejl  une  poulie  fervant   à 

conduire   la  tournevire. 

Clue -garnet  block.  Poulie  de  carguepoint. 

Cat- block.  Poulie  de  capon. 

Ballock  -  blocks.  Poulies  d'itagues  des  drifîes  des  huniers. 

Block  sheaves.  Rouets  de  poulies.   Voye^  Sheave. 

Pin  of  a  block.    Efîieu  de  poulie. 

Shell  of  a  block.  Caiiïe  ou  corps  de  la  poulie. 

Notch  of  a  block.  La  goujure  ou  rainure  d'une  poulie. 

Block -strop.  Eftrop  de,  poulie. 

Swivel    block,  Poulie  à  tourniquet. 

Lift  -  block.  Poulie  de  balancine. 

Tye  blocks.   Poulies  plattes  pour  itagues  des   huniers  &  têtes  des 
mâts. 

Quarter  block.  Poulie  de  retour. 

Tail 


BOA  i7 

Tail  of  a  block.  Fouet  d'une  poulie. 

Dead  block.   Poulie  à  moque. 

Tail  -  block.  Poulie  eftropiée  à  fouet. 

Iron-bound  block.  Poulie  ferrée. 

Hook  block.  Poulie  à  croc. 

BLOCK   AND  BLOCK.  Situation  d'un  palan  ,  dont  le  garant  cft  hali  autant 

qu'il  eft  pofiible,  &  dont  les  deux  poulies  fe  touchent,  ou  fe  baifent. 
To    BLOCK    UP,    verb.    aSi.   Bloquer  un  port,  &c. 
BLOW ,  verb.  To  BLOW  ,  verb.  neut.  Souffler ,  venter. 
It  blows  a   hard  gale.   Il  vente  grand  frais. 
The  squall  has  blown  over.  Le  grain  eft  parlé. 
To  blow  UP,  verb.  act.  & neut.  Sauter  en  Fair,  ou  faire  fauter  un 

ennemi ,  &c. 

BLUE,  adj.  Bleu.  Éx. 

The  Vice-Admiral   OF  the  blue,  (on  fous-entend  squadron). 
Vice-Amiral  de  l'efeadre  bleue. 

BLUFF  ,  adj.  A  bluff  bow.  Avant  joufflu  ,  —  avant  renflé  ou  gros 

avant. 
A  bluff- headed   ship.  Vaifteau  qui  a  un  avant  renflé,   ou  dont 

l'étrave  a  peu  d'élancement. 
A   bluff  mount.  Montagne  efearpée.  —  Grofle  montagne  à  pente 

rapide. 
BOARD  ,  fubft.  Bord  &  bordée ,  en  louvoyant. 
To  make  short  boards.  Louvoyer  à  petites  bordées. 
To  make  a  good  board.  Faire  une  bordée  favorable. 
To  make  A  stern  board.  Faire  une  mauvaife  bordée. 
A -Board  —  on  board  ,  or  on-ship-board.  A-bord  d'un  vaîffèau'j 

&c.  Voye\  lettre  A. 
Board  ,  veut  dire  aufji  planche.    Ex.  Deal   boards.  Planches  de 

lapin   du  Nord,  &c. 
Bacjv  board.  Voyei  Back. 
Board  ,  fe   dit  encore   d'un    bureau  ,   comité    d'admini  ft  ration  ,    ou 

chambre ,  &c.  Ex.  Navy-board  ,  Admiralty  board  ,  &c. 
To  board  ,  verb.  at~i.  Ex.  Aborder  un  vaifteau ,  en  ennemi. 
Boarding    Abordage,  ou  a&ion  d'aborder  un  ennemi. 
BO  kT  3  fubft.  Bateau,  nom  générique  de  plufieurs  petits  batimenr. 
«~p  Trim  the  boat  !   Barque  droite  ! 
To  bale  the  boat.  Egoutter  un   bateau,  canot,  ou  chaloupe;  ou 

jeter  l'eau  qui  y  eft   entrée  ,  à  l'aide  d'un  efiop  à  main. 
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&y*  BALE  THE  BOAT  !    Ordre  de  jeter  Veau. 

Long-boat  ,  or  launch.    Chaloupe  d'un  vaiffeau  de  guerre. 

Jolly-boat.  Petit  canot. 

Advice-boat.  Avifo  ou  barque  d'avis. 

Sea-boat.   Voye^  Sea. 

TO    FEND   THE    BOAT.    Voye^  FEND. 

Boat-rope.  Cablot  ou  grelin  qui  tient  un  canot  à  la  traîne ,  ou  cap 

de  remorque. 
Boat-kook.  Gaffe. 
Boat-house.  Hangar  pour  les  canots. 

BOATSWAIN  ,  fubft.  comp.  (  Prononce^  Boss'N  ).  Officier  marinier  des 
vaijfeaux  anglais  ,  qui  a  les  mêmes  fonctions  que  le  Maître  d'équipage 
fur  les   vaijfeaux  français. 

Nota.    On  fe  trompèrent   en  rendant  ce  mot  par  celui  de   BoJJeman.  Voyez 
ce  mot  dans   la   féconde  Partie   de   cet  Ouvrage. 

BOB -STAY  ,  fubft,  comp.   Sous-barbe  de  beaupré. 
BODILY  ,  adv.    (  tiré  de  BODY  ).  Ex. 

To  drive  bodily  upon  A  coast.  Dériver  par  le  travers  du  vaif- 
feau  fur  une  côte. 

BOLD ,  adj.  Ex.  A  bold  sea-coast.  Côté  de  fer  ou  côte  écore. 

BOLLARD  ,  fubft.  Bollard  timber.  Voye^  Knight-head. 

ÇOLLARDS.  Corps-morts,  fervant  dans  un  port  aux  grojfes  manœuvres, 

BOLSTERS  ,  fubft.  plur.   Couffins  de  fourrure ,  &  paillers. 

BOLT,  fubft.  Cheville  de  fer;  aitffi  Boulon. 

Chain  •  bolt.    Cheville  des  chaînes  de  haubans. 

Clench-bolt.   Cheville  clavetée  fur  virole. 

Dra.wn  bolt.  Cheville  coupée  de  mefure  ou  préparée. 

Drive-bolt.  Repouffoir. 

Eye-bolt.  Chevillet  à  œillet. 

Fore-lock  bolt.  Cheville  à  goupille. 

Hatch-bar  bolt.  Boulon  fervant  à  fermer  une  écoutille. 

Rag-bolt.  Fiche. 

R.ING-BOLT.  Cheville  à  boucle. 

Fender-bolt.  Cheville  à  tête  ronde  ou  à  bouton. 

Bed  Bolt.  Voy.  Bed. 

Set  bolt.    Cheville  courte  3  quarrêe  au  bout ,  fervant  à  ranger  les  files  de 

bordages  3  dans  la  conftruElion  des  vaijfeaux  ,  au  moyen  de  coins. 
Starting  bolt.  Repouffoir  à  manche  ,  fervant  à  commencer  l'opération 

de  repoujfer  une  cheville. 
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Bolt,  fgnifie  aujjl  quelquefois  un  faifceau  ou  paquet.  Ex. 

Reed  bolts.  Paquets  de  rofeaux,  fervant  à  chauffer  les  vaiffeaux. 

To  eolt  ,  verb.  aft.  Cheviller. 

To  bolt  a  ship.  Cheviller  un  vaiffeau. 

BOLT  ROPE,  fub.  comp.  Ralingue. 

BOMB-VESSEL  or  Bomb-keich,/^.  comp.  Galiotte  à  bombes. 

BONNET,  fub.  Bonnette   maillée,  forte  de  bonnette,  hors  d'ufaee  à 

prefent ,    qui  fe  laçoit  au  bas  de    la  grand'voik  &  de  la  mifaine. 
BOOM  ,  fub.  (  du  gothique  Bom  ,  arbre*  ) 
i°.  Boom,  fgnifie  en  général  Eoutehors,  &  arboutant. 
Fire-boom.  Boutehors  pour  détendre  l'approche  des  brûlots ,  &c. 
Jib-boom.  Bâton  de  foc. 
Flying  Jib-boom.  Bâton  de  clin-foc. 
Spanker-boom.  Gui  de  baume ,  ou  de  brigantine. 
Studding-sail  booms.  Boutehors  de  bonnettes. 
Rîng-tail  boom.  Boutehors  de  paille  en-cul. 

Boom-iron.    Cercle   de  boutehors,    &  autres  cercles  pareils 3  comme 
racambeaux ,  &c. 

Boom  of  a  sloop  or  Brig.  Gui  ou  baume  ,dans  les  (loops ,  cutters  \ 
go ilettes  3  &   bngantins.  r 

Main  boom.  La  grande  vergue  ou  le  gui  d'un  tel  bâtiment. 
Square-sail  boom.  Vergue  de  fortune  ou  vergue  de  tréou,  dans  les 
bâtimens  à  voiles  latines  ou  auriques. 

2°.  Boom  of  a  harbour  .-Chaîne  d'un  port,  ou  panne,  formée 4' un 

ovph'fiturs  mâts  qui  en  ferment  le  paff age. 
Booming,  part.  aB>  Formé  par  anal. 
A  ship  which  comes  booming  forward.    Vaiffeau   qui  vient 

avec  toutes  fes  voiles  dehors ,  &  fes  bonnettes  haut  &  bas: Vaif. 

feau  couvert  de  voiles. 

BOOT-TOPPING  or  Boot-fose-topping  ,  part.  aâ.  formé  par 
analogie.  Demi-bande  ou  demi-carène. 

BORE, /a*.  Bore  of  a  cannon,  calibre  ou  ame  d'un  canon, 

Eore  of  a  pump.  Chambre  d'une  pompe. 

To   bore  ,  verb.  a&.  Percer  —  creufer  —  forer.  Ex. 

To  bore  a  cannon.  Forer  un  canon. 

To  bore  a  fump.  Creufer  une  pompe. 

BOTTOM,  fub.    i».  Fond  —  carène  ou  œuvres  vives  d'uy  yaifTe,»* 
A  flat  bottom.  Fond  plat. 
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A  Sharp  bottom.  Fond  fin. 

2°.  BOTTOM,  exprime  le  corps  du  vaiffeau  ,  en  parlant  de  fon proprié- 
taire   ou   de  ja   nation, 

A  DUTCH  bottom.  Bâtiment  de  propriété  hollandoife. 
3°.    On  entend  auflî  par  Bottom  ,  le  fond  de  la  mer,  &  il  efi  en  ce 
fens  fynonyme  de  GROUND.  Ex. 

To  find  bottom  in  sounding.  Trouver  fond  en  fondant. 
A  soft  bottom.  Fond  mou. 
A  hard  bottom.  Fond  dur, 

A  BOTTOM  OF  GREY  SAND  WITH  BLACK  SPECKS.  Fond   de  fable  griS 
piqué  de  noir. 

A  bottom   of  sand   and  pebbles.  Fond  de  fable  &  de  cailloux. 

—  Of  sand  like  pepper  and  salt.  Fond  de  fable  reffemblant  à 
du  fel  &  du  poivre  mêlés. 

*-  Of  coarse  sand  and  oat  husks.  Fond  de  gros  fable  mêlé  de 
cosses  d'avoine. 

—  Of  barley  beards.  Fond  de  barbes  d'avoine. 
A  bottom   like  bran.  Fond  femblable  à  du  fon. 

A  bottom  of  fine  clear  sand.  Fond  de  beau  fable  blanc. 

—  Of  cockle  shells.  Fond  de  pétoncles. 

—  Of  cornet  shells.   Fond  de  coquilles  de  cornet. 

—  Of  ground  shells.  Fond  de  coquillages  brifés  ou  moulus, 

—  Mixed  with  shells  like  barley  straw.  Fond  mêlé  de  petites 
coquilles  femblables  à  de  la  paille  d'orge. 

—  Of  onion  peels  Fond  de  pelures  d'oignons. 

—  Of  slate-coloured  sand.  Fond  de  fable  couleur  d'ardoife. 

—  Of  red  coral.  Fond  de  corail  rouge. 

—  Of  coarse  grey  sand  and  coral.   Fond  de   gros  fable  gris 
mêlé  de  corail. 

—  Of  green  mud.  Fond  de  vafe  verte. 

s—  Of  fine  gravel  spotted  with  black.  Fond  de  gravier  fin 

taché  de  noir. 
A  bottom  of  Small  olive-coloured  stones.  Fond  de  petites 

pierres  de  couleur  d'olives. 

—  Of  awl  points.  Fond  de  pointes  d'alênes. 

—  Of  stiff  clay.  Fond  d'argile  dur. 

To  sink  TO  the  bottom.  Couler  à  fond  ou  aller  au  fond. 
To  drag  the  bottom,  &c.  Draguer  le  fond. 
Bottomed  ,  ad]  formé  de  Bottom.  Ex. 
A  FLÀT-BOïïGMED  BOAT.  Barque  à  fond  plat ,  &c* 
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BOTTOMRY  ,  fub.  (formé  de  Bottom  )  Bomerie  ou  groffe  aven- 
ture. 

BOUND ,  part,  paff.   du  verbe  TO  BIND.  Ex. 

i°.  Iron-pound,  cerclé  ou  garni  de  fer.  Ex, 

An  iron-bound  cask.  Futaille  cerclée  de  fer. 

An  iron-bound  block.  Poulie  ferrée,  &c. 

i°.  BOUND,  S'entend  de  la  defllnatlon  d'un  vaîffeau.  Ex. 

A  ship  bound  to  Amsterdam.  Navire  deftiné  pour  Amfterdam. 

«fcr*  Where  are  \ou  bound  to?  Où  allez  vous?  Que  filon  ufitée 
d'un  bâtiment  à  F  autre ,  dont  on  defire  J avoir  la  de  fil  nation. 

3e.   Bound,  fipàfU  retenu  —  arrêté,  en  parlant  d'un  vaîffeau.  Ex. 

A  wind  bound  ship.  Vaiffeau  retenu  dans  un  port  ou  mouillage  par 
les  vents  contraires. 

To  be  ice-bound,  Etre  fermé  par  les  glaces,  —  être  arrêté,  ou 
retenu  dans  un  port ,  par  les  glaces. 

BOW,  fub.  (proprement  arc).   Avant  d'un  vaiffeau ,  relativement  à  fa 

confirutflon  3  c\fi~à-dlre  s  fes  deux  joues. 
A  lean  bow.  Avant  maigre. 
A  bluff  BOW.  Avant  renflé  ou  joufflu. 
A  flaring  bow.  Avant  fort  élancé. 
On  THE  BOw,  en  parlant  du  giffement  des  objets  que  l'on  apperçoit  en  mer  , 

relativement  au  vaîffeau  :  comme  on  dit  che{  nous  3  par  le  boffoir. 
On  the  starboard  BOW.  Par  le  boiToir  de  tribord. 
Bow  -  pieces  ,  or  Bow  -  chases.  Canons  de  chaffe. 

BOWER,  fub  fi,  (de  bow,  avant  du  vaîffeau  )  fe  dit  des  deux  ancres  de 

poixe,  ou  de  celles  qui  font  placées  aux  bojfoirs. 
The  two  bowers.  Les  deux  ancres  de  pofle. 
The  best  bower.  Seconde  ancre  d'un  vaîffeau. 
The  small  bower.  Ancre   d'affourche  3  ou  troifième  ancre  d'un 

vaîffeau. 
BOWLS  ,  fubfi.  plur.  Gamelles  de  bois ,  pour  contenir  les  rations  de 

vivres  des  matelots. 

BOWLINE  ,  fub.  (  comp.  de  Bow ,  avant  du  vaîffeau ,  &  à  Line  , 
cordage  ;  cette  manœuvre  fervant  à  tirer  la  voile  vers  lavant  du  vaîffeau.  ) 
Bouline. 

Lee  bowline.  Bouline  de  revers. 

Main  bowline.  Grande  bouline. 

Fore  bowline.  Bouline  de  mifaine. 
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JVUin-top  bowline.  Bouline  de  grand  hunier. 

Fore-top  bowline.  Bouline  de  petit  hunier. 

Mizen-top  bowline.  Bouline  du  perroquet  de  fougue. 

IVIain-top-gallant  bowline.  Bouline  de  grand  perroquet. 

Fore-top-gallant  bowline.  Bouline  de  petit  perroquet. 

Mizen-top-gallant   bowline.   Bouline  de  la  perruche  d'artimon. 

Bowline  cringles.  Herfeaux  de  boulines. 

Bowline  bridles.  Pattes  de  bouline. 

To  check  THE  BOWLINE.  Choquer  la  bouline;  c'eft-à-dire ,  la  larguer 
un  peu. 

<8o-  Sharp  the  bowline  !  or  haul  up  the  bowline  !  Bouline  ! 
ou  hale  la  bouline  ! 

BOWLING  KNOT,  and  BOWLINE  KNOT.  Voy.  Knot. 

BOWMAN ,  fubft.  comp.  Bowman  of  a  boat.  Brigadier  d'un  canot. 

TO  BOWSE  ,  verb.  Palanquer  ou  haler  fur  un  cordage. 

<8£?    Bowse  away  !  Oh ,  hale  ! 

&j*  Bowse  up  the  main  bouline  !  Bouline  la  grand' voile  ! 

BOWSPRIT  9  fubft.  (  comp.  de  Bow  &  de  Sprit  ,  Balefton  ou  Matereau  ). 
Beaupré. 

Bed  of  the  Bowsprit.  Voy.  Bed. 

Partners  of  the  bowsprit.  Voy.  Partners  ,  &c. 

Bow-sprit  sail  or  sprit  sail.  Voile  de  civadière. 

Bowsprit  top-sail  or  sprit  top-sail.  Voile  de  contre-civadière. 

BOX  OF  A  PUMP ,  fubft.  Pifton  de  Pompe. 
Box  for  grape-shot.  Boîte  à  mitraille. 

TO  BOX  ,  verb.  aft.  To  BOX  A  SHIP  —  BOXING  3  part.  aft.  Action  de 
mettre  les  voiles  d'avant  fur  le  mât ,  ou  de  coiffer  ces  voiles  pour  remettre 
promptement  le  vaïffeau  en  route  ,  lorfquil  a  pris  vent  devant  3  par  la 
faute  du  timonier. 

BOX-HAULING,  part.  aft.  comp,  formé  par  analogie.  Manière  prompte 
de  virer  vent-arriere  ,  lorfque  la  mer  trop  grojfe  empêche  de  virer  vent- 
devant  3  &  lorfque  aujfi ,  par  le  voifinage  de  la  terre  ou  des  brijans  s  on 
craint  de  rt  avoir  pas  Vefpace  nécefjaire  pour  virer  vent-arrière  à  la  ma- 
nière ordinaire.  Celle-ci  conffte  à  mettre  fubitement  la  barre  fous  le  vent , 
pour  faire  venir  avec  promptitude  le  vaiffeau  vent-devant  &  le  coiffer  ; 
alors  trouvant  de  la  réjiftance  de  la  part  des  vagues  3  &  aidé  par  les  voiles 
qui  font  fur  le  mât  d'avant ,  il  abat  fans  aller  aucunement  de  l'avant , 
fa  marche  étant  9  par  ces  effets  réunis  ,  entièrement  amortie. 

On  fait  le  tour  fucajfivement }  après  avoir  abattu  par  l'effet  des  voiles  fur 
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le  mat  d'avant  3  &  en  rendant  nul  pour  un  temps  V effet  des  voiles  de 
V arrière.  On  manœuvre  enfiâte  comme  dans  la  méthode  ordinaire. 
Cette   manœuvre ,  qui  expofe  le  vaijfeau  à  caffer  [es  mâts  3  ne  doit  s'em- 
ployer que  dans  un    danger  imminent  _,  &   ou  on    manque  de  temps   & 
defpace. 

BOXING ,  fubjl.  Boxing  of  the  stem.  Ecart  de  Pétrave  avec  le 
brion  ,  dans  la  conftruttion  des  vaiffeaux  anglois  ^  ou  cet  affemblage  efl 
fort  différent  de  celui  connu  dans  la  pratique  françoife.  Il  fe  fait  en  ôtant 
à  Vètrave  &  au  brion  la  moitié  de  Leur  épaiffeur  dans  le  fens  vertical ,  à 
l'une  du  côté  de  tribord  ,  à  Vautre  du  côté  de  bâbord  :  alors  on  les  accouple 
&  cheville  enfemble ,  de  forte  que  cet  écart  efl  vertical  /  au  lieu  que  dans 
les  vaiffeaux  françois  on  le  fait  horizontal  3  &  ftmblabk  aux  écarts  de 
la  quille. 

BRACE,  fubfl.  tiré  du  françois  i°.  Braces  OF  THE  YARDS.  Bras  des 

vergues. 
Lee  braces.  Bras  de  deffous  le  vent. 
Weather  braces.  Bras  du  vent. 
Main  braces.  Grands  bras. 
Fore  braces.  Bras  de  mifaine. 
Main-top  braces.  Bras  du  grand  hunier. 
Fore-top  braces.  Bras  du  petit  hunier. 
Main- top  gallant  braces.  Bras  du  grand  perroquet. 
Fore-top-gallant  braces.  Bras  du  petit  perroquet. 
Mizen  top  braces.  Bras  du  perroquet  de  fougue. 
Cross-jack-yard  braces.  Bras  de  la  vergue  sèche* 
Mizen-top-GALLANT  braces.  Bras  de  la  perruche. 
Sprit-sail  braces.  Bras  de  la  civadière. 
Sprit  top-sail  braces.  Bras  de  la  contre-civadière. 
Brace  pendents.  Pendeurs  de  bras. 
i°.  On  entend  par  Braces  ,  les  femelots  du  gouvernail. 
z*.  Lanthorn  braces.  Voyez  Lanthorn. 

TO  BRACE,  verb.  atl.To  brace  the  yards.  Braffer  les  vergues, 
plus  près  du  vent. 

Nota.  Pour  braffer  quarre,    ou  dit  :  To  square  the  yards. 

<*cp  Brace  to  I  Bratfe  au  vent  I 

BRACKETS  ,  fubft.  pi.  (  de  Vital  Braccietto  ,  petit  bras.  )  Cour- 
bâtons  des  herpes.  Proprement  les  confoles  en  fculpture  qui  recouvrent 
ces  courbâtons ,  &  en  général  toute  forte  de  ccnibles,  &  petits  pilaftres, 
fervant  d'ornement ,  foit  à  la  poupe  _,  entre  les  fenêtres ,  &c.  fou  aux 
bouteilles ,  ou  à  l'avant  du  vaijfeau, 
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HAIR-BRACKET ,  ornement  de  la  poulaine  de  la  plupart  des  vaiffeaux  an- 
glais :  ceft  une  continuation  de  la  courbe  fupérleure  de  jottereau  qui 
vient  finir  en  volute  3  derrière  la  tête  de  la  figure  ou  lion. 

BRAILS  ,  fubft.  pi  Cargues,  en  général,  mais  affeflé  plus  particulièrement 
a  celles  de  l  artimon  ,  &  des  voiles  pareilles.  On  dlfolt  autrefois  en  français 
Bremls.  ..         '        .  . 

«a*  Haul  the  mizen  up  in  the  brails  !  Cargue  l'artimon  i 
TO  BRAIL,  verbe  aft.  Carguer. 

«^  Brail  up  the  main  sail!  Cargue  la  grande  voile  ! 
BRAKE,///*/?.  Brake  of  a  pump,  or  pump  brake  ,  bringuebale. 

BREAD ,  fubft.  Pain  —  biicuit  de  mer  —  galette.  Bread  room. 
Voye^  ROOM. 

BREADTH ,  fubft.  Largeur  du  vaiffeau. 

Extreme  breadth  ,  largeur  de  chaque  couple  à  la  liffe  du  fort. 
Main  breadth.  La  plus  grande  largeur  ou  ouverture  horizontale  de 
chaque  couple. 

Top-tîmeer  breadth.  Largeur  ou  ouverture  du  haut  de  chaque 
couple. 

TO  BREAK ,  verb,  aft,  &  mut.  Ex. 

To  break  up.  Rompre  des  bordages,  ou  démolir  un  vaiffeau. 

To  break  bulk.  Commencer  à  décharger  un  vaiffeau. 

To  break  the  enemy's  line.  Rompre  la  ligne  de  l'ennemi. 

To  break  off.  en  parlant  de  la  route  3  c'eft  tomber  fous  le  vent  de 

fa  route ,  on  fe  déranger  de  fa  route. 
She  has  broke  off  three  points.  Ce   vaiffeau    s'eft  écarté   ou 

dérangé  de   fa  route  de  trois  rumbs. 
To  break  ground.  Lever  l'aiicre  —  appareiller  pour  le  large. 
To  BREAK.  Brifer,  en  parlant  de  la  mer. 
Break-fast  ,  fubft.  Déjeûner. 
<8o=>  Pipe  to  break»  fast  !  Donne  le  coup  de  fifflet  pour  le  déjeûner! 

BREAK -W AT £R ,  fubft,  comp.  Vieux  vaiffeau  mouillé  à  Ventrée  d'un 
petit  port  pour  rompre  la  mer ,  &  mettre  à  l'abri  les  navires  qui  font 
amarrés  plus  en-dedans. 

Ceft  aujfi  une^  petite  bouée  attachée  à  une  première  bouée  de  l'ancre , 
lorfque  l'orln  qui  tient  à  l'ancre  neft  pas  affe^  long  pour  le  faire  pa- 
roitre  hors  de  l'eau. 

TO  BREAM ,  verbe  aft.  Chauffer  un  vaiffeau. 

Breaming  ,  part.  aft.  de  ce  verbe.  Aclion  de  chauffer  un  vaiffeau  — 
chauffage. 
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Breaming  furze  or  faggots.  Bois  de  chauffage. 

BREAST  ,  fubft.  qui  paroît  ftgnifier  le  travers  ou  le  flanc  du  vaiffeau , 
mais  oui  ne  s'emploie  que  dans  les  cas  fuivans  : 

Breast-fast.  Amarre  qui  tient  un  vaiffeau  par  le  travers  ou  par  fou 
flanc. 

Breast-iiccks.  Guirlandes  pour  fortifier  l'avant^  vaiffeau  &  le  lier 
avec  les  côtes, 

Breast-works.  Fronteau. 

BREAST-GASKETS.  Voye{  Gaskets. 

Breast-work  of  the  poop.  Fronteau  de  la  dunette. 

Breast-work  of  the  quarter-deck.  Fronteau  du  gaillard  d'ar- 
rière, &c. 

A-BREAST    Voy,  let.  A. 

BREATH ,  fubft.  A  small  breath  of  wind.  Un  (buffle  de  vent 

—  une  fraîcheur. 
Ther  is  not  a  breath  of  wind.  Il  n'y  a  pas  le  moindre  foufSe 

de  vent. 

BREECH ,  fubft,  breech  of  A  Cannon.  Culaffe  d'un  canon. 

BREECHING ,  fubft.  Brague  d'affût. 

BREEZE,  fubft.  Vent  ou  brife  réglée  &  de  force  modérée. 

Land-breeze.  Brife  de  terre. 

Sea-breeze.  Brife  de  terre. 

A  light  BREEZE  Petite  brife. 

A  stiff  breeze.  Forte  brife,  &c. 

BREWING  ,  part,  ac~l.  (  formé  par  analogie  ,  &  employé  comme  fubft.  ) 
Nuages  noirs  ,  &  apparences  de  mauvais  temps  à  l'horizon  ;  ce  qu'on 
appelle  en  françois  un  grain  qui  arrive   ou  un  grain  à  l'horizon. 

ERIDLES ,  fubft.  plur.  Bouts  de  cables  qui  tiennent  à  des  chaînes  fixées 
à  des  ancres  mouillées  au  fond,  pour  fervir  d'amarrage  aux  vaiffeaux 
défarmés. 

Bridles  of  the  bowline.  Pattes  de  bouline. 

BRIG  or  BRIGANTINE ,  fubft.  (  du  français  Brigand  &  Brigantin  ) 

Brigantin  ou  Brig  ,  Jorte  de  bâtiment  à  deux  mâts. 

TO  BRING,  verbe.  To  bring  by  the  lef.  Faire  chapelle  —  fe 
coiffer  —  fe  laiffer  coiffer ,  lorfquon  court  vent  largue  3  en  faifant  le 
tour  par  le  côté  fous  le  vent. 

To  bring  to.  Mettre  en  panne. 

To  bring  to  a  ship.  Faire  arrêter  un  vaiffeau  pour  lui  parler  ou 
pour  le  vifuer. 
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TO  BRING  TO,  THE   MESSENGER.  Voye{  MESSENGER. 

To  bring  UP.  Jeter  l'ancre  ou  mouiller;  exprejfwn  ufitée  feulement  dans 
les  bâtimens  marchands. 

TO  BROACH-TO ,  verbe.  Faire  chapelle  —  fe  coiffer ,  lorfqu'on  court 
vent  largue  _,  en  faifant  le  tour  par  le  côté  du  vent, 

BRO AD-SÏDE ,  fubft.  comp.  Bordée ,  décharge  de  tous  les  canons  d'un 
bord.  Ex. 

We  poured  a  broad-side  into  the  enemy's  ship.  Nous  en- 
voyâmes notre  bordée  au  vahleau  ennemi. 

On  entend  aujji  par  Broad-SIDE  ,  dans  certain  cas ,  h  batterie  d'un 
vai fléau.  Ex. 

A   SQUALL    OF  WIND  LAID  THE  SHIP    ON   HER   BROAD-SIDE  Un  grain 

chargea  le  vaiffeau  ,  &  lui  fit  mettre  la  batterie  à  l'eau. 
BROKEN-BACKED,  ad}- comp.  Arqué,  en  parlant  d'un  vaijfeau. 
BROOM ,  fubft»  Balai  de  genêt  ou  de   bouleau  3   &c. 

BRUSH ,  fubft.  (  du  français.  )  Pinceau  ou  brofle. 
Tar-brush.  Brofle  à  goudron. 

Painting  brush  or  blacking  brush.  Pinceau  ou  brofle  de  bar- 
bouilleur. 

BUCCANEER,  fubft.  (  du  françois  Boucan.  )  Flibuftier  ou  boucanier. 
BUCKET ,  fubft.  pi.  (  du  françois   Baquet.  )  Seau  de  bois. 
Canvas  bucket.  Seau  de  toile. 
Fire  bucket.  Seau  à  incendie ,  ou  Leather  buckets.  Seaux  de  cuir. 

BUCKLERS  ,  fubft.  pi.  (  du  françois  Bouclier.  )  Ce  font  deux  pieces 
de  bois  accouplées  pour  boucher  les  écubiers ,  laiffant  entr' elles  la  place 
du  cable ,  pour  empêcher  que  l'eau  n'entre  dans  le  vai  fléau,  lorfqu'il  eft 
mouillé  dans   une  rade  foraine  3  &  par  une  groffe  mer* 

BUDGE  BARREL.  Voy.  Barrel. 

TO  BUILD,  verb.  del.  i°.  To  build  ships,  &c.  Conflruire  des 
vaifleaux,  &c. 

2°.  To  build  A  chapel.  Faire  chapelle ,  —  fe  laifler  coiffer. 
BUILDING ,  part.  àè.  &  fubft. 

Ship  building.  Conduction ,  —  art  de  la  conftru&ion ,  &  architec- 
ture navale. 

New  ships  Building.  Val  fléaux  en  coniirucYion. 
BUILT,  part.  paf.  Conftniit.  Ex. 
Frigate-built,  Frégate  —  conftruit  en  frégate. 
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Schooner-built.  Conftruit  en  goilette. 
English -built.  De  conftruâion  angloife, 
American-built.  Conftruit  en  Amérique. 
French-built.  De  confirmation  françoife. 
Country  built.  Conftruit  dans  le  pays. 
Oak-built.  Conftruit  en  bois  de  chêne,  &c. 

BULK ,  fubft.  Bulk  of  a  ship.  Capacité  d'un  vaifteau.  AuJJl  fa  charge. 

Ex. 
To  bPvEak  bulk.  Voy.  Break. 
In-bulk  ,  adv.  en  grenier. 
Laden  in  bulk  ,  chargé  en  grenier. 
BULK-HEAD ,  fubft.  comp.  Cloifon  en  travers  du  vaifleau. 
The  beak-head  bulk-head.  Cloifon  du  coltis. 
A:  SHip-AND-UNSHiP  bulk-head  Cloifon  qui  fe  démonte,  pour  faire 

brankbas  ,  6>c. 

BULL'S  EYE  ,  fubft.  comp.  Margouillet  ou  cofte  de  bois. 

BUM-BOAT ,  fubft.  comp.  Bateau  de  provifion ,  employé  pour  aller  vendre 
les  herbages  ,  &  autres provi fions  de  terre  aux  vcîiffeaux. 

BUMKIN  ,  fubft.  (probablement  diminutif  de  BOOM.  )  Minois  ou  boute-lof. 
BUNT ,  fubft.  Le  milieu  ou  la  cavité  des  voiles  quarrées. 
«&7*  Skin  the  sail  well  up  in  the  bunt  l  Serre  bien  les  fonds  de 
la  voile  ! 

BUNTINE  ,  fubft.  Etamine  ,  étoffe  dont  on  fait  les  pavillons. 

BUxNT-LINES ,  fubft.  comp.plur.  Cargue-fonds. 

The  main  bunt-lines.  Cargue-fonds  de  la  grand'voile. 

The  fore  bunt-lines.  Cargue-fonds  de  mifaine. 

The  main-top  bunt-lines.  Cargue-fonds  du  grand  hunier. 

The  for_e-top  bunt-lines.  Cargue-fonds  du  petit  hunier. 

BUOY ,  fubft.  Bouée. 

Nun-buoy.  Bouée  en  baril ,  en  forme  d'un  cône  ,  pour  fervir  de  balife  , 

&  marquer  les   écueils  &  les  pajfages   dangereux  ,   &  pour  fignaur   un 

ancre. 
Can-buoy.  Bouée  en  baril ,  en  forme  de  deux  cônes  ajfemblès  par  leurs. 

bafes  3  pour  le  même  ufage ,  &  pour  (îgnaler  une  ancre. 
Wooden  buoy.  Bouée  de  bois,  ou  bouée  de  bout  de  mât. 
Cable  buoys.  Flottes  ou  futailles  pour  alléger  le  cable;   barriques  oit 

autres  futailles  3  fixées  de  diftance  en  di fiance  fur  un  cable ,  pour  l'alléger  t 

&  V empêcher  de  frotter  fur  un  fond  de  roches  ,  &  de  s' ér ailler. 
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Life  buoy.  Bouée  de  fauvetage. 

Buoy-rope.  Orin  de  l'ancre. 

The  slings  of  the  buoy.  Garniture  ou  trelîngage  de  la  bouée. 

To  stream  the  buoy.  Mettre  la  bouée  à  l'eau. 

To  haul  in  the  buoy.  Rentrer  la  bouée. 

X^^^IÏXT" up  A  CABLE- Alléger  un  cable-  ^ 

BURTHEN,  or  BURDEN  ,  fubft.  Port  d'un  vaiffeau  en  tonneaux.  £*. 

The  Emerald,  burthen  350  tuns.  L'Émeraude ,  du  port  de  ?<b 
tonneaux.  r  ' > 

A  ship  of^  burthen.  Vaiffeau  d'un  port  confidérable  -  gros  bâtiment 


BURTON,  fubft.  Palanquin  ou  petit  palan,  fervantà  rider  ks haubans 
des  huniers,  &  aujji  à  mouvoir  des  fardeaux. 

BURR     fubft.   Burr  of    a  chain-pump.  Tambour/^  lequel  roule  le 
cnapelet  d  une  pompe. 

BVhaSrenr  HERRING~BUSS  >  /«¥•  B^he ,  bâtiment  employé  h  la  pêche  du 

BUTT ,  fubjl.  (  du  françols  Bout  ).  Tête  de  bordage. 

The  ship  has  started  or  sprung  a  butt.  Il  s'eft  lâché  un  bordage 
ou  une  tQte  de  bordage.  5 

Ceft  aujjl  un  bout  ou  relie  d'une  pike  de  bols. 

Butt  eft  aufft  une  futaille  qui  eft  un  peu  moindre  que  la  pièce  de  deux 
ou  tonne. 

BUTTOCK,  fubft.  Derrière,  proprement  feiïes  d'un  bâtiment;  ceft-à- 
dire  la  partie  qui  eft  en -de (fous  de  la  lljfe  d'hourdï  de  chaque  bord , 
lorjque  le  bâtiment  eft  fort  arrondi  dans  cette  partie  ,  comme  font  les 
fûtes  holLmdolfes. 

BUTTON,  fubft.  (du  françols  bouton).  Buttons  of  a  bonnet. 
Louions  d'une  bonnette  maillée.   Voy.  au  mot  Bonnet. 

B YLANDER ,  fubft.  Bélandre  ,  forte  de  bâtiment. 


CABIN  ,  fubft.  Chambre  d'Officiers.  —  Cabane,  &  même  on  appelle  de 
ce  nom  aujfi  Us  lits  ou  couchettes  pratiqués  dans  les  vaïjfeaux  marchands 
&  paquebots  s  contre  le  bord ,  pour  les  officiers  3  pajjagers ,  &c. 
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THE  CABIN.  La  chambre ,  dans  un  petit  bâtiment. 

Cabin  boy.  Moufle  de  la  chambre,  dans  les  bâtimens  marchands, 

CABLE  ,  fitbjk    Cabie. 

The  sheet  cable.  Maître  cable. 

The  best  bower  cable.  Second  cable. 

The  small  bower  cable.  Cable  d'affourche. 

The  stream  cable.  Cable  de  touée. 

A  spare  cable.  Cable  de  rechange. 

To  get  up  A  range  OF  the  cable.  Faire  bitture. 

A  twenty-inch  cable.  Cable  de  vingt  pouces ,  mefure  angloife ,  &c. 

To  bit  the  cable.  Bitter  le  cable. 

To  unbit  the  cable.  Débitter  ie  cable. 

To  coil  the  cable.  Rouèr  ou  lover  le  cable. 

To  serve  the  cable.  Fourrer  le  cable. 

To   KECKLE  THE  CABLE.    Voy.  KECKLE ,    &C. 
To   SPLICE   A   CABLE.    Voy.  SPLICE ,  &C. 

To  slip  the  cable.  Filer  le  cable  par  le  bout. 

To  heave  IN  THE  cable.  Virer  le  cable  aucabefbn,  pour  lever  l'ancre. 

To   PAY   AWAY   MORE  CABLE  ,    or   TO  GIVE   MORE  CABLE.   Filer  du 

cab!e. 
&r    Heave  in  the  slack  of  the  cable  !  Abraque  le  mou  du  cable  I 
<8^   Pay  away  more  cable  I  —  veer  away  more  cable  1  File 

du  cable  ! 
%r-    Stand  clear  of  the  cable  !  Gare  au  cable  ! 
$r^  Is  the  cable  all  clear  ?  Le  cable  eft-il  paré  pour  mouiller  ? 
To  point  a  cable.  Faire  une  queue  de  rat  à  un  cable. 
A  cable's  length.   Un  cable  —  une  longueur  de  cable  ,  ou  une 

encablure. 
A  cable  and  A  HALF.  Un  cable  &  demi,  ou  la  grande  touée. 
We  have  a  whole  cable  out.  Nous  fommes  à  la  petite  touée. 
Cable  tire  }  or  tier.  Voy.  let.  T. 
CABLET  ,  fubft.  (  dlmin.  de  cable  ).  Cablot  ou  grelin. 
CALL ,  fubft.  Sifflet  de  maître  d'équipage. 

AuJJï  commandement  de  manœuvre  &  autre ,  fait  avec   le  finlet.   Ex» 
To  wind  a  call.  Faire  un  commandement  au  fifflet. 

CALLIPERS  ,  fubft.  plur.  ou  Calliper-compasses  ,  compas  courbes  , 
jervant  à  mefu  er  les  bois  ronds  ,  les  mâts ,  les  boulets  &  autres  objets 
Jphcriques  &  cylindriques. 
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On  dk  dans  V artillerie  compas  de  calibre ,  d'où  tanglois  eft  tiré  par  cor» 
ruption. 

CALM, fubfl.  &  adj.  Calme. 

A  dead  calm  or  flat  calm.  Calme  plat. 

A  Stark  calm.  Calme  plat. 

A  CALM  sea.  Mer  calme. 

Calm  weather.  Temps  calme. 

CAMBERED,  adj.  (  de  même  origine  que  le  françois  cambré,  tiré,  je 

crois ,  du  Celtique.  )  Cambered  deck.  Pont  arqué. 
Cambered  keel.  Quille  arquée. 

The  Ardent's  keel  is  cambered  by  ten  inches.  Le  vaifTeau 
l'Ardent  eft  arqué  de  dix  pouces. 

CAMBERING ,  fubfl.  &  part.  ac~l.  formé  par  analogie.  Arc ,  ou  arcure 
d'un  vaiffeau  ou  de  fes  parties.  Ex. 

Cambering  of  a  ship's  deck.  Arc  du  pont  d'un  vaifîeau. 

CAN  ,  fubfl.  Bidon,  efpèce  de  baril  pour  contenir  la  boiffon   des  matelots. 

CAN-BUOY.   Voyei  BuOY. 

Can-hooks.  Elmgue  à  pattes ,   ou  pattes  d'élingues ,  crochet  de  fer 
fervant  à  former  une  élingue. 

CANNON  fubfl.  Canon. 

The  length  of  the  cannon.  Longueur  du  canon. 

The  breech.  La  culaffe. 

The  button  —  cascabel  or  pomiglion.  Le  bouton. 

Te  brech-mouldings.  Le  cul-de-lampe. 

The  base-ring  and  ogee.  La  plate-bande  de  la  culafTe. 

The  vent.  La  lumière. 

The  vent  field.  Le  champ  de  la  lumière. 

The  vent  astragal  and  fillets.  Laftragale  de  la  lumière. 

The  first  reinforce.  Le  premier  renfort. 

The  first  reinforce  ring  and  ogee.  La  plate-bande  du  premier 

renfort. 
The  second  reinforce.  Le  fécond  renfort. 
The  second  reinforce  ring  and  ogee.  La  plate-bande  du  fécond 

renfort. 
The  chace.  La  yolée. 

The  chacf  girdle.  La  ceinture  de  la  volée. 
The  chace  astragal  and  fillets.  L'aftragale  de  la  volée. 
The  muzzle.  La  bouche. 
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The  muzzle  astragal  and  fillets.  L'aftragale  de  la  bouche ,  ou 

/implement  l'aitragale. 
The  swelling  of  the  muzzle.  Le  bourrelet. 
The  muzzle  mouldings.  La  ceinture  de  la  bouche. 
The  trunnions.  Les  tourillons. 
The  bore  or  caliber.  L'ame  ou  le  calibre. 

CANNONADE ,  fubft.  Canonade  —  aftion  de  canoner. 
To  cannonade,  verbe  ab~i.  Canonner. 

CANOË ,  fubft.  Canot  ou  pirogue  des  Indiens  ou  des  Sauvages. 

CANT ,  adj.  Oblique  ou  dévoyé.  Ex. 

CANT-TIMBERS.  Couples  dévoyés,  ceft-à-d'irc ,  les  Couples  ou  membres 
des  extrémités  du  vaijfeau  ,  qui  font  quelquefois  placés  obliquement  fur  la 
quille  3  &  dévoyent  de  la  direction  verticale  &  perpendiculaire  ,  ce  qui  neft 
pas  d'un  ufage  univerfel. 

A  cant  spar.    Efparre  ou  mâtereau  à  veine  torfe. 

To  CANT  verb.  a&.  Tourner  —  chavirer  ou  renverfer  quelque  chofe  s 
comme  une  piece  de  bois  3  &c. 

CANVAS,  fubft.  Toile  à  voile,  &  toile  à  prélart. 

On  emploie  quelquefois  ce  mot  généralement  pour  fignifier  les  voiles  d'un 
vaideau.  Ex. 

That  ship  has  a  deal  of  canvas  out.  Ce  vaiffeau  a  beaucoup 
de  voiles  dehors. 

Let  us  have  her  in  all  her  canvas.  Mettons  toutes  voiles 
dehors. 

CAP,  fubft.  Chouquet. 

Cap  of  the  main  mast.  Chouquet  du  grand  mât,  &c. 

The  top  sails  on  the  cap.  Les  huniers  fur  le  ton. 

Cap  shore  or  stanchion.  Voye{  Shore. 

Cap-scuttle.  Voye^  Scuttle. 

Cap  of  a  gun.  Plaque  de  plomb  pour  couvrir  l'amorce  d'un  canon. 

TO  CAPACÏSE  or  capsize,  verb.  aét.  Renverfer  ou  chavirer  quelque 
chofe  ;  c'eji  une  exprejfion  vulgaire. 

CAPE ,  fubft.  Cap  ou  promontoire. 

CAPER,  fubft  {du  latin  CAPERE.  )  On  donne  affe{fouvent  ce  nom  aux 
petits  corfaires  bollandois. 

CAPPANUS,  fubft.  Nom  que  quelques-uns  donnent  aux  vers  de  mer 
qui  rongent  &  percent  le  bois. 
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CAPSQUARES  or  CLAMPS,  fubft.  pi,  Plate-bandes  d'affût.  Voy.  au 
mot  Carriage. 

CAPSTERN  or  CAPSTAN,  fubft.  Cabeftan. 

Le  cabeftan  des  vaijjeaux  anglois  3  plus  léger  de  bois  à  proportion  que  les 

nôtres }   a  en  même  temps  un  plus  grand  diamètre. 
The  parts  of  a  capstern.  Parties  du  cabeftan. 
The  drum-head.  La  tête. 

The  rundle-head.  La  tête  de  la  cloche  inférieure,  dans  un  cabeftan 

double  ou  grand  cabejlan  d'un  vaijfeau  de  guerre. 
The  whelps.  Les  flafques  ou  taquets. 
Tae  barrel.  La  mèche. 
The  spindle  or  pivot.  Le  pivot. 

Appurtenance?  of  a  capstern.  Acceftbires  d'un  cabeftan. 
The  saucer.  L'écuelîe  ou  afîiette. 
The  bars.  Les  barres. 
The  Pawls.  Les  éîinguets. 

The  PINS.  Les   chevilles  ;  petites  chevilles  qui  fe  pajftent  par  la  tête  du 

cabeftan  ,  &  traverfent  le  bout  des  barres  y  pour  les  ajfujétir  3  lorfque  le 

cabeftan  eft  armé  ou  garni  de  fes  barres. 

The  swifter.  Garde-corps  ou  tire  -  veilles  du  cabeftan  ;  cordage   qui 

tient  toutes  les  barres  à  leur  extrémité  extérieure  3  lorfque  le  cabeftan  eft  garni» 

The  step.  La  carlingue. 

A  double  capstern.  Cabeftan  double  ou  à  deux  cloches. 
The  main    CAPSTERN»   Le   grand  cabeftan  d'un  vaijfeau,  placé  entre 
le  grand  mât ,  &  le  mât  de   mifaine  dans  la  plupart   des  vaiffeaux  de 
guerre  an^lois. 
The   GEAR   CAPSTERN.    Le  petit  cabeftan ,  placé  en  arrière  du  grand 

mât  3  dans  la  plupart  des  vaiffeaux  de  guerre  anglois. 
To  RIG  the  capstern.  Armer  ou  garnir  le  cabeftan. 
To  surge  the  cafstern.  Choquer  le  cabeftan. 
To  HEAVE  IN  AT  THE  CAPSTERN.  Virer  au  cabeftan. 
To  COME  up  the  capstern.  Dévirer. 
To  PAUL  the  capstern.  Mettre  les  éîinguets  au  cabeftan. 
To  man  the  capstern.  Voyei  Man. 

To  HANG  THE  capstern.  Monter  ou  mettre  en  place  le  cabeftan. 
To  unhang  THE  capstern.  Démonter  ou  déplacer  le  cabeftan  d'un 
vaiffteau. 

CAPTAIN,/^/?,  {de  l'Italien.)  Capt AIN  OF  A  SHIP  OF  WAR,  or 
POST  CAPTAiN.  Capitaine  de  vaiffeau ,  dans  la  Marine  Royale  d An- 
gleterre :  il  a  rang  de  Colonel. 

Captain 
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Captain  of  a  merchant  ship.  Capitaine  de  navire. 

Captain  of  the  after  guard.  Chef  des  matelots  portés  fur  le 
gaillard  d'arrière. 

Captain  of  the  fore  castle.  Chef  des  matelots  portés  fur  le 
gaillard  d'avant. 

Captain  of  a  gun.  Chef  de  pièce. 

Captain  of  the  hold.  Contre-maître  de  la  cale. 

Captain  of  the  main  top.  Chef  des  gabiers  du  grand  mât,  &c, 

CAREEN,  fubft.  (du  latin  Carina.)  Ex. 

A  ship  laid   on  a  careen.  Vaiffeau  abattu  en  carène. 

A  THOROUGH,  careen.  Carène  complette. 

To  CAREEN,  verb.  att.  &  neut.  Abattre  un  vaiffeau  en  carène. 

The  ship  careexNs  ,  under  a  weight  of  sail.  Le  vaiffeau  plie 

ou  donne  à  la  bande ,  fous  l'effort  de  la  voile. 
The  careening  wharf.  Le  carénage. 
CARGO  ,  fubft.  Cargaifon  ou   chargement. 

CARLING,  fubft.  On  appelle  en  général  de  ce  nom  toutes  pièces  horizon- 
tales qui  fuivent  la  direction  de  la  longueur  du  vaiffeau. 

CarlinGS,  Traverfins  des  baux,  dans  la  charpente  du  pont  d'un  vaif- 
feau; pieces  de  conftruclion. 

CARPENTER  of  a  ship.  Maître  charpentier  d'un  vaiffeau. 
Carpenter's  mate.  Second  charpentier. 
Charpenter's  crew  Voye{  Crew. 

CARRIAGE,  fubft.  Carriage  of  a  gun.  Affût  de  canon.  La  dif- 
férence des  affûts  anglois  d'avec  les  nôtres  ,  confifte  en  ce  qu'ils  n'ont 
point  de  joie  ;  que  leurs  flafques  ne  font  point  percées  d'un  gros  trou 
pour  le  paffage  de  la  brague  ,  qui  paffe  au  côté  de  la  flafque  dans  une 
boucle  :  les  flafques  font  à  cet  effet  évidées par  deffous.  Le  canon,  n'ayant 
point  de  foie  pour  s'appuyer  deffus  y  repofe  fur  une  cheville  de  fer ,  ap- 
pelée Bed  eolt. 

'The  parts  of  a  carriage.  Parties  de  l'affût. 
The  sides  or  cheeks.  Les  flafques. 
The  axle-trees.  Les  efîîeux. 
The  trucks.  Les  roues. 
The  transom.   L'entre-toife. 
The  sole  or  bottom.  La  foie. 
The  bed.  Voye^  Bed. 
The  coin  or  quoin  Voy.  Quoin. 
The  iron  work  of  a  carriage.  Ferrures  de  l'affût. 
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The  cap-squares  or  clamps.   Les   plate-bandes. 

The  eye-bolts.  Chevilles  à  œillets. 

Joint-bolts.  Chevilles  à  goupilles. 

The  transom  bolt.  Cheville  qui  lie  l'entre-toife  avec  les  flafques. 

The  bed-bolt.  Cheville  ou  boulon  qui  traverfe  l'affût  vers  l'arrière , 

fur  laquelle  porte  la    culaffe  du  canon. 
Breeching  bolts.  Chevilles  pour  la  brague  ,  ou  chevilles  courtes  qui 

traverfent  chaque  fliifque  ,  &  à  chacune  dejqueU.es  eft  fixée   une  boucle  _, 

dans  laquelle  on  fait  paffer  la  brague. 
Hïnd  axle-tree  BOLTS.  Chevilles  qui  lient  les  flafques  avec  l'eflieu 

de  derrière. 
Loops  ,  or  eye-bolts  to  which  the  gun  tackles  are  hooked. 
(Eillets   auxquels  on  accroche  les  palans  à  canon. 

Observation.  On  ne  peut  rendre  mot  pour  mot  chaque  pièce  particulière,  à  caufe 
de  cette  différence  de  conftru&ion  :  on  verra  dans  la  partie  françoife  qu'on  eft 
obligé  de  même  de  fe  feivir  de  périphrafes  pour  traduire  en  anglois  certaines 
pièces  qui  font  d'u lag-  en  France.  &  non  chez  les  Anglois. 
Il  en  cft  de  même  dans  plusieurs  articles  des  pièces  de  liaiions  &  autres  ,  de  la 
conftrudion  des  vaifTeaux. 

Carriage  of  a  mortar.  Affût  de  mortier. 

CARRICK-BEND ,  fuhft.  comp.  Voy.  Bend. 

CARRICK-BITS ,  fuhft.  comp.  pi  Les  bittes  latérales  du  vindas  ,  fur 

lesquelles  II  a  f on  appui.  Voyc^  WlNDLASS. 

CARRONADE,  fuhft.  Carronade. 

TO  CARRY,  verb.  aft.  Porter ,  charrier  ,  conduire  ,  &c.  fe  prend  dans 
la  marine  angloife  fous  différentes  acceptions.  Ex. 

That  ship  carries  her  guns  very  low.  Ce  vaiffeau  a  fa  batterie 
prefque  noyée. 

That  ship  carries  a  weatherly  helm.  Ce  bâtiment  eft  ardent. 

<&-?>  How  does  she  carry  her  helm  ?  Comment  fent-il  fon  gou- 
vernail? —   Comment   gouverne-t-il  ? 

We  carried  the  schooner  by  boarding  her.  Nous  enlevâmes 
la  goilette  à  l'abordage. 

WE  CARRIED  WITH  US  SIX  FATHOMS  ALL  THROUGH  THE  CHANNEL. 
Nous  trouvâmes  par-tout  fix  braffes  d'eau  dans   le  chenal,  &c. 

CARTEL  or  cartel-ship  ,  fubft.  Vaiffeau  ou  bâtiment  parlementaire. 

CARV ED-WORK  or  Carvers-work,  fvbft.  cor. p.  La  fculpture  d'un 

■vaiffeau  _,  ou  l'ouvrage  des  fculpr.curs. 
Carvel  work  ,  opp.  de  Clincher  work.  Manière  ordinaire  de 

border  les  vaiiieaux. 
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CASE-SHOT,  fubft.  comp.  Voye{  Shot, 
CASKETS ,  fubft.  plur.  Voye{  Gaskets. 

TO  CAST ,  verb.  neut.   Abattre  —  faire  fon  abattée. 

The  ship  casts  to  starboard.  Le  vaiffeau  abat  fur  tribord. 

The  ship  casts  the  wrong  way.  Le  vaiffeau  abat  fur  le  mauvais 

bord  ou  du  mauvais  côté. 
To  cast  the  lead.  Jeter  la  fonde. 
CAST ,  fubft.  a  cast  of  the  lead.  Un  coup  de  fonde. 

Cast-away  ,  part.  paff.  Naufragé  —  perdu  ou  jeté  à  la  côte ,  en  par- 
lant d'un  bâtiment. 

A  cast-away  sailor.  Matelot  dégradé. 

Casting  ,  part.  paff.   &  fubft.  Aclion  d'abattre ,  &  abattée. 

TO  CAST  OFF  or  cast  loose  ,  verbe  att.   Larguer ,  —  démarrer. 

<8C7*  Cast  of  that  point  l  Largue  cette  garcette  de  ris  ! 

%3    Cast  loose  the  guns!  Démarre  les  canons  ! 

CAT ,  fubft.  i  ° .  Chat ,  forte  de  navire  de  charge  des  mers  du  Nord. 

2°.  Cat  eft  auff  le  capon. 

Cat-block,  poulie  de  capon. 

Cat-head.  BofToir. 

#=p  The  fore-tack  to  the  cat-head  !  La  mifaine  au  boffoir! 

Cat-hook.  Croc  de  capon. 

$cp  Hook  the  cat  !  Croche  le  capon  ! 

Cat-ROPE  ,  or  cat-fall.  Garant  de  capon. 

3°.  Cat-O'-NINE-TAILS.  Fouet  pour  la  punition  des  mouffes  ,  &  des  ma» 
telots  malfaiteurs. 

CATAMARAN  ,    fubft.    Catimaron.    Sorte  de  petit  radeau  ufité  aux 
Indes    Orientales. 

CAT-HARP1NGS ,  fubft.  comp.  plur.  Trelingage  des  haubans  fous  la 
hune. 

C AT'S-PAW ,  fubft.  comp.  Fraîcheur  —  petit  vent  fur  l'eau,  qui  j rife 
légèrement  la  furface  de  la  mer  dans  le  lointain  pendant  un  calme* 

TO  CATCH  ,  verbe.  To  CATCH  the  breeze.  Attrapper  la  brife. 

TO  CAULK  or  CALK,  verb.  aë.  Calfater. 

CAULKER, /i^.  Calfat. 

Caulker  of  a  ship.  Maître  calfat  d'un  vaiffeau. 

Caulker's  mate.  Second  maître  calfat. 

C   2 
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A  caulker's  making-iron.  Voye{  Making-iron. 
Caulking,  part,  aft.  A&ion  de  calfater,  &c. 
Caulking  iron.  Fer  à  calfat. 
Caulking  mallet.  Maillet  à  calfat,  &c. 

CEILING,  fubfl.  Voyei  Cieling, 

CENTER  OF  A  FLEET ,  fubfl.  Corps  de  bataille  d'une  armée 
navale. 

CHACE  or  CHASE  ,  fubfl.  Vaiffeau  chaffe. 

ChaCES,  fubfl.  pi.  s'entend  fcuvent  des  canons  de  Chaffe,  &  de  re- 
traite.  Ex. 

Bow-chaces.   Canons  de  chaffe. 

Stern-chaces.  Canons  de  retraite,  placés  à  V arrière  ,  pour  fe  défendre 
quand  on  cfl  chaffe. 

To  CHACE  or  CHACE ,  verb.  act.  Chaffer  un  valffeau  ou  une  efiadre 
ennemie. 

TO  CHAFE,  verbe  ncut.  (  du  fi.  chauffer  ,  s'échauffer  par  le  frottement.  ) 
Frotter  ou  s'érailler. 

CHAIN  ,  fubfl.  Chaîne  de  fer ,  en  général.    . 

Buoy-chaîns,  C  haines  de  bouées,  qui  fervent  à  amarrer  les  bouées  qu'on 
[emploie  pour  balifes. 

Pendant-chains.-  Groffes  chaînes  fervant  à  l'amarrage  des  vaiffeaux 
défanrïès    Voye{  Moorings. 

Shank-painter-chain.   Voye{  Shank-painter. 

Top  CHAINS.  Chaînes  des  baffes  vergues;  chaînes  fixées  fur  les  baffes 
vergues  s  en  guife  de  fufpente  ;  pour  les  fupporter  dans  un  combat. 

A  chain-pump.  Pompe  à  chapelet. 

CHAINS  ,au  pi  ,  fe  dit  communément  des  chaînes  de  haubans.  Ex. 

Mais  chains.  Les  chaînes  de  haubans  du  grand  mât. 

Fore  chains.  Les  chaînes  des  haubans  de  mifaine. 

Mîzen  chains.  Les  chaînes  de  haubans  d'artimon. 

Chain-wales  ,  fubfl.  pi.  comp.  &  par  corruption  CHANNELS. 

Main  channels.  Les  grands  porte-haubans. 

Fore  channels.  Les  porte-haubans  de  mifaine. 

The  larboard  mîzen  channel.  Le  porte-hauban  de  bâbord  d'ar- 
timon. 

Channel  wale.  Voye^  Wale. 

CHANGE  days  of  the  moon.  Les  jours  de  nouvelle  lune. 
Full  and  change,  days.  Jours  de  pleine  &  de  nouvelle  lune. 
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TO  CHANGE ,  verbe  act.  To  change  the  mizen.  Changer  l'ar- 
timon. 

CHANNEL  ,  fubfl.  In  hydrography.   Chenal  —  canal  —  pafle  ou 

manche.  Ex. 
The  BRisriSH  channel.  La  manche  d'Angleterre  ,  ou  /Implement  la 

Manche. 

Salnt-George's  channel.  Le  canal  de  Saint-George. 

The  channel  of  a  harbour.  Pafle  ou  chenal  de  l'entrée  d'un 
port. 

CHAPEL  ,  fubfi.  &  verbe  aEl.  To  CHAPEL  A  SHIP  ,  or  TO  BUILD  A 
CHAPEL.  Faire  chapelle  —  fe  laiffer  coiffer  &  virer  fur  l'autre  bord 
malgré  foi  ;  ce  qui  arrive  par  la  négligence  du  timonier,  ou  quelquefois 
par  une  faute  de  vent. 

CHARGE  OF  A  CANNON ,  fubfl.  Charge  d'un   canon. 

CHARGER ,  fubfl.  charger  of  a  cannon.  Chargeur  d'un  canon. 

CHART ,  fubfl.  Carte  marine. 

A  plain  chart.  Carte  plane. 

Mercatore's  chart  Carte  réduite. 

To  prick  the  chart.  Pointer  la  carte. 

CHARTER-PARTY ,  fubfl .  comp.   (  tiré  du  françois.  )  Charte-partie. 

$£r-  CHEARLY  !  Adv.  Hardi  !  —  vivement  !  ExpreJJion  fervant  à 
animer  les  matelots  à  travailler  promptement. 

TO  CHECK ,  verb.  aEl.  Choquer ,  ou  mollir ,  ou  larguer  un  peu  un 
cordage  ou  une  manœuvre. 

£gj-  Check  the  mizen-top  bowline  !  Choque  la  bouline  du  perro- 
quet de  fougue. 

TO  CHECK  A  SKIP,  IN    COMING  TO    AN  ANCHOR,    or    IN   VEERING 

AWAY.  Arrêter  un  vaiffeau ,  qui  s'éloigne  de  for.   ancre  ;  en  bojfant 
le  cable* 

CHEEK  ,  fubfl.  {proprement  Joue.  ) 

i°.  Cheeks  of  the  masts.  Jottereaux  ou  flafques  des  mâts. 

2°.  Cheeks,  or  sides  of  a  gun-carriage.  Flafques  d'affût. 

3°.  Cheeks  OF  the  head.  Courbes  de  *jottereaux  :  dans  les  vaiffeaux 

anglais    elles  font  fort  dl fiante  s    l'une  de  l'autre }    &  les    écubiers  font 

percés  entre  les  deux. 

CHEER.S  ,  fubfl.  plur.  Salut  de  la  voix  ,  qui  fe  fait  che^  les  Jnglois  3  en 

criant  un  certain   nombre  de  fois  HoURRAH  1 
We  gave  three  cheers.  Nous  faluâmes  trois  fois  de  la  voix. 
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CHEQUE,  fubft.  Clerk  of  the  Cheque.  Officier  dy  adminiftraùon  dans 
les  arfenaux  de  marine  d'Angleterre  ,  qui  fait  les  revues  des  équipages  , 
des  ouvriers  ,  &  des  matelots  employés  dans  les  ports  3  &  en  tient  un 
regiftre  ou  matricule. 

CHEST  ,  fibft.  Coffre.  Ex. 
Arm  chest.  Coffre  d'armes. 

CHESTREES ,  fubft.  plur.  comp.  Dogues  d'amure  ou  pouliots  d'amure 
de    la  grand'voile. 

CHEV1LS ,  fubft.  plur.  Voy.  Kevels. 

TO  CHINSE ,  verb.  Remplir  d'étoupe  une  couture  ou  fente ,  dans 
une  barque  ,  chaloupe  ou  canot  ,  avec  une  pointe  de  couteau  ou  un  cifeau  , 
hr  [qu'on  n'a  pas  le  temps  de  calfater  en  règle. 

CHISEL ,  or  CHÏZZEL.  fubft.  Cifeau. 
Cold  chisel.  Cifeau  à  froid. 

CHOCK,  fubft.  Cale  —  acore  t  ou  piece  de  bois  d 'arrimage  employée  à 
ajfujettir  à  fa  place  un  tonneau  a  une  caiffe  }  un  coffre  &  autres  objets  9 
pour  les  empêcher  d'aller  au  roulis  ,  dans  un  vaiffeau. 

Chocks  for  a  eoat.  Chantiers  de  canot  ou  de  chaloupe. 

CHOCK  OF  THE  BOW-SPRIT.  Efpèce  d'entre-toife  3  ou  petite  pièce  de 
bois  qu'on  place  par-defjus  le  beaupré ,  entre  les  deux  apôtres  >  pour  h 
contenir  à  l'endroit  de  l  êtrave. 

CROSS-CHOCKS.  Efpèce  ^acotars  ,  ou  clefs ,  placés  entre  les  deux  genoux 

de  fond  de  chaque  couple ,  en  place  de  demi-varangue. 
Chock-a-block.  Voy.  Block-and-block. 
TO  CHOKE  ,  verb.  aft.  Boucher  —  engorger.  Ex. 
To  CHOKE  the  hawse.   Boucher  Pécubier  avec  des  paillets  ou  fau- 

berts  ,  pour  arrêter  le  cable  qui  file. 
The  pump  is  choked.  La  pompe  efl  engorgée. 
A  Harbour  choked  up.  Port  bouché  3  ou  comblé. 
TO  CHOP  ABOUT ,  verb.  neut.  Sauter  ,  varier  en  parlant  du  vent» 
CHOPPING ,  part.  afl.  A  chopping   sea.  Mer  clapoteufe. 
CIELING  or  mOT-W ALEWG  Jutfi.  Vaigres  ou vaigrage. 
CLAMP  ,   fubft.  i°.  Clamps,  fermé  de  conftruâion.  Bauquieres. 
2°.  Clamp  of  a  beam.  Jumelle  d'un  bau. 
3°.  Clamps   of  a   gun    carriage.  Plate-bandes  d'affût,  forte  de 

ferrures ,  appelées  aujji  CAPS-QUARES. 
4°.  Clamp  of  a  mast  ,  or  bow-sprit  ,  in  small  vessels.  Collier 

de  mât,  dans  les  barques  &  petits  bàtimais. 
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S».  Hanging  clamps.  Galoches  de  fer. 

To  clamp,  verb.  act.  To  clamp  a  beam.  Jumeler  un  ban,  ou  le 

fortifier  à  fori   milieu  9  par  une  pièce  en  manière  de  jumelle  3  lorfqud  eft 

foible  ou  rompu. 
TO  CLAP,  verb,  aft.  To  CLAP  ON.  Frapper,  — amarrer,— établir 

un  cordage  ,    un  palan  ,  &c. 
To  clap  on  the  stoppers  before  the  bits.  Boffer  le  cable  en 

avant  des  bittes. 
%3-   Clap  on  there  my  lads  !  Du  monde  là-deiTus  ! 
fco-  Clap  on   thick  and  dry  1  Frappe   doubles  garcettes  fur  la 

tournevire  I 
#y  Clap  on  the  cat  fall  !  Attrape  au  garant  de  capon  !  &c. 

CLASP-NAILS,  or  CL^SP-HEADED-NAILS.  Voy.  Nail. 

CLAW  verb.  neut.  TO  CLAW  OFF,  verb.  S'élever  —  s'éloigner 
d'une  côte  fur  laquelle  on  était  affalé  ,  &  gagner  dans  le  vent  3  à  force 
de  voiles  ,  en  courant   au  plus  près, 

CLEAN  3  fubft.  A  clean  bottom.  Carène  nette. 

CLEAR  ,  adj.  A  clear  weather.  Temps  clair  ou  temps  ferein. 

A  clear  coast.  Côte  faine. 

A  clear  hause.  Voy.  Hause. 

A  clear  rope  ,  (  oppofé  de  foul.  )  Corde  ou  manœuvre  dégagée  i 

&  dont  rien  nembarraffe  le  mouvement. 
To  clear,  verb.    att.  Parer,  —  dégager,  -  éclaircir.  Ex. 
To  clear  the  land.  Parer  la  terre. 

To  clear,  or  to  go  clear  of  a  ship.  Parer  un  vahTeau. 
To  clear  a  lighter.  Décharger  une  allège. 
To  clear  the  hold.  Débarrafîer  la  cale. 

To  clear  hause.  Défaire  la  croix,  ou  dépaffer  le  tour  des  cables. 
To  clear  for  action.  Se  préparer  au  combat  —  faire  branlebas 

pour  le  combat. 
The  weather  clears  up.  Le  temps  s'éclaircit. 
To  clear  A  ROCK,  an  island  ,  6c.  Doubler,  ou  paffer  un  rocher  , 

une  Ifle,  &c  —  S'affranchir  d'un  danger  quelconque,  &  arriver 

à  une  mer  libre  &  dégagée. 

To  clear  off  ,  verb.  S'expédier  à  la  douane  ,  —  prendre  fes  expé- 
ditions pour  partir. 

CLEARANCE,  fubft.  Expéditions  de  la  douane,  pour  le  départ  à* un 
vaiffeau. 

c4 
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CLEATS,  fubft.  plur   (  tiré  du  verb,   anglais  TO    CLEAVE     attacher 

r^rl?iztTnœav^ &  ^ de  ^fiSSé 

Cleats  of  the  yard-arms.  Taquets  de  bout-de-vergue. 
CLENCH ,  fut.  Clench  bolt.  Vov.  bolt. 

T°furLvfoîe.'  Wk  "&  T°  CLENCH  A  BO"-  C,av««  «ne  cheville 

Clerk  of  the  cheque.  Voy.  Cheque. 

S,^  CUNCH  OF  A  CAB«-  Etalingûre  d'un  cable. 

Clinch  of  a  buoy-rope.  Etalingûre  d'orin ,  &c 

Clinch  for  top-sail  sheets.  Nœud  d'écoute. 

To  CLINCH ,  verb.  ad.  Etalinguer. 

To  clinch  A  cable.  Etalinguer  un  cable,  &c 

AiSs,aTé  rs.™*™*"*1™'  '  »»'»»«-»'»• 

CLOSE ,  adv.  &  adj.  Ex. 

A  ship  close-hauled.  Vaiffeau  orienté  au  plus  près. 
Line  close-hauled.  Ligne  du  plus  près. 
A  close  action.  Combat  ferré,  ou  de  près. 
«83F»  Haul  the  sheets  close  aft  !  Borde  les  écoutes  tout  plat  ! 
Close  Quarters.  Retranchement  ou  fortes  cloifons  que  Von  établit  en 
travers   dun  vaiffeau  ,  pour  former  une    défenfe   en  cas  Mordoré  3  ce 

TlLTT  mrtempS  de  &""*  Par  ks  **&«**  marchands,  pour 
Je  défendre  des  corfaires.  '  r 

To  CLOSE  ,  verb.  Serrer  —  fermer.  Ex. 
To  close  the  line.  Serrer  la  ligne. 
CLOTH  ,  fubft.  Sail  cloth.  Toile  à  voile. 
Cloths  ,  in  a  sail.  Lés  de  toile,  dans  une  voile. 
CLOVE-HITCH.  Voy.  Hitch. 

TO  CLOY,  verb.  atf.  (dufrançois  Clou.)  Enclouer. 
To  cloy  a  gun.  Enclouer  un  canon. 
A  cloyed  gun.  Canon  encloué. 

TO  CLUB -HAUL    A  SHIP,  verb.  aft.   Manière  particulière   de  virer 
vent  devant,  dans  U  cas  très-preffé  d'un  vaiffeau  affalé  fur  la  cote  d'un 
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affe\  Sros  ten'Ps  »  Pour  faire  craindre  de  manquer  à  virer.  Elle  confijle  à 
Icàffer  tember  l'ancre  de  de/fous  le  vent ,  dès  le  moment  que  h  vaiffeau  a 
perdu  fon  air  en  virant  ;  il  prend  en  faifant  tête ,  le  vent  au  boffoir 
oppofé  :  alors  on  coupe  le  cable,  &  les  voiles  d'arrière  Je  trouvant  orientées  3 
on  décharge  Us  voiles  d'avant  y  &  l'on  fait  route. 

TO  CLUE,  verb.  a&.  To  clue  up  a  sail.  Carguer  une  voile. 

Clued,  or  clued  up,  part.  paff.  Cargué. 

Clue  of  a  sail,  fubft.  Point  d'une  voile. 

Clue  garnets.  Cargue-points  des  baffes-voiles. 

Clue-lines.  Cargue-points  des  huniers ,  &  autres  voiles  quarries. 

CLUSTER  s  fubft.  Cluster  of  islands.  Groupe  d'Ifles. 

COACH  or  COUCH,  fubft.  Chambre  de  confeil. 

COAL ,  fubft.  Charbon. 

Coal  hole.  Soute  au  charbon. 

COAKS ,  fubft,  plur.  Dés  de  fonte  des  poulies  ,  &  boîtes  des  roues  de 
ckarettes ,  &c. 

Lignum-vit^e  sheaves  wïth  brass  coaks.  Rouets  de  gaïac  à  dés 
de  fonte. 

COAMINGS  of  the  hatches  ,  fubft.  plur.  Chambranles  ou  varioles 
des  écoutiles. 

COAST,  fubft.  Côte  de  la  mer. 
A-shallow  coast.  Côte  baffe. 

A   CLEAR  COAST.    Vcy.   CLEAR  ,  &C. 

To  coast  ,  verb.  neut.  Coasting  ,  part.  aft.  Cabotage  —  Navigation 
le  long  des  côtes. 

Coasting  pilot.  Pilote  côtier. 

COASTER ,  fubft.  Caboteur. 

COAT,  fubft.  i°.  Braye  des  mâts ,  ou  du  gouvernail. 

2°.  On  appelle  aujfi  de  ce  nom  le  fuif  ou  couroi ,  dont  on  enduit  la 
partie  fubmergée  du  bâtiment ,  &  V enduit  de  goudron  ou  de  réfine  ,  &c  , 
dont  on  couvre  les  bordages  ,  les  mâts ,  &  les  vergues ,  pour  les  conferver* 

TO  COB ,  verb.  atî.  COBBING ,  part.  att.  Sorte  de  punition  pour  les 
matelots ,  qui  confifte  à  les  frapper  fur  le  derrière  ,  avec  un  morceau  de  bois 
plat  appelé  COBBING-BOARD. 

COBOOSE  ,  fubft.  Couverture  des  cheminées  des  çuijînes,  dans  les 
vaiffeaux  marchands. 

COCK-BILL  ,  A-COCK-BILL  ,  adv. 

The  anchor  is  a-ccck-bill.  Voy.  Anchor* 
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CS™T'  fukfi  C°mp-  Pofte  pour  la  vlfite  des  mala^  À  I. 

Cï£S*kfl'  c^&^~<  ÇoxEN  >  Patronde  chalouP« 

0fl  ue  canot ,  <te/w  &j  vaijfeaux  de  guerre, 
COIL  ,/^.  Coil  of  a  rope.  Tour  d'un  cordage  plié  en  rond  ou  lové. 
i°  COIL>  ***'  ^.(dufrancois.  cueillir),  Rouer  oa  lover  un  cordage. 
1  o  coil  with  the  sun.  Rouer  à  tour. 
To  coil  against  the  sun.  Rouer  à  contre. 
«8^  Coil  the  ropes  up  I  Pare  manœuvre  I 
COINS ,  fubft.  plur.  Coins.  Voy.  Quoins. 
COLLAR  3  yâ^.  Collar  of  a  stay.  Collier  d'étai. 
Collar  of  the  main  stay.   Collier  du  grand  étai. 
Collar  of  the  fore  stay.  Collier  de  Pétai  de  mifaine. 
Collar  of  the  main  preventer  stay.    Faux  collier  du    grand 
mat,  ou  grand  faux  collier,  &c. 

COLLIER,  fubft.  (formé  de  Coal  ,  charbon  de  terre).  Nom  que  Von 
donne  aux  vaifeaux  qui  font  en  Angleterre  le  commerce  du  charbon  : 
on  dit  charbonnier, —vaiffeau  charbonnier. 

COLOURS  ,  fubft.  plur.  Pavillon  National ,  ou  Pavillon  diftinaif  de 
chaque  Nation ,  ce  qui  s'étend  au  pavillon  de  beaupré  3  aux  cornettes  M 
mix  guidons  &  aux  fiammes  particulières  à  chaque  nation. 

To   shew    the   colours.    Mettre    fon    pavillon,  pour  montrer   de 

quelle  nation  eft  le  bâtiment. 

To  hoist  the  colours.  Arborer  ou  biffer  le  pavillon. 
To  strike  the  colours.    Amener  le  pavilion. 
Colour  chest.  Coffre  à  pavillons. 
Colour  bay.  Sac  à  pavillons. 

COMB,  fubft.  (proprement,  peigne  ;  par  analogie.  )  Ncm  d'une  efpece 
de  galoche  placée  au  milieu  dufronteau  d'avant ',  pour  faciliter  le  paffaze 
de  certains  cordages.  ■    fi 

TO  COME,  verb.  neut.   To    COME   ABOUT,  fe  dit  quelquefois  pour 

The  ship  will  NOT  COME   ABOUT.    Le  vaiffeau  manquera  à  virer. 

To  come  to.  Laiffer  tomber  l'ancre. 

We  came  to  in  twenty  fathoms  water.  Nous  avons  mouillé 

par  vingt  braffes  d'eau. 
Q&'  Come  up  the  tackle  fall  !  Largue  le  palan  ! 
3£P  Come  up  the  capstern  !  Dévire  "au  cabeftan  ! 
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To  come  up  with  A  ship.    Joindre   un  vaiffeau   dont   on    étoit 

éloigné. 

COMING  UP ,  part.  at~t.  Attion  de  venir  au  vent ,  ou  embardée  du 
côté  du  vent;  en  parlant  d'un  vaiffeau  qui  eft  à  la  cape, 

COMMANDER  3  fubft.  Master  and  commander  ,  grade  fubalterne 
dans  la  Marine  royale  d'Angleterre.  Ce  [ont  des  Officiers  auxquels 
font  affettès  les  commandemens  des  corvettes ,  des  flutes  ,  &  en  général 
de  tous  les  bâtïmens  au-deffous  de  vingt  canons.  Ce  grade  efl  au-deffus 
de  celui  de  LIEUTENANT  ,  &  au-deffous  de  celui  de  CAPITAINE. 

Commander  in  chief.  Commandant  en  chef. 
COMMANDER ,  eft  auffi  le  nom  d'une  maffe  de  bois ,  fervant  principa- 
lement  à  chaffer  les  épiffoires ,  lorfqu'on  épiffe  un  cable. 

COMMANDING.  Commandant.    Commanding  Officer.    Officier 

commandant. 
Commanding  breeze.  Vent  maniable. 

COMMISSION,/^/.  Commiffion,—  brevet. 
To  put  A  ship  in  commission.  Mettre  un  vaiffeau  de  guerre  en 
armement. 

COMMISSIONER  ,  fubft.  (  nré  de  commiffion  ).  Titre  de  divers  em- 
phis  d' adminiftration  en  Angleterre  ,  qu'on  r endroit  improprement  par 
celui  de  Commiiïaire  ,  auquel  il  répond.  Ex. 

Lords  commissioners  of  the  Admiralty.  Lords  de  l'Amirauté. 
Voye^  Admiralty. 

Commissioners  of  the  navy.  Commifîalres  de  ia  Marine ,  dont 
les  fonffwns  font  à  peu  près  auffi  étendues  que  l'étoient  celles  d'un  fn~ 
tendant  de  la  Marine  en  France,  dans  l' Ordonnance  de  1689.  On  les 
prend  fouvent  dans  les  anciens  Capitaines  de  vaiffeaux. 

Commissioner  resident  at  Portsmouth,  &c  Co  m  m  itfaire  réfi- 
dent_,  à  Portfmouth  ,  ou  autre  port.  H  y  en  a  un  dans  chaque  port  de 
Roi,  ou  arfenal  de  marine ,  qui  y  eft  chargé  en  chef  de  tout  le  f et  vice. 

Commissioners  of  the  victualling.  Commifiaires  des  vivres, 
nommés  par  le  Gouvernement  pour  veiller  aux  approvifionnemens  de  vivres 
pour  la  Marine  royale. 

Commissioners  of  the  board  of  plantations.  Commiffaires 
du  Bureau  des  Colonies ,  établis  à  Londres ,  pour  diriger  &  infpetfer 
tout  ce  qui  regarde  les  Colonies ,  leurs  étabïiffemens ,  commerce  3  &c. 

COMMODORE  ,  fubft.  {de  l'Efpagnol  Command  adore  )  ,  Com- 
mandant d'une  efeadre,  ou  chef  d'une  diviiion.  Ce  titre  eft^  donné 
pour  la  campagne  a  un  ancien  Officier  qui  a  rang  de  chef  de  divifion  , 
&  qui  porte  alors  la  cornette  au  grand  mât  1  il  a  ordinairement  fous  fes 
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ordres  un  certain  nombre  de  vaiffeaux  de  guerre  ,   &  il  efi  chargé  d'une 
mijjion  particulière.  Je 

On  appelle  aujji  COMMODORE  ,  par  fimilitude  &  par  politejfe  ,  un  capitaine 
commanoani .qui  a  plus  £un  vaiffeau  fous  [es  ordres  ,  pour  quelque  miffwn 
particulière  &  même  le  Commandant  d'un  convoi  de  vaifTeaux  mar- 
chands, celui  qui  porte  la  flamme  &  fait  les  fignaux. 

COMPANION,^.  Capot  d'échelle  dans  les  bâtimens  marchands, 
dans  les  yachts  ,   &c. 

COMPANY  fuhfll  The  ship's  company.  L'équipage  d'un  vaiffeau, 

y  compris  les    Officiers  de  V Etat-Major. 

To  keep  company  with  a  ship.  Aller  de  conferve  avec  un 
autre  vaiffeau. 

To  keep  company  together.  Se  tenir  enfemble.  —  Etre  de 
conferve. 

To  part  Company.  Se  féparer. 

COMPASS,  fubfl.  Bouffole  ,  ou  compas  de  mer. 

A  Hanging  compass.  Compas  renverié. 

An  azimuth  compass.  Compas  de  variation. 

A    sea    compass  ,   or  steering   compass.    Compas   de  mer  — . 

compas  de  route ,  ou  bouffole  d'habitacle. 
Dipping  compass.  Bouffole  d'inclinaifon. 

Card  of  a  compass.  Rofe  du  compas,  ou  de  la  bouffole  ,  ou  rofe 
des  vents. 

Compasses  ,  plur.  A  pair  op  compasses.  Compas  à  pointer  la 
carte  ,  &c. 

Calliper  compasses.  Voye^  Calliper. 

Compassing  ,  part.  act.  formé  par  analogie,  &  adj.  Ephhète  donnée  aux 

pieces  de  bois  de  conflruaion ,  qui  ont  beaucoup  d'arc. 
Compass  timber.  Bois  courbans. 

COMPLEMENT ,  fubfl.  Complet  de  l'équipage,,  réglé  pour  chaque 
vaiffeau,  fuivant  fon  rang. 

COMPLETE  BOOK,  fubfl.   Rôle  d'équipage. 

COMPTROLLER  of  the  navy.  Contrôleur  de  la  Marine,  qui  eft  à 
la  tête  des  bureaux  de  la  Marine  en  Angleterre ,  &  qui  préfide  dans  les 
affemblées. 

COND.  To  COND.  verb.neut.  (tiré  du  françois  conduire.)  Comman- 
der au  timonnier. 

CONOERS  ,  fubfl.  pi  ^  Terme  ufité  dans  la  pêcherie  du  hareng ,  pour 
défigner  Us  hommes  qui  font  en  Vigie  fur  la  côte ,  fur  des  hauteurs,  pour 
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voir  paffcr  les   bancs  de  poiffon  ,  &  les  Indiquer  aux  pécheurs  qui  font 
à  vue. 
COND1NG  ,  part.  act.  du  verbe  précèdent.  Vart  ou  Faction  de  commander 
au  timonnier,  parle  mouvement  &  la  direction  du  gouvernail. 

CONDUCTOR  ,  fubfl  Paratonnerre. 

CONSORT,  fubfl.  Vaiffeau  de   conferve  —    confervé  —  vaiffeau 

matelot. 
We   parted  from  our   consort   in  the  night.    Nous  nous 

fommes  féparès  de  notre  conferve  dans  la  nuit. 

CONTRARY  3  adj.  Contraire ,  oppofé.  Ex. 
Contrary  winds.  Vents  contraires. 
Contrary  tacks.  Bords  oppofés. 

The  two  fleets  engaged  on  contrary  tacks.  Les  deux  ef- 
cadres  combattirent  à  bords  oppofés. 

CONTRIBUTION  ,  fubfl.  Contribution  à  la  perte  des  objets  jetés  à 
la  mer  _,  en  termes  de  jurifprudence  maritime. 

CONVOY  ,  fubfl.  Convoi. 

Convoy-ship,  ou  fimplement  Convoy.  Vaiffeau  ou  bâtiment  con- 
voyeur. —  Vaiffeau  ou  autre  bâtiment  de  guerre  qui  efeorte  un  convoi  y 
ou  qui  convoie  une  flotte. 

To  convoy,  verb.  act.  Convoyer. 

COOK ,  fubfl.  (  du  latin  Cocus).    Coq  d'un  vaiffeau. 

Cook's  assistant.  Marmiton  du  vaiffeau. 

Cook-room  or  Galley  3  fubfl.   Confine. 

CORDAGE,  fubfl.  Cordages  ou  manœuvres  courantes  qui  compofent 
la  garniture  d'un  vaiffeau  3  ou  qui  font  embarqués  pour  rechange. 

Cable-laid  cordage.  Cordage  deux  fois  commis  ,  ou  cordage 
commis  à  la  façon  des  cables. 

Hawser-laid-cordage.  Cordage  commis  en  hauffiere,  ou  cordage 
une  fois  commis,  à  trois  ou  à  quatre  torons. 

Tarred  or  black  cordage.  Cordage  noir  ou  goudronné. 

White  cordage.    Cordage  bianc. 

Twice  laid-cordage.  Cordage  refait. 

Spare  cordage.  Cordages  de  rechange. 

CORPORAL  OF  A  SHIP  ,  fubfl.  Bas- Officier  des  vaijfeaux  de  guerre 
qui  eft  fubor donné  au  Capitaine  d'armes,  &  dont  la  charge  eft  a  peu 
près  la  même  qu'on  donne  au  Caporal  des  troupes  dans  les  vaijfeaux 
de  France. 

CORPOSANT ,  fubfl.  (  de  V Italien  CORPO-SANTO  ).  Feu  Saint-Elme. 
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CORSAIR,  fubft.  Pirate  barbare/que  ,  &c. 

COTT  ,  fubft.  Hamac  à  l'anglaife. 

COVE,  fubft.    i°.  Crique  ou  Calanque,  ou  enfoncement  d'un  port. 

2°;  Cove  ,  (du  français  Alcove  ).   La  voûte  de  la  galerie. 

COUNTER  ,  fubft.  Lower  or  vaulted  counter.  La  grande  voûte 
d'un  vaiffeau. 

The  upper-counter  ,  or  second  counter.  Vejvace  de  la  poupe 
d'un  vaiffeau  qui  eft  entre  la  grande  voûte  &  les  fenêtres  de  la  grande 
chambre  ,   oh  eft  placé  l'écuffon  fur  lequel  eft  écrit  le  nom  du  vaiffeau. 

Counter  ,  adv.  (  dufrançois  contre  ).  Counter-bracing  ,  part.  a&. 
Braffer  à  contre. 

COURSE ,  fubft.  Route  du  vaiffeau. 

TO  SHAPE  THE   COURSE.     Voye{  SHAPE  ,  &C. 

«8CP  Steer  the  course  !  En  route  !  —  mets  le  cap  en  route  ! 

Courses,  fubft.  phir.  Les  baffes  voiles,  c'eft-à-dire,  la  grand' voile,  la 
mifaine  ,  &  la  voile  d'artimon.  On  comprend  même  quelquefois  fous  cette 
denomination  générale,  la  voile  d'étal  d'artimon,  la  grande  voile  d'étal, 
&  la  trinquette  :  lorf qu'il  eft  queftion  des  brigantins  ou  goihttes  ,  la 
grande  voile  d'étal  fait  toujours  partie  de  ce  qu'on  nomme  The 
courses. 

Togo  under  a  pair  of  courses.  Courir  avec  les  deux  baffes 
voiles  ;  c'eft-à-dire,  la  grand' voile  &  la  mifaine. 

COXSWAIN.    Voyei  Cock-swain. 

CRAB ,  fubft.  Cabeffan  volant ,  en  ufage  dans  les  ports ,  ou  cabeftan  à 
l'ancienne  façon  ,  dont  les  barres  tmverfent  ,&  dont  les  trous  font  percés 
à  différentes  hauteurs. 

CRADLE  ,  fubft.   Berceau  fervant  à  lancer  un  vaiffeau  à  la  mer. 

2°.  On  appelle  àujfi  Cradles  ,  des  lits  à  effieu ,  que  Von  fournit  aux 
malades  dans  les  vaiffeaux  anglais  ,  à  caufe  qu'ils  font  à  l'épreuve  du 
roulis  :  on  les  connaît  dans  nos  vaiffeaux  pour  l'ufage  des  Officiers 
généraux. 

CRAFT,  fubft.  Allège,  ou  embarcation;  terme  générique  pour  toute 
forte  de  petites  barques. 

CRANK ,  adj.  (  de  l'Allemand  Kr ank  ,  mauvais  ). 
A  crank  ship.    Vaiffeau  qui  porte  mal  la  voile  ,    ou  qui  a  le  côt 
foible. 

A  ship  crank  by  THE  ground.  Vaiffeau  qui  ,  ayant  les  fonds 
très-fins  ,  ne  peut  pas  être  tiré  à  terre ,   ou  échoué  fans  danger. 

CRANK,  fubft.  (  Corrompu   de  Crane-neck  ,  par  analogie). 
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Lanthorn-crank.  Aiguille  de  fanal. 

Bell- CRANK.  Crochet  de  fer  qui  fert  de  levier  pour  faire  aller  une  cloche 
de  vaiffeau. 

CRAWL,  fubft.  Bordigue,  ou  retranchement  de  cannes  &  de  ro féaux  en 
claies  ,  fait  fur  les  bords  de  la  mer ,  pour  y  tenir  dupoiffon  enferme. 

CR  A  YER  ,  fubft.  Craïer  t  forte  de  vaiffeau  Suédois  ,  &  de  la  mer  bal- 
tique  s  portant  trois  mâts  à  p'ible  9  un  beaupré  _,  &  deux  voiles  quarrées 
fur  chacun  de  fes  mâts  principaux» 

CRAZY,  adj.  (  du  grec  Kq&frts 3  malade).  A  CRAZY  SHIP.  Vaiffeau 
en  mauvais  état. 

CREEPER ,  fubft.  Croc  à  quatre  branches  ,  ou  efpece  de  grapin  fervant 
à  draguer  le  fond  de  Veau  3  pour  y  chercher  quelque  chofe  qu'on  a 
perdu, 

CREEK  ,  fubft.  (du  Suédois  Krik).  Cric  ou  calanque,  ouverture _,  ou 
tranchée    dans  les  terres  ,  oh  la  marée    entre. 

CRESCENT  ,  fubft.  Crôiffant  3  (  par  analogie  )  terme  d'évolutions 
navales. 

CREW ,  fubft.  Equipage  d'un  vaiffeau  ,  &c. 
Carpenter's  crew.  Matelots  charpentiers,  &c. 

CRINGLE ,  fubft.  (  corrompu  de  Cringle  ).  Herfeau  de  boulines  :fe 
dit  aujfi  des  autres  herfeaux  3  ou  anneaux  de  cordes  fixés  aux  ralingues 
des  voiles. 

Iron- cringles.    Anneaux  de  fer  pour  les  voiles  d'étai. 

CRIPPLE ,  verb.  aft.  To  cripple  A  SHIP.   Déiemparer  un  vaiffeau. 

A  crippled  ship.  Vaiffeau  défemparé  s  ou  maltraité  dans  un 
combat. 

CROSS ,  fubft.  Croix.  A  cr.oss  in  the  hawse.  Croix  des  cables. 

To  cross,  verb.  att.  Croifer  —  Traverfer.  Ex. 

We  crossed  the  line.  Nous  pafsâmes  la  ligne. 

To  cross  a  ship.  Dépaffer  un  vaiffeau ,  en  courant  bord  à  contre. 

Cp.oss  ,  adj.  A  cross  sea.  Voye{  Sea. 

CROSS-BEAM  >  fubft.  comp.  Traverfin  3  piece  de  charpente» 

CROSS-JACK  ,  fubft.  comp.  (prononce^  Crojeck  ).   Ex. 

Cross-jack  yard.  Vergue  sèche ,  ou  vergue  de  fougue ,  dans  tes 

vaijfeaux  ;  ceft  la   vergue    de    fortune  dans    les   Jloops ,    goilettes , 

&   autres   petits   bâàmcns  femblables. 
Cross-jack  sail.  Voile  de  fortune. 


4*  C  U  N 

CROSS-PIECES,  fibjL  comp.  plur.  Râteaux  ou  râteliers  à  chevillots, 
places  au-dejfus  du  vindas  3  dans  certains  bâtimens  marchands. 

CwtSTAFFj  fubfl'COmp-  Arbalète  ou  ueche  ,  infirument  à  prendre 

CROSS-TRESS ,  fub/l.  comp.  plur.  Barres  traverfières  des  hunes. 
Main  cross-trees.  Barres  traverfières  du  grand  mât. 
Fore  cross-trees.  Barres  traverfières  du  mât  de  mifaine. 
MtZEN  cross-trees.  Barres  traverfières  d'artimon. 

CROTCHES, /aty?.  plur.  (du  françois  crochet).  Fourcats,  pièces  de 

conftruBion.  r 

Ce  [ont  aujfi  les  cornes  eu  chandeliers  de  bols  ou  de  fer  3  fervant  à 
fupporter  contre^  le  bord  d'un  bâtiment  ,  les  guis  ,  les  verrues  ,  les  mâts 
de  rechange  3  &c. 

CR.OTCHET,  fubft.  Boat,  crotchet,  ferrure  d'étrave  d'un  ca- 
not, —  bande  de  fer  pour  garantir  l'étrave. 

CROUD,  verb.  To  croud  sail.  Forcer  de  voiles  —  faire  force 
de  voiles. 

CROW,  fubft.  Pince  ou  pince  de  fer. 

CROW-FOOT,  fubft.  comp.    i°.  Araignée,  terme  de  gréement. 

2Q.  CROW-FEET   OF  THE   BEAMS.    Voye^  SPURS    OF   THE  BEAMS. 

CROWN  3  fubft.  Crown  of  an  anchor.  Voye^  Anchor. 

Crown -knot.  Nœud  des  boiTes  à  bouton ,  ou  cul-de-porc  couronné, 

CROWNING  ,  fubft.  Cul-de-porc ,  ou  bouton  des  bofles. 

CPvUIZE,  fubft.  Campagne  de  croifière. 

To  CRUIZE  ,  verb.  neut.  Croifer. 

Cruizer,  fubft.  VahTeau  croifeur,  ou  vaifleau  en  croifière. 

Cruizing  ,  part.  att.  Aftion   de  croifer. 

Crui zing-latitude.   Croifière,  ou  parage  de  la  croifière. 

CRUTCH ,  fubft.  Potence  fur  laquelle  repofe  le  bout  d'un  gui  ou 
baume.   Voye^  Gui. 

To  crutch  the  boom.  Mettre  le  gui  au  repos  3  ou  fur  fa  potence. 

CUDDY,  fubft.  i°.  In  large  ships.  Tambour,  ou  veftibule  delà 

chambre  de  confeil ,  dans  les  gros  valjfeaux. 
2°.  In  small  VESSELS.  Cuifine  ou  foyer  dans  certaines  barques. 

CULVER-TAIL  ,  fubft.  cemp.  (  proprement  queue  de  pigeon  )  terme 
de  conftructlon  ;  forte  d'écart  ou  ajfemblage  des  bois.   Voye^  Dove-TAIL. 

TO  CUN,  verb.  Voyei  To  COKD. 

CUNT-LINES, 
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CUNT-LINES ,  fubft.  Foreins,,  ou  vides  entre  les  pièces  d'arrimage. 
CUNT-SPLICE.    Voye{  Spi.ICE. 

CURRENT, /à*/?.  Courant. 

Setting  of  a  current.  Direction  ou  chute  d'un  courant. 
Main  stream  of  a  current.  Lit  d'un  courant. 
Counter   current,  Courant  en  fens  contraire  d'un  autre.  —  Contre- 
courant. 

TO  CUT.  verb.  aci.  Couper.  Ex. 

We  have  cut  that  vessel  off  from  the  land.  Nous  avons 

coupé  la  terre  à  ce  bâtiment. 
To  cut  away  the  cable.  Couper  le  cable. 
To  CUT  and  run.  Couper   le  cable  &  faire  force  de  voiles. 
To  cut  out  A  ship.  Enlever  un  vaiffeau. 

CUTTER  3  fubft.  Cutter;   (  prononce^  Cottre  )  ,   forte  de  bâtiment  gréé 

à  pea  près  comme  un  Jloop  ou  un  bateau  bermudîen. 
On  appelle  aujjl  CUTTER  une  forte   de  bateau  à  l'ufage  des  vaijfeaux  de 

guerre  3  qui  va  à  voiles  &  à  rames  3  &  qui  porte  le  même  gréement  3  qu'on 

pourroit  nommer  en  françols   Chaloupe  légère. 
Deal-CUTTER  3  bateau  de  ce  genre  conftruk  à  Deal. 

CUTTING -DOWN -LINE,  fubft.  comp.  Terme  d' architecture  navale; 
ce  fi  la  ligne  de  de  (fous  de  la  carlingue  &  des  marfoulns  3  ou  la  ligne 
qui  marque 3  dans  le  plan  d'élévation  d'un  vai 'fft  au  ,  le  de  (fus  de  toutes 
les  varangues  au  milieu  du  vaijfau  3  &  de  V avant  à  l'arrière  3  &  qui 
détermine  l'épaiffeur  du  bols  de  la  membrure  dans  toute  la  longueur  du 
bâtiment  au-deffus  de  la  quille. 

CUT-WATER  i  fubft.  comp.  Taille-mer ,  gorgere  &  flèche  de  l'épe- 
ron  tout  cnjemble  ;  on   dit  dans  le  Pojiènt  9  la  Guibre. 
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DAYIT  ?  fubft.  Davied. 

Ceft  aufjl  une  pièce  de  bols  qui  fe  place  en  faillie  hors  du  vaiffeau  3  fur 
te  gaillard  d'avant  3  &  au  bout  de  laquelle  eft  frappée  une  poulie  fer- 
mant a  traverfer  l'ancre  ,  comme  fait,  dans  les  vaijfeaux .  françols  ,  la 
candeleUe.    Vcye{    FlSH. 

DAY'S-WORX  ,  fubft.  comp.  {proprement  l'ouvrage  d'un  jour  ).  La 
route  eftimée  du   vaiffeau  d'un  midi   à  l'autre. 

DEAD  3  adj.  (  proprement  mort  )    Ex. 
Dead  calm.  Calme  plat. 

D 
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Dead-EYE.  Cap- de-mouton  ;  on  donne  auffi  ce  nom  aux  moques  de 
toutes  fortes.  Ex. 

Crow-foot  dead-eyes.  Moques  d'araignées. 

Dead  block.  Poulie  à  moque. 

Dead-lights.  Faux  (abords,,  ou  faux  mantelets  ,  pour  les  fenêtres  de 
la  poupe. 

Dead-doors.  Portes  de  rechange  pour  îa  galerie,  ou  fauiïes  portes, 
pour  fervir  en  cas  que  celles  qui  font  en  place  >  f oient  enfoncées  par  un 
coup  de  mer. 

Dead-neap.  Voyei  Neap-tide. 

Dead-reckonjng.  Route  effimée. 

Dead-rising  ,  or  rising-  line  of  the  floor.  Ligne  qui  marque, 
dans  le  plan  d'élévation  d'un  vaiffeau  3  l'extrémité  de  toutes  les  varangues  ; 
c'efi  la  liiTe  des  façons. 

Dead  ropes,  s'entend  quelquefois  des  manœuvres  dormantes. 

Dead-water  ,  or  eddy -water.  Remoux  du  fiilage  d'un  vaiffeau. 

Dead-wïnd.  Vent  debout. 

Dead-wood.  Courbes  de  remplirîage  ,  ou  bois  de  renipliffage ,  placés 
entre  la  courbe  a'ètambot  &  les  fourcats ,  qui  forment  la  partie  de  l'arrière 
du  vaiffeau  ;  &  de  même  à  V avant  _,  entre  la  quille  &  les  fourcats.  Ces 
pièces  ne  font  pas  ufitees  dans  la  conjiruction  françoife  ,  ou  les  pieds 
des  fourcats  de  l'arrière  viennent  aboutir  jufques  fur  la  courbe  d'étambot , 
&  les  alonges  d'écubiers  de  l'avant,  jufques  fur  la  contre- quille. 

Dead-works,  (Euvres  mortes. 

DEADEN ,  verbe  neut.  To  deaden  A  SHIP.  Amortir  l'air  d'un  vaiffeau. 

DEAL ,  fubfl.  Sap ,  ou  fap  du  nord  ;  &  par  extenfion  il  fe  dit  des  planches 

&  bordages  de  fap.  Ex. 
Four-inch  deals.  Bordages  de  lap  du  nord,  de  4  pouces. 
One-inch  deals.  Planches  de  fap  d'un  pouce. 

DECAYED  ,  adj.  (de  l'efpagnol  DECAIDO  &  DESCAECIDO  ,  déchu  ). 
Decayed  stores.  Effets  hors  de  fervice  ou  condamnés. 

DECK  ,  fubfl.  (  de  l'allemand  DECKEN  ,  couvrir  ).  Pont  d'un  vaiffeau. 
GuN-DECK.  Le  pont,  dans  les  frégates  &  autres  bâtimens  à  une  feule  batterie. 
LOWER-DECK ,  or  MAIN-DECK.  Le  premier  pont ,  dans  les  vaiffeaux  de 

ligne. 
MlDLE-DECK.  Le  fécond  pont ,  dans  les  vaiffeaux  à  trois  ponts. 

UPPER-DECK.  Le  fécond  pont,  dans  les  vaiffeaux  de  ligne  ordinaires  à 

deux  ponts  ,  &  le  troïfième  pont  dans  ceux  à  trois  ponts. 
QjdTSi         -DEC  aillard  d'arrière. 
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Spare-deck.  Faux-  pont  dans  Us  frégates  ,  &c. 

Orlop-deck.  Faux-pont.  Voy.  Orlop. 

Kalf-deck.  Efpace  fur  le  fécond  pont ,  entre  le  mat  d'artimon  &  h 
grand  mat  ,  dans  les  vaifjeaux  de  guerre  anglois  ,  oh  efl  établi  leur  corps- 
de-garde.  ' 

FLUSH-DECK  ,  or  DECK  FLUSH  FORE  AND  AFT.  Pont  entier  fans  rava- 
lement ni  interruptions.  J 

Cambering  deck,  or  cambered  deck.  Voy.  Cambered. 
By  the  deck.  Au  ras  du  pont.  Ex. 

Our  main  mast  was  carried  away  by  the  deck.  Notre  ennd 
mat  fut  emporté  au  ras  du  pont.  5 

DECKER  ,  frbft.  Dérivé  de  Deck.  A  two- decker  —  a  three 
decker.  Vaiffeau  à  deux  ponts  —  vaiffeau  à  trois  ponts. 

DECOY  ,  fubft.  On  appelle  de  ce  nom  toutes  fortes  de  rufes  employées 
pour  Je  mafquer,&  pour  tromper  un  vaiffeau  ennemi  dont  on  veut  s'em- 
parer ,  ou  celui  à  la  pourfum  duquel  on  cherche  à  fe  dérober. 

DEEP,  adj.  Profond.  £*. 

A  deep-waisted  ship.  Vaiffeau  haut  accaffillé.  Voy.  aumot\VAlST. 

Deep  water.  Grand  fond  ,  ou  bonne  profondeur  d'eau. 

Deep-sea  lead.  Voy.  Lead. 

Deep-sea  line.  Voy.  Line. 

To  Deepen  the  water.  Trouver  plus  grand  fond. 

DEMURRAGE,  fubft.  {du  françois  demeure;  terme  de  commerce  ma 
mime  ).   Suritane  ,   temps.de  retard,   ou    fémur  de  CvrJ.TTr 
«  unportà  un  ^^^:sj^fj^^ 

faite  en  le  frétant.  ^         et* 

DEPARTURE  fubft.  terme  de  navigation.  Cefl  le  progrès  fait  par  le 
vaiffeau  vers  left  ou  vers  loueft ,  ou  la  quanàté  de  nulles  ol  de  Ces 
faits  cans  le  fens  de  la  longitude;  ce  calcul,  fût  chaque  pur  ,  fin  7k 
reduifiwt  a  obtenir  la  connoijfance  de  la  différence  en  londtude  On 
peut  le  faire  entre  deux  points,  ou  à  compter  d'un  certain  Ueu  fo  l 
depart,  appelé  Point  de  partance.  Il  y  a  des  tables  &  des  inluml 
connus,  pour  abréger  ces  calculs.  ^jtrumeris 

We  took  our  departure  from    Cape  Ozart>.   Nous   mîL* 

DEPTH,  fubfl.  Profondeur.  Ex. 
Depth  of  water.  Profondeur  d'eau. 
Depth  of  the  hold.  Voy.  Hold. 
Pepth  of  a  sail.  Chute  d'une  voile. 

4>T 
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DERRICK ,  fubft.  Martinet  d'artimont ,  dans  V ancienne  façon  3  ou  tel 
qu'il  eft  fur  les  Jloops  &  autres  bâtïmens  qui  ont  des  vergues  à  corne  _,  ou 
en  fourche. 

Derrick  and  span.  Martinet  &  fes  branches. 

DETACHMENT  of  a  fleet  ,  or  squadron.  Divifion  d'une  armée, 
ou  eleadre  détachée  pour  quelque  mijfion  particulière. 

DIAMOND  knot.  Voy.  Knot. 

TO  DIE  ■•  verbe  neut.  To  die  AWAY  ,  en  parlant  du  vent  ,  fgnifie  tomber 
ou  ceffer. 

DIFFERENCE  ,  fjfî.  Difference  in  the  draught  of  water. 
Différence  du  tirant  d'eau. 

DIFFERENCE  of  latitude  ,  fubft.  Différence  en  latitude;  dans  la 

navigation  ,  calculée  ordinairement  a  un  midi  à  Vautre. 
DINNAGE.  Voy.  Dunnage. 

DIP  ,  fubft..  Dip  of  the  needle:  Inclinaifon  de  l'aiguille  aimantée. 
Dip  of  the  horizon.  Déprefficn  de  l'horizon. 

TO  DISABLE,  verbe  aél.  Défemparer  ou  maltraiter  un  vaiffeau  dans 
un  combat.  M 

Disabled,  adj.  Défemparé  ou  incommodé,  en  parlant  d'un  vaiffeau. 

TO  DISCHARGE  3 ,  verbe  ati.  To  discharge  a  ship.  Décharger  un 
vaiffeau,  auffik  défarmer.  b 

To  discharge  an  officer.  Débarquer  un  officier,  &c. 
To  discharge  the  crew.  Défarmer  -  congédier  l'équipage. 

DISCIPLINARIAN,/^,  fi  ditd>un  officier  févère  pour  le  maintien 
de  la   dlicipline. 

TO  DISEMBOGUE,  verbe  neut.  Débouquer. 

DISMASTED,  adj.  Démâté,  par  la  tempête  ou  dans  un  combat. 

TO  DISPART,  verbe  at~l.  To  dispart  A  CANNON.  Marquer  le  point 
de  mire  d'un  canon.  —  Calibrer  un  canon. 

DISPERSE,  fubft.  The  signal  to  disperse.  Signal  de  fauve-emi- 
peut.  °  ^ 

DISTRESS,  fubft.  Signal  of  distress.  Signal  d'incommodité. 

DIVISION ,  fubft.  Divifion  d'une  efeadre. 

DOCK ,  fubft.  Baffin. 

Dry  dock.  Baffin  ou  Forme  pour  la  refonte  des  vaiffeaux  3  &c9 
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Wet  Dock.  Baffin  d'un  port  ou  Darce. 
Dock-yard.  Arfenal  de  marine. 

TO  DOCK ,  verbe  a6i.  To  dock  A  ship.  Caréner  un  vauTeau  dans 
le  bafiin  —  donner  une  carène  de  bafîîn  à  un  vakfeau. 

TO  DODGE,  verbe  aEl.  To  dodge  a  fleet.  Vigier  une  efcadre. 
DOG ,  fubfti  Dog-vane.  Voy.  Vane. 
Dog -watch.  Voy.  Watch. 

DOG ,   fubft.  Renard  à  embarquer  les  bols  ,    ou  à  les  débarquer. 

DOGGER  ,  fîibft.  (  de  rislandois  DuGGA  ,  bateau  pêcheur.  )  Dogre  9 
forte  de  bâtiment  de  pêche  hollandois  \  &  des  autres  pays  du  nord. 

DOLPHIN  OF  THE  MAST ,  fubft.  Baderne  des  mâts  majeurs, 

DOUBLE-BANKED  OARS.  Voy.  Oars. 

Double-headed  shot.  Boulets  à  deux  têtes  ou  boulets  rames. 

TO  DOUBLE  3  verbe  aEl.  To  double  A  cape.  Doubler  un  cap. 
To  double  ,   or  double  upon  a  fleet.  Doubler  une  armée  ou 
une  efcadre  ,  dans  un  combat  de  mer. 

DOUBLING,  part.  aEl.  &c.  fubft.  Aclion  de  doubler  un  cap,  &c 
DOUBLING  -  NAILS.  Clous  de  différentes  dlmenfions  >  fervant  à  clouer  les 

planches  &   bornages  :  on  les  diftlngue  entr'eux  par  leurs  longueurs  &  leurs 

prix.   Voyt   à  l'art.  Nail. 

Doubling  ,  or  fir-lining  of  the  bits.  Couflïn  de  bittes. 

TO   DOUSE  ,  verbe  aEl.  Larguer  ou  mollir,  en  parlant  des  cordages. 

DOVE-TAIL  ,  fubft.  comp.  (  Proprement  queue  de  pigeon  ).  Sorte  de 
queue  d'hironde. 

Dove-taîl  scarf.  Voy.  à  l'article  Swallow-tail  ,    qui  eft  une  autre 
forte  de  queue-d' hironde . 

DOWN-HALL ,  fubft.  comp.  Halebas  ou  Calebas  des  focs  &  des  voiles 

d'étal. 

Down-hall  of  the   main  stay-sail.   Halebas  de  la   grand'voile 

d'étai. 

Doy/n-hall  of  the  jib.  Halebas  du  grand  foc. 
Down-hall  tackle.  Carguebas  des  baffes  vergues. 

DRABLER ,  fubft.  Sorte  de  bonnette  maillée  ou  lacée  ,  placée  au  bas 
d'une  bonnette  ,  dans  les  floops  3  &  gollettes ,  &c. 

DRAG ,  fubft.  Drague. 

To  drag  ,  verbe  aEl.  To  drag  the  anchor.  Labourer  avec  Ton 
ancre  ,  ou  chaffer  fur  fon  ancre. 
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T  fnnDrfn^  THE  BOTTOM  F°R  AN  ANCHOR  LOST  >  *.  Draguer  le 
lond  pour  retrouver  une  anere  ,  ou  autre  objet  perdu.  S 

DRAUGHT  ,  fubft.  (  du  verbe  To   draw). 

Draught    of  water.  Tirant  d'eau. 

Difference  in  the  draught  of  water.  Différence  du  tirant  d'eau 

Draught  of  water  abaft.  Tirant  d'eau  de  l'arrière. 

Draught  of  water  afore.  Tirant  d'eau  de  l'avant. 

TO  DRAW,  verb.  an.  &  neut.  Ex. 

ï°.  Tirer,  en  parlant  du  tirant  d'eau. 

The  Asia  draws  twenty  qne.feet  of  water.  Le  vaiffeau  l'Afie 

tire  vingt-un  pieds  d'eau. 
2°.  Porter  ,   en  parlant  des  voiles. 
The  sails  draw.  Les  voiles  portent. 

The  main-top  studding-sail  does   not  draw.  La  bonnette  de 

-grand  humer  ne  porte  pas  ,  &c. 

y.    TO   DRAW  THE   SHIPS   OF    A    SQUADRON  IN    A  LINE.    Ranger  les 

vaiffeaux  d  une  armée  en  ordre  de  combat.  —  Mettre  les  vaiffeaux 
en  ligne. 

4°.  To  draw  AFT.  Adonner,  en  parlant  du  vent. 
5°.  To  draw  upon  a  ship.  Gagner  un  vaiffeau. 
DREDGE,  fubfi.  Drague  pour  prendre  les  huîtres. 

TO  DRESS,  verb.  aâ.  To  dress  a  ship.  Pavoifer  un  vaiffeau  ,  l'orner 
avec  des  pavois,  des  pavillons  de  toutes  couleurs,  des  flammes,  &c.  , 
un  jour  de  réjouijfance. 

DRIFT ,  fubjl.  (  du  verbe  To  drive  )  Dérive  d'un  vaiffeau  à  la  cape  , 
ou  de  celui  qui  ne  gouverne  pas. 

Drift  of  a  current.  La  force  d'un  courant. 

Spoon  drift.  Voy.  Spoon. 

A-DRIFT.  Voy.  à  la  lettre  A. 

Drifts.  Rabattues  des  gaillards  &  de  la  dunette. 

Drift -rails  ?  voy.  Rails. 

TO  DRIVE ,  verb.  neut.  Dériver ,  —  aller  en  dérive ,  aller  au  gré  des 
vents  &  de  la  mer. 

To  drive  with  the  tide.  Cajoler ,  —  defeendre  à  la  faveur  de  la 
marée. 

To  drive  bodily  upon  a  coast.  Voy.  Bodily. 

To  drive  a  vessel  on  shore.  Forcer  un  vaiffeau  à  faire  côte. 

To  drive  a  bolt.  Chaffer  une  cheville. 


E  A  S  55 

DRIVER  ,  fub.  Paille-en-cul. 
Driver-boom.  Èoutehors  de  paille-en-cul. 

DROGGERS  ,  or  droguers  ,  fubft.  plur.  Bâtimens  caboteurs  des  îles 
Antilles,  &c. 

DROP ,  fub.  Chute  ,  en  parlant  des  principales  voiles  quarries. 

To  DROP ,  verb    neat.  (  proprement  tomber  ).  Ex. 

To  DROP  astern.  Refter  de  l'arrière  ,  par  comparai/on  de  marche  avec 

un  autre  vaiffeau. 
The  main  top-sail  drops  seventeen  yards.  Le  grand  hunier  à 

dix-fept  verges  de  chute. 
To  !>rop  anchor.  LauTer  tomber  l'ancre  —  mouiller. 
To  drop  A  sail.  LairTer  tomber  les  fonds  d'une  voile. 
To  drop  A  ship.  LaiiTer  un  vaiffeau  de  l'arrière. 
DUCK,  fubft,  (  de  l'allemand  TuCH,  toile  ).  Toile  à  voile. 
Russia  Duck.  Toile  de  Rirflie ,  &c. 
ôi-     Duck  up!  Cargue  à  vue!   —  Cargue  les  points  de  la  grande 

voile  !  &c.  Commandement  de  carguer  en  partie  une  ou  deux   des  voiles 

baffes  ,    pour   que  le  pilote  &  le   timonier  voient  l'objet  vers  lequel  ils 

gouvernent. 
To  DUCK  ,  verb.  aft.  (  du  mot  DUCK  ,  canard  ,  par  analogie  ). 
To  duck  A  man.  Donner  la  cale  à  un  homme. 
Ducking  ,  part.  act.  &  fubfl.  Cale  ,  punition. 

DUE ,  adj.  Due  north  ,  &c.  We  made  a  due  North  course.  Nous 
fîmes  route  droit  au  nord,  ou  nous  fîmes  valoir  la  route  le  Nord. 

DUNNAGE ,  fubft.  Fardage. 

DUTY  ,  fub.  Devoir  —  fervice. 

The  officers  on  duty.  Les  officiels  de  fervice. 


EARINGS ,  fub.  plur.  (corrompu  d'EAR-PJNG,  pendant  d'oreilles, ar 
analogie  ).  Rabans  de  pointure  ,  ceux  qui  tiennent  contre  la  vergue  les 
deux  extrémités  de  chaque  voile. 

TO  EASE  ,  verb.  att.  To  ease  off  ,  or  Ease  away  a  rope  ,  &c. 

Filer  —  mollir  ou  larguer  un  cordage. 
To  ease  gently,  filer  en  douceur  ou  larguer  peu-à-peu. 
«Sr:?*  Ease   off   the  fore   sheet  a   little  !    Mollis   l'écoute   de 

mifaine  ! 
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*r  Ease  the  ship  !  Commandement  au  tïmonnîer  ;  Lof  à  lame  !  ou 
lof  à  la  riiée  1 

QZr  Ease  the  ship  when  she  pitches  !  Mollis  la  barre  au  tangage  ! 
4&h  Ease  the  helm  ?  Redrefte  la  barre  !  —  Arrive  !  —  Fais  porter  1 

—   Ne  viens    pas  au    vent  1    Toutes   ces  exprejfwns   étant   à-peu-près 

fynonymes  3  &  ayant  le  même  effet, 

EAST ,  fubft.    (  du  gothique  Eyster  )  Eft  ou  Levant  ;  l'un  des  points 

cardinaux  de  la  boujfole. 

.The  EAST  COUNTRY.  Les  navigateurs  anglols  entendent  fous  cette  déno- 
mination la  Rujffîe  &  les  autres  pays  clrconvolfins  de  la  mer  Baltique  : 
ce  que  nous  nommons  fouvent  le  Nord ,  ou  les  pays  du  Nord. 

Easterly,  ad).  Ex.  An  easterly  wind.  Vent  d'Eft. 

Easterly  ,  adv.  Ex.  To  steer  easterly.  Gouverner  à  l'Eft. 

Eastern  ,  adj.  Ex.  The  eastern  shore.  La  côte  de  l'Eft. 

Eastward  ,  adv.  comp.  Vers  PEft. 

EBB  ,  fubft.  Ebbe  —  reflux  —  jufant  3  ou  le  perdant. 

The  lowest  of  the  ebb.  La  fin  du  perdant ,  ou  la  fin  du  jufant. 

The  first  of  the  ebb.  Le  commencement  du  perdant. 

To  EBB  ,  verb.  neut.   Defcendre ,  ou  perdre  ,  en  parlant  de  la  marée. 

ÏT  ebbs.  La  mer  perd  —  la  mer  defcend ,  ou  il  y  a  ebbe. 

EDDY ,  adj.  &  fubjl.  ou  Eddy  water..  Remoux. 
Eddy  wind  ,  (  par  analogie   )  Tourbillon  de  vent  ,  ou  vent  dont  la 
direction  eft  contournée  s  &  dérangée  de  fon  cours  réglé  ,  par  le  volfinage 
P  d'un  cap  ,  d'une  montagne ,  d'un  vafte  édifice  ,   &c. 

TO    EDGE,  verb.   neut.    To    EDGE    AWAY    FROM    A   COAST,  &c. 
S'éloigner  ou  s'écarter  en  dépendant  d'une  côte  ,  ou  de  la  route  qu'on 
f ai  fou  auparavant ,  ou  enfin  d'un  autre  valffeau. 
•TO   EDGE    IN  WITH   A  SHIP  ,  or  TO   EDGE  TOWARDS  A  SHIP.  Joindre 

un  vaiiTeau  en  dependant. 

EIKTNG  ,  fubft.  Terme  de  conflruffion.  ;  ceft  une  piece  de  fculpture  ou 
moulure  de  courbe  ,  qui  ,  formant  la  continuation  de  la  courbe  du  bof 
folr  3  va  fe  joindre  avec  la  trolfàme  ,  ou  plus  baffe  UJfe  de  herpes  , 
dans  l'éperon  des  gros  valjfeaux  anglais. 

ELBOW,  fubft.  (  proprement  coude  )  An  elbow  in  the  hause. 
Tour  des  cables. 

EL  ME.  Saint-Elme's  ,  or  Jack  with  a  lanthorn.  Feu  faint- 
elme. 

EMBARGO  ,  fubft.  (tiré  de  VEfpagnol)  Embargo,  ou  arrêt  du  Prince. 
To  LAY  AN  EMBARGO  ON  SHIPPING.  Mettre  embargo  dans  un  port. 
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TO  EMBARK  ,  verb.  a£i.  &  rèfi.  Embarquer ,  &  s'embarquer. 

EMBARCATION  ,  fubft.  Embarquement. 

EMBAYED ,  part.  paff.  &  adj.  (  formé  par  analogie  &   tiré  du  mot 

Bay  ).  Affalé  fur  la  côte. 
END  ,  fubft.  Se  prend  pour  le  bout  ou  avant  du  vaiffeau. 
End-on  ,  adv.  comp.  Le  cap  fur  un  objet,  ou  droit  deffus.  Ex 
We  stood  end-on  the  enemy's  ship.  Nous  avions  le  cap  fur  le 

vaiffeau  ennemi,  ou  nous  faifions  route  droit  fur  1  ennemi. 
End-in  ,  adv.  comp.  Ex. 

End-in  a  river.  Droit  dedans  une  rivière  ,  &c 
End -for -end,  adv.  comp.  Bout -pour  bout. 
To  veer  out  the  cable  end-for-end.  Filer  le  cable  bout- pour 

bout. 
TO  ENFORCE,  verb.  at!.  To  enforce  a   signal.  Appuyer  un 

fignal. 
ENGAGEMENT , /«fy?.  (  du  françois.  )  Combat  naval. 
ENGINE ,  fubft.  Water  engine.  Pompe  à  incendie. 
ENGINEER  ,  fubft.  Naval  engineer.  Ingénieur  de  marine. 
ENSIGN  ,  fubft.  Enfeigne  ,  ou  pavillon  de  poupe 
#cr  Hoist  the  ensign  !  Hiffe  le  pavillon  1 
TO  ENTER,  verb.  ati.  To  enter  men  for  the  navy.  Enrôler 

des  hommes  pour  le  fervice  de  la  marine. 
ENTERING -ROPES  ,  fubft.  comp.  pkr.  Tire- veilles  de  l'échelle  hors 

le  bord. 
Entering  port  ,  fubft.  comp.  Porte  d'entrée  des  vaiffeaux  à  trois 

ponts  3  percée  au  niveau  du  Jecond  pont. 

ENTRANCE  ,  fut  ft.  Avant  de  vaiffeau.  Ex. 

This  ship  has  a  fine  entrance.  Ce  vaiffeau  a  un  bel  avant ,  ou 
un  beau  coltis. 

EQUINOCTIAL  ,  fubft.  &  adj.  Équinoxiat  ,  ou  la  ligne  équinoxiale. 

Equinoctial  gales.  Coup  de  vent  de  l'équinoxe. 

TO  EQUIP,  verb.  act.  Armer  un  vaiffeau,  &c. 

ESCUTCHEON  ,  fubft.  (  du  français.  ).  Écùffoa- cartouche  au  milieu 
de  la  poupe  3  où  eft  écrit  le  nom  du  vaiffeau. 

EXERCISE,  fubft.  i°.  Exercice  des  canons,  &  des  armes  à'  feu. 

2°.  Exercise,  je  dit  auffi  de  l'exercice  de  la  manœuvre,  &  des  évo- 
lutions navales. 
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EXPENDITURE  of  stores,  fibfi.  Confommations  de  munitions  6> 
marchandées. 

TO  EXPLORE,  verb.  aft.  To  explore  A  COAST.  Faire  la  décou- 
verte d'une  côte,  &  reconnoitre,  par  obfervntions  &  remarques, 
les  détails  ,  les  ghTemens  ,  la  fituation  ,  &'c.  On  ne  peut  pas 
dire  en  françois  EXPLORER  ;  on  dit  reconnoitre  &  relever  une 
côte,  &c. 

EYE  ,  fuhfi.    (  proprement    œil  ).     i  °.    Eye    OF    A    ROPE.    Œillet  — 

boucle ,  ou  efîrop  d'un  cordage. 
Eye  of  a  block-strop.  Œillet  ou  boucle  de  l'eftrop  d'une  poulie. 
Eye  of  a  stay.  Collet  d'étal. 
Eye-splice.  Voyez  Splice. 
i°.  Eye-let  holes.  Œillets  de  voiles. 
Eye-let  holes  of  the  reef-bands.  Œillets  des  ris. 
Head  eye-let  holes.  Œillets  de  la  têtière. 
3°.  Eye-bolt.  Cheville  à  œillet. 

4°«  Eyes  OF  a  ship.  Parties  du  vaiffeau  qui  font  voifines  des  êcubiers. 
5°.  Eye  of  an  anchor.  Œillet  d'une  ancre.  —  Trou  au  bout  delà 
«*  ,  par  oii  paffe  l'organeau  de  l'ancre» 
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FACE  3  fubfl.  Face  of  a  gun.  Tranche  d'un  canon. 

FACTOR  ,  ^  fubfl.    Fa&eur  —  agent    dans    une  place   de  commerce  ou 

un  comptoir. 

Factory,  fubfl.  Comptoir  ou  place  de  commerce  che^  l'étranger. 

TO  FAG  OUT  3  verb*  neut.  Se  raguer ,  en  parlant  des  cordages.  — 
S'ufer. 

FAG-END ,  fubft.  comp.  Fag-end  of  a  rope.  Le  bout  d'un  cor- 
dage ,  ou  d'une  manœuvre  courante,  fur  lequel  on  pratique  ordinairement 
une  furhire  ,  pour  empêcher  les  torons  de  fe  détordre  par  le  frottement. 

FAGOT  ,  fubfl.  (  par  analogie  ,  )  or  False  -  muster.   Parle-volant , 

homme  porté  par  abus  dans  les  états  &  les  rolles  d'équipage  ,  pour  fa  paye 
&  fa  ration  3  tandis  qu'il  nexifle  pas. 

FAINT  s  ad).  En  parlant  du  vent.    Mou-foible. 

A  faint  breeze.  Brile  foible  —  brife  molle. 

FAIR  ,  adj.  Ex. 

Fair  sky.  Ciel  ferein. 
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Fair  weather.  Beau  temps. 

Fair  wind.  Bon  vent. 

Fair-way.  Pafte  ou  milieu  d'un  chenal. 

That  shjp  lyes  in  the  fair  way.   Ce  vaiffeau  eft    mouillé  en 

travers  de  la  pafte ,  ou  dans  le  milieu  du  chenal ,  ou  du  paftage. 
Fair  fe  prend  encore  comme  adv.  Ex. 
$cr»  Does  the  boat  lye  fair  ?  Le  canot  eft-il  accofté  ? 
c8o=>  Does  the  fall  lead  fair  ?  Le  garant  du  palan  eft-il  libre  ? 

—  Le  palan  eft-il  dégagé  ? 

FAKE ,  fubft.   Pli  ou  cercle  d'un  cordage  ou  cable  plié  ou  lové. 

FALL,  fubfi.  i°.  Fall  of  a  tackle  ,  bout  du  garant  d'un  palan. 
Cat-fall,  or  cat  rope.  Garant  de  capon.  Voye^  Cat. 
2\  Falls  of  a  ship's  deck.  Ravalement  du  pont  d'un  vaiffeau. 
To  fall  ,  verb.  ncut.  To  fall  A-BOARD  OF  a  ship.    Aborder  un 

vaiffeau  ,  en    chaffant  ou   en   dérivant  fur   lui  3    ou  dériver  fur  un 

vaiffeau. 

To  fall  a-stern.  Culer  —  aller  par  la  poupe. 

To  FALL  CALM.  Calmer  ,  en  parlant  du  temps. 

To  FALL  down.  Defcendre  une  riviere  à  la  faveur  du  courant. 

To  fall  in  with  A  ship.  Rencontrer  un  vaifteau  en  mer. 

To  fall  OFF.  Abattre  —  faire  fon  abattée. 

c£j^  Let  her  fall  off  !  Laiffe  abattre  !  laiffe  arriver  I 

We  fell  suddenly  from  fouty  to  ten  fathoms.  L'eau  di- 
minua tout  à  coup  de.  quarante  à  dix  braffes. 

FALLING  OFF  >  part.  acl.  Abattée.  On  entend  aujfi  par  ce  terme  les 
écarts  ou  embardées ,  ou  l'angle  contenu  entre  les  plus  grands  écarts 
ou  embardées  que  fait  la  proue  d'un  vaiffeau  qui  eft  à  la  cape  ,  &  qui 
tantôt  abat  fous  le  vent  ,   &  tantôt  revient  au  vent. 

The  ship  is  falling  off.  Le  vaiffeau  fait  fon  abattée. 

FALSE ,  adj.  False  keel.  Voye\  Keel. 

FASHION  -  PIECES,  fubft.  comp.  plur.  Cornière,  &  Eftain. 

A  CANT  fashion-piece.  Eftain  dévoyé. 

Flaring  of  the  fashion  piece.  Voyeit  Flaring. 

FAST  ,  fubft.  fignifie  quelquefois  amarre  ,  Ex. 

Stern-fast.  Amarre  de  poupe,  &c.   Voye{  Amarre,  Part. IL 

<%3~  Make  all  fast  !  Amarre  par-tout  ! 

To  FASTEN ,  verb.  act.  Amarrer  —  Lier. 

FAT,  adj,  Gras,  Ex.  A  pat  quarter.  Gros  arrière,  ou  arrière 
enflé. 
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FATHOM  ,  fubft.  Brafle  ,  mefure  de  fix  pieds  anglais,  égale  à  un  metre 
04  centimetres. 

Fathom-wood.  Voye^  Wood. 

TO  FAVOUR  THE  MASTS,  verb.  aSl.  Ménager  les  mâts. 
TO  FAY,  verb    neut.   Terme  de  conftruflion  &  de   charpentée ,    affleu- 
rer   --   toucher    de   par-tout    —   ajufter  ou  joindre  parfaitement, 

en  parlant  des  bordages  contre  les  couples      &c, 

FEAR-NOUGHT  ,  fubft.  comp.  Frife,  étoffe  grojfière  de  laine  dont  on 
gûrmt  Us  [abords. 

FEAZÏNG,  'adj.  Bouts  des  torons  ,  ou  cordons  défaits  ou  ér aillés  ,  d'un 
cable  ou  autre  cordage  ,   vers  les  extrémités. 

FELUCCA,  fubft.    (de  l'italien  )   Felouque,  forte  de  bâtiment  de  la 

Méditerranée. 

TO  FEND,  verb.  a6t.  (du français)  Défendre. 

To  fend  the  BOAT.  Défendre  le  canot  ou  chaloupe  dans  l'abordage 
contre  le  vaiffeau    ou  contre  un  quai  ,  &c. 

eger  Fend  the  boat  !  or  Fend  off  !  Défie  !  —  Pare  là-devant  ! 
—■*■  Pare  à  acefter  ! 

FENDERS,  fubft.  plur.  (du  français  défendre).  Défenfes,  cordes  de 

defenie,  &c. 

FENDER-BOLT.    Voyei  BOLT. 

TO  FETCH,  verb.  ail.  To  fetch  way.  Jouer  dans  fon  étambrai, 

en  parlant  des  mâts.   —  Aller  au  roulis,  en  parlant  d'une  malle,  ton- 
neau   ou  autre  objet ,  &c. 

To  fetch  tee  pump.  Engrener  la  pompe. 

We  shall  fetch  the  cape  this  stretch.  Nous  gagnerons  le  cap 

à  cette  bordée. 

FID  ,  fubft.  or  Mast-fid.  Clef  des  mâts  de  hune  &  de  perroquet. 

Fid,  or  Splicing  fid.  EpnToir. 

Fid-hammer.  Voye^  Hammer. 

Fid  (in  gunnery).  Petite  tape  d'étoupe  fervant  à  boucher  la  lumière 
du  canon  chargé,  pour  garantir  la  poudre  d'être  mouillée. 

To  FID  ,  verb.  at~l.  To  FID  THE  TOP-MASTS  ,  or  To  GALLANT- 
MASTS ,  or  To  enter  the  fid.  Paffer  la  clé  dans  le  pied  des 
mâts   de  hune,  ou  de  perroquet. 

FIELD ,  fubft.  Fields  of  ice.  Bancs  de  glace. 

FIFE-RAILS.  Voyei  Rails. 

FIGHT  ,  fubft.  Sea-fight.  Combat  naval. 
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TO  FILL  ,    verb.  a$.  proprement  remplir  ;    &  en  parlant   des  voiles  y 

faire  iervir. 
$r-    Fill  the  sails  !  Fais  fervir. 

FILLED ,  part,  paffif.    The  boad  filled  and  went  down.  Le 

canot  fe  remplit   &. coula   à  fond. 
A  ship   whose   bottom  is  filled.  Vaifleau  mailleté. 

FIRE,  fubjl.  Feu. 

«5£?»  Give  FIRE  !  ou  FIRE  !    Feu  !  commandement  aux   canonniers. 
A  brisk  fire.  Feu  roulant  —  feu  vif. 
Fire-arrow  ,  fubft.  comp.  Dard  à  feu. 
Fire-boom.  Voye^  Boom. 

Fire-men.  Matelots  deftinés  à  éteindre  le  feu,  en  cas  d'incendie  fur- 
venant  pendant  le  combat.    On  dit  à  terre  les  pompiers. 
Fire-ship.  Brûlot. 
To  fire,  verb.  aft.  To  fire  A  gun.    Tirer  un  coup  de  canon. 

<$£J*  FlRE    TO    LARBOARD  !    Feu    bâbord  !    commandement   aux    ca- 
nonniers. 

FISH  ,  fubft.  Appareil  ufité  fur  les  vaiffe.aux  anglois  ,  pour  travcrftr 
l'ancre  ou  pour  la  lever  par  les  pattes  ,  pour-  achever  de  la  ranger 
contre  le  bord.  Il  eft  compofé  d'une  piece  de  bois  ,  ou  efpece' "de 
davied,  qu'on  fait  projeter  hors  le  bord  ,  quand  on  veut  mettre  la 
machine  ^  en  action  ,  en  la  faifant  couler  dans  une  boucle  de  fer  quar- 
rée ,  qui  ejl  tenue  par  une  queue  ou  cheville  fur  le  gaillard  d'avant. 
Au  bout  de  ce  davied  eft  frappée  une  poulie  ,  dans  laquelle  on  fait 
paffer  un  cordage  ,  ou  efpece  d'itague  ,  appelée  en  anglois  FlSH- 
PENDF.NT.  Un  des  bouts  de  cette  itagne  eft  muni  d'un  gros  croc , 
fervant  a  faifir  les  pattes  de  l'ancre  ;  &'  à  l'autre  extrémité  de 
Vitague  efi  eftropé  un  palan  (  FlSH-TACKLE  ) ,  fur  lequel  on  haie 
pour  achever  d'élever  l'ancre.  On  pouffe  le  davied  a  tribord  ou  a 
bâbord ,  fuivant  la  poftion  de  l'ancre  fur  laquelle  on  veut  manœuvrer-. 
L'avantage  de  cette  méthode  conffte  en  ce  que  les  pattes  de  l'ancre 
n'endommagent  pas  les  bordages  de  l'avant  du  vaijfeau  ;  au  lien 
que  U  candelette  frappée  au  mât  de  mifaine  dans  les  vaijjeân,: 
franc  ois  (  pour  faire  le  même  office  que  l'appareil  qu'on  vient  de 
décrin)  peut  avoir  cet  inconvénient  ;  mais  cet  appareil  eft  plus 
compliqué  &  plus  embarraffant  que  notre  palan  de  candelette. 

FlSH  ,  eft  auffi  le  nom  d'une  jumelle  de  mât  ou  de  vergue. 

Fish-gig  ,  fubft.  comp.  Foëne,  inftrument  de  pkhe. 

TO  FISH  ,  verb.  act.  Ex. 

To  fish    the  anchor.     Traverfer  l'ancre,    ou  la  hiffer [contre  le 
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bord  à  fin  pofle  3  par  le  moyen  de  l'appareil  expliqué  cl-deffus  au   mot 

FlSH.  M 

To  fish  a  mast  ,  or  Yard.  Jumeler  un  mât  ou  une  vergue. 

Fish-machine.  ChaiTe-marée.  —  Charrette  deftinée  au  tranfpcrt  du 
poiffon. 

Fish  room.  Soute  au  poiffon. 

Fishing  gear.  Uftenfiles  de  pêche. 

FÎSHER-MAN  ,  fubfl.  comp.  Pêcheur  —  aujji  bateau  pêcheur,  ou  barque 
de  pêche. 

FIT,  verb.  aft.  To  fit  out  ships.  Armer   des  vaiffeaux. 
To  fit  A  top-mast,  &c.  Ajufter  un  mât  de  hune. 
F1TTING-OUT ,  part.  atf.  or  out-fit.   Amement. 
Expences  of  fitting  out.  Les  dépenfes  de  l'armement. 

TO  FIX  verbe  atf.    To  FIX  THE  SHROUDS  UPON  THE    MAST-HEAD. 

Capeier  les  haubans. 

FLAG  ,  fubfl.  Pavillon ,  ou  pavillon  du  commandement. 
Flag   officer.  Officier  général  de  la  marine. 

Flag-ship.  Vaiffeau  commandant ,  ou  vaiffeau  qui  porte  un  pavillon 
de  commandement. 

Flag-staff.  Bâton  de  pavillon ,  —  mât  de  pavillon ,  ou  bâton  d'en- 
feigne. 

Flag-OF  truce.  Vaiffeau  ou  bâtiment  parlementaire. 

FLAKE ,  fubfl.  Chaffaud  ou  échaffaud  à  fcchcr  la  morue ,  dans  les  lieux 
oii  fe  fait  cette  pêche,  comme  à  Terre-neuve  ,  aux  lies  de  S.  Pierre  & 
Miquelon,  &c. 

To   FLAP  ,   verb.  neut.  Battre  —  fouetter.  Ex. 

The  sails  are  flapping  to  the  mast.  Les  voiles  fouettent  le  mat. 

TO  FLARE,  or  TO  FLARE  OVER,  verb.  neut.  Terme  de  conftruéfion 

qui  exprime  la  fituation  inclinée ,  ou  l'élancement  des  pièces. 
FLARING  ,  part.  att.  de  ce  verbe  ;  employé  aujfi  comme  fubfl.  Élancé  ,  ou 

dévoyé  —  élancement  ou  dévoyement,  terme  de  conflrutfwn.  Ex\ 

Flaring  of  the  fashion-piece.  Dévoiement  de  l'eftain. 

A  flaring  bow.  Avant  fort  élancé. 

FLAT ,  fubfl.  Baffe ,  ou  batture. 

Flat,^;'.  Terme  de  conftruBlon.  Ex.  A  FLAT  FLOOR,  or  FLAT  BOTTOM. 
Fond  plat. 

A  FLAT   QUARTER.    Voye{  QUARTER. 

TO  FLAT  IN ,  verb.  To  flat  in  the  sails.  Traverfer  les  voiles. 
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&T-  Flat  in  forward  !  Traverfe  la  mifaine  &  les  focs  ! 

Lay  all  flat  aback  !  Voye{  Aback. 

FLAW,  fubfi.  Rifée  de  vent. 

A  FLAW  IN  A  STICK.  Gerçure  dans  un  mdtereau  j  ou  autre  pike  de  bols. 

FLEET ,  fuft.    Efcadre ,  —  armée  navale ,  ou  aujfi   flotte  de  bâtlmms 
marchands. 

His  majesty's  fleet.  Les  forces  maritimes  du  Roi,  ou  l'année  na- 
vale d'Angleterre. 
Admiral  op  the  fleet.  Voye{  Admiral. 

FLEET ,  verb.  To  fleet  a  tackle.  Affaler  ou  reprendre  un  palan , 

dont  les  poulies  fe  touchent  ou  fe  balfent. 
Fleeting  ,  part.  att.  Action  J'afFaler  ou  reprendre  un  palan. 
FLOAT,  fubfi.  Radeau  de  mats,  ou  de  bois  de  conftrucfion. 
A-FLOAT,  adv.    Voye{  lettre  A. 
To  float  ,  verb.  neut.  Flotter,  —  être  à  flot,  ~-  furnager. 

She  will   float  off  at  high  water.  Le  vaifîeau  fe  remettra  à 

flot  à  la  pleine  mer. 
Floating  stage.   Voye^  Stage. 
Floating  battery.  Batterie  flottante. 

FLOOD  ,  or  FLOOD-TIDE ,  fubfi.  (du  latin  fluctus.  )  Le  flot,  - 
Le  flux  ,  ou  le  montant  de  la  marée. 

It  is  almost  flood.  La  marée  va  remonter  —  le  flot  eft  près  de 
commencer. 

It  is  half  flood.  Il  y  a  la  moitié  du  montant,  ou  mi-marée. 
At  new  flood  ,  or  at  YOUNG  F£OOD.  Au  montant  de  la  marée  — 
au  premier  coup  du  flot. 

FLOOR. ,  fubfi.  Le  fond  ,  ou  le  plat-fond  d'un  vaijfeau. 

A  Nar-ROW  floor.  Fond  étroit. 

A  sharp  floor.  Fond  fin. 

A  flat  floor.  Fond  plat. 

A  long  floor.  Fond  aiongé. 

A  rising  floor.  Fond  fort  acculé  ou  façonné. 

Floor-timbers.  Varangues. 

Floor-heads  Têtes  de  varangues  _,  ou  Fleurs  du  valffe.au, 

FLOTSON,  or  FLOTZAM,  fubfi.  Epaves  de  mer,  —  marchandées 
ou  efîets  trouvés  flottans ,  ou  en  dérive. 

TO  FLOW  ,  verb.  neut. 

It  flows  south  into  that  harbour.  Ce  port  efl  établi  NV  rd 
&  Sud. 
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It  flows  tide  and  half  tide.  Voye{  Tide. 

FLOWING  ,  adj.  Ex.  Flowing  sheets.  Ecoutes  largues ,  comme  font 

celles  d'un  vaijfeau  qui  court  vent-arrière  ou  grand  largue. 

FLUKES,  or  FLOORS  of  the  anchor,  fubft.pl.  Pattes  de  l'ancre. 
FLURRY ,  fubft.  Rifée  —  raffale  ou  grain  de  vent. 
FLUSH-DECK,  Voyez  Deck. 
FLY  OF  AN  ENSIGN  ,  fubft.  Battant  d'un  pavillon  —  queue  d'un 

pavillon, 
A  white  flag  with  A  red  fly.  Pavillon  blanc  à  queue  rouge. 

FLY-BOAT  or  Flight,  fubft.  comp.  Flûte  hollandcife  ou  flibot. 
Fly  of  the  mariner's  compass.  Le  carton  de  la  bouffole. 

TO  FLY ,  verb.  neut.  Ex. 

6£j*  Let  fly  the  sheets  l  Largue  les  écoutes  ! 

FOOT ,  fubft.  Foot  of  a  sail.  Fond  d'une  voile. 

Foot-rope.  Ralingue  de  fond. 

Foot-ropes  or  horses  of  the  yards.  Marche-pied  des  vergues. 

Foot-hooks.  Voyei  Futtocks. 

Foot-waleing.  Vaigrage. 

TO  FOOT ,  verb.  aft.  Pouffer  avec  le  pied.  Ex. 

c§cr  Foot  the  top-sail  out  of  the  top  !  Pouffe  le  hunier  de 

defîus  la  hune  ! 
FORE,  adv.  de  lieu.  Avant. 

Fore-and-aft.  De  l'avant  à  l'arrière ,  ou  de  long  en  long  du  vaijfeau. 
Fore-castle.  Gaillard  d'avant. 
FoPvE-FOOT.  Brion,  pièce  de  conftruttion. 
Athwart  the  fore-foot.  Voye^  Athwart. 
Fore-hooks  ou  Breast-hooks.  Guirlandes ,  pièces  de  conftruttion. 
Fore  cock-pit.  Emplacement  qui  environne  l'échelle  de  la  foffe  aux 

lions,   dans  les  vaiffeaux  de  guerre  anglois. 
Fore  light-room.   Voye^  Light-room. 
Fore  magazine.  Voye{  Magazine. 
Fore.  S'entend  Couvent  de  tout  ce  qui  appartient  au  mât  d'avant ,  ou  de 

mifaine,  &  à  fes  agrès.  Ex. 
Fore-mast.  Mât  de  mifaine. 
Fore-yard.  Vergue  de  mifaine. 
Fore-stay.  Etai  de  mifaine. 
pOR£-SHROUDS.  Haubans  de  mifaine. 

Fore-tye, 
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Fore  tye.  Itague  de  clriffe  de  mifaine. 
Fore  gears.  Driffes  de  la  mifaine. 

Fore  cat-harpings.  Treiingage  des  haubans  de  mifaine. 
Fore  sail.  Mifaine ,  ou  voile  de  mifaine.  Voye^  au  mot  Sail. 
Fore  bowline.  Bouline  de  mifaine. 

Fore  TOP.  Hune  de  mifaine,  &c.  ces  mots  fervent  aujji  à  cîéjzgner  tout  ce  qui 
appartient  au  petit  mât  de  hune  ,  &  à /es  agrès  3  ainfi  qu'à  fa  voile.  Ex. 
Fore  top-mast.  Petit  mât  de  hune. 

Fore  top  back-stays.  Galhaubans  du  petit  mât  de  hune. 
Fore  top  shrouds.  Haubans  du  petit  mât  de  hune. 
Fore  top-sail.  Petit  hunier,  ou  voile  de  petit  hunier. 
Fore  top  bowline.  Bouline  de   petit  hunier. 
Fore-top  reef-tackle.  Palan  de  ris  du  petit  hunier. 
Fore-top  clue-lines.  Cargue-points  du  petit  hunier. 
Fore-top  tye.  Itague  de  la  drhTe  du  petit  hunier. 
Fore  top  hali ard.  DruTe  du  petit  hunier ,  &c 
Fore-top-gallant  mast.   Mât  de  petit  perroquet. 
Fore-top-g allant  sail.  Voile  de  perroquet,  ou  petit  perroquet. 
Fore-top- gallant  yard.  Vergue  de  petit  perroquet ,  &c. 
FORE-LAND  ,    fubfl.  comp.  Cap  ou  pointe  qui  s'avance  en  mer. 
FORE-LOCK,  fubft.  comp.  Goupille. 
Fore-lock  Bolt.   Voy.  Bolt.  / 

FOR.;Z -REACH,  verb.  comp.  To  fore-reach  upon  a  ship.  Dépaffer 

un  vaifisau  —  gagner  fur  un  vaiffeau ,  lorfquon  fait  même  route. 

FORE-RUNNER ,  fubfl.  comp.  (  Proprement  avant-coureur.  )  Marque 
de  la  ligne  de  loc  ,  d'où  on  commence  à  mefurer  les  nœuds  ;  à  une 
certaine  diflance  du  loc  :  c'efl  ordinairement  un  petit  morceau  de  drap  rouge. 

FORE-3T 'AFF ,  fubfl.'  comp.  Flèche  ou  Arbaleilrille ,  infiniment  à  prendre 
hauteur  par  devant  ;  à  préfent  inufite» 

FORGE  ,  TO  FORGE  OVER ,  verb.  comp.  (  Corrompu  de  FORCE.  ) 

To  FORGE  over  the  ice.  Forcer  à  travers  les  glaces  —  paffer,  en 

faifant  force  de  voiles ,  a  travers  les  glaces. 
To  FORGE  over  A  bank.   Forcer  à  travers  un  banc  devafe  molle 

fur  lequel  on  efl  échoué  ou  retenu  3  en  faifant  beaucoup  de  voiles.   On  dit 

aujji  franchir  un  banc. 

FORMER ,  fubfl.  Gargouffière  ou  porte-gargoufle  —  moule  à  gar- 
gouiTes  ou  à  cartouches  —  mandrin. 

1  E 
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FORWARD  ,  adv.   de  lieu.  En  avant. 

TO  FOTHER,  verb.  a&.    FOTKERING  or  FODDERING ,  part, 
act.  A&ion  ou  manière  d'aveugler  une   voie  d'eau. 

FOUL  ,  adj.  Ex.   Sale ,  dans  [on  fens  pofitif. 

FOUL  water.   Eau  falie  ou  troublée  parle  vaiJTeau  qui  a  touché  le  fond. 

The  ship  makes  foul  water.  Le  vahTeau  touche  le  fond  &  trouble 
l'eau. 

Foul  wind.  Vent  contraire  —  mauvais  vent. 

Foul  bottom.    Fond  ou  franc-bord  d'un  vahTeau  plein  de  moufle 

ou   de  coquillages  ,    qui  s'y    attachent  après    une   longue   navigation, 

—  carène  fale. 

Foul  ground.  Fond  de  mauvaife  tenue. 
Foul  coast.  Côte  mal-faine  —  côte  dangereufe. 
Foul  hause.  Croix  des  cables ,  —  demi-tour ,  ou  tour  des  cables. 
Foul  ANCHOR.  Ancre  dont  les  cables  ont  pris  un  tour. 
Foul  rope.  Corde  embarraffée ,  gênée  ou  engagée. 
FOUL  ,   adv.    Ex.     A   SHIP   RAN    FOUL    OF    US     IN    THE  RIVER.     Un 
vahTeau  nous  aborda  ou  dériva  fur  nous  dans  !a  rivière. 

To  RUN  FOUL  OF  A   SAND  BANK.  S'échouer  fur  un  banc  de  fable. 

TO  FOUNDER,  verb.  ncut.  (  Tiré  du  mot  françois ,  Fond.  )  Couler 
bas.  ou  couler  à  fond  — fombrer —  parler,  ou  fancir. 

FOX,  fubjl.  Trèfle  de  vieux  cordages. 

FRAME,  fuhft.  CoiipleVi'z/,7  vaiffeau;  terme  de  confiruftion  &  de  charpentage. 

The  midship  frame.  Le  maître  couple. 

The  loof  frame.  Le  couple  de  lof. 

In  frame  ,  adv.  En  botte  ou  en  fagot.  Ex. 

A  boat  in  frame.  Chaloupe  >  ou  canot  en  botte.  1 

A  cask  in  frame.  Tonneau  en  fagot. 

TO    FRAP,   verb.  aft.  FRAPPING  A  TACKLE,  part.  atf.  de   ce  verb. 

Eguilleter  un  palan,   &c. 
To  FRAP  A  SHIP.  Ceintrer  un  vaifTeau  ou  l'entourer  de  plufieurs  tours, 

cable   ou  grelin.  ,  pour  le  lier ,    hrfqiiil  efl  affe^  vieux   ou  délabré  pour 

faire  craindre  qu'il  ne  s'ouvre  par  une  groffe  mer, 

FREE  ,  adj.  en  parlant  du  vent.  A  FREE  wind.  Vent  largue. 
To  GO  Free.  Aller  vent  largue. 

TO  FREE  ,  verb,  act.  Affranchir,  en  parlant  de  VaBion  de  la  pompe. 
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FREEZING,  cr  FREEZE ,  fubfl.  Frife  y  forte  d'ornement  en  peinture  ou 
en  fculpture  ,  au  haut  de  la  poupe  ,  ou  à  V avant  d'un  yaijfeau. 

FREIGHT,  fubft.  Fret. 

To  take  in  freight.  Prendre  du    fret,  ou  charger  à  fret. 

To  FREIGHT  ,  verb.   afl.  Fréter. 

FRESH ,  adj.  Fresh  wind.  Vent  frais. 

Frisk  water.  Eau  douce. 

Fresh  shot.  Courant  d'eau  douce,  à  l'embouchure  d'une  grande  tiwere 
ou  d'un  fleuve. 

Fkesk  way.  Voye^  Way. 

TO  FRESHEN  ,  verb.  neut.  Ex.  The  wind  freshens.    Le  vent 

fraLhir. 

To  freshen  ,  the  hawse.  Soulager  le  cable  -  rafraîchir  la  four- 
rure  du  cable  à  l'endroit  des  écubiers. 

FRESHES  ,  fubft.  plur.  Eaux  fauvages ,  ou  Doucins  ;  c'efî-à-dire  ,  les 
eaux  de  pluie  &  de  torrent  ,  qui  viennent  accidentellement  augmenter  k 
volume  aeau  &  la  marée  dans  un  port  de  rivière  3  ou  en  dehors  de  (on 

embouchure. 

FRIEND ,  fubft.   en  parlant  d'un  vaiffeau.  Voile  amie ,  ou  vaiffeau  ami. 

FRIGATE,  fubft.  Frégate. 

Frigate  built.    Frégate  —  confinât  à  la  manière  des  frégates. 

FRITH  ,  fubft.  Bras  de  mer.  -~  Golphe  rçiTerré  entre  les  terres.  Terme 
vjite  dans  là  géographie  de  l'EcoJfe.  Ex.   The  frith  OF  FROTH. 

FULL  ,  adv.  &  adj.  Ex. 

<8c-  Full  and  by!  Près  &  plein! 

$rr  Keep  her  full  !  Fais  porter  !  —  défie  du  vent  ! 

Full  v*d  change  of  the  moon,  or  full  and  change  days. 
3  .  -  jours  de  pleine  &  de  nouvelle  lune. 

Full  water.  Mer  pleine. 

TO  FUMIGATE  ,  verb.  att. 

To  fumigate  the  between  -  decks  of  a  ship.  Parfumer  les 
entre-ponts  d'un  vaiffeau. 

FUNNEL,  >fyi.  Tirjau  de  poêle  ,  &c.  auj/ï  entonnoir. 

TO  rUP.L,  verb.  att.  To  furl  the  sails,  Frets  les  voiles. 

Furling  line.  Raban  de  frelage,    ou  garcette  Servant  à  freler  les 


vones, 


FVRR,  fubft.  FURRING,  part.  ail.  {Terme  de  çpnBruàon  &  de  char- 
penuigc).  fourrure  dans  une  pièce  de  bois. 
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To  FURR  ,  verb,  act.  Fourrer  ou  doubler ,  en  termes  de  conflrutfion. 

FURZ  or  Furze  ,  fubfl.  Menus  bois  pour  le  chauffage  des  vaiffeaux. 
Voye{  Breaming  furze. 

FUTTOCK,  fubfl.  plur.  (  dérivé  des  mots  FOOT  &  HOOK.  )  Genoux 
&  alonges  ;  en  général  toutes  les  pièces  de  bois  qui  forment  les  couples 
ou  membres  du  vaiffeau  }  comprifes  entre  la  varangue  &  l*  along*  de 
revers. 

First  futtock.  Genou. 

Second  futtock.  Premiere  alonge. 

Third  futtock.  Seconde  alonge. 

Fourth  futtock.  Troisième  alonge. 

Fifth  futtock.    Quatrième  alonge. 

Riders  futtocks.    Alonges  &  genoux  de  porques. 

Riders  first  futtock.  Genou  de  porque. 

Riders  second  futtock.  Premiere  alonge  de  porque. 

Futtock- plates,  or  foot -hook- plates.  Landes  de  hune,,  ou 
lattes  de  hune.    Voye{  PÛTTOCK  ,  qui  eft  plus  correct, 

Futtock-shrouds  ,  or  foot-hook-shrouds.  Gambes  de  hune , 
ou  haubans  de  revers. 


G AFF ,  fubfl.  i*.  Pic,  ou  vergue  à  corne;  vergue  fupérieure  des  voiles 

auriques  ,  comme  de  la  grande  voile  d'un  floop,  d'un  bngantin  3  &c. 
2°.  Efpèce  de  gros  croc  de  fer. 
Gaff  haliard.  Driffe  d'un  pic ,  ou  d'une  vergue  à  corne. 

GAGE,  fubfl.  Lee   gage  &   weather  -  gage.    Voyei    Lee    & 

Weather. 
GAGE  OF  A  SHIP.  Jauge  d'un  vaiffeau. 
To  GAGE  ,   verb.  act.  Jauger  un  vaiffeau ,  &€ . 
GAGES  ,  fubfl.  plur.  Calibres  dont  Us  forgerons  fe  fervent  pour  mefurer 

les  diamètres   des  chevilles. 

TO  GAIN ,  verb.  a&.  To  GAIN  the  wind  OF   A  SHIP.    Gagner  le 
vent  d'un  vaiffeau. 

GALE  OF  WIND ,  fubfl.  Vent  frais  3  ou  brife. 
A  hard  GALE.  Grand  frais. 
A  strong  gale.  Forte  brife. 
A  stiff  gale.  Brife  carabinée. 


G  A  N  69 

A  steatiy  GALE.  Vent  fait.  —  Vent  étale. 

A  fresh  gale.  Vent  frais ,  ou  bon  frais  ,  ou  bonne  brife. 

A  loom  gale.  Petit  vent  frais  —  petit  frais  ,  ou  vent  fur  l'eau. 

A  fainttng  gale.   Vent  mou ,  ou  vent  qui  mollit. 

A  gentle   gale.  Joli  frais. 

A  top- gallant  gale.  Temps  à  perroquets. 

To  gale  away  ,  verb.  ncut.  S'en  aller  avec  un  vent  favorable. 

GALEON  ,  fubjl.  Galion. 

TO  GALL  ,  verb.  act.  &  neut.  Erailler  ,  &  s'érailler ,  —  ou  fe 
raguer. 

GALLEASS,  fubft.  Galéafle,  grojfe  galère  des  Vénitiens,  à  préfent  hors 
d'ufage. 

GALLED,  adj.  Eraillé  —  ragué,  ufé  par  le  frottement. 

GALLERY  ,  fubft.  Galerie  de  poupe,  &  plus  fouvent  les  ornemens  des 

bouteilles   du  vàffeau. 
Stern- GALLERY.    La  galerie  ,   proprement  dite  ;    ou  fa  partie    qui    eft 

tout  à  fait  à  V  arrière   du  v  ai  (Je  au  ,   &  le  long  des  fenêtres  de  la  chambre 

du  confeil. 
Qu ARTER-GALLERY.  La  partie  de  la  galerie  qui  s'étend  aux  deux  cotés 

du  vaiffeau  3  au-deffiis  des  bouteilles  ,  &  qu'on  nomme  3   à  caufe  de   la 

forme  _,  les  clavecins  de  la  galerie. 
Gallery-rim.  Moulure  de  la  galerie ,  ou  des  bouteilles. 

GALLEY,  fubft.  or  Row- GALLEY.  Galère ,  grand  bâtiment  à  rames, 
&  à   voiles  latines  de  la  Méditerranée. 

On  donne  aujfi  cette  dénomination  3  par  analogie  ,  à  certains  bâtimens  légers 
qui  vont  à  voiles  &  à  rames  ,  quoique  ne  reffemblant  que  tres-imp aï f al- 
ternent aux  galères  proprement  dîtes* 

Half-galley.  Demi -galère. 

Quarter- galley.  Quart  de  galère  ,  ou  galiote  barbarefque. 

Galley  slaves.  Forçats  ou  galériens. 

Galley ,  or  Cook-room  of  a  ship.    Cuifine  d'un  vaiffeau. 

GALLIOT  ,  fubft.  Galiote  hollandoife  ,  forte  de  bâtiment  à  deux  mâts, 
avec  une  vergue   à  corne. 

GALLOWS-BITS,  fubft.  plur.  comp.  Potences  ,    pour  porter  les  mâts 

de  hune  &  vergues  de  rechange. 
G AMMOyiNG,  fubft.  or  Gammoning  of  the  bowsprit.   Liûre 

de  beaupré. 

GANG ,  fubft.  Détachement     de  matelots ,  ou  efcouade  d'ouvriers ,  &c. 
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Press-gang.  Efcouade  armée  pour  faire  la  prefle  ,  ou  pour  faire  des 
levées  forcées  de  matelots  pour  les  vaifjâmx  du  Roi  d'Angleterre. 

Gang  board  ,  fubfl.  comp.  Planche  à  débarquer.  —  On  appelle  aujji 
quelquefois  de  ce  nom  les  Pafïe-avants  d'un  vaijfeau  marchand. 

Gang- way  ,  fubfl,  comp,  Paffe-avant  ;  —  c'eft  aujji  l'échelle  hors 
le  bord  —  la  galerie  du  faux-pont ,  &  en  général  un  paffage  étroit 
quelconque  ,  ou  corridor  dans  les  emménagemens  d'un  vaijfeau. 

GANTELOPE  ,  fubfl.  (  on  prononce  Gantlet  ,  par  corruption  du 
Suédois  gat-lopp  ,  compofé  de  GATA,  rue,  &  LOPPA,  courir  (. 
Bouline ,  forte  de  punition. 

To  run  the  Gantelope.   Courir  la  bouline. 

GARLAND  ,  fubfl.  )  du  françois  Guirlande  ).  Sorte  de  filet  tenu  contre 
le  bord  3  dans  les  chambres  &  les  poftes  du  vaijfeau  3  pour  fervir  à  tenir 
les  effets  &  provifions  3  comme  les  équipets  dans  nos  vaiffeaux. 

Shot-garland.  Petit  parquet  pour  les  boulets ,  placé  dans  les  entre- 
deux  de  f abords. 

GAKSET  9fubft.  Bredmdm ,  forte  de  palan. 
Clue-garnet.  Voye{  Clue. 
GARBOARD ,  fubfl.  comp.  Gabord. 
Garboard  streak.  Vinire  de  gabord. 

GASKET  3  fubfl.  Garcette,  ou  raban. 

Breast  gaskets.  Les  garcettes  3  ou  rabans  de  têtière,,  du  milieu 
de  la  vergue. 

Bunt  gasket.   MaîtreiTe  garcette,  ou  garcette  de  fond. 

Yard-arm  gaskets.   Garcettes  de  bout  de-vergues. 

GATE,  fubfl.  Gates  of  a  dock.  Portes  d'un  bafïîn. 

A  TIDE- GATE.  Ras  de  marée,    ou  plus  proprement  lit  de   courant-— 

endroit  de  la  mer  où  la  marée  fe  porte  avec  violence  3  étant  rejferrée  dans 
un  paffage   étroit. 

The  sea-gates  L'ouvert  de  la  pleine  mer.  Ex. 

To  have  the  sea-gates  open.  Etre  à  l'ouvert  de  la  pleine  mer. 

On  entend  aujfi  quelquefois  par  Sea-GATE,  au  fjkguïier  3  l'entre-deux  des 
lames.  Ex. 

The    two   ships  were  aboard  of   one   another  in  a  sea- 
gate.  Les  deux  vaiffeaux  s'étoient  abordés  dans  un  entre  -  deux 
de  lames. 

TO  GATHER ,  verb.  aft.  To  gather  a  ship.  Gagner  un  vaiffeau. 
She  begins  to  gather  way.     Le  vahTeau  commence  à  marcher. 
&a*  Gather  aft  the  jib  sheet  !    Reprends  l'écoute   du  grand 
foc  ! 
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GEARS  3  fubft,  plur.  DriiTes  de  la  grande  vergue  &  de  la  mîfaine. 

Nota.    Les  autres  dritfcs   fe   nomment  Haliarbs. 
Main  -  gears.  Drilles  de  grande  vergue ,  ou  grandes  driffes. 
Fore-gears.   DriiTes  de  mifaine. 
GIB.    Voye{  Jib. 

GEARS.  Signifie  aujji  en  général  Apparaux.  Ex, 
Careening  gear.  Apparaux  de  carène. 
GIMLETING  ,  paru  att.  formé  par  analogie.  Jêliori  de  l'ancre  qui  fe 

déplante  en  tournant  fur  fa  verge  ,    ce  qui  arrive  par  le  trop  de  tors 

du  cable. 
GIMMALS,  fubft.  plur.  (de  Vitalien  Gemello  ).  Balanciers  de  bouf 

foie  s  &c. 
GIN  ,  fubft.  Machine  à  battre  les  pilotis  ,  ou  machine  à  fonnette. 

GIRT  ,  adj.  &  aujfi  fubft.  (  en  parlant  d'un  vàiffeau  au  mouillage  ) 
Vaijfeau  roidi  fur  fes  amarres  ,  de  façon  à  ne  pouvoir  évite  ni  au 
vent }  ni  à  la  marée.    On  dit  aujft  A  GIRDING   GIRT    Ex. 

That  ship  has  a  girding  girt.  Ce  vahTeau  ell  roidi,  ou  cein- 
tré ,  fur  fes  amarres  ,  fans  pouvoir  éviter. 

Girt-line  ,  fubft.  comp.  Cartaheu. 

<£=p  Swat  away  the  starboard  girt-line  !  Hiffe  le  cartaheu 
de  tribord  ! 

€£~  Lower  away  the  starboard  girt-line  I  Affule  le  carta- 
heu de  bâbord  ! 

TO  GIVE  ,  verb.  a&.  Donner.  Ex. 

We  gave  a  salute  of  13  guns.  Nous  faluâmes  de  13  coups  de 
canon. 

To  give  over  CHACE.  Lever  la  chaffe. 

go--  Give  way  together  1  Nage  enfemble  ! 

GLASS,  fubft.  Long  glass,  or  Spying  glass.  Lunette.  — 
Longue  vue. 

Night  glass.  Lunette  de  nuit. 

Glass  ,  fe  dit  aujft  des  ampoulettes  —  fabliers  ,  ou  horloges  de 
fable. 

Watch  glass.  Sablier  de  quatre  heures. 

Half-watch  glass.    Horloge   de  fable  de  deux  heures. 

Hour  glass.    Ampoulette  d'une  heure. 

Half  minute  ,  or  Long  glass.    Ampoulette  d'une  demi-minute. 
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Quarter  minute  ,  or  Short  glass.  Ampoulette  d'un  quart  de 
minute. 

On  emploie  auffi  quelquefois  ce  terme  -pour  la  mefure  du  temps  ,  &  alors 
Glass  fgnifie  une  demi  heure  ;  comme  les  marins  françois  difent  3 
une  3  deux  ampoulettes,  Ex. 

We  fought  six  glasses.  Notre  combat  dura  trois  heures. 
To  flog  3  or  Cheat  the  glass.   Manger  du  fable. 
GONDOLA, /«£/?.   Gondole. 
GOOGINGS  3  fubfl.  phtr.  Femelots  de  gouvernail. 

GOOSE-  NECK,  fubft.  comp.  Crochet  de  fer  fixé  au  Bout  intérieur 
d'un  gui  ou  de  la  vergue  inférieure  d'une  voile  aurique  .*  par  le  moyen  de  ce 
crochet  le  gui  tient  à  fon  mât,  auquel  eft  adapté  un  cercle  de  fer 3  avec 
un  œillet  pour  recevoir  le  crochet.  Cela  eji  ufité  dans  les  cutters ,  les  • 
fleops  3  les  brigantins  3  &  autres  voiles  de  même  efpece ,  pour  leur  grand' 
voile. 

GOOSE ••  WINGS  3  fubft.  comp.  plur.  Points,  ou  angles  d'une  voile, 
lorf qu'ils  font  déployés  au  vent  3  &  que  le  fond  eft  cargué. 

GORING  ,  part.  act.  formé  par  analogie,  &  fubft.  GORING  ,  or  Go- 
RING- cloth,  pointe,  ou  toile  de  pointe.  —  lés  des  deux  côtés 
des  voiles  quarries  qui  font  faites  en  pointe  3  afin  que  la  voile  foit  plus 
large  par   en  bas   que  par  en  haut. 

A  SAIL  CUT  GORING  ,  or  WITH  A  GREAT  GORE.  Voile  qui  a 
beaucoup  de  toiles  de  pointe. 

GRANNY'S -BEND.   Voye^  Bend. 

GRAPLING,  or  Grapnel,/^/?.  Grapin. 

Boat  grapling.   Grapin  de  chaloupe. 

Fire   grapling.  Grapin  d'abordage. 

Hand  grapling.    Grapin  à  main. 

TO  GRAPPLE  ,  verb.  afl.  Accrocher  un  vaifleau  ■ —  lui  jetter  les 
grapins  .d'abordage. 

GRATINGS ,  fubft.  plur.  (  corrompu  de  V anglais  Grate  ,  grille  ). 
Caillebotis. 

GRAVING ,  part.  aft.  (  du  français  Grave  ou  Grève  ,  rivage  ). 
AEtion  d'échouer  un  bâtiment  à  marée  baffe  3  pour  le  caréner  ou  left 
palmer  :    on  dit  en  françois ,  Œuvres  de  niarée. 

GREEN  ,  adj.  Verd  ,  en  parlant  du  bois  ,  &c.  Ex. 

A  green  stick.  Mâteireau  verd. 

GRIPE ,  fubft.  La  piece  inférieure  du  taille-mer  ,  que  les  conftrucleurs 
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angtois    font    tres-Urge  3    pour  foutenir  le    vaijfeau    contre   la   dérive. 
Gripes  ,  fubjl.  plur.  RiiTes  de  chaloupe. 

To  GRIPE,  verb.  neut.  Griping  ,  part.  aft.  tiré  du  fubjl.  ci-dejfus , 
qui  fignifle  le  bas  du  taille-mer ,  parce  que  plus  cette  piece  efi  large , 
plus  le  vaijfeau  efi  difpofé  à  venir  au  vent. 

The  ship  gripes.    Le  vahTeau  efi  ardent. 

A  griping  ship.  VauTeau  ardent  ,   ou  qui  a  difpofition  à  venir  au 

vent. 
GROMMET ,  fubfl.    Anneau  de  corde ,  pour  les  voiles  d'étal. 
Grummet  OF  AN  OAR.  Eftrop  de  corde,  d'un  aviron. 

GROOVE,  fui  fi.  fynon.  de  Rabbit.    Voye^  Rabbit. 

GROUND.  Terre  —  Fond  de  la  mer.  Ex. 

To  run  A  -  ground.  Aller  à  terre  —  s'échouer. 

Good  anchoring  ground.  Bon  fond  —  fond  de  bonne  tenue. 

A  sandy  ground.  Fond  de  fable. 

An  oozy  ground.  Fond  de  vafe. 

A  clay  ground.  Fond  d'argile. 

A  shelly  ground.  Fond  de  coquillage.  # 

Nota.  On   trouvera   au  mot  Ground  ,   les  différentes   qualités  &:  dénominations 
de  fonds ,    pour  éviter  des  répétitions. 

Here  is  ground.  Il  y  a  fond. 
To  strike  ground.  Trouver  fond  avec  la  fonde. 
To  ground  a  ship,  verb.  acl.  Tirer  un  bâtiment  à  terre,  pour  le 
radouber  ou  le  caréner ,  —  fe  dit  aujfl  pour  échouer. 

Ground-tackle,/^. cemp.  Garniture  des  ancres,  ou  appareil  des 
ancres ,  comme  cables  ,  grelins  _,  orins ,  amarres  _,  &c. 

GROUND-TIMBERS.  Quelques-uns  fe  fervent  de  cette  exprejfion  pour  défi- 
gner  les  varangues  de  fond  ;  parce  que ,  lorfquun  vaijfeau  efi  échoué, 
ou  porte  fur  terre  3    cette  partie  touche  feule  la  terre. 

Ground-toes  ,  fubfl.  comp.  plur.  Second  brin  de  chanvre. 

TO  GROWN  ,  verb.  neut.  Appeler,  terme  employé  en  parlant  du  cable 

d'une  ancre.  Ex. 
The  cable  grows  on  the  starboard  side.   Le  cable   appelle 

à  tribord ,  ou  le  cable  eft  tendu  à  tribord  du  vaifieau. 

GROWN  ,  part,  paffif  &  adj.  Ex. 
A  grown  sea.    Une  groiTe  mer. 
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The  sea  is  much  grown.  Il  y  a  très-grofle  mer  ,  ou  la  mer  eft 
très-haute. 

GUARD,  fubfl.  Ex. 

Guard-shïp.  VakTeau  de  garde. 

Guard-boat.  Canot  de  ronde. 

Guard-irons.  Défenfes  en  fer  pour  lapoulaine,  —  barres  de  fer 
courbes,  qui  entourent  la  figure  de  la  poulalne  en  different  fens  '  pour  lui 
fervir  de  défenje.  r 

GUESS-ROPE,  or    GUEST- ROPE.  Voye^  Rope. 

GV LF,  fubfl.  Golphe. 

GUN  ,  fubfl.  Canon  ,  terme  générique  ;  auflji  coup  de  canon. 

Gun  -  shot.   Portée  de  canon  —  portée  entière. 

Half   gun-shot.  Demi -portée  de  oenon. 

Carriage  guns  or  great  guns.  Canons. 

Swivel-guns.  Pierriers. 

To  fire  a  gun.  Tirer  un  coup  de  canon. 

To  fire  guns.  Tirer  du  canon. 

Gun-boat.  Chaloupe  canonnière. 

GUNNËL  or  gun-wale  ,  fubfl.  Plat-bord. 

Gunnel  in  or  gunnel  to.  Le  plat-bord  à  l'eau. 

GUxNNER  ,  fubfl.  Canonnier. 

Gunner  of  a  ship.  Maître  canonnier  d  un  vahTeau. 

Gunner's-  mate.  Second  canonnier. 

Quarter  gunner.  Aide-canonnier  ;  il  y  en  a  un  de  quatre  en  quatre 
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Gunner's  yeoman.  Voy.  Yeoman. 

GUNNERY ,  fubfl.  Canonnage  —  artillerie. 

GUN-ROOM  ,  fubfl.  comp.  Sainte-barbe. 

GUST  ,  fubfl.  Bouffée  de  vent ,  ou  rifée. 

GUTTER-LEDGE ,  fubfl.  comp.  Traverser  d'écoutille,  ou  traverfîn. 

GUY  ,  fubfl.  Corde  de  retenue ,  ou  cordage  qui  fert  à  tenir  en  refpeEl , 
&  à  conduire  un  fardeau  que  F  on  kiffe. 

Cefl  auffi  une  Surpente  ,  ou  grojfe  corde  tendue  du  grand  mât  au  mât  de 
mifaine  3  pour  fervir  d'appui  à  divers  palans  ,  pour  embarquer  ou  débar- 
quer les  marchandifes. 

TO  GYBE,  verbe  neuf»  Muder  —  treluclier ,  ou  changer,  en  parlant 
des  voiles  auriaUes, 
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HADLEY,  fubfl.  (  tiré  du  nom  de  l'inventeur)  Oftant  d'Hadley. 
A  brass  Hadley.  OSant  de  cuivre. 

HAG-BOAT.  Sorte  de  bâtiment  a  trois  mats  ,  conflruit  à  la  hollandoife  ; 
efpece  de  flibot. 

HAG'S  TEETH  or  hake's-teeth  ,  fubfl.  comv.  plur.  Défauts  & 
inégalités  dans  une  treffe  ,  fourrure  3  baderne  3  ou  autre  ouvrage  de  cette 
efpece. 

TO  HAIL ,  verbe  at~l.  Hêler  un  vaiffeau. 

Within  hail.  A  portée  de  la  voix. 

HALIARDS  ,  fubfl.  plur.  Driffes  des  huniers,  &  autres  pièces  fupêrieures. 

Nota.    Les  dritfes  de  la  grand'voile  &  de  la  mifaine  font  appelées  Gears.    Voy» 
ce  mot. 

Gaff  haliard.  Voy.  Gaff,  &c 

Main-top  haliards.  DrifTes  du  grand  hunier. 

M AiN-TOP-G allant  haliard.  Driffe  du  grand  perroquet. 

Stay-sail  haliard.  DrirTe  d'une  voile  d'étai ,  &c. 

HAMMOCK  ,  fubft.  Branle ,  ou  hamac. 

(§cp  Up  hall  hammocks  !  Branle  bas  ! 

Hammock  book.  Rôle  des  hamacs. 

HAMMER ,  fubfl.  Marteau. 

Fid  hammer.  Marteau  à  manche  de  fer. 

Clench  hammer.  Marteau  à  dent. 

Hack  hammer.  Marteau  taillant. 

Set  hammer.  Maffe  de  fer. 

HAND  ,  fubfl.   Se  prend  pour  un  homme.   Ex. 

6£j*  A  hand  to  the  helm  !  Un  homme  à  la  barre  ! 

<&^Send  three  hands  up  to  the  main-top.  Envoyez  trois  hommes 

à  la  grande  hune,  &c. 
££3-  Hand-over-hand  ,  adv.  comp.  Main-avant,  ou  main  fur  main  : 

commandement  fait  aux    matelots  qui   liaient  fur    une   manœuvre  ,  pour 

qu'ils  paffent  alternativement  une  main  fur  Vautre  fans  interruption  3  afin 

que  le  travail  je  fajfe  plus  promptement. 
A  SAILOR  GOES  ALOFT    HAND-OVER-HAND.  Cette    expreffwn    define 

la.  manière  dont  les  matelots  montent  aux  hunes  5  en  fe  tenant  dès  jambes  > 

&  avec  les  mains  l'une  après  l'autre  ,  à  un  fimpk  cordage ,  comme  gai- 

hauban  ou  ctai  3  &c. 
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We  are  coming  up  with  the  chace  ,  hand-over-hand.  Nous 

gagnons  le  vaifleau  chaffé  fenfiblement. 
Bear  a  hand  !  Voy.  Bear. 

TO  HAND,  verbe  aêl.  To  hand  the  sails.  Freler  ,  ou  ferrer  les 

voiles. 

*p*  Hand  the  mizen  top-sail  !  Serre  le  perroquet  de  fougue! 
Hand  crow-leaver.  Fince  à  canon  —  Pince  de  canonnage. 

TO  HAND  CUFF ,  verbe  acï.  Mettre  les  menottes  à  un  homme. 
Hand  lead.  Voy.  Lead. 

HAND-SCREW,/^,  comp.  Cric. 

HANDSOMELY ,  adv.  En  douceur. 

HANDSPEC ,  or  Handspike  ,  fubft.  comp.  Anfpec  —  aufli  barre  de 
vindas. 

Gunner's  handspec.  Anfpec  pour  le  canonnage. 

HANG.  To  hang  ,  verbe  aEl.  &  neut.  Ex. 

To  hang  the  rudder.  Monter  le  gouvernail ,  ou  mettre  en  place 
le  gouvernail. 

To  hang  the  ports.  Mettre  en  place  les  mantelets  de  fabords ,  ou 
pofer  les  mantelets  à  leurs  fabords. 

To  HANG  A  BOAT    IN  THE  TACKLES  FOR  THE  NIGHT.  Mettre  Un  CailOt 

fur  les  palans,  pour  la  nuit. 
The  main  top-mast  hangs  abaft.  Le  grand  mat  de  hune  penche 

en  arrière  ,  ou  incline  vers  l'arrière. 
«cpHang  on  there  !  Tierrs  bon  !  —  Ne  mollis  pas  !  Commandement  aux 

matelots  qui  manœuvrent ,  de  ne  pas  lâcher  le  cordage  qu'ils  tiennent. 

HANGING  ,  part.  att.  du  verbe.  To   HANG. 
Hanging  clamps.  Voy.  Clamps. 
Hanging  knees.  Voy.  Knees. 

Hanging  Pauls.  Eîinguets  verticaux  ,  ou  cliquets  de  fer  pour  retenir 

un  vindas  ,  un  cabejlan  _,  &c. 

HANK  ,  fubft.  (  paroi [fant  corrompu  du  français  )  Hanche. 

Hank-  for-hank  ,  adv.  comp.  Par  le  travers  Tun  de  l'autre  —  travers- 
par-travers;  fituation  de  deux  v  ai  [féaux  qui  courent  le  même  bord  3  côte- 
à-côte  s  &  très-près  l'un  de  l'autre.  Ex. 

The  dolphin  and  cerberus  turned  ùp  the  river  hank-for- 
hank,  without  being  able  to  get  to  windward  of  each 
Other,  Les  vaifTeaux  le  Dauphin  &  le  Cerbère  remontèrent  la 
rivière,  courant  toujours  par  le  travers  l'un  de  l'autre,  fans  qu'aucun 
d'eux  pût  gagner  l'avantage  du  vent. 
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HANKS  ,  fubfl.  plur.  Anneaux~  de  bois  ,  pour  les  voiles  d'étal 

HARBOUR ,  fubfl.  Port  de  mer  —  Havre. 

Harbour  master.  Capitaine  de  port. 

HARD  ,   adv.  en  parlant  au  timonnier.  Ex. 

&j>  Hard  a-lee  !  La  barre  toute  fous  le  vent  !  —  Lof  tout  1 

$Z7*  Hard  a- weather,  or  Hard  up  !  Arrive  tout!  Ordre  de  mettre 

la  barre  tout  au  vent. 
t8cp  Hard  a-star  board  !  Tribord  tout  i 
c&cr*  Hard  a-port  I  Bâbord  tout  ! 
Pu  l  hard  !  Voy.  Pull. 

HARP  IN  GS  ,  fubfl.  plur.  La  partie  de  l'avant  des  priantes  d'un  vaiffeau  9 
ou  ce  que  nous  nommons  pièces  de  quartier  :  les  Anglais  ks  font  plus 
èpaiffes  dans  cette  partie  s  pour  réfifter  m  ieux  au  choc  des  vagues. 

Cat-HARPINGS.  Voy.   lettre  C. 

HARPOON  ,  fubfl  Harpon  a  pêcher  Us  baleines. 

Gun-HARPOON.  Harpon  de  nouvelle  invention  pour  la  pêche  des  baleines  , 

qui  fe  darde  dans  un  moufqueton. 
To  harpoon  A  wale  ,  verbe.  Harponner  une  baleine. 
HARPONE£R  ,  fubfl.  Harponneur. 
HATCH  or  Hatch-way  ,  fubfl.  Ecoutille, 
Main  hatch- way.  La  grande  écoutille. 
Fore  hatch-way.  L'écoutille  de  la  foffe  aux  cables. 
After  hatch-way.  Ecoutille  d'arrière. 

Magazine  hatch-way.  L'écoutille  de  la  foute  aux  poudres ,  &c. 
Hatch ZS.  Les  matelots  appellent  auffî  de  ce  nom  y  mais  improprement  3  ks 

Panneaux ,  ou  couvercles  des  êcoutilles. 

To  batten  down  the  hatches.  Mettre  des  lifteaux  aux  panneaux 
des  êcoutilles. 

Under  the  hatches.  Sous  les  êcoutilles ,  ou  dans  la  cale. 
Katch-bars.  Barres  d'écoutilles. 

TO  KATCHEL ,  verbe  at~l.  to  hachel  hemp.  Peigner  le  chanvre. 

HATCHES  5  fubfl.  plur.  Peignes  de  corderie. 

HATCHET  ,  fubfl.  Hache  —  petite  hache  ,  ou  hache  à  main. 

HAVEN  ,  fubfl.  (  de  Vîflandois  Hafn  ).  Port ,  ou  havre. 

TO  HAUL  ,  verbe  at~t.  Hiler,  tirer  un  flmvle  ccrd./ge  à  force  de  bras. 
To  haul  the  wind    Serrer  le  vent  —  pincer  le  vsnt  —  bouliner 
les  voiles  ,  les  orienter  plus  près  du  vent  qu  elles  n  étaient. 
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To  HAUL  TOWARDS  A  ship.  Rallier  un    vaiffeau. 
&zr  Haul  the  jib  close  out  !  Le  grand  foc  au  bout  du  bâton  î 
«ct*  Haul  aboard  the  fore  tack  !  Amené  mifaine  ! 
<§cp  Haul  aft  the  main  sheet  !  Borde  la  grand' vile  ! 
%a*  Haul  doy/n  the  studding  sails  !  Rentre  les  bonnettes! 
•So*  Haul  down  the  colours  !  Serre  le  pavillon  ! 
c&rp  Haul  down  the  jib  !  Halebas  le  grand  fee  ! 
#3==  Haul  off  ,  h  au  l  !  Décharge  devant  —  change  devant  !  Com- 
mandement en  virant  de  bord  3  &c. 

HAUSE  ou  HAWSE  ,  fi'bjl.  Signifie  proprement  l'avant  du  vaiffeau  _,  la. 
varùe  ou  font  percés  les  ecubiers.  Ex. 

Athwart  h  au  se.  Voy.  Athwart. 

She  has  anchored  in  our  h  au  se.  Ce  vahTeau  a  mouillé  à  notre 
avant. 

Hause-hole.  Ecubiers. 

Hause-pipes.  Plombs  des  ecubiers. 

Hause-pieces.  Alonges  d'écubiers. 

Hause-plugs.  Voy.  Plugs. 

HAUSE-BAGS.  Sacs  de  toile  remplis  d'étoupe  3  pour  faire  l'office  de  tampons 
d'écubiers. 

H  AU  SE  ,  s'entend  aujfi  de  la  filiation  des  deux  cables  en  avant  du  vaif- 
feau 3  au  for  tir  des  ecubiers ,  lorf qu'on  eft  affourché.  Ex. 

A  bold  HAUSE.  Situation  du  vaiffeau  mouillé  3  lorfque  les  ecubiers  font 
élevés  au-deilus  de  l'eau. 

A  FOUL  hause.  Situation  du  cable  qui  a  pris  un  tour  ,  —  tour  dans 
les  cables. 

An   elbow  IN  the  HAUSE.  Signifie  de  même ,  tour  des  cables. 

A  CLEAR  HAUSE.  Cefl  lorfque  les  deux  cables  qui  tiennent  un  vaiffeau 
affourché  fe  dirigent  chacun  vers  leur  ancre  3  fans  fc  croifer. 

TO  FRESHEN  THE    HAUSE.   Voy.   FRESHEN. 

A  BURNING  IN  the  hause.  ExpTcffion  qui  fgnifie  une  tenfion  extraor- 
dinaire du  cable  à  l'endroit  de  Técubier. 

HAWSER ,  fà ft.  HaufHère  ,    ou  cordage  une  fois   commis  :  fgnifie 

quelquefois  un  grelin  ou  cablot ,  fèrvânl  à   touer. 
A  HAWSER  OF  FOUR  strands.  Haufîîère  à  quatre  torons. 

HAZY  ,  adj.  Brumeux  —  épais  ,  ou  gras  ,  en  parlant  du  temps ,  ou  de 
l'horizon. 

HEAD  ,  'fubft.  (proprement  tête)  :  c'eft  en  général  l'avant  du  vaiffeau. 
Cefl  aitffi  Téperon  ,  ou  poulaine. 
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"V avant  ou  éperon  d'un  vaiffeau  de  guerre  anglais  3  étant  different  dans 
fes  ornement  d'avec  l'ayant  des  vmj féaux  francoh  3  on  va  en  dénommer 
ici  Its  principales  parties. 

Cheeks  of  the  head.  Courbes  de  jottereaux  :  elles  font  fort  dic- 
tantes l'une  de  l'autre  ,  &  les  écubiers  font  percés  entre   les  deux. 

Navel  whood.  Maftlf  de  bois  tenant  aux  ajpnges  d'écubiers  ,  &  fai- 
fant  ajpi  faillie  en  cet  endroit ,  pour  qu'on  puiffe  fe  difpenfer  de  le 
recouvrir  de  bordages.  L'avantage  de  cette  pratique  eft  d'éviter  qu'il  ne 
fi  ffiffi  de  ?eau  qù  dégoutte  du  cable  _,  entre  les  'warms'  d'écuburs  & 
les  bordoges  ;  ce  qui ,  dans  nos  vaiffeaux,  eft  f auvent  une  caufe  de  pourri- 
ture pour  ces  pièces  effentiellcs. 

Haik.  BRACKET.  Continuation  de  la  courbe  fapérieure  de  jottereau  s  qui 
vient  finir  en  volute  derrière  la  tête  ou  la  crinière  de  la  fi<nire  ou  du  lion  ; 
c'efl  pourquoi  cet  ornement  efl  ainfi  appelé. 

Brackets.  Courbes  de  herpes ,  façonnées  le  plus  fouvent  en  pila/ires. 

ElKîNG.  Ornement  eu  moulure  qui  joint  la  couibe  du  bofjbir  avec  la  plus 
baffe  liffe  de  herps. 

KnïGHT 'HEADS,  or  bollard  timbers.  Le  haut  cîes  apôtres,   entre 

lefauels  eft  contenu  le   mât  de  beaupré  3   à  fa  finie  du  vaijjeau. 
Head-sails.  Voile  de  l'avant. 
Head-sea.  Mer  de  l'avant. 
Head-way.  Voy.  Way. 
Head  to  wind.  Debout  au  vent. 
By  the  head.  Sur  l'avant,  ou  fur  le  nez. 

The  ship  is  too  much  by  the  head.  Le  vaifleau  eft  trop  fur 
l'avant ,  ou  trop  fur  le  nez. 

Head-fast.  Amarre  qui  tient  le  vaiffeau  en  avant. 
Head-rope  OF  a  sail:  Ralingue  de  têtière  d'une  voile, 
Kead  ,  en  parlant  de  la  route.  Ex. 
How  is  her  head  ?  Où  efl:  le  cap  ? 
Head  of  a  rammer.  Bouton  de  refbuloir. 
Head- land.  Cap  ,  ou  promontoire. 

Le  mot  H^AD  eft  auffi  fréquemment    employé  feuly  après  un  nom  propre  9 
'  pour  déftgner  un  Cap.  Ex.  BEACHY  head,  Kam's-head  ,  &c. 
Head-most  ,  adv.  De  plus  en  avant. 
The  head-most  ship  ,   in  a  fleet.  Le  vaifleau  de  tète. 
TO  HEAD  ,  verb.  art.  To  head  the  sea.  Être  debout  à  la  lame. 
The  sea  heads  us.  Nous  fommes  debout  à  ia  îame. 
The  wind  heads  us.  Le  vent  refufe  &  fe  range  de  l'avant. 
HEALTH ,  fuhft.  Santé. 
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Bill  of  health.  Patente  de  fanté.  —  Certificat  délivré  par  le  bureau 
de  fanté  aux  bâtimens  ,  relativement  à  la  quarantaine, 

HEART  ,  fubfi.  (  proprement   cœur.  ) 
i°.  Groffe  moque  à  un  trou,  ou  moque  d'étai. 
2°.  Cefi  aujfi  la  mèche  ou  ame  d'un  cordage, 
3°.  Heart  of  timber.  Cœur  du  bois. 
Heart  of  oak.  Cœur  de  chêne,  &c 

TO  HEAVE ,    verb.  atî.  S  tonifie  en  général  élever  quelque  chofe  ou  le 

tirer  avec  force.   Ex. 
To  heave  at  the  capstern.  Virer  au  cabeftan. 
To   heave   a-head.    Courir  en  avant  fur  fon  ancre  ,  en  virant  au 

cabeflan. 
To  heave  a-stern.   Courir  en  arrière  fur  fon  ancre  ,  lorfquon  a 

mouillé  une   ancre  par  l'arriére. 
To  heave  SHORT.  Virer  à  pic. 

To   HEAVE  TAUGHT.  Roidir  le  cable,  en  virant  au  cabefian. 
To  heave  down  A  sail.  Amener  une  voile. 
To  heave  up  A  sail.  Hiffer  une  voile. 
To  heave  to.  Mettre  en  panne. 
To  heave  A  strain.  ^ Virer  avec  force. 
$£F  Heave  and  paul  !  Vire  pour  mettre  les  élinguets  1 
c^^r*  Heave  taught  !  Vire  hardi  1 
To  heave  down  A  ship.  Virer  un  vaiffeau  en   carène  ,  à  l'aide 

des  cabe flans  ,  &c. 
To  heave  keel-out.  Virer  en  quille. 
To  heave  in  stays.  Donner  vent  devant. 
To  heave  out  she  stay  sails.  Hiffer  les  voiles  d'étai. 
To  heave  any  thing  over-board.  Jeter   à   la   mer,    ou    par- 

deffus  bord ,  quelque  chofe  de  lourd. 
To  HEAVE  ,   verb.  neut.  Lever  en  parlant  des  vagues  &  du  mouvement 

de  la  mer. 
The  heaving  of  the  sea.  La  levée  de  la  mer. 
HEAVING  AND   SETTING.  Mouvement  des  vagues  de  la  mer,    qui  tantôt 

s'élèvent  &  tantôt  s'abaiffent  :  s'entend  aujji  du  tangage  d'un  vaiffeau 

à  l'ancre ,  par  une  groffe  mer. 
HEAVER ,  fidft.  Levier  de  bois ,  ou  Anfpec. 
HEAVY,  adj.  A  heavy  SEA,voy^  Sea. 
That  ship  carries  heavy  metal.  Ce  vaiffeau  porte  une  forte 

artillerie.  H£ELj 
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HEEL,/^.  Talon  de  la  quille;  &  pied  ou  tenon  de  Vkambot 

WE   TOUCHED     WITH    OUR  HEEL   UPON    THAT    BANK.     Nous    avons 
talonne  fur  ce  banc. 

Heel  of  a  mast.  Pied  d'un  mât. 

To  heel,    verb.  ntut.  Plier  ,  ou  donner  à  la  bande,  en  variant  d'un 
vaijfeau.  r 

The  ship  heels  to  port.  Le  vaiiTeau  donne  à  la  bande  fur  bâbord. 
Parliament-HEEL.    Voyez  lettre  P- 

HELM, /«M.  Gouvernail,   ou  proprement  le   timon,    ou  la  barre  du 
gouvernail.  Ex. 

That  ship  answers   the  helm   readily.  Ce  vaifïeau  gouverne 

bien  ,  ou  eft  fenfible  à  fon  gouvernail. 
She  carries  a  weatherly  helm.  Ce  vaifTeau  eft  ardent. 

i&cp  A  hand  to  the  helm  !  Un  homme  au  gouvernail  ou  un  homme 
a  la  barre. 

«80*  Port  the  helm  !  Bâbord  la  barre  ! 

«8Cr»  Bear  up  the  helm  ,  or  Bear  up  !  Arrive  ! 

S£r'  Down  with  the  helm  !  La  barre  deffous  ! 

&zr>  Mind  your  weather  helm  !  Attention  à  la  barre  Ï  —  fans 

venir  au  vent  I 

«cr  Shift  the  helm  I  Change  la  barre  ! 

&y  Up  with  the  helm  !  La  barre  au  vent  ! 

«3*  Starboard  the  helm  !  Tribord  la  barre  ! 

#=?*  Right  the  helm  !  Droit  la  barre  ! 

&Ts-  Helm  a-mid-ships  !  Droit  la  barre  ! 

<%3*  Helm's  a-lee  !  Voye^  A-lee. 

To  ease  the  helm,  &c.  Voyei  Ease,  &a 

HELMSMAN  ,  fitbfi.   Timonnier. 

HELVE ,  fubfl.  Manche  d'outil. 

HEN-COOPS,  fubft.  plur.  comp.  Cages  à  poules. 

HERRING-BUSS.  Voyez  Buss. 

HIDE  IN  THE  HAIR.  Cuir  verd. 

Tanned  hide  Cuir  tanné. 

HIGH  ,  adj.  haut  -  élevé.  Ex. 

High  water.  Mer  haute  —  Haute-mer. 

High  water  mark.  LaitTe  ou  marque  de  haute  mer  fur  le  rivage*. 

A  high  sea.  Une  groffe  mer. 
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The  sea  runs  mountains   high.   La  mer  eft   haute  comme  les 
monts. 

HIGH  AND  DRY.  A  fee  fur  le  rivage  s  en  parlant  d'un  vaiffeau, 

HINGES  ,  fubfl.  plur.  Pentures ,  ou  couplets. 

Port  hinges.  Pentures  de  fabords. 

Scuttle  hinges.  Pentures  de  petits  fabords ,  &  d'êcoutillons ,  ou  pen- 
tures en  fer  à  cheval. 

Butt  HINGES.  Couplets  quarrés,  pour  chaloupes ,  caiffons  3  &c. 

Dove-tail  hinges.  Couplets  en  queue  d'hironde,  pour  idem  3  &c, 

LOCKER-JOINT    HINGES.   Couplets. 

Port  side  hinges.  Couplets,  ou  petites  pentures  latérales  des  fabords 

à  jour  ,  des  petites  fenêtres ,  ou  des  hublots. 

HITCH,  fubfl.  Clé,   forte  de  nœud;   aujfjl  nœud  en  général. 

Half-  h  itch.  Demi-clé. 

Clove-hitch.  Nœud  formé  de  deux  demi-clés. 

A  clove-hitch,  with  a  round  turn.  Tour  mort  avec  deux 
demi-clés. 

Rolling  hitch.  Nœud  coulant. 

Timler  hitch.  Nœud  d'anguille. 

To  hitch  ,  verb.  act.  Nouer  des  cordages ,  &c, 

«$£?*  HlTCH  !  Imper,  Ordre  de  nouer  ou  amarrer  deux  cordages  ,  &c. 
Amarre  ! 

HOG ,  fubft.  Goret. 

Ho  G  staff.  Manche  de  goret. 

BARREL  HOG.  Goret  à  barril ,  ufité  dans  certains  vaiffeaux  anglois ,  & 
fur-tout  dans  le  commerce  des  hides.  Il  confifle  en  deux  fortes  broffes  de 
rottin  ,&  un  barril  entre  les  deux  ,  tenus  le  tout  enfmble  &  fortement  y 
dans  un  cadre  de  bois ,  de  la  forme  d'un  parallélogramme  ,  ce  cadre 
à  fes  deux  cotés  étroits  ,  comme  aux  deux  Longs ,  a  deux  crampes  ou 
pitons  de  fer  _,  pour  tenir  des  cordages  ,  à  l'aide  de f quels  on  manœuvre  & 
conduit  ce  goret.  De  ces  quatre  cordages ,  deux  s  amarrent  aux  bouts 
de  vergues  &  les  autres  à  V avant  &  à  l'arrière  du  bâtiment. 

On  fubmerze  la  machine  fous  la  carène  au  va'ffeau  que  Von  veut  gorerter. 
Le  barril  qui  eft  vide  force  les  deux  broffes  contre  le  bord  du  bâtiment , 
&  en  menant  alternativement  les  cordages  des  bouts  de  vergue _,  l'un  en 
montant  }  Vautre  en  defendant  y  on  frotte  &  nétoie  fuccefjîvement  toute 
la  carme  au  haut  en  bas. 

To  HOG.  verb  att.  To  HOG  A  VESSEL.  Goretter  un  vaifTeau,  — 
nétoyer  ou  balayer  le  fond  d'un  bâtiment ,  à  l'aide  du  goret. 


H  O  L 


«3 


HOGGED ,  adj.  (  tiré  du  mot  ^OG ,  cochon  ).  Arqué  ,  en  parlant 
d'un   vaiffeau;  ce  mot  eft  fynonyme  de  BROKEN-BACKED  ;  mais  c' eft 

une  exprejfwn  vulgaire. 

HOIST  OF  A  FLAG,  fub.  Guindant  d'un  pavillon. 

To  HOIST ,  verb.  act.  Hiffer  ou  guinder. 

To  hoist  the  colours.  Hiffer  le  pavillon. 

arr>  Hoist  up  the  fore  top-sail!  Hiffe  le  petit  hunier! 

Se?*  Hoist  away  !  Hiffe  !  Hiffe  ! 

<&3*  Hoist  away  the  main  top-sail  !  Hiffe  le  grand  hunier  ! 

To  hoist  in  the  BOATS.  Embarquer  les  canots. 

To  hoist  out  the  boats.  Mettre  les  embarcations  à  la  mer. 

HOLD,  fub.  1°.  Cale  du  vaiffeau. 

To  trim  the  hold,  or  stow  the  HOLD.  Arrimer,  —  faire  Tar- 

rimage  de  la  cale. 
To  rummage  the  hold.  Changer  l'arrima^e. 
Main  hold.  Grande  cale ,  ou  cale  à  l'eau. 
After-hold.   Partie  de  la  cale  qui  eft  en  arrière  du  grand  mât. 
Fore-hold.  Partie  de  la  cale  qui  eft  en  avant  de  la  grande  écoutille. 

DEPTH  OF  THE  HOLD.  (  Terme  d' architecture  navale.  )  Creux  d'un 
vaiffeau. 

2°.  HOLD.  (  Terme  de  navigation  )  Ex. 

<%o=*  Keep  a  good   hold   of  the  land  ,    or  keep   the   land 

well  aboard  !  Rangez  la  terre  de  près  !   —  ferrez  la  terre  ! 

TO  HOLD  ,  verb,  act.  To  hold  on  ,  or  to  hold  off.  Re- 
tenir latournevire,  ou  tel  autre  cordage  qu'on  manœuvre  au  cabeftan  , 
four  qu'il  [oit  toujours  tendu,   &  pour  empêcher  de  dériver ,  ou  lâcher.* 

To  HOLD  WATER.  Scier  ,  tenir  les  avirons  dans  l'eau  en  sens  contraire , 
pour  arrêter  la  marche  d'un  canot  3  &c. 

3cr>  Hold  water  with  your  larboard  oars  !  Scie  bâbord! 

HOLD-FAST ,  fub.  comp.  Sergent  de  menuifier ,  ou  Valet. 

HOLDERS  ,  fubjl.  or  hold-men.  Les  gens  de  la  cale. 

#3=  HOLLOA  !  inter],  Hola  !  Réponfe  qu'on  fait  à  un  vatffeau  par 
lequel  on  eft  hélé ,  en  ces  termes:  OH  THE  SHIP,  HO  AY  !  oh  1  du 
navire  ,  oh!   La  réponfe  Hola  !  eft  pour  marquer  qu'on  a  entendu. 

HOLLOA  !  Hola  !  fert  aujfià  l'équipage  d'un  vaiffeau  anglois  ,  pour  répondre 
au^  coup  de  fifflet  d'avertiffement ,  ou  au  commandement  du  maître  d'é- 
quipage 9  &  lui  faire  connoître  qu'on  a  entendu.  Sur  les  vaiffeaux  fran- 
çois  l'équipage  répondu  V  averti ffement  par  Commande!  &  au  commande- 
ment 3  par  A  la  bonne  heure  ! 
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HOME,  adv.de  lieu.  i».  A  toucher,,  Ex. 

The  CASK  is  HOME.   Le  tonneau  eft  bien   accoré,  c' eft- à -dire ,  eft 

à  toucher. 
«&3^  Is  THE  cartridge  HOME?  La  gargouffe  eft-elle  rendue  au  fond} 
&r    Haul  home  the  top-sail  sheet.   Borde  l'écoute  du  grand 

hunier  à  toucher. 
2°.  Le  bord  du  vaiffeau,  Ex. 
The  ANCHOR  comes  home.  L'ancre  vient  à  bord,  c'eft-à-dire,  qu'elle 

cfiajfe  on  laboure  le  fond  ,  &  fe  rapproche  du  vaijfeau. 
3°.    Home  ,  fignifie  le  Pays,    ou  le    Port  auquel  le  vaiffeau  appar- 
tient, Ex. 
We  have  been  five  weeks  from  home.  Il  y  a  cinq  femaines  que 

nous   fouîmes  fortis  du  port. 
A  home-bound  ship,  or  home-ward  bound  ship.  Vaiffeau  qui 

fait  fon  retour. 
HOMMCC,  fob.  Mammslon  —  mammelle,  tertre  ,  ou  monticule  qui 

fe  fait  remarquer  fur  une  cote. 
HONEY  -  COMB  ,  fob.  comp.  (  proprement  ruche  à  miel ,  par  analogie  ). 

Chambre  ou  délectiiofité  dans  une  pièce  d'artillerie. 

HOOD ,  fob.   Capot  d'échelle  ;  auflî   le   tuyau   d'une   cheminée  de 

cuifine  ,  &c. 
Hood  of  a  pump.  Voy.  Pu  MP. 

FORE-HOOD  ,  and  AFTER-HOOD   —    WHOOD,  or  WHOODEN    ENDS, 

terme  de  conftruclion.  Voy.  WHOOD. 
Navel  hood.  Voy.  Navel. 
HOOK,  fob.  Croc  ou  crochet. 
Tackle  hook.  Croc  à  palan. 
Cat  hook.  Croc  de  capon  ,  &c. 
Boat  hook.  Gaffe,  ou  fer  de  gaffe. 
Can  hooks.  Pattes ,  ou  crocs  d'une  élingue.  //  fe  prend  auffi  en  an- 

glois  pour  Péiingue  à  pattes  elle-même. 
Laying  hooks.  Manivelle  de  corderie. 
Nail  hooks.  Clous  à  crochet. 
Fishing  hook.  Ain ,  ou  hameçon. 
Hook-and-butt.   Écart  double,  employé  pour  les  pièces   de  priantes 

dans  les  vaiffeabx  anglois. 
To  hook  ,  verb.  act.  Crocher. 
UOOl\  fob.  plur.  Cercle ,  en  général  Ex. 
Copper  hoops.  Cercles  de  cuivre. 
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Iron  hoop.  Cercle  de  fer. 

Cask  hoop.  Cercle  de  futailles. 

Capstern  hoop.  Cercle  3  ou  bande  de  cabeftan. 

Anchor-stock  hoop.  Cercle  de  jât  d'ancre. 

Mast  hoop.  Cercle  de  mât. 

Wooden  hoop.  Cercle  de  bois. 

Wooden  hoop  of   a  mast,   Cercle  de  bois  des  rouflures  d'un 

mât. 
Top  hoop.  Cercle  de  hune. 
HOKS,fubJl.  Powder  horn.  Corne  d'amorce. 

HORSE ,  fubfl.  i°.  horse  of  a  yard.   Marche-pied  de  vergue. 

Stirrups  of  the  horse.  Etriers  du  marche-pied. 

Laniard  of  a  horse.  Ride  d'un  marche-pied. 

2°.  Iron  horse.  Porte-vergue ,  ou  batayole    de   poulaine  ,  que  les 

Anglo  1  s  font  de  fer. 
30.  HORSE.  Eft  auffi  U  nom  d'un  fort  cordage  quon  établit  dans  certains 

bâùmens  ,  pour  ferv'ir  de  mât  ou  de  draille  à  la  vergue  d'une  voile  quarrée 

de  fortune  3  en  avant  du  grand  mât  3  ou  du  mât  de  mi  faine. 
40.    Ceft  encore  le  nom  d'un  pareil  cordage ,  qui  fe  place  aujjî  perpendicu- 

lairement  en  guife  d'un  mâtereau  3    en   arrière  du  grand  mât  de  certains 

bâtimens 3  pour  porter  la  voile  de  fenau. 

HORSING-IRON  ,  fub.  plur.  Coin  à  manche  ,  ou  pataraffe  :  outil  de 
calf  at  3  avec  un  long  manche. 

HOSE ,  fubfl.  Manche  à  eau ,  .ou  tuyau. 
Canvas  hose.  Manche  de  toile. 
Leather  hose.  Manche  de  cuir. 

HOSPITAL  SHIP.  VaifTeau  fervant  d'hôpital. 

HOUNDS  ,  fubfl.  plur.  Jottereaux,  ou  Flafques  des  mâts;  ou  plus  pro- 
prement ,  la  partie  fupérieure  d'un  mât ,  à  laquelle  font  appliqués  les 
jottereaux  ou  flafques. 

HOUSED ,  (  adj.  &  part,  paffif  ' 3  formé  par  analogie  du  mot  HOUSE , 
maifon  ).  Ex. 

Housed  guns.  Canons  en  ferre. 

A  gun  housed  athwart.  Canons  en  ferre  en  travers  du  vaiffeau, 

à    la     manière    ordinaire  3     la    bouche     du   canon    contre  le   haut  du 

fabord. 
A  gun  housed  fore  and  aft.  Canon    en  ferre  allongé  contre  le 

bord» 
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Housed-IN.    (  Terme   de      conflruttion  )  fe  dit   d'un   vaiffeau    qui    a 
beaucoup  de  rentrée.  Voy.  Housing-in. 

HOUSING  ,  or  HOUSE-LINE,  fubfi.  Luzin. 

Housing  in,   {part.  att.  formé  par  analogie).  Rentrée.  Voy.  Tum- 
bling HOME. 

HOWKER ,  fubfi.  Hourque ,  ou  Houcre  ,  forte  de  bâtiment. 

HOY  ,  fubfi.  Heu,  forte  de  bâtiment ,  ou  bateau  de  paffage. 

TO  HUG ,  verbe  att.  Serrer ,  pincer.  Ex. 

To  hug  the  wind,  or  to  hug  close.  Serrer  le  vent  de  très-près. 

To  hug  the  land.  Serrer  la  terre. 

HULK  ,  fubfi.  Carcaffe  ;  vieux  vaiffeau  fervant  de  machine  à  mater  dans 

Us  Ports  d'Angleterre. 
'Auffi  un  vieux  vaiffeau  hors  de  fervice  &  condamné. 
HULL ,  fubfi.  Hull  of  a  ship.  Corps  d'un  vaiffeau. 
That  ship  is  hull  down.  Ce  vaiffeau  eft  noyé ,  c'efi-à-dire ,  trop 

chargé. 
Hull-to  ,  adv.  A  la  cape. 
A-Hull  ,  adv.  A  fee  —  à  mâts  &  à  cordes. 
To  Hull  a  ship,  verbe  att.  Canonner  un  vaiffeau  dans  fon  bois  —  tirer 

en  belle. 
We  hulled  the  enemy  every  shot.  Tous  nos  coups  ont  porté  en 

plein  bois  dans  le  vaiffeau  ennemi. 

HURRICANE  ,  fubfi.  Ouragan ,  ou  tempête. 

I 

ÎCE,/i#.  Glace.  Ex. 

Fields  of  ice.  Bancs  de  glace. 

Body  OF  the  ICE ,  or  FAST  ice.  Glace  continue ,  qui  ne  laiffe  aucun 

intervalle  ,  ni  paffage  aux  vaiffeaux. 
Floating  ice.  Glace  flottante ,  ou  glaçons  détachés. 
Blink  OF   the  ICE.  Clarté  de  la  glace,   blancheur  à  l'horizon,  occa- 

fionnée  par  la  glace  dans  les  mers  glaciales. 
To  force   thro'  the  ice.  Forcer  à  travers  la  glace ,  ou  fe  faire 

paffage  à  force   de  voiles ,  à  travers  les  glaçons  flottants. 
To  be  ice  bound.  Etre  fermé  par  les  glaces,  dans  un  Port. 
IDLER  ,  fubfi.  (  d'ÏDLE ,  oifîf  )  ,  fe  dit  des  individus  à  bord  des  vaiffeaux 

de  guerre  qui  ne  font  pas  le  quarts 
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TO  IMPRESS ,  verbe  a&.  Prefïer  — prendre  Us  matelots  de  force  pour  U 

few  ice  des  vaijjeau,  de  guerre. 

IN  ,  adv.  (  dedans  )  ,  c'eftJ-dire  ferré  ou  ferlé,  en  parlant  des  voiles.  Ex* 
To  take  in  A  sail.  Serrer  une  voile ,  &c. 

INLET,  fubfl.  comp.  Petite  entrée  —  petit  bras  de  mer — ouverture 
entre  les  terres. 

INSURANCE ,  fubfl.  Affurance. 
Insurance  office-  Chambre  d'affurance. 
Policy  of  insurance.   Police  d'afîurance. 
Premium  of  insurance.  Prime  d'afîurance. 
TO  INSURE,  verb.  a$.  Affurer. 
INSURERS,  fubft.  plur.  Affureurs. 
INSURED,  adj.   Affuré. 
TO  INVERT,   verb.  aEl.  Renverfer.  Ex. 

To  invest  the  line.  Renverfer  Tordre  de  la  ligne.  —  Former  la 
ligne  dans  l'ordre  renverfé. 

IRON,  fubfl.  Fer. 
Iron-work  ,  fubfl.  comp.   Ferrures. 
Iron-work  of  the  rudder.    Ferrures  du  gouvernail. 
Iron-work  of  a  carriage.  Ferrures  d'un  aiîùt,  &c. 
ÏRON-SïCK,   adj.  comp.   Se  dît  d'un  vieux  vaiffeau  dont  les  ferrures  font 
ufees  par  la  rouille  3   &  jouent  dans  leur  place. 

ISLAND  OF  ICE,  fubfl.  Banc,  ou  île  de  glace  —  glaçon  flottant. 

J 

JACK  ,  fubfl.  1  °.  Pavillon  de  beaupré  ;  auffi  le  I^CK  ,  ou  Yack  du 

pavillon    anglois. 
i°.  Jack,  or  Jack  in  the  box,  eft  aujjl  un  petit  cric. 
3°.  A  sawyer's  Jack.   Chevalet  de  feieur  de  long. 
4°.  Jack  tar.   Voye\  Tar. 

50.  Jack  with  a  lanthorn.    Voye^  Saint  Elme's  fire,/#.  E. 
6°.  Jack  of  the  bread  room.  Valet  de  la  foute  au  bifeuit. 
7°.  Jack   block.    Poulie  où  paffeja  manœuvre  fermant    à  amener 

les  vergues  de  perroquet. 

TO  JAM.,  verb.  act.   Gêner  —  genoper  —  affujettir  —  acorer.  Ex. 
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To  jam  A  cask.  Acorer,  ou  affujettir  une  futaille  3  dans  V animate 
du  vaijjeau  ;  pour  l  empêcher  d'aller  au  roulis. 

A  jammed  rope.  Cordage  gêné ,  ou  embarraffé,  ou  qui  a  pris  une 
coque.  ^         r 

JEARS.   Voyei  GEARS. 

JERKED  ■  adu  or  Cured  with  salt.  Mariné  ,  ou  falé ,  en  parlant 
des  corne ftibles.  r 

JETSAM,  or  JKTSOV,  fubft.    {du  fiançais  jeter.)   Chofes  jetées  à 

la  mer  ,  qui  je  retrouvent  fur  les  rivages. 

JETTY-HEAD  ,  fubjl.  comp.  Jetée  d'un  port,  ou  môle. 

JEWEL-BLOCKS  ,  fubjl.  comp.  plur.  Poulies  de  driffes  des  bonnettes, 
Jrappees  aux  bouts  des  vergues. 

JIB,  or  STANDING  JIB,  fubft.  Grand  foc. 

Middle  jib.  Second  foc ,  ou  faux-foc. 

Jib  boom.  Voye{  Boom. 

Jib-iron.  Racambeau  du  grand  foc. 

Flying  jib.  Clin  foc. 

gCT  Clear  away  the  jib  !  Largue  le  grand  foc  ! 

TO  JIBE ,  verb.  Jibing  ,  pan.  act.  Voye^  Gybe. 

JIGGER     fubft^  or  JIGGER -TACKLE.    Palan  de  la  tournevire; 

palan  jervant  à  retenir  ou  retirer  en  arrière  la  tournevire  ,   ou  tel  autre 
cordage  qu'on   manœuvre  au  cabcflan* 

JOLLY-BOAT.    Voye^  BOAT. 

JOURNAL  ,  fubjl.  Journal  de  navigation  ,  ou  Journal  nautique. 

JUNKS  ,    fè ft   plur.    Bouts   de   cables  ,    ou  vieux  cordages  fervant  à 

faire  du  bitord  ,  des  fourrures  ,  des  garcettes  3  des  badernes  3  &c. 
JUNK  (CHINESE  )  fubjl.  Jonque  ,  forte  de  bâtiment  chinois. 

JURY  MAST ,  fubft.  comp.  Mât  de  fortune ,  ou  mât  de  rechange 
mis  pour  un  temps  en  place  d'un  mât  qui  eft  venu  à  bas  par  la  tempête 
ou  autrement,  en  attendant  qu'on  puiffe  regréer  &  remâier  le  vaiffeau 
dans  un  port. 

K 

KECKLE,  verb.  aFl.To    keckle  the  cable.  Fourrer    le  cable  avec 
de  vieux  cordages. 

KECKLING  ,  fubft.  &  part.  a£l.  Fourrure  de  cable  ,  faite  de  vieux 
cordages  :  c'eft  aujfi  l'aéïiùn  de  fourrer. 
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KEDGE  ,  fubft.  or  Kedge-anchor.  Petite  ancre  de  touée ,  ou  ancre 
à  empenneler. 

TO   KEDGE  ,  v.  n.  Cajoler  —  Defcendre  une  riviere  en  cajolant, 

par  un  vent  contraire  s  à  l'aide  de  la  marée. 

KEDGING,  part.  aEl.    Action  de  cajoler  —  en  cajolant. 

KEEL,  fubft.   i°.  Quille. 

Rabbit  of  the  keel.    Rablure  de  la  quille.  - 

Scarfs  of  the  keel.  Ecarts  de  la  quille. 

Sheathing  of  the  keel.   Doublage  de  la  quille. 

To  be  upon  an  even  keel.  Naviguer  fans  aucune  différence  de 
tirant  d'eau. 

False  keel.   Fauffe  quille. 

2°.  Keel,  eft  le  nom  d'une  forte  de  bateau  à  fond  plat  3  fervant  à  tranf 
porter  le  charbon. 

3°.  On  entend  encore  par  KEEL,  une  barquée  de  charbon 3  ou  la  charge 
&  contenance  de  cette  efpece  de  bateau  y  ce  qui  fait  une  meft  re  réglée , 
égale  à  vingt  tonneaux.  Ce  terme  eft  fur-tout  employé  dans  les  vaifjeaux 
qui  font  le  commerce  du  charbon  de  terre.    Ex. 

This  vessel  carries  fifteen  keels  of  coals.  Ce  bâtiment  porte 

trois  cent  tonneaux  de  charbon. 
To  keel-haul  ,  verb.  aSi.  Donner  la  grande  cale. 

KEELAGE  ,  fubft.  Sorte  de  droit  qui  fe  paye  dans  certains  ports  fur 
Ventrée  des  bâtimens. 

KEELER.  Quelques-uns  appellent  ainfi  une  petite  caiffe  ou  un  barril ,  dans 
lequel  un  calf  at    tient  fon  étoupe ,   &c. 

KEELSON.  Voyei  KELSON. 

TO  KEEL,  verb.  atf.  Tenir.    Ex. 

TO  KEEP    IN    WITH  THE   SHORE  ,   or  To    KEEP  WELL    IN    WITH   THE 

shore  ,  or  To  keep  the  land  a- board.    Se    tenir  près    de 
terre  —  ferrer  la  terre. 

To  keep  the  luff  ,    or    To  keep  the  wind.    Tenir  le  lof  — 

tenir  le  vent ,   ou  tenir  le  plus  près. 
<8Cr»  Keep  your  LUFF  !    (  commandement  au  timonnier). N'arrive  pas! 
<8cr»  Keep  her  as  near  as  she  will  lye  !  Gouverne  au  p!us  près 

du  vent  !  —  ferre  le  vent  ! 

«Sct^Keep  her  to  !  Autre  commandement  au  timonnier ,  qui  fignifie  la 
même  chofe  que  le  précédent. 

«G    Keep  her  full  1  Fais  porter  !   —  Défie  du  vent  ! 
#3*  Keep  that   point  open  with  the  light-house  !    Tenez 
cette  pointe  ouverte  avec  la  tour  à  feu! 
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To  keep  off.   Tenir  le  large. 

To  keep  away.   Arriver. 

#?>  Keep  away  two  points  !  Laifle  arriver  de  deux  quarts  ! 

&5*  Keep  the  lead  going  !  Continue  de  fonder  ! 

To  keep  upon  the  wind.    Tenir  le  plus  près. 

KEEPER  ,  fitbJL  Gardien. 

Boat-keeper*  Gardien  d'un  canot,  ou  canotier  qui  garde  un  canot, 
&c. 

KELSON ,  fubft.  Carlingue  du  fond  du  vaijfeau. 

KENNETS  ,  fubft.  plur.    Quelques-uns  appellent   ainfi  les    Taquets  de 
manœuvre. 

KENTLEDGE  ,  fubft.  Saumons  de  fer  pour  left. 
Limber  kentledge.  Saumons  de  fer  ,  de  forme  à  entrer  dans  les 
vuides  des  anguilleres  ;   afin  de  profiter  de  cet  efpace.  Voye^  Limber. 

KERF,  fuhfi.    Trait  de  fcie  ,  dans  une  piece  de  bois. 

KETCH  ,  fubft.   Sorte  de  bâtiment,  appelé  aujfi  en  françoïs  Ketch  3  ou 
par  corruption,  Quaiche. 

Eomb-ketch.  Galiote  à  bombes  ;  celles  matées  à  deux  mâts  3  qui  tirent 
par  V avant, 

KEVEIS,  fubft.  plur.  or  Kevils  (du  françoïs  Cheville).  Taquets  à 

cœur ,  pour  amarrer  les  manœuvres  contre  le  bord. 
Kevel  heads.   Binons ,  ou  taquets ,  formés  des  bouts  des  allonges  de 

revers  du  vaijfeau  ,  pour  amarrer  les  manœuvres. 

KEY,  fubft.   or  Kay.     Quai,   efpace  bordé  de   maifons  le  long  d'une 

riviere. 

KEYS  ,   or  Kays  ,  fubft.  plur.  Cayes  —  bancs  de  gros  coraux  fous  l'eau. 

KINK ,  fubft.   or  Kenk.  Coque  dans  les  cordages. 

KNAVE-LINE.  Voye^  Nave-line. 

KNEES  ,  fubft.  plur.  Courbes  des  ponts ,  &  en  général  toutes  fortes  de 
courbes. 

Hanging  knees.  Courbes  verticales ,  ou  obliques  des  ponts. 

Iron  knees.  Courbes  de  fer. 

Lodging   knees.    Courbes  horizontales,  faîfant  partie  de  la  charpente 

des  ponts   dans  la  conftruElion  angloife  _,  &  tenant  la  place  de  ce  qu'on 

appelle  entremifes  dans  les  valjfcaux  françoïs. 
Dagger  knees.  Courbes  un  peu  obliques  ,   qui    s'adaptent  fous  la 

courbe  voijine ,  dans  les  endroits  où  les  baux  jont  trop  rapprochés,  & 
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oh   il   n'y  a  pas   affe^  d'efpace   pour  les  branches   de    deux    courbes 

horizontales. 
Standard  knees.    Voye^  Standard. 
Transom  knees.  Courbes  d'arcaffes. 
Wing  transom  knees.   Courbes  d'arcaffe  delà  fain te-barbe,  placées 

au  niveau  de   la  lijje  dliourdi. 

Helm- port  transom  knees.  Courbes  d'arcaffe  de  la  fainte-barbe, 
placées  au  niveau  de  la  barre  au  bout  de  l'étambot. 

Deck  transom  knees.  Courbes  du  premier  pont. 

Knee  of  the  head,  or  cut-water.  La  guibre  d'un  vaijfiau  ,  com* 
prenant  la  gorgère ,  la  flèche ,  &  le  taille-mer. 

KNIGHT  -  HEADS ,  fuhfl  plur.  comp.  or  Bollard  -  timbers.  Les 
apôtres  ,  &  plus  proprement ,  le  haut  des  apôtres  ,  entre  Lf quels  eft 
contenu  le  mât  de  beaupré. 

KNIGHT-HEADS.  Cefl  auffi  le  haut  des  bittes  ,  au  milieu  du  vindas , 
guindau  ,  ou  cabeftan  horifontal.    Voye^  Paul  BITS. 

Knight-heads  ,  étoit  encore  le  nom  des  Seps  de  driffe  ,  qui  ne  font 
plus  en  ufage. 

KNITTLES  ,  fubjl.  plur.  Rabans  —  éguillettes  &  garcettes. 

TO  KNOCK ,  verb.  ait.  Proprement  Choquer  —  pouffer. 

$Cf*  Knock  off  there  !  Ceffe  l'ouvrage  ! 

To  knock  up  the  wedges  of  a  mast.   Décoincer  un  mât. 

KNOT ,  fubjl.   Nœud  —  bouton  fait,  au  bout  d'un  cordage. 
Bowline   knot.   Nœud  de  bouline. 
Bowling   knot.  Nœud  d'aguy  à  élingue. 

Jamming  knot,  or  Country-man's  knot.  Nœud  de  bois,  nœud 
employé  pour  faifir  les  pieces  de  bois. 

Over-hand-knot.    Nœud  à  plein  poing. 
Reef  knot.    Nœud  plat ,  ou  nœud  de  garcettes. 
Rose  knot.  Nœud  de  rofe. 

Granny's  knot  ,  or  Granny's  bend.  Nœud  de  vache. 
Diamond   knot.    Nœud  de  diamant. 
Sheet  knot.  Nœud  d'écoute. 
Wall-knot.  Cul-de-porc. 

Double  wall-knot.   Cul-de-porc  double,  ou  nœud  de  haubans. 
Crown -knot.    Cul-de-porc  couronné. 

Double  crown -knot.  Cul-di-porc  couronne,  avec  une  paifô 
double. 
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Grand-mother's  knot.    Nœud  tors. 

Figure  of  8  knot.    Autre  forte   de   nœud.    Voye^  au   mer  Nœud, 
féconde  partie. 

Knots  ,  plur.    Nœuds  de  la  ligne  de  loc. 

Knot  in  a  spar  ,  or  Piece  of  timber.  Nœud  dans  un  mâtereau, 
ou  autre  piece  de  bois. 

KNUCKLE-TIMBERS ,  fubft.  comp.  plur.  Voye^  Timber. 


TO  LABOUR  ,  verb.  Fatiguer  —  avoir  les   mouvemens  durs  ,   en 

parlant  d'un  vaijfeau. 

LABOURSOME,  adj.  Qui  a  les  mouvemens  durs  —  qui  fatigue, 
en  parlant  d'un  vaijfeau. 

LADDER ,  fubft.  Echelle. 

Accommodation  ladder.   Echelle  de  commandement. 

Quarter-deck  ladder.  Echelle  des  côtés ,  pour  entrer  dans  h 
vaijfeau  bâbord  &  tribord ,  formée  de  taquets  de  bois  cloués  en  dehors 
du  bord,  &  appelée  fimpkment  échelle,  ou  grande  échelle. 

Quarter-ladder  ,  or  Stern  ladder.  Echelle  de  poupe  ,  de 
corde  j  avec  des  échelons  de  bois. 

LADEN ,  part,  pafff  du  verbe  to  LOAD.   Chargé. 
Laden  in  bulk.  Chargé  en  grenier. 

LADING,  fubft.   Chargement. 

LADLE ,  fubft.  Pitch-ladle.  Cuiller  à  brai ,  &c. 

Paying  -  ladle.    Cuiller    à    bec  ,    pour  goudronner  les  coutures    des 

ponts ,    &c. 

Gunner's  ladle.   Cuiller  à  canon. 

LAID  ,  part,  du  verb.    To  LAY. 

Laid- up.   Défarmé. 

Laid  (  en  parlant  des  cordages).    Commis.  Ex. 

Cable  laid  cordage.  Cordage  deux  fois  commis ,  ou  commis  à 
la  façon  des  cables. 

LANCH  ,  fubft.  (  de  Tefpagnoî  Lancha  ).  i°.  Chaloupe,  ou  caïque, 

des  bâtlmens  de  la  Méditerranée. 
i°.  A  lanch  into  the  sea,  or  into  A   rïver.  Plan  inclinée  & 
efpece  de  cale,  pour  l'embarquement  des  bois  &  autres  marchandifes. 
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To  lanch  y  or  LAUNCH ,  verb.  aft.  Lancer  à  la  mer  ,  ou  lancer  à 
l'eau. 

To  lanch  the  boat.   Mettre  la  chaloupe  à  la  mer. 

<S£7*  LANCH  ho!  imp.  Ne  hiflez  plus!  Ordre  de  faire  ce  (fer  une  ma- 
nœuvre; par  exemple,  c'efl  l'ordre  de  lai  [fer  aller  la  guindereffe  ,  lorjque 
le  mât  de  hune  eft  guindé  à  [on  pofle  ,  &  qu'on  a  paffé  la  clef  dans 
fon  pied  :  on  dit  aujjï  ,  en  bande  !  ou  bafte  ! 

LAND  ,  fubft.    Terre. 

Land  breeze  ,  or  land  turn.   Brife  de  terre.    Voye^  Breeze  & 

turn. 
To  make  the  land.   Atterrir. 
Land -fall,  fubft.  comp.  Atterrage. 
Land -to,  adj.  comp.  A  la  vue  de  terre. 
Land-  LAID ,  comp.  du  verb.   TO  LAY.  Se  dit  d'un  vaiffeau  qui  vient 

de  perdre  la  terre  de  vue. 
L  AND  LOCKED ,   adj.   comp.  Fermé  entre  les  terres  ,  en  parlant  d'un 

vaiffeau. 
Land  mark.  Remarque  —  am  aye  — ■  amarque ,  ou  reconnoiffance. 

To  LAND.  verb.  aêi.  &  neut.  Mettre  à  terre  ,  ou   débarquer. 
LANDING ,  part.  oc~l.  Defcente  —  débarquement. 
Landing  place.  Lieu  de  débarquement  —  débarcadaire. 

LANGREL,  or  LANGRAGE  ,  fubft.    Mitraille. 
Langrage-shot.  Charge  à  mitraille. 

LANIARD  ,  fubft.  (  du  fiançols  Lanière  ).  Ride  ;  &  on  appelle  ainfi 
divers  autres  menus  cordages  du  même  genre  ,  &c. 

Laniards  of  the  shrouds.  Rides  des  haubans. 

Laniards  of  the  stays.  Rides  d'étais. 

Laniards  of  the  back-stays.    Rides  des  galhaubans. 

Laniards  of  the  stoppers.    Aiguillettes  des  boffes. 

Laniards  of  the  gun-ports.    Garans  des  palanquins  de  fabords. 

Laniard  OF  A  BUOY.  Petite  corde  attachée  à  la  bouée,  pour  la  foi- 
fer  ,  lorfquon  veut  la  porter. 

Laniard  of  the  cat-hook.  Garant  d'un  palan  ,  fervant  à  tra- 
verfer  l'ancre  ,   appelé  en  anglois  ,  Fish-tackle. 

LANTHORN,  or  LANTERN,  fubft.  Fanal. 
Poop  lantern.  Fanal  de  poupe. 
Top  lantern.  Fanal  de  hune. 
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Quarter  lanterns.  Fanaux  latéraux  de  poupe ,  dans  les  vaiffeaux 

commandons. 
Lantern  braces.  Aiguilles  de  fanal 

Lantern  girdles.  Cercles  de  fer  pour  tenir  le  fanal  de  poupe,  &c. 
Fighting  lanterns.   Fanaux  de  combat. 
Powder  room  lantern.    Fanal  de  la  foute  aux  poudres. 
Signal  lanterns.  Fanaux  pour  les  fignaux. 
Storeroom  lantern.  Fanal  de  foute. 
Dark- lantern.  Fanal  fourd. 

LAP-SIDED  „  adj.   comp.    (  tiré  probablement  du  fuédois   SlaG-SIDA  ). 

A    lap-sided  ship.   Vailïeau   qui   a    un    faux   côté.  —  VahTeau 

bordier. 
LAPJBQAPJ),,  adv.  Bâbord,  ou  côté  gauche  du  vaifleau. 
The  larboard  watch.  Le  quart  de  bâbord  ,  ou  les  babordais. 

QbÇètvatvm.    On  dit  par  corruption  Port  ,    au  lieu  de  Larboard  ,   dans  tousles 
commanderais  au  limonnier  ,   &  dans  quelques  autres  cas.    Voyt\  au  mot  Port. 

LARGE  ,  adj.  Largue,  en  parlant  du  vent. 

A  large  WIND.  Vent  largue. 

To  sail  large.    Aller  vent  largue  —  courir  vent  largue   —  avoir 

le  vent  largue. 
TO  LASH ,  verb.  aci.  Amarrer  —  lier ,  ou  aiguilleter. 
LASHING  ,fubfi  Aiguillette,  ou  ligne  d'amarrage. 
TO  LASK,  or  to  go  l asking.  Aller  largue  —  Courir  largue. 

LASKETS,  fubfl.  plur.   vieux  mot.  Lacets   d'une   bonnette  maillée; 

ce  qui  ne  ft  plus  d'ufage. 
LAST,  fubfl.  Lafte  ,  ikefure  du  port  des  vaiffeaux  3  dans  les  pays  du  Nord 

de  l'Europe.   Voye^  LASTE ,  //.  Partie. 

LAST  AGE,  fubfl.   i°.  Droits  payés  dans  certains  pays  fur  Us  marchan- 

difes  me  furies  par  laftes. 
2°.  Lastage.  Vcyei  Ballastage. 

LATEEN ,  or  LATINE ,  adj.  Latine  sails.  Voiles  latines. 
Latine  yard.   Antenne. 
LAUNCH.  Voyei  LANCH. 
TO  LAY,  verb.  ad.  i°.  To  lay  the  land.  Noyer  la  terre,   c'eft- 

à-dire  ,  s'éloigner  des  cotes    -  perdre  la  terre  de    vue. 
2.°.  To  lay  the  decks.  Border  les  ponts. 
3°.  To  lay  ropes  ,    or    cordage.    Commettre  ,    en  parlant  des 

cordages. 
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4°.  To  lay  up  A  ship.   Défarmer  un  vairTeau. 

J'obferverai  ici  que  plusieurs  Anglois  confondent  le  verbe  to  lye  ,  avec  celui 
to  lay,  dont  la  lignification  ell  bien  différente.  To  lye  exprime  une  fltuation» 
èin- ,  stare  i  to  lay  exprime  l'action  de  mettre,  pofer ,  placer  ,  poneke  ; 
to  lie  veut  dire  mentir.  Ces  trois  mots  fe  confondent  quelquefois  ,  mal- 
-ropo      s  ,  par  les  Anglois  eux-mêmes. 

LEAD,  jubfl.  (proprement  Plomb  ).  Plomb  de  fonde. 

Deep  sea  lead.  Grand  plomb  de  fonde. 

Hand  lead.  Petit  plomb  de  fonde. 

To  heave  the  lead.  Sonder,  ou  jeter  la  fonde. 

<8o*  Spell  the  lead  !  Relève  l'homme  de  la  fonde! 

t$£r>  Arm  the  lead  !  Garnis  le  plomb  de  fonde  ! 

By  THE  LEAD.  Ce  mot,  ajouté  à  un  nombre  ,  exprime  la  mefure  exacte 
du  braffiage  du  fond,  dans  les  cris  de  celui  qui  rend  compte  de  la  fonde  : 
par  exemple  3  BY  THE  LEAD  FIVE ,  fignifie  cinq  braiTes  j tille  ,  &c. 

Lead  nails.  Clous  à  plomb. 

Sheet-lead.  Plomb  laminé  —  plomb  en  table. 

LEADER  ,  fubft.  Matelot  d'avant. 

LEADSMAN,  fubft.  comp.  Homme  de  la  fonde  —  matelot  occupé  à 

fonder. 
LEADING  3  part.  aSl.  A  leading  wind.   Vent  largue  —  bon  vent, 
LEAK  ,  fubft.  Voie  d'eau. 

The  ship  has  sprung  a  leak.  Le  vaiffeau  a  fait  une  voie  d'eau, 
ou  a  une  voie  d'eau. 

To  stop  A  leak.  Boucher  une  voie  d'eau. 

To  LEAK ,  verb.  neut.  Faire  eau.  Ex. 

A  ship  that  leaks.   Vaiffeau  qui  fait  eau. 

The  deck  leaks.  Le  pont  eft  mal  calfaté  —  l'eau  perce  à  travers 

le  pont. 
A  cask  that  leaks.   Futaille  qui  coule. 
LEAKAGE,  fubft.    Coulage,  en    parlant   des  futailles  :  aujjl   V action  ce 

prendre  eau  ,  en  parlant  des  va'iffeaux. 
Leaky,  ad).  A  leaky  ship.    Vaiffeau  qui  a  plufieurs  voies  d'eau, 

«    qui  coule   bas  d'eau ,  ou  qui  fait  eau  de  par-tout. 
A  LEAKY   CASK.  Futaille  qui  code. 

LEDGES,  fubft  plur.  Sorte  de  foli veaux ,  ou  barrbtins,  placés  entre  les 
baux  3  dans  le  fens  de  la  largeur  du  vaiffeau  3  d'un  bord  à  l'autre  9  dans 
la  conftrucl'ion  des  vaijftaux  anglois. 

Gutter-ledge.  Voyt{  Gutter. 
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Ledge  ,  eft  aujji  une  chaîne  de  rochers  à  fleur  d'eau ,  ou  un  récif. 
LEE  ,  fubft.  A-lee  ,  adv.  Côté  de  de/Tous  le  vent. 
Lee-gage.  Le  deffous  du  vent. 
Lee-side.  Côté  de  deffous  le  vent. 
Under  the  lee.  Sous  le  vent  de . . . 

Under  the  lee  of  the  shore.  Sous  le  vent  de  la  côte ,  ou  à  l'abri 
de  la  côte. 

By  the  lee  —  To  lay  a  ship  by  THE  lee.    Mettre  un  vaiffeau 

vent  deffus  ,  ou  coiffer  un  vaiffeau. 
A  lee  shore.  Terre,  ou  côte  fous  lèvent  du  vaiffeau. 
To  work  under   A  lee  shore.   Louvoyer  près  d'une  côte  ,  fur 

laquelle  on  eft  affalé. 

Lee  lurches  ,  or  larches.   Embardées  d'un  valjfeau  3  vers  le  côté 
fous  le  vent  ,  ou  Arrivées. 

<8Cr?  Have  a  care  of  the  lee  lurches  !   N'arrive  pas  !   Aver* 

tijfement  au  timonnier  de  prendre  garde  à  ne  pas  faire  des  arrivées. 
Voyei  A-LEE  ,  lettre  A  ,  pour  les  commandement  au  timonnier. 
Lee-boards.  fubfl.  comp.  Semelles  de  dérive  —  aîles  de  dérive. 
Lee-ward  ,   adj.  &  fubfl.  comp.    Sous  le  vent  du  vaiffeau  3  &c.  &  en 

général;,  le  côté  de  deffous  le  vent. 
To  lee-ward  ,  adj.  Sous  le  vent. 
The  lee- ward  islands.  Les  Mes  fous  le  vent  de  l'Amérique ,  qui 

font  Porto-Rico  ,  Saint-Domingue ,  Cuba  ,  la  Jamaïque  ,  &c. 
A   lee-ward  ship.    Vaiffeau  ,  mauvais  boulinier.    —  Vaiffeau  qui 

tient  mal  le  vent  —  qui  dérive  beaucoup,   &  qui  tombe  fous  le  vent, 

en  courant  au  plus  près. 
A  lee-ward  tide.   Marée  qui  porte   fous  le  vent.,  ou  qui  court  du 

même  côté  que  le  vent. 
Lee-way,,   or  lee-ward-way.  Dérive. 

LEECH  ,  fubfl.  Leeches  of  a  sail.  Bords  ou  côtés  perpendiculaires 

des  voiles. 
Leech-lines.  Cargue-boulines. 
Leech-rope.  Ralingue  de  chute. 

LEEF ANGE ,  fubfl.  Barre  de  fer  ,  fixée  par  fes  extrémités  au  pont 
d'un  bâtiment ,  laijfant  un  certain  intervalle  entre  le  pont  &  toute  la 
longueur  de  la  barre  ;  fon  ufage  efi  d'y  faire  couler ,  de  bâbord  a 
tribord  &  de  tribord  à  bâbord  ,  le  palan  d'écoute  d'une  voile  au- 
ri que  ,  d'une  trinquette  ,  ou  d'un  artimon;  de  façon  que  la  voile  fe 
change  par  le  fcul  effet  du  vent ,  lor f au' on   vire  de  bord. 

TO  LET  ,  verb.  Ex. 

$£f*LET 
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&F  Let  fall  the  main  sail  !  Laiffe  tomber  les  fonds  de  lagrand'- 

voile  ! 
#ci"-  Let  HER  fall  !  Laide  abattre  l    Commandement  au  timonnîer. 
<£?*  Let  GO  the   head  bowlines  l  Largue  les  boulines  d'avant!  * 

Let  all  the  reefs  out  !  Largue  tous  les  ris  ! 
To  let  in.    Entrer  les  bouts  des  bordages  dans  les  rablures   de  la 

quille  ,  de  Vétrave  3  &c. 

LETTER-OF-M  ARK ,  or  Letter  of  marque ,  fubfl.  comp.  Lettre 
de  marque  ou  de  repréfailles  ,  bâtiment  autorifè  à  faire  la  courfe 
contre  les  ennemis  de  l'Etat  ;  &  proprement ,  c'efi  la  lettre  ou  patente 
fervant  à  l'autorifer. 

LIEUT£N-\NT,  fubfl.  comp.  (  On  prononce  lifténant). 

Lieutenant  in  the  royal  navy.  Lieutenant  des  vanTeauxdu  roi 
d'Angleterre. 

Lieutenant  of  a  man  of  war.  Lieutenant  d'un  vaiffeau  de 
guerre.  C'efi  l'officier  qui  fuit  immédiatement  le  capitaine  y  &  qui  com- 
mande en  fon   ab fence. 

Lieutenant  of  marines.  Lieutenant  des  troupes  de  la  marine. 

Lieutenant  at  arms.  C'efi  le  dernier  lieutenant  d'un  valjfeau  y  qui 
efl  chargJ  des  menues  armes  >  &  dont  les  fondions  /ont  d'exercer  les  ma- 
telots à  leur  ufage. 

LIFTS,  fubfl.  plur.  Balancines. 

Main  lift^.  Balancines  de  grande  vergue. 

Fore  lifts.  Balancines  de  mifaine. 

Main-top   lifts.  Palancines  du  grand  hunier. 

Fore-top  lifTj.  Balancines  du  petit  hunier. 

Main-top-gallant  lifts.  Balancines  du  grand  perroquet; 

Fore-top-gallant  lifts.  Balancines  du  petit  perroquet. 

Cross- jack  lifts.  Balancines  de  la  vergue  féche. 

Mî.zen-top  lifts.  Balancines  du  perroquet  de  fougue. 

Mizen-top-GALLANT  lifts.  Balancines  de  la  perruche. 

Sprit-sail  lifts  ,  or  lifts  of  the  sprit-sail  yard.    Balancines 

de  la  civadière. 
Sprit-sail-top  lifts  ,  or  lifts   of  the   sprit-sail-top    yard. 

Balancines  de  la  contre-civadière. 
Topping-lift.  Balancine  de  gui  ;   aujjl  celle  des  vergues  à  corne. 
Standing  lifts  of  the   sprit-sail  yard.    Mouftaches  de  la  ci- 

vad.ère. 
Standing  lifts   of   the    cross- jack  yard.    Mouftaches  de  la 

vergue  féche. 
i  G 
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Running  lifts   (  par  oppêfinon  à  standing  lifts  ).    Balancines 

de  la  vergue  de  cïvaditre  &  de  la  vergue  feche ,  qui  ont  des  monflaches , 
pour  diftinguer  une  manœuvre  qui  eft  fixe  ,  de  celle-ci  qui  eft  courante. 

LIGHT ,  adj.  Léger  ,  ou  lége. 

A  LIGHT  ship.  Vaiffeau  lége,  ou  qui  n'eft  pas  chargé. 

Light  airs  of  wind.   Petit  vent  fur  l'eau. 

LlGHT  ,  fubjl.  Feu  fur  la  côte  3  pour  fervir  de  reconnoijfance  aux  vaif- 

feaux ,  &c, 
A  LIGHT-HOUSE  ,  or  LIGHT  TOWER.  Tour  à  feu ,  ou  phare. 
LlGHT-ROOM  ,  fubft.  comp.    Soute  vitrée  ,   ou    l'on  tient  des  fanaux  > 

pour  donner  du  jour  aux  canonniers  ,  dans  la  foute   aux  poudres. 
After  light-room.  Soute  vitrée  de  l'arrière. 
Fore  light-room.  Soute  vitrée  de  l'avant. 
TO  LIGHT,  verb.  aa.  To  light  along   A    rope.  Recourir  un 

cordage. 
TO  LIGHTEN ,  verb.  aft.  Ex.  We  must  lighten  The  ship  abaft. 

Il  faut  alléger  le  bâtiment  de  l'arrière. 
LIGHTER  , /w£/2.  Allège,  ou  barque  décharge,  des  ports  &  rivières, 

comme  chalan ,  gabarre ,  &c. 
Ballast  lighter    Voyt\  au  mot  Ballast. 
LIGNUM-VITjE  9  fubft.  comp.   (latin).  Gaïac  —  bois  de  gaïac. 
Lignum-vim  sheaves.  Rouets  de  gaïac. 
LIMBERS ,   or  LIMBER-HOLES ,  fubft.  comp.  plur.    Anguilleres  — 

canal  des  anguilleres. 
Limber  boards.  Bordages  des  anguilleres. 
Limber  kentledge.   Voye^  Kentledge. 
Limber  rope  ,  and  limber  chain.  Corde,  ou  chaîne  des  anguilleres, 

qui  paffe  à  travers  le  canal  des  anguilleres  pour  le  nétoyer. 
LlMBER  IRONS.   Fers  crochus  qui  fervent  quelquefois  pour  le  même  ufage, 

LINE,  fubft.   i°.  Ligne,    en  termes  d'évolutions  navales. 

Line  of  battle.  Ligne  de  bataille. 

Line  close-hauled.  Ligne  du  plus  près. 

Line  formed  abreast.  Ligne  de  front. 

To  sail  in  A  line.  Marcher  en  ligne. 

To  close  or  contract   the  line.   Serrer  la  ligne. 

To  break  the  enemy's  line.  Couper  la  ligne  de  l'ennemi. 

A  ship  of  the  line,  or  a  line  of  battle  ship.  VairTeau  de  ligne. 

2°.  WATER  LINES.  Lignes  d'eau,  en  termes  de  conftrufûon. 
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Cutting-down  line.  Voye^  lettre  C. 

Rising  line.   Litfe  des  façons,  ou  ligne  des  façons. 

Extreme  breadth  line.  Ligne,  ou  Me  du  fort. 

Load  water  line.  Ligne  de  flottaifon  ,  &c. 

3°.  Line.  Ligne,  forte  de  cordage. 

Tarred  line.  Ligne  goudronnée,  ou  ligne  noire. 

White,  or  untarred  line.  Ligne  blanche. 

Hauling  line.  Cartaheu. 

Life  line.  Corde  fervant  aux  matelots  à  fe  tenir  fur  les  vergues. 

Navzl-line.   Voyei  Navel  spilling  linees.   Voye^  Spilling,  &à. 

Deep-sea  line  ,  or  lead  line.  Ligne  de  fonde. 

Hand  line.   Petite  ligne  de  fonde. 

Nota.  Les  Àng'ois  diftinguent  le  braflîage  fur  la  petite  ligne  de  fonde  ,  par  des  cou- 
leurs ,•  fur  la  grande  ,   ils  fe  fervent  de  noeuds  comme  nous. 

Log  line.  Ligne  de  loc. 

Concluding  line.  Quelques-uns  nomment  ainfi  la  petite  ligne  du  milieu 
des  échelles  de  poupe ,  qui  pendent  en  arrière  des  vaiffeaux. 

LINT-STOCK  ,  fubfl.  comp.  Boute-feu,,  ou  bâton  à  mèche. 

LIST  j  fubfl.  Faux  côté.  Ex. 

This  ship  has  a  list  to  port.  Ce  vahTeau  a  un  faux  côté  fur 
bâbord. 

List  ,  eft  aujji  une  lifte ,  ou  un  rôle.  Ex. 

Birthing  list.  Rôle  des  pofles  du  vaiffeau. 

List  of  the  boat's  crew.  Rôle  des  canotiers. 

TO  LOAD ,  verb.  act.  Charger. 

LOADING,  part.  act.  &  fubfl.  Aftion  de  charger,  &  chargement. 

LOADS-MAN  ,  fubfl.  comp.  {du  fuédois  L(EDAN  ,  en  anglais,  To  LEAD, 
conduire  —guider  —  diriger,  &  de  MAN ,  homme).  Pilote  lamaneur 
— -  pilote  côtier,  ou  locman. 

LOAD-MANAGE  ,  fubfl.  (  dérivé  du  précédent).  Salaires  ou  paiement 
d'un  pilote  lamaneur  ,  ou  droit  de  pilotage. 

LOAD-STAR,    fubfl.   comp.    {de    même   origine:  l'aftre    qui  fert   de 
guide  ).     On    appelle  fouvent  ainfi    l'étoile    du   Nord  ,    ou  l'étoile 
polaire. 
Nota.  Cell  encore   de  cette  étymologie  que  vient   le  terme   de   load-stonï  , 

pierre  d'aimant. 

LOB-LOLLY-BOY,    fubfl.   comp.     On  appelle  ainfi  fur  les  vaiffeaux 
anglais,  un  individu  chargé  de  toute  efpèce  de  fervice  relatif  aux  malades  , 
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fous  les  ordres  du  chirurgien  major  &  de  [es  aides  ;  efpèce  de  frater  ou 
infirmier. 

LOCKED  ,  part,  pafflf du  verb.  To  LOCK.  Fermé.  Ex. 
Land-locked.  Fermé  entre  les  terres ,  en  parlant  d'un  vaiffeau. 

LOCKER  ,  fubft.  Caiflbn  —  petite  armoire ,  ou  équipet. 
Shot  locker  ,  or  shot  garland.  Voye^  Garland. 

LODGED,   adj.  A  water-lodged  ship.  Vaiffeau  engage. 

LODGING-KNEES.  Voye^  Knee. 

LOG ,  fubft.  Loc. 

To  heave  the  log.   Jeter  le  loc. 

LOG  board.   Table  de  loc. 

Log  BOOK.  Livre  de  loc ,  ou  journal  de  navigation. 

Log-line.  Ligne  de  loc. 

LOG  reel.  Tour  pour  loc. 

LOGGER-HEAD ,  fubft.  comp.  Boulet  rond  de  fer  avec  un  manche, 
qu'on  fait  rougir  au  feu  pour  le  tremper  dans  le  goudron  ,  Icrfqu'on  veut 
le  fondre  &  le  chauffer  ,  ce  qui  fe  pratique  dans  un  vaiffeau  en  mer , 
pour  éviter  de  faire  bouillir  la  chaudière  fur  le  feu  3  ce  qui  eft  plus  fujet 
aux  accidens  d'incendie. 

LONG-BOAT.  Voyei  BOAT. 

LONGITUDE  ,  fubft.  Longitude. 

Longitude  by  account.  Longitude  eftimée. 

Longitude  by  lunar  observations.  Longitude  obfervée ,  par 
les  diftances  de  la  lune  au  foleil ,  &c. 

Longitude  by  time-keeper.  Longitude  par  l'horloge  marine ,  ou 
garde-temps. 

Longitude   in.  Longitude  arrivée. 

Longitude  made.  Chemin  fait  en  longitude. 

LOOF  ,  fubft.  Le  lof,  ou  partie  de  l'avant  du  vaiffeau. 

LOOF    FRAME  ,    or  LOOF   TIMBERS.  Couple  de  lof. 

Loof  PIECES.  Canons  de  chaffe. 

To  LOOF,  verb.  neut.    Lofer  —  venir  au  lof.    Voye^  LuFF. 

LOOK-OUT  ,  fubft.  comp.  Découverte  ou  vigie. 

To  keep  A  GOOD  LOOK-OUT.  Faire  la  découverte  ou  la  vigie. 

To  LOOK-OUT ,  verb.  comp.  neut.    Veiller  —  faire  bonne  garde ,  ou 

bon  quart. 
«Gf»  Look-out  a-fore  there  ï  Bon  quart  d'avant  ! 
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LOOM,  fiibfi  Loom  of  an  oar.  Bras  —  manche,  ou  partie  inté- 
rieure d'un  aviron.     ' 

Loom  gale.    Voye^  Gale. 

To  LOOM,  verb.  neut.  Paroître  dans  le  brouillard,  ou  dans  le  lointain: 
—  être  en  mirement.  Ex. 

She  looms  large  afore  the  wind.  Ce  vaiffeau  paroît  courir 
grand  largue. 

This  land  looms  high  above  water.  Cette  terre  paroît  fort 
élevée.  .  ,   . 

LOOMING,  part.ati.  du  verbe  précèdent.  Apparence  d'un  objet  dans  le 
brouillard  ou  dans  le  lointain.  —  Mirage  ou  mirement. 

LOOP-HOLES,  fubfl.plur.  comp.  Meutrières. 

TO   LOOSE,  verb.  afl.  To  loose  A  sail.   Déployer,  ou  larguer 

une  voile. 
To  loose,  or  loosen  A  rope.  Larguer  une  manoeuvre. 
LOST ,  part.  paff.  du  verbe  To  LOSE.   Perdu  ou  naufragé ,    en  parlant 

d'un  vaïffeau. 

LOW- WATER,  adj.  &  fubfi.  BafTe  mer,  oamer  baffe. 

TO  LOWER ,  verb.  att.  Amener. 

$cp  Lower  handsomely!  Amène  en  douceur! 

$£p  Lower  chearly  !  Amène  tout  plat  !  ou  en  bande  !  ou  lâche 

tout  ! 
%zr  Lower  the  ports  down  !  Ferme  les  fabords  !  Abaiffe  les 

mantelets  des  fabords  ! >.,- 

LUBBER ,  fubfi.  Marin  d'eau  douce. 
Lubber's  hole.  Le  trou-du-chat  de  la  lune. 

LUFF ,  fubfi.  Lof  —  Côté  du  vent. 
To  spring  a  luff.   Faire  une  au-lofée. 

c§a^  LUFF  !  commandement  au  timonnier  :  Lof  \  —  On  dit  auffi  LUFF 
BOY,   LUFF  ! 

gep  Luff  round  !  or  Luff  all  !  Lof  tout  ! 

t8cp  Keep  the  luff  !   or  Keep  your  luff  !    Tiens  le  vent  !  — 

n'arrive  pas  ! 
Luff-  TACKLE  ^  fubfi.  comp.  Palan  mobile,  ou  portatif,  qui,  fans  avoir 

de  place  ou  de  defiination  particulière  dans  le  vaiffeau  3  peut  être  porté  à 

dijférens  endroits  ,  &  fervir  à  differens  ufages. 
Luff-hook-rope  ,  fubfi.  comp.  Sorte  de  faux  écouet  ,   pour  afïïijétir 

le  point  des  baffes  voiles  dans  les  mauvais  temps. 
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TO  LUFF ,  verb.  neut.  To  luff  into  a  harbous.    Gagner  un 
port  en  tenant  le  plus  près  ou  à  pointe  de  bouline. 

LUG-SAIL  ,  fubft,  comp.  Voile  de  fortuné,  ou  de  tréou. 
Nota.    Ce  mot  efl  tiré  de  LUG,  qui  fignifie  perche  ou  bâton. 

LUGGER  ,  fubft.  Lougre. 
Lugger-sail.   Bâtiment  voilé  en  lougre. 

LUMPERS  ,  fubft.  plur.  Gabariers.  Gens  de  peine  employés  au  chargement 
&  déchargement  des  bâtimens  marchands. 

LURCH  ,  fubft.  Embardée  ,  ou  coup  de  gouvernail. 
Lee  lur-GHes.  Vbye\  Lee. 

LUTE-STERN.  Voyel  Stern. 

TO  LYE ,    verb.  neut.    Etre  ,  ou  refter ,  qui  fe  prend  dans    différentes 
acceptions. 

i°.  Pour  exprimer  la  fituation  fixe  des  objets  >  ou  ieur  giffement  les  uns 
par  rapport  aux  autres,  Ex. 

BlSSORY    LYES    IN    LATITUDE    00°.    l8'    SOUTH  ,    AND  LONGITUDE 

123°.  40'  East.  Le  port  de  B'uTory  eft  par  18'  de  latitude  S„  & 
123d.  40'  de  longitude  E. 

You  lye  there  in  5  fathom  sand.    Vous  êtes  mouillé  dans  ce 

port  par  cinq  braffes  d'eau  fond  de  fable. 
The  island  lyes  S.  E.  of  us.  L'île  nous  refte  au  Sud-Eft. 
The  horse-shoe  bay  lying  to  the  East-ward.  La  baie  du  fer 

à  cheval,   reftant  à  l'Eft,  &c. 

2,°.  Pour  indiquer  diver f es  fuuations  du  vaijfeau  y   pendant  fa  navigation, 
Exemp. 

To  lye  to  ,    or  to  lye  by.  Etre  en  panne  —  être  vent  deflus  t 
vent  dedans. 

To  lye  to  ,  (  in  A  storm  ).  Etre  à  la  cape. 

To  lye  under  THE  sea.  Etre  mangé  par  la  mer  ;  fituation   d'un 

vaijfeau  qui  eft  à  la  cape  >  ou  au  plus  près  _,  par  une    groffe  mer  >   & 

qui  reçoit  de  fréquens  coups  de  mer. 

To  LYE  ALONG.  Etre  couché  —  plier ,  ou  donner  à  la  bande. 

To  LYE  close.  Etre  au  plus  près  du  vent. 

#3=  Let  HER   GO   AS   SHE  WILL  LYE.    Commandement  au  timonnier  , 

lor  f  que  le  vent  change  _,  de  gouverner  toujours  au  plus  près  ,   dans  la. 

route  que  le  vent  permet  de  fuivre. 

&rr  Keep  her  as  near  as  she  will  lye  !   Gouverne  au  plus  près 

du  vent  ! 
#3*  How  does  she  lye  ?  Où  eft  le  cap  ? 


MAI  103 

TO  LYE  ALONG  ,  or  TO  LYE   OVER.    VqKI  ALONG. 
LYING,  part.  atf.  du  verbe  To  LYE,  cï-dejfus. 

M 

MAGAZINE  ,  fubjl.  Soute  aux  poudres  ,  qui  eft  à  l'avant  du  vaiffeau  y 

dans  l'ufage  anglais. 
After  magazine.  Soute  aux  poudres  de  l'arrière. 
Fore-magazine.  Soute  aux  poudres  de  l'avant. 
Hanging  magazine.    Soute  aux  poudres   du  milieu,  dans  les  gros 

va'iffeaux   anglois. 
MAIN,  adj.   (  du  latin    MAGNUS,  ou  du  gaulois  MAGNE   ).  Grand  , 

premier  ;  ou  principal.  Ce  mot  fert  fur-tout  à  défigner  le  grand  mat  , 

fcs  vergues ,  Jes  manœuvres  &  fes  agrès.  Ex. 
Main  mast.  Grand  mât. 
Main-top  mast.  Grand  mât  de  hune. 
Main-top-gallant  mast.  Mât  de  grand  perroquet. 
Main  yard.  Grande  vergue. 
Main-top  yard.  Vergue  de  grand  hunier. 
Main-top-gallant  yard.  Vergue  de  grand  perroquet. 
Main  sail.  Grand 'voile. 
Main-top  sail,  Voile  de  grand  hunier. 
Main  braces.  Grands  bras,  ou  bras  de  la  grande  vergue.  ^ 
Main  bowlines.  Boulines  de  grand'voile ,  ou  grandes  boulines. 
Main  trusses.  Droffes  de  la  grand'vergue. 
Main  stay.  Grand  étai,  &c. 
Main  top.  Grande  hune. 

Main  shrouds.  Grands  haubans ,  ou  haubans  du  grand  mât. 
Main  sheets,  &c  Ecoutes  de  la  grand'voile. 
Main  gears.  DrhTes  de  la  grande  vergue ,  ou  grandes  dnffes. 
Main  hatchway.  Grande  écoutille. 
Main  wale.  La  plus  baffe  précinte. 
Main  land.  Grande  terre  —  terre-ferme  ,  ou  continent. 
Nota.  On  dit  quelquefois /implement  MAIN,  fubft.  On  THE  MAIN.  Sur 

le  continent. 
The  Spanish  main.  Le  continent  Efpagnol ,  ou  la  terre-ferme  Efpa- 

gnole ,  en  parlant  des  poffejfwns  de  cette  nation  en  Amérique. 
Main  stream.  Le  milieu  du  courant,  ou  le  fort  du  courant,  d'une 
nv'ùre ,  ou  d'un  fleuve  ,  &ct 
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Main  sea.  La  pleîne  mer  ,  -  la  haute  mer,  ou  la  grande  mer. 

TO  MAKE     verb.  aft.  (  Proprement  faire  )  qui  s'emploie  dans  les  ex^eP. 
jwns  a- après  :  *   J 

To  make  fast.  Amarrer. 

To   make  A    good  board.  Faire  un  bon  bord,   ou  une  bonne 
bordée. 

To  make  sail.  Faire  de  la  voile,  —  mettre  de  la  voile  ,  ou  aug- 
menter la  voilure. 

To  make  the  land.  Atterrir,  —  découvrir  la  terre. 

To  make  for  a  harbour.  Faire  route  pour  un  port. 

To  make  free  with  the  land.  Acofter  la  terre  de  très-près. 

To  make  off.  Prendre  chaffe ,  —  fuir. 

To  make   up  a  sail.  Plier  une  voile. 

To  make  stern-way.  Culer ,  —  aller  par  l'arrière. 

To  make  water  ,  or  to  leak.  Faire  eau ,  —  avoir  une  voie  d'eau; 

To  make  foul  water.  Toucher  avec  la  quille  fur  un  fond  vafeux 

&  mou  —  labourer  le  fond  ;   ce  qui  trouble   l'eau ,  fans  arrêter  pour 

cela  la   marche   du  bâtiment. 

MAKING-IRON,  fubft.  comp.  Cifeau  de  calfat  double,  era  cannelé; 

pour  enfoncer  l'étoupe  ,  &  la  rabattre  dans  les  coutures. 

MALLET ,  fubft.  Maillet. 

Calking  mallet.  Maillet  de  calfat. 

Serving  mallet.  Maillet  à  fourrer. 

MAN>  fuhfl-    Proprement  homme  ,  fe  prend  fouvent  en   amlols  pour 
vaiffeau.  Ex.  r 

A  man  of  war.  Vaiffeau  de  guerre. 

An  india-man.  Vaiffeau  de  la  Compagnie  des  Indes. 

A  west  India  man.  Vaiffeau  qui  commerce  aux  Mes  de  l'Amé- 
rique. 

A  guinea-man.  Vaiffeau  négrier. 

An  irish-man.  Bâtiment  Irlandais. 

A  Spanish  man.  Vaiffeau ,  ou  bornent  Efpagnol. 

A  streights  man.  Bâtiment  qui  fait  le  commerce  du  levant  ;  c'efl* 
à-dire,  au  dedans  du  détroit  de  Gibraltar. 

Cbfervation.  Ceci  eft  d'autant  plus  bizarre  3  que  les  Anglois  (  qui ,  dans  leur 
langue  n'ont  point  de  genre  mafcuîin  ni  féminin  ,  pour  les  chofes  inanimées  ; 
même  pour  les  animaux  mâles  6c  femelles),  mettent  toujours  les  bâtiraens 
ce  mer  au  genre  féminin ,  tandis*  qu'ils  les  appellent  homme  ,  ce  qu'il  faut 
bien  obferver.  Ex. 

She  is  a  French  man-of-war.  C'eft  un  vaiffeau  de  guerre  françofs, 
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She  steers  westerly.  Il  gouverne  à  l'Oueft,  ou  il  fait  route  à 
l'Oueft ,  &c. 

To  man  ,  verb.  a&.  Garnir  de  monde ,  ou  fournir  de  monde.  Ex. 

To  man  A  ship.  Fournir  un  vaifleau  de  monde. 

To  man  A  prize.  Amariner  une  prife. 

To  man  the  capstern.  Mettre  du  monde  au  cabeftan. 

To  man  A  pump.  Armer  une  pompe. 

To  man  ship.  Ranger  du  monde  fur  les  haubans ,  les  vergues  y  &c.  pour 
faluer  de  la  voix. 

%Zr>  Man  the  shrouds.  Ordre  de  garnir  les  haubans  de  matelots , 
lorfquon  veut  faluer  de  la  voix. 

<%^r*  Man  the  side  !  Pafle  du  monde  fur  le  bord. 

«Se?4  Man  well  the  tops  !  Du  monde  fur  les  hunes  ! 

«Scp  Man  the  yards  !  Du  monde  fur  les  vergues  !  Ordre  aux  ma- 
telots de  monter  fur  les  vergues ,  folt  pour  prendre  un  ris  3  fo'it  pour 
ferler  ou  déferler  les  voiles. 

MANGER  ,  fubft.   (  du  franc,  MANGEOIRE  ,  par  analogie  )  Gatte. 

Manger-board.  Cloifon  de  la  gatte. 

Scupper  holes  of  the  manger.  Dalots  de  la  gatte. 

MARINE ,  fubfl.    Marine ,  —  feience   de   la   marine ,  —  art  de  la 

navigation ,  &c. 
Ce  mot  eft  auffi  adjeflif  par  fois  _,  &  fignifie  alors  marin  ,  ou  de  marine. 

MARINES  ,  fubfl.  plur.  Troupes  de  la  marine ,  ou  foldats  de  marine. 
Marine  officer.  Officier  des  troupes  de  la  marine. 
Pay-master  of  marines.  Tréforier  des  troupes  de  la  marine ,  &c. 
Mariner,  fubfl.  Marin  ,  —  matelot,  —  navigateur. 

MARK,  fubft.  or  sea-mark.  Amaye  — Amarque ,  point  de  recon- 
noiftance  pour  les  vaiffeaux  fur  la  cote. 

Leading  mark.  Reconnoiiïance  certaine. 

Thwart  mark.  Reconnoiflance  qui  fe  combine  avec  une  autre 
pour  déterminer  la  pofition  du  vaifTeau. 

Marking-yarn.  Voye^  Rogue's-yarn  ,  au  mot  Rogue. 

TO  MARL ,  or  MARLINE ,  verb.  at~l.  Merliner ,  ou  embromer  une 

manœuvre  3  ou  le  point  des  voiles. 

MARLINE ,  fubft.  Merlin. 
White  ,  or  untarrld  marline.  Merlin  blanc. 
Tarred  mariine.  Merlin  noir,  ou  merlin  goudronné. 
Marling-sf ike  ,/«£/?.  comp.  Épiûoire. 
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TO  MAROON,  verb.  aft.  (  de  VEfpagnol  Cimarron,  fauvage  ). 

Abandonner,  ou  déferter  d«  /«^/ofj-  malfaiteurs ,  jur  une  terre  étran- 
gère ou  déferte  ;  ce  qui  eft  pratiqué  quelquefois  par  abus  par  les  Capitaines 
marchands  Anglois. 

TO    MARRY  ,  verb.   a£l.    To    MARRY    THE  STRANDS  IN    SPLICING. 
Entre-lacer  les  torons ,  en  faifant  une  épifïure. 

MARSHAL  OF   A  SHIP  ,  or  Squadron.  Prévôt  d'un  vaiffeau  ou 
d'une  efcadre. 

MARTIAL ,  adj.  Court-Martial.  Confeil  de  guerre  ,  tenu  à  bord. 

MAKIHEYS ,  fubft.  plur.  comp.  Quelques-uns  appellent  aïnfi  les  Cargue- 
boulines. 

Legs  of  the  martnets.  Branches  des  cargue-boulines. 
To  top  the  martnets.  Haler  fur  les  cargue-boulines. 
MAST ,  fubft.  Mât. 

Lower  masts  ,  or  standing  masts.  Mâts  majeurs ,  ou  bas  mâts, 
Top-masts.  Mâts  de  hune. 
Main  top-mast.  Grand  mât  de  hune. 
Fore  top-mast.  Petit  mât  de  hune. 
Mizen  top-mast.  Mât  de  perroquet  de  fougue. 
Spare  top-mast.  Mâts  de  hune  de  rechange. 
Main  mast.  Grand  mât. 
Fore  mast.  Mât  de  mifaine. 
Mizen  mast.  Mât  d'artimon. 

Main-top- gallant  mast.  Mât  de  grand  perroquet. 
Fore-top-gallant  mast.  Mât  de  petit  perroquet. 
Long,  or  pole  top-gallant  mast.  Mât  de  perroquet  à  flèche. 
Short  ,  or  stump  top-gallant  mats.  Mâts  de  perroquets  courts  , 
ou  fans  flèche. 

Mizen  top-gallant  mast.  Mât  de  la  perruche  d'artimon. 

Bowsprit  mast.  Mât  de  beaupré. 

A  made  mast.  Mât  compofé ,  ou  mât  de  plufieurs  pièces» 

A    JURY  MAST.    Voyei  JURY. 

To  spend  A  mast.  Caffer  un  mât. 

To  SPRING  A  MAST.    Voy.    SPRING. 

Rough  mast.  Mâts  bruts. 

A  Wrung  mast.  Voy.  Wrung  ,  &c. 

Mast  head.  Tête  de  mât. 

TO  MAST,  verbe  actif  To  mast  A  SHIP. | Mater  un  vaiffeau. 
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MASTER  ,  fM  Master  of  a  ship  of  war.  Officier  des  vaiffeaux 
de  guerre  anglois  ,  qui  a  rang  immédiatement  après  les  heutenans  de  vaif 
feau. 

MASTER  AND  COMMANDER.  Grade  dans  la  marine  royale  d'Angleterre, 
au- de  (fous  de  celui  de  capitaine  ,  &  avant  celui  de  lieutenant  ^quoiqu'on 
ne  J oit  pas  obligé  de  paffer  par  celui-ci,  pour  devenir  capitaine.  Voye^ 
Commander. 

Master  of  a  merchant  ship.  Maître  de  vaifleau  marchand ,  ap- 
pelé aujji  capitaine  marchand  ou  patron. 

Master  at  arms.  Capitaine  d'armes. 

MASTER  ATTENDANT.   Officier  employé  dans  les  arfenaux  de  marine _  en 

Angleterre  ,  &  dont  les  fonctions  font  à-peu-près  celles  d'un  capitaine 

de  port  en  France. 
Master  boat-builder.  Maître  confîru&eur  des  canots  &  chaloupes. 
Master  sail-maker.   Maître  voilier,.  &c. 
Master  ship-wright.  Voy.  Ship-wright  ,  &c. 

Master  of  the  ordnance.  Grand-Maître  de  l'artillerie  $  Angleterre, 
qui  eft  chargé  de  celle  de  la  marine  comme  de  celle  de  terre. 

Master  of  Greenwich   hospital.    Gouverneur   de  l'hôpital  de 

Greenwich  ,  pour  les  invalides  de  la  marine. 

Quarter-master.   Voy.  let.  Q. 

MAT,  fubft.  Sangle, —  pailler,  —  baderne;  ùffu  de  vieux  cordages, 
fervant  a  fourrer  des  manœuvres ,  &c. 

MATE  ,  fubft.  Signifie  en  général  dans  la  langue  angloife  ,  aide —  com- 
pagnon ou  aflïftant. 

Mate  OF  SHIP  OF  WAR.  Officier  Subalterne  des  vaiffeaux  de  guerre  an- 
glais ,  qui  rajfembk  les  fonctions  données  ci-devant  dans  \ceux\  de  France 
au  pilote  &  au  maître  d'équipage.  Les  vaiffeaux  du  premier  rang  ont  fix 
MATES,  &  les  corvettes  n'en  ont  qu'un. 

Mate  of  a  merchant  ship.  Second ,  ou  lieutenant  d'un  vaifTeau 

marchand. 
Quarter  master's  mate.  Boffeman. 

Boatswain's  mate.  Contre-maître ,  ou  fécond  maître  d'éqnipnge* 
Sail-maker's  mate.  Second  voilier. 
ArmouiIEr's  mate.  Second  armurier 
Carpenter's  mate.  Second  maître  charpentier. 
Steward's  mate.  Maître-valet. 
Surgeon's  first  mate.  Second  chirurgien. 
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Surgeon's  second,  third,  fourth  and  fifth  mate.   Aides- 
cmrurgiens. 

MmT]/ °Sf  '  ^'  m  Pl   MaTROSSES  (  du  mot  hollandais  qui  fignifte 
On  appelle  ainfi  les  foldats  canonniers,  ou  canonniers  fervans. 
MAUL ,  fubft.  Maffe  de  fer. 

TO  MEET ,  verb.  aft.  &  neuu  Rencontrer.  Ex. 
«fcrr*  Meet  her  !  Rencontre! 

MERIDIAN  DISTANCE ,  or  Meridional  distance.  Différence  de 
longitude;  prife  d'un  cap 9  ou  d'un  lieu  remarquable,  voifin  du  port 
à  ou  le  vaiffeau  efl  parti  ;  cette  différence  de  longitude  fe  compte  en  degrés, 
Jou  a  l  Efl  3  fou  à  l'Ouefl,  dans  l'ufage  des  navigateurs  anglois. 

Meridional  parts,  miles  or  minutes.  Echelle  de  latitudes  croif- 
iantes. 

MESS ,  fubft*  Plat  des  gens  de  l'équipage  3  ou  gamelle. 
Mess-book.  Rôle  des  plats. 
Mess-mate.  Compagnon  de  plat ,  ou  de  gamelle. 
To  mess  together  ,  or  to  mess  with  any  one.  Faire  gamelle 
enfemble  —  être  du  même  plat. 

MESSENGER  ,  adj.  (fignifte  proprement  Meffager.  }  C'eft  en  général  3 
dans  la  marine  ,  un  appareil  appliqué  fur  une  autre  puiffance  ,  pour  l'aider 
&  la  tirer  à  foi. 

Cefl  particulièrement  le  cordage  fans  fin  ,  ou  efpèce  de  tourne-vire ,  fans 
pommes  ou  boutons  3  que  les  Anglois  emploient  fur  leurs  vaiffeaux  de 
guerre  ,  pour  aider  à  lever  V ancre  &  à  tirer  le  cable  dans  le  vaiffeau. 

C'eft  auffi  une  Marguerite  ,  que  Von  applique  ou  frappe  fur  le  cable  ,  exté- 
rieurement au  vaiffeau. 

TO  CLAP  A  MESSENGER  ON  THE  CABLE,  or  TO  BRING-TO  THE 
Messenger.  Faire    marguerite ,  pour  aider  à  lever  l'ancre. 

METACENTER ,  fubfl.  Métacentre. 

METAL,  fubfl.  to  be  laid  under  metal.  Cette  phrafe  parmi  les 
canonniers ,  exprime  la  filiation  du  canon  ,  qui  a  la  bouche  plus  baffe 
que  la  culaffe ,  ou  qui  efl  incliné  à  l'horizon. 

MIDSHIP,  adv.  comp.  Milieu  du  vaiffeau.  Ce  mot  s'emploie  dans  les 
expreffions  fuivantes. 

Midship  beam.  Maître-bau. 
Midskip-frame.  Maître-couple. 

Midship-man  ,  fub.  comp.  Cadet  ou  volontaire  ,  defliné  à  être  officier  de 
la  marine  ,  comme  font  Us  afpirans  de  la  marine  dans  le  feryiçe  de  France \ 
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TO   MIND  ,  verbe  attif. 

cgj*  Mind   your  starboard  helm!  Attention  à  gouverner,  uns 

venir  fur  tribord  ! 
MIZEN ,  fubfl.  (  de  l'italien  Mezzana.  )  Artimon. 
Mizen  mast.  Mât  d'artimon. 
Mizen  yard.  Vergue  d'artimon. 
Mizen  shrouds.  Haubans  d'artimon. 
Mizen  chain-wales.  Porte-haubans  d'artimon. 
Mizen  brails.  Cargue  d'artimon. 
Mizen  top-mast.  Mât  de  perroquet  de  fougue. 
Mizen  top-sail.  Voile  de  perroquet  de  fougue. 
Mizen  stay.  Etai  de  mifaine. 
Mizen  top  stay.  Etai  de  perroquet  de  fougue. 
Mizen  bowlines.   Ourfes  d'artimon. 

Mizen  top-gallant  mast.  Mât  de  la  perruche  d'artimon ,  ùc. 
Mizen  top-gallant  yard.  Vergue  de  la  perruche  d'artimon. 
6£j=*  Change  the  mizen  I  Change  l'artimon  ! 
i^p  Balance  the  mizen  !  Prends  un  ris  à  l'artimon  î  Voy.  Balance, 
tgcp  Haul  the  mizen  up  in  the  brails  !  Cargue  l'artimon  ! 
t§rp  Haul  the  mizen  sheets  close  aft  !  Borde  l'artimon  ! 
MOLE,  or  mole-head ,  fubft.  Mole,  ou  jetée  d'un  port. 
Mole  ,  fignifie  aujji  quelquefois  un  port  formé  par  un  mole  ,  en  prenant 

le  tout  pour  la  partie. 

MONK-SEAM.  Voy.  Seam. 
MONSOON,  fubft.  MoufTon. 

TO  MOOR,  verbe  aft.  &  neut.  Amarrer,  ou  affourcher  un  vaiffeau: 
ce  terme  neft  pas  employé  lorfquun  vaiffeau  nef  tenu  ou  mouillé  que  fur 
une  jeule  ancre. 

To  moor  by  the  head.  S'affourcher  par  l'avant. 

To  MOOR  head  and  stern.  S'amarrer  de  l'avant  &  de  l'arrière. 

MOORINGS  ,  fubft.  pi.  Corps  morts  pour  l'amarrage  des  vaiffeaux 
défarmés.  lis  font  compofés  ordinairement  d'une  longue  chaîne  fixée  a 
terre  par  un  de  j'en  bouts  3  dans  un  encaiffement  de  pilotis  >  &  tenue 
de  l'autre  bout  par  deux  ancres  mouillées  au  fond.  Au  milieu  de  la 
longueur  de  la  chaîne  eft  une  boucle  a  tourniquet  t  a  laquelle  on  amarre 
les  vaijfeaux  défarmés  par  des  bouts  de  cables  ;  par  le  moyen  du  tour- 
niquet les  vaifjéaux  évitent  au  changement  de  la  marée ,  fans  que  les 
cables  prennent  un  tour.  Tel  eft  l'ufage  des  arfcnaux  de  marine  d'An- 
gleterre. 
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A  ship  come  TO  her  moorings.  Vaiffeau  qui  vient  défarmer,  — 
vaiffeau  qui  rend  le  bord. 

MOOTER,/*/*/?,  or  tree-nail-mooter.  Chevilleur ,—  maître  che- 

villeur ,  ouvrier  qui  travaille  les  gournables. 
Ce  mot  eft  tiré  de  Gemot  ou  Mot  ,  Saxon  qui ,  comme  V Anglais  Meet, 
fgnifie  raffembler  —  raffemblement  :  ainfi  Tree-n AIL  MOOTER  veut 
dire  proprement  un  homme  qui  raffemble  des  gournables. 

MORTAR  ,  fubft.  Mortier  ,  pièce  d'artillerie. 
Carriage  of  a  mortar.  Affût  de  mortier. 

MOULD,  fubft.  Gabarit,  ou  modèle  fervant  à  tracer  les  pieces  de  bois, 

fuivant  les  formes  &  contours  qui  leur  conviennent  ,  dans  la  conftruciion 

des  vaiffeaux. 
Mould  loft.  Salle  des  gabarits. 
To  lay  down  the  moulds  of  A  ship.  Tracer  les  gabarits  d'un 

vaiffeau. 
Midship  mould.  Maître  gabarit,  ou  gabarit  du  maître  couple. 
To  mould  ,  verb.  act.  To  MOULD  A  piece  of  timber.  Gabarier  une 

pièce. 

MOULDINGS,  fubft.  plur.  Voy.  à  l'art.  Cannon,  ci-devant. 

MOUNTED,  adj.  &  part.  paff.  Portant,  ou  armé  de,  en  parlant  du 

nombre  des  canons  d'un  vaiffeau.  Ex. 
The  Victory  is  mounted  with  a  hundred  guns.  Le  vaiffeau 

la  Victoire  porte  cent  canons. 

MOUSE ,  fubft.  Bouton ,  ou  pomme  d'itai  &  de  tournevire  :  on  dit  aujjî 

Fufée. 
To  mouse,  verb.  aft.  TO   mouse   A  HOOK.  Eguilleter  un   croc  de 

palan ,  &c.  pour  l* empêcher  de  fe  décrocher  dans  les  mouvemens  du  vaiffeau. 

MUFFLE ,  fubft.  (de  Muffle).  To  muffle  the  oars.  Mettre  des 

paillers  aux  avirons. 
MUSTER,  fubft.  Revue,  ou  appel  des  équipages,  ou  des  matelots  & 

ouvriers  :  c'eft  auffi  la  montre ,  ou  la  revue  des  troupes. 
Muster-ROLL.  Rôle  d'équipage. 

Muster-master.  Commiffaire  pour  les  revues  des  troupes. 
<5£P  All  hands  to  muster.'  Tout  le  monde  à  l'appel! 
To  muster,  verb.  aSl.  Paffer  la  revue  — faire  la  revue  des  équipages, 

&c.  faire  l'appel,  ou  paffer  en  revue. 
MUZZLE,  fubfî.  (  du  fr.  mufeau.  )  Bouche  d'un  canon.  Voy.  à  l'article 

Cannon,  ci- devant. 


NAV  in 

N 

NAILS ,  fubjl.  Clou. 

Weight  nails,  or  Spikes,  Clous  au  poids,  depuis  huh  pouces  de 

longueur ,  en  deffus. 

Clasp-nails,  or  Clasp-headed  nails.  Clous  à  tête  piquée. 
Clout-nails  3  or  Flat-headed  nails  ,  Clous  à  tête  plate. 
Rose-headed  NAILS.  Clous  à  tête  de  diamant. 
Flat  pointed  nails.  Clous  à  pointe  plate. 
Forty  penny  nails.  Clous  de  caravelle  3  ou  n°  80. 
Thirty  penny  nails.  Clous  de  demi-caravelle ,  ou  n°  50. 

Twenty  four  penny  nails,  or  Two  shilling  nails.  Clous  de 

lirTe ,  ou  n°  40. 

Twenty  penny  nails.  Clous  de  double  tillac,  ou  n°  30. 

Ten  tenny  nails.  Clous  de  tillac,  ou  n°  1 5. 

Six  penny  nails.  Clous  de  demi-tillac ,  ou  n°  10. 

FOUR  PENNY  NAILS.  Clous  d'une  grandeur  au-deffous  de  celle  de  demi-tillac , 
&  un  peu  plus  longs  que  les  clous  à  plomb. 

Three  penny  nails.  Clous  à  plomb ,  ou  n°  4. 

Two  penny  nails.  Clous  à  pompe,  ou  n°  2. 

Scupper-nails.  Clous  à  maugère.  On  diflingue  dans  ceux-ci  les  SIX- 
PENNY SCUPPER-NAILS  ,  &  les  FOUR-PENNY  SCUPPER-NAILS  ,  UU  peu. 
plus  grands  les  uns  que  les  autres. 

Double  deck  nails.  Clous  de  fept  pouces. 

Deck  nails.  Clous  de  fix  pouces. 

Single  deck  nails.  Clous  de  cinq  pouces,  &  quatre  pouces  Se  demi. 

Twenty  penny  drawing  nails.  Clous  de  deux  pouces  trois  quarts. 

Rove  AND  CLENCH  nails.  Clous  à  river  pour  les  bordages  à  clin. 

Sheathing  nails.   Clous  de  doublage ,  de  deux  pouces  &  un  quart 

de  longueur. 

Filling  nails.  Clous  d'un  pouce  de  longueur. 

Brass  nails.  Clous  de  cuivre. 

Lead  nails.  Clous  à  plomb. 

Pump  nails.  Clous  à  pompe. 

Clincher  nails.  Clous  à  vis. 

Tree-Nails,  fubft.  comp,  plur.  Voy.  let.  T. 

NAVAL,  adj.  Naval,  ou  de  marine. 

Naval  stores.  Munitions  navales. 

Naval  officer.  Officier  civil  de  la  marine;  efpèce  Gagent  ou  de 
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commhTaire,  chard  des  objets  qui  concernent  la  marine,  dans  les  Ports 
éloignés  ,  ou  dans  les  Colonies. 

NAVE -LINE  ou  navel  -  line  ,  fubfl.  comp.  Cravatte  —  Manœuvre 
ferrant  de  cargue-haut  &  de  cargue-bas  des  baffes  vergues  3  lorfqu  elles 
font  gréées  à  itague:un  des  bouts  de  cette  manœuvre  fait  dormant  fur  la 
vergue ,  &  Vautre  fur  la  poulie  d'itague. 

NAVEL- WHOODS ,  or  NAVEL-HOODS ,  fubfl.  plur.  comp.  Pièces  de  bois 
larges  &  épaiffes  de  V avant  du  vaiffeau  ,  dans  lefquelles  font  percés  les 
écubiers .,  dans  la  conflruttion  de  plufleurs  vaiffeaux  anglois  :  elles  contiennent 
en  entier  les  écubiers  3  &  n'ont  point  de  bordages  placés  fur  elles  :  on  y 
applique  immédiatement  les  couffins  des  écubiers. 

NAVIGATION ,  fubfl.  Navigation  —  art  de  naviguer  ,  &  aftion  de 
naviguer. 

NAy Y  \fubfl-  Marine ,  —  établiffement  de  marine  —  forces  maritimes 
d'un  Etat;  Ceft  auffile  corps  de  la  marine. 

Officers  of  the  navy.  Officier  de  la  marine. 

Navy-BOARD.  Bureau  de  la  marine  ;  affemblée 3  ou  efpèce  de  confeil,  ou 
comité  des  officiers  civils  de  la  marine. 

Navy-office.  Les  bureaux  de  la  marine. 

NEALED-TO,  (part.paff.  formé  par  analogie)  A  SHORE  NEALED-TO. 

Côte  où  il  y  a  grand  fend  tout  près  de  terre. 
The  soundings  are  nealed-to.I1  y  a  grand  fond  jufqu'à  toucher  terre. 
NEAP-TIDE ,  fubfl.    comp.   or  dead-neap.  Morte-eau  ,    ou  Morte- 
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NEAPED,,  or.  Be-NEAPED,  adj.  Amorti;  fituation  et  un  vaiffeau  qui  eft 
retenu  dans  un  port  par  les  èaffes-marées ,  ou  mortes-marées  3  c 'efl-a-dire , 
qui,  ayant  échoué  dans  le  temps  des  grandes  marées,  efl  obligé  de  refterlh, 
jufqu*  aux  prochaines  grandes  marées  de  la  pleine  ou  nouvelle  lune ,  ou 
[quelquefois  même  jufqu'à  la  nouvelle  ou  pleine  lune  d'équinoxe,  pour 
avoir  affe^  d' eau  pour  fe  remettre  a  flot,  &fortirduport, 

NEAR,  adj.  &  adv.  Près  du  vent.  Voy.  no-near. 

Q£r  Near  !  —  no-near  !  ou  come  no-near  !  Pas  au  vent  !  ou  Sans 
venir  au  vent! 

NECK ,  fubfl.  A  neck  of  land.  Langue  de  terre. 

NEEDLE,  fubfl.  Aiguille. 

Sail  needles.  Aiguilles  à  voile. 

Bolt- rope  needles.  Aiguilles  à  ralingue. 

Sewing  needles.  Aiguilles  à  coudre. 

Magnetical  needle.  Aiguille  de  boiuTole ,  ou  aiguille  aimantée. 

NETTING, 
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NETTING, /a*/?.  Filets  de  baftingage. 

Quarter-deck  netting.  Filets  de  baftingage  du  gaillard  d'arrière,  &c. 
Boarding  netting.  Filets  d'abordage. 
Over-head  netting.  Trelingage  de  combat. 
Netting  rope.  Voy.  Rope. 
TO  NIP,  verb.  aft.  Saifir.  Ex. 

To  nip  the  cable.  Saiftr  le  cable  avec  les  garcettes  de  la  îourne-vire. 
To  nip  the  laniard  of  a  shroud.  Amarrer,  ou  faifir  la  ride  d'un 
nauban ,  après  avoir  ridé. 

NI|*c^"MEN"  MatdotS  P°ftis  PourfraPPer  les  guettes  de  tournevire  fur 
NIPPERS  ,  fubft.  plur.  Garcettes  de  tournevire. 
NITTLES.  Voy.  Knittles. 

***  ^"N|:AR  !  °r  NO"NEARER  I  Ne  viens  pas  au  vent  !  -  pas  au  vent  » 
—  dene  du  vent!  — ne  chicane  pas  lèvent!  commandement  au  timonier. 

™°^WS^?Jubft;  CrP^Pke  M'MW 'porté  fur  les  potences  , 
entre  le  gaillard  d  avant  &  le  gaillard  d'arrière  de  certains  bâtimens '  pour  y 
tenir  lesmats  &  vergues  de  rechange  ,  les  cordages  ,  palans  ;  &c. 

NORMAN  9fub.  Barre  de  bois  qui  fe  place  dans  un  des  trous  du  aàndautl 
ou  vindas,  dans  les  bâtimens  marchands,  pour  fervir  comme  de  bittes  à 
amarrer  le  cable. 

N9RT.H'/^-  ty  iy^ois  nordr),  Nord -Septentrion,  appelle 

dans  la  Méditerranée  &  le  Levant,  la  Tramontane. 
North  by  west.  Nord-quart-nord-oueft. 
North-west-half  west.  Nord-oueft,  demi-rumb  Oueft,  &c. 
North-easter.  Vent  de  Nord-eft. 
North-wester.  Vent  de  Nord-oueft. 

NORTHERLY,  adj.  &  adv.  Ex.  Northerly  winds.  Vents  de  la 
partie  du  Nord. 

A  northerly  wind.  Vent  de  Nord. 

To  steer  northerly.  Gouverner  au  Nord. 

NORTHERN,  adj.  Du  Nord  ou  Septentrional.  Ex. 

The  northern  shore.  La  côte  du  Nord. 

The  northern  seas  or  North  seas.  Les  mers  du  Nord. 

N?tRT!HING  *  Part-  aEl%  (  formé  Par  anal  )•  Différence  en  latitude 
Nord  —  chemin  fait  au  Nord. 

NUMERARY ,  adj.  Numerary  signals.  Signaux  numéraires. 
NUTS  OF  THE  ANCHOR,/^,  pi.  Tenons  de  la  verge  d'une  ancre, 
1  H 
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OAKAM  or  Oakum  ,  fubfl.  Etoupe, 
White  oakum.  Etoupe  blanche. 

Black  or  tarred  oakum.  Etoupe  noire  ou  goudronnée. 
Oakum-boy.  Mouffe  ou  apprentif  calfat — garçon  qui  prepare  l'étoupe 
aux  calfats ,  &c. 

OAR ,  fubfl.  Aviron  ou  rame. 

To  ship  the  oars.  Armer  les  avirons. 

To  unship  the  oars.  Défarmer  les  avirons. 

Ship-oars.  Avirons  de  vaiffeaux. 

Doube  banked  oars.  Avirons  à  couple. 

«ger-  Boat  your  oars  !  or  unship  your  oars  !  Défarme  les 
avirons  ! 

€Cr J  Get  youk  oars  to  pass  !  Arme  les  avirons  ! 
(gs*  Oars  !  Cri  des  bateliers  de  Londres  3   &c.  pour  offrir  de  vous  con- 
duire avec  deux  hommes  3  &  deux  grands  avirons. 

Nota.  Ceux  qui  conduifent  un  bateau  à  un  homme  feul ,  avec  deux  petits  avirons, 
crient  ;  Sculler  I  Voy.  ce  mot. 

OFF ,  adv.  Au  large  —  du  côté  de  la  pleine  mer  ,,  —  écarté  du 
vaiiïeau. 

dgCP  Push  OFF  !  Déborde  !  Pouffe  au  large  !  Commandement  aux  cano- 
tiers de  déborder ,   ou  de  s'écarter  du  vaifjeau  ,  &c. 

Off-AND-ON.  Bord  à  terre ,  bord  au  large ,  quand  on  louvoie  ayant  le 
cap  tantôt  fur  la  terre  ,  &  tantôt  vers  la  pleine  mer. 

Off  Martinico  —  off  Cape  Finisterre  ,  &c.  A  la  hauteur  de  la 
Martinique ,  —■*  à  la  hauteur  ,  ou  au  large  du  Cap  Finifterre  3  &c. 

Off  ,  en  parlant  au  timonier ,  fîpnifie  arriver.  Ex, 

6ÇZr-  Nothing  off  !  Sans  arriver  1  —  Comme  çà ,  fans  arriver  ! 

OFFÏNG  ,  fubfl.  Le  large  —  le  côté  du  large ,  ou  de  la  pleine  mer , 

—  en  dehors. 
To  stand  FOR  THE  OFFING.  Avoir  le  bord  au  large ,  ou  le  cap  au 

large ,  ou  courir  au  large. 

The  sea  runs  high  in  the  offing.  Il  y  a  groffe  mer  en  dehors. 

To  keep  IN  THE  offing.  Tenir  le  large. 

To  GAIN  an  offing.  Prendre  le  large  —  gagner  le  large. 

OFFWARD,  adv.  de  lieu.  Vers  le  large—  vers  la  mer  ,  ou  du  côté 
de  la  pleine  mer. 
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ON,  adv.  Deffus.  Ex. 

Are  the  marks  on  ?  Les  amayes  ou  les  reconnoiffances  font-elles 
l'une  par  l'autre  ? 

OPEN  ,  adj.  Ouvert. 

To  be  open  with  a  port.  Être  à  l'ouvert  d'un  port ,  d'une  rade,  &c. 
We  have  the  sea-gates  open.  Nous  fommes  à  l'ouvert   de    la 
baie  ,  du  port  ,    du  golphe  ,  &c. 

If  you  observe  THE  wihte  house  just  open  to  the  east- 
ward OF  THE  TOWER,  IT  WILL  CARRY  YOU  OUT  INTO  THE  BEST 
OF  the  harbour.  Si  vous  obfervez  d'ouvrir  un  peu  la  maifon 
blanche  à  l'eft  de  la  tour  ,  cela  vous  mènera  au  meilleur  mouillage 
du  port.  ô 

To  open  ,  verbe  aEl.  Ouvrir,  ou  détacher  un  objet  par  V apparence,  en 
parlant  des  gifemens  &  des  routes.  Ex. 

Keep  without  the  barren  rocks  two  or  three    miles    to 

THE  WESTWARD  ,  TILL  YOU  OPEN  THE  CHURCH  TO  THE  SOUTH- 
WARD of  the  castle  Tenez-vous  en  dehors  des  rochers  pelés  à 
deux  ou  trois  milles  dans  l'Oueft  ,  jufqu  à  ce  que  vous  ayez  ouvert 
(ou  détaché)  Péglife  au  Sud  du  château. 

OPENING  ,  fubfi.  Ouverture  ,  ou  paffage  entre  deux  terres. 
CRDER ,  fubft.  Ordre  ;  terme  de  tattique  navale. 
Order  of  cailing.  Ordre  de  marche. 
Close  order.  Ordre  de  marche  ferré. 
Open  order.  Ordre  de  marche  peu  ferré. 
ORDERS  ,  fubft.  plur.  Inflations. 

ORDINARY,    fubft.  Etat   d'ouvriers   &  de  gens  de   mer,  employés  à 

garder  &  entretenir  les  vaiffeaux  défarmés. 
Ships  in  ordinary.  Vaiffeaux  défarmés  ,  qui  ont  feulement  un  petit 

état  d'ouvriers  &  de  gardiens  pour  leur  entretien  \  dans  Vufage  des  arfenaux 

d  Angleterre. 

Ordinary  ,  adj.  Ex.  Ordinary  sailors.  Matelots  à  la  baffe  paie. 

ORDNANCE ,  fubft.  Artillerie. 

Master    of   the    ordnance.    Grand    Maître    de    Partillerie  ,    en 

Angleterre  3  qui  eft  chargé  de  celle  de  la  Marine  s  comme  de  celle  de  U 
Guerre. 

Ordnance  office.  Bureau  d'artillerie. 

ORLOP,  fubft.  (du  Suédois  ôfver-lopp  ,  qui  fignifie  faux-pont,  & 
aupofit'f,  un  endroit  où  il  y  a  une  multitude  ajfemblée)  Faux-pont,  des 
vaiffeaux. 

Orlop  beam.  Bau  du  faux-pont ,  ou  faux  bau. 
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Orlop  plank.  Bordage  du  faux-pont. 

TO  OVER.-BLOW,  verbe  imperf  comp.  It  OVER-BLOWS.  Il  fait  un 
coup  de  vent. 

It  lis  ike  to  over-blow.  Il  y  a  apparence  d'un  coup  de  vent ,  ou 
ceci  s'annonce  comme  un  coup  de  vent. 

Over-board  ,  adv.  Hors  le  bord ,  ou  à  la   mer.  Ex. 
A  man  fell  over-board.  Un  homme  tomba  à  la  mer,  ou  il  tomba 
un  homme  à  la  mer. 

To  throw  any  thing  over-board.  Jeter  quelque  chofe  à  la  mer, 
ou  hors  le  bord. 

To  heave  over-board.  Jeter  à  la  mer. 

Over-cast.  En  parlant  du  temps  ;  couvert  ou  chargé  de  nuages. 

Ovo-GRCWN,  adj.  comp.  Ex.A.'S  over-grown  sea.  Une  mer  très- 
haute  —  une  mer  haute  comme  les  monts. 

To  OVER-HAUL,  verbe  aft.  comp.  Se  dît  en  général;  en  flyle  vulgaire, 
pour  vifiter  ,  examiner  ou  infpe&er. 

To  over-haul  A  tackle.  Reprendre  un  palan. 

To  over-kaul  a  ship.   Ex.  We  over-haul  that  ship  very 

FAST.  Exprefjion  inexacte  &  équivoque ,  d'ufage  vulgaire.  Nous  gagnons 

ce  vaiffeau  fenfiblement. 

Over-masted  ,  adj.  comp.  Qui  a  trop  de  mâture ,  ou  trop  haut  maté  } 

en  parlant  d'un  bâtiment. 
To  OVER-RAKE,  verbe  mut.  comp.  &  quelquefois  aft.  — Se  dit  en  parlant 

des  coups  de  mer ,  qui  parlent  d'un  bord  à  l'autre  du  vaiffeau.  Ex. 
The  waves  over-raked  our  skip.  Les  coups  de  mer  inondoient 

le  vaiffeau ,  —  les  vagues  nous  traverfoient  d'un  bord  à  l'autre. 
Over-RIGGED  ,  adj.  comp.  Qui   a  de  trop  gros  agrès  ,  des  mats  trop 

longs  &  trop  gros ,  de  trop  longues  vergues  3  de  trop  groffes  poulies ,  &c. 
Over-pressed  with  sail.  Trop  chargé  de  voiles. 
To  over-set,  verb.  mut.  comp.  Chavirer,  —  faire  capot;  auffi  ren- 

verfer  quelque  chofe  ;  &  dans  cette  acception  il  efl  verbe  aftif 

OUT ,  adv.  Dehors  ;  cef-à-dlre ,  déployé  &  orienté  3  en  parlant  des 

voiles. 
All  sails  out.  Toutes  voiles  dehors. 

Out-fit  fubft.  comp.  Dépenfe  de  l'armement ,  —  armement. 
Out  of  trim  ,  adv.  comp.  Hors  de  fon  aflîette  —  mal  arrimé ,  en 

parlant  d'un   vaiffeau.  Voy.  Trim. 
OUT-LICKER.    Voy.  BuMKïN. 

Out-rigger  ,  fubft.  comp.  Aiguille  de  carène.  Ct ft  auffi  un  boute- 
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hors  ,  —  boutelof  ou  portelof ,  placé  fur  la  hune  t  &  fai fiant  faillie  du 
côté  du  vera  ,  pour  pouffer  en  dehors  les  galhaubans  ,  &  par-là  mieux 
foutenir  le  mât. 
To  out-sail  A  SHIP  ,  verbe    atf.,  DépafTer  un  vahTeau  —  avoir  la 
marche  fur  un  vairïeau  —  être  meilleur  voilier  que  lui. 

OUTWARD  ,  adv.  Hors  du  pays  —  à  l'étranger. 

An  outward  bound  ship.  Vaiiïeau  deftiné  pour  les  pays  étrangers. 

OWNER,  fubfl.  Propriétaire  —  armateur  ,  ou   marchand   chargeur 

d'un  bâtiment. 

OX-EYE ,  fubfl.  comp.  (EU  de  bœuf,  météore  qui  fe  remarque  au  Cap  de 
Bonne- Efpérance ,  &  qui  préfage  un  coup  de  vent. 


PACKET  ,  or  Packet-boat  ,  fubfl.  Paquebot. 

PADDLE ,  fubfl.  Pagaye. 

To  paddle  ,  verbe  neut.  Pagayer ,  —  aller  à  l'aide  des  pagayes  ;  — 
aller  à  la  pagaye. 

PAINTER,  fubfl.   i°.  Peintre,  ou  barbouilleur,  forte  d'ouvrier. 
2°.  Cablot ,  fervant  à  amarrer  une  chaloupe  ,  ou  un  canot. 
Shank-painter.  Voy.  Shank. 

PALLET  ,  fubfl.  Terme  de  confiauftlon.  Quelques-uns  nomment  ainfi  un 
parquet  ou  retranchement/^//  dans  la  cale ,  pour  y  mettre  des  faumons 

.  de  fer  ou  de  plomb  3  pour  le  fi  3  fans  rien  déranger  à  F  arrimage  des  mar- 
chandifes  &  munitions. 

PALM  ,  fubfl.   i°.  Paumelle  de  voilier. 

2°.   Palms  of  an  anchor.  Pattes  d'une  ancre. 

PANCH,  fubfl:  Natte  —  haderne/ow  tiffu  de  vieux  cordages  3  pour 
fourrer  les  vergues  3  &  pour  d'autres  ufages. 

PARBUCKLE  fubfl.  Trévire:  ïefi  une  corde  3  à  l'aide  de  laquelle  on 
hiffe  au  haut  d'un  quai,  ou  on  'tire  d!un  bâtiment  y  une  futaille ,  &c.  Le 
m'- lieu  de  cette  corde  étant  attaché  fixement  à  V endroit  ou  l'on  veut  élever 
la  futaille  y  les  deux  hanches  en  embraffent  la  rondeur ,  &  des  hommes 
tirant  fur  les  extrémités  de  ces  deux  branches ,  font  monter  à  eux  la  pièce» 

TO  PARCEL  ,  verbe  att.  To  parcel  A  seam.  Couvrir  une  couture 
de  bordages ,  avec  des  bandes  de  vieille  toile. 

PARCELLING ,  fubfl.  Morceaux  ou  bandes  de  toile  pour  fourrure. 

PARLIAMENT-HEEL,  fubfl.  comp.  Demi-bande. 
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PARREL-, /M/  Racage. 

Ribs  of  a  parrel.  Bigots  de  racage. 

Parrel  rope.  Bâtard  de  racage. 

Parrel  trucks.  Pommes  de  racage. 

Parrel  truss.  Droiïe  de  racage. 

A  truss  parrel.  Racage  (impie ,  ou  racage  à  l'angloife. 

TO  PART,  verb.  neut.  Aller  en  dérive,  en  parlant  d'un  vaiffeau  dont 
le  cable  a  ete  rompu  par  Le  mauvais  temps. 

PARTNERS  ,  fubft.  plur.   Etambrais  ;  aujjl  les  trous  mêmes,  oh  paiïent 

les  mats,  appelés  également  en  français  ,  Etambrais. 
Partners  of  the  main  mast.  L'étambrai  du  grand  mât. 
Partners  of  the   bow-sprit.   Etambrai  pour  le  beaupré  ,  fur  le 

fécond  pont,  ce  qui  ne  fe  pratique  pas  dans  la  conftruElion  francoife. 
Partners  of  the  pumps.  Les  etambrais  des  pompes. 
Partners  of  the  capstern.  L'étambrai  du  cabeftan. 

PASS  ,  or  PASSPORT  ,  fubft.  Congé ,  ou  paffeport  de  bâtiment  mar* 
chand  ,  ou  lettres  de  mer. 

To  PASS  ,  verb.  atf.  &  neut.  Ex. 

&j  Pass  the  line  along,  and  man  the  guns  !  PafTedu  monde 
a  la  ligne  de  ibnde  ! 

PASSAGE  ,  fubft.  Traverfée,  ou  paiTage  d'un  port  û  un  autre  :  C'efi 
aujfi  le  prix  convenu  avec  le  Capitaine  pour  le  pajjage.  Ex. 

S^E  HAD  A  fine  passage.  Nous  avons  fait  une  belle   traverfée. 

ÏT  was  a  six  weeks  passage.  La  traverfée  a  été  de  fix  femaines, 
ou  de  quarante-deux  jours. 

Nota.  Les  Anglois  comptent  ainn*  les  ttayerfées  ordinaires  par  femaines,  comme 
nous  par  jours. 

I  paid  thirty  Guineas  for  my  passage.  J'ai  .payé  trente  guinées 
pour  mon  pafiage ,  ou  de  pâffage. 

PASSAREE  ,  fubjl.  Efpke  de  manchette  ,  ou  petit  cordage  fervant  (  lorf- 
que  le  vent  eft  foible)  à  affufeiâr  V dmiire  de  la  ml  faine  au  bojfoir. 

PAULS,  or  PAWLS ,  fubft.  plur.  Elinguets  de  cabeftan,  de  vindas 
ou  guindaut  ,  &  en  général  tous  cliquets  ,  foit  de  bois  ,  ou  de  fer. 

HANGING-PAULS.  Voyei  lettre  H. 

Paul-bits.  Binons  des  elinguets,  du  vindas:  cadre  de  charpente,  6> 
potence  établie  vers  le  milieu  du  vindas  ou  guindaut  ,  fur  lequel  font 
placés  les  elinguets   ou  cliquets.    Voye^  WlNDLASS. 

Jo  paul  ,  verb,  aft.  To  PAUL  the  capstfrn.  Mettre  les  elinguets 
au  cabeftan* 
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PAUNCH.  Voyc^  Panch. 

TO  PAY  ,  verb.  aB.  Ex.  .  i°.  To   PAY  ,   (du  francoïs  Poix.  )  To 

pay  A  ship's  bottom.  Efpalmer  un  bâtiment  —  donner  un  fuif, 

ou  un  corroi  ,  à  un  vaiiTeau. 
To  pay  A  mast  ,   or  A  yard.  Enduire  ,  ou  goudronner  un  mât , 

ou  une  vergue  ,  &c. 
To  pay  A  seam  Goudronner  une  couture. 
2°.  (  du  françois  Payer  )  To  PAY  OFF  A  SKIP.  Faire  la  revue  d'un 

vaiffeau  au  défarmement  —  payer  le  défarmement  d'un  vaiffeau. 
3°.  To  pay  out,  or  pay  away  the  cable  >  &c.  Filer  un  cable, 

ou  une  amarre  ,  hors  du  vaiffeau. 
$^  Pay  away  more  cable  !  File  du  cable  ! 

PAYING  OFF  ,  part.  aB.  &  fubjl.  comp.  Embardée  du  côté  de  deffous 

le  vent. 
Paying  off  of  a  ship.  Revue  d'un  vaiffeau  au  défarmement. 

PEDRERO  ,  fubjl.  Pierrier.  Voye^  Swivel-gun. 

PEEK ,  or  PEAK ,  fubjl.  Pic ,  ou  vergue  fupâîeure  3  des^  grandes  voiles 
de  certains  bâùmens  t  comme  floops  ,  goîlettes  3  bnganùns  ,  ou  comme 
celle  d'artimon  de  certains  vaijfeaux  :  c'efl  aujfi  le  coin  d'en  haut  de 
ces  voiles  ;  &  la  vergue  ejl  plus  proprement  appelée  GAFF.  Voy.  ce  mot. 

Peek  HALIARDS.  Martinet  du  pic  de  ces  mêmes  voiles. 
2\ota.    On    appelle    Throat    hauards  ,    les   drifles    des  mêmes   voiles.   Foye^ 
Throat. 
A  PEEK ,  adv.  Voye[  lettre  A. 

To  PEEK  ,  verb.   aB    Apiquer ,  en  parlant  des  vergues. 
%3*  Peek  the  mizen  I  Apique  la  vergue  d'artimon  !  c'eft-à-dire  de 
la  redreffer  contre  fon  mat. 

PENDANT , /*/£/?.   i°.  Flamme. 

Broad  pendant.  Guidon  ou  cornette. 

2°.  Pendant  s  ejl  aujfi  ce  que  nous  nommons  Pendeur.  Ex. 

Brace  pendant.  Pendeur  des  bras. 

Main  tackle   pendant.  Pendeur  de  grand  palan,  ou  de  grande 

caliorne. 
Fore  tackle  pendant.  Pendeur  de  la  caliorne  de  mifaine. 

Pendant  chains.  Voyei  Chains. 

Rudder  pendant.  Fauffe  fauve-garde  de  gouvernail. 

PEPPER -SAND,  fubjl.  comp.  {proprement  fable  de  poivre  ).  On  define 
ainfi  s  en  parlant  de  la  nature  du  fond  s  dans  les  fondes  ,  un  fable 
mêlé  de  grains  noirs  femblables  à  du  poivre. 

PERIAGUA ,  fubjl.  Pirogue  —  canot  creufé  d'un  feul  arbre. 
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PIER,  fubft  or  Peer.  Jetée  d'un  port,  ou  môle 

PIG  OF  BALLAST.  Saumon  de  fer  po„r  left." 

PILLOW,  fubft.  Couffin  du  mât  de  beaupré. 

PILOT  ,  fubft.  Klote,  &  plus  particulièrement  pilote  côtier. 

To  pilot,  verb.  all.  To  pilot  a  ship.  Piloter  un  vaiffeau. 

n\Tn^lioIrbfi-  Pi'°taSe'    "n>  fcim«>   °U   «*«?  *>  ***<>  * 

^pllo'age1:  PILOTAGE-  Dr0it  d£S  pil0KS'  ~  taxe>  «  «rif  P™  k 

PIN ,  fubft.  Pin  of  a  block.  Effieu  de  poulie. 
Iron  pins.  Effieu  de  fer  ,  &c. 

Belaying  pins  ,  or  turned  pins  to  belay  ropes.  Chevillots  ' 
ou  cabiUots  pour  amarrer  Us  manœuvres.  ^nevmots  , 

PINK,  fubft.  Pinque  ,  forte  de  bâtiment. 
Pink  stern.  Voye^t  Stern. 

PINNACE,  fubft.  Sorte  de  chaloupe  matée  en  goilette  -  autre  forte  de 

:^r,;Xrrons-  - Cefi  ordînai™Â  ie  *~*  °££ 

PINTLES  ,  fubft.  plur.  EguiUots  de  gouvernail 
PIRACY  ,  fubft.  Piraterie. 

PITCH ,  /**/?.  (  </„  ^i/z  Pix  j  Brai  fec 

To  pitch,  v«*.  *<<?.  To  pitch  the  seams  of  a  ship.  Braver  ou 
goudronner  les  coutures  d'un  vaiffeau.  frayer  ou 

To  pitch  ,  verb.  neut.  Tanguer. 

She  pitches  hard.  Le  vaiffeau  tangue  durement. 

The  ship  will  pitch  her  masts  by  the  board.  Le  vaiffeau 
nique  de   demater  par  le  tangage. 

PITCHING ,  part.  ail.  Tangage  ,  ou  action  de  tanguer. 

PLAIN-SAILING,  Voye^  Sailing. 

PLANK,  fubft.  Bordage. 

Oak  plank.  Bordage  de  chêne ,  &c 

Three  inch  plank.  Bordage  de  trois  pouces,  &c. 
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TO  PLANK  ,  verb.  a&.  TO  PLANK  A  SHIP ,  or  TO  LAY  ON  THE  SKIN. 
Border  un  vaiffeau. 

PLAT,  fi:kjl.  Fourrure  de  vieux  cordages,  ou  de  bitord,  pour  Us 
cables,  &c. 

PLATE  ,  fubft.  Signifie  en  général  bande  de  fer. 
Back-stay  plates.  Chaînes  de  galhaubans. 

PUTTOCK  PLATES.  Voye^  PUTTOCK. 

PLUG ,  fubft.  Tampon. 

Hause  plugs.  Tampons  d'écubiers. 

Shot  PLUGS.  Tampons  de  différens  calibres  pour  boucher  les  trous  faits 
par  le  canon  9  pendant  le  combat, 

"PLUMMET ,  fubft.  (  du  latin  Plumbum,  ou  dufrançois  Plomb.)  Plomb 
de  fonde.  Voye^  Lead. 

PLUNDER  ,  fubft.  Butin  —  pillage. 

TO  PLY  ,   verb.  neut.  (  du  françois  Plier  ).  Tenir  le  vent  —  ferrer 

le  vent  —  aller  au  plus  près  du  vent. 
Plyer  ,  or  PLIER  „  fubft.  {formé  du  verbe  précédent  ).  Ex. 
A  GOOD  plyer.  Bon  boulinier  —  vaiffeau  qui  tient  bien  le  vent , 

ou  qui  bouline  bien. 
Plying,  part.  act.  {formé  du  même  verbe  )   A&ion  de  tenir    le   vent 

—  navigation  au  plus  près  du  vent. 

POINT  ,  fubft.  i°.  Pointe  —  cap.  —  Partie  avancée  d'une  côte  peu  élevée. 

2°.  Point,  fignifie  un  quart,  ou  une  aire-de-vent  de  la  bouffole. 

y.  Point  or  Pointing  of  a  cable,  &c  Queue-de-rat  des  ma- 
nœuvres,  cordages  &  cables,  &  pointe  des  garcettes  de  ris:  aufi  ïatfion 
&  la  manière  de  travailler  ces  queues-de-rat  &  ces  pointes. 

Points  ,  fubft.  pi.  Garcette  de  ris. 

POINT-BLANK ,  adv.  comp.  terme  de  canonnage.  De  but-en-blanc. 

To  point,  verbe  aElif.   i°.  Pointer  le  canon.  Ex. 

&=r  Point  between  wind  and  water  !  Pointez  à  couler  bas  !  &c. 

2°.  To  point  a  rope.  Faire  une  queue-de-rat  à  un  cordage. 

3  .  To  point  a  sail.  Mettre  des  garcettes  de  ris  à  une  voile. 

VOLACRE,  fubft.  Polacre  ,  forte  de  bâtiment. 
POLE,  fubft.  {proprement  bâton   ou  perche.  )  Ex. 
Pole-mast.  Mat  à  pible,  ou  d'un  feul  jet. 
Pole-masted.  Maté  à  pible. 
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Under  bare  poles.  A  fee-  à  mâts  &  à  cordes ,  en  parlant  d'un  bâ- 
timent qui  s'en  va  vent-arrière  „  fans  pouvoir  porter  aucune  voile  ,  dans 
un  coup  de  vent. 

Volt- axe,  fubft.   comp.  {tiré  peut-être  de  Polonian    AXE.  )  Hache 


armes. 


FOMIGLION ,  fubft.  (  du  françois  pomme  ou  pommeau.  )  Bouton 
oun  canon.  ' 

PONTOON  ,  fubft.  (  du  françois  )  Ponton  ,  ou  foffe  pour  le  carénage 

des  vaiffeaux. 

^°P}l'/ubft'  panle  d'une  rîvUre  luîfalt  Baffin,  &  ou  il  y  a  mouillage* 
de  l  espace  3  &  une  eau  tranquille  ,  comme  LONDON  POOL.  Le  baffm 
du  port  de  Londres. 

Nota.  Il  y  a  un  petit  port  &  ville  d'Angleterre  dans  le  Dorfet-Shire ,  appelé  Poot. 

POOP,  fubft.  (du  latin  Puppis  ,  ou  du  françois  Poupe.  )  Dunette. 
Poop-royal     or  Top-gallant  poop.   Logement  fur  la  dunette; 

ou  cabane  des  maîtres  fur  la  dunette. 
TO   POOP,   verbe   atl.    We  WERE   POOPED  BY   A  HEAVY    SEA.  Nous 

reçûmes  un  gros  coup  de  mer  par  la  poupe. 
That  ship  will  poop  us  ,  if  she  does  not  bear  up.  Ce  vaiffeau 
nous  abordera  par  barrière ,  s'il  n'arrive  pas. 

POOPING,  part.  aât.  &  adj.  Ex.  A  pooping  SEA.  Groffe  mer 
de  vent-arrière — -coup  de  mer  qui  s'embarque  par  l'arrière,  ou 
qui  fe  déploie  fur  la  poupe  du  vaiffeau,  lorfquon  fait  vent - arrière. ; 

PORT ,  fubft.  (  du  latin  Portus  )  or  Sea-port.  Port   de  mer  >  ou 

havre. 

A  sea-port  town.  Ville  maritime,,  ou  port  de  mer. 

PORT ,   adv.  (  corrompu    de    LARBOARD  )  fignifte    quelquefois    bâbord  , 

comme  dans  les  exemples  fuivans  : 
The  ship  heels  to  port.  Le  vaiffeau  donne  à  la  bande  fur  bâbord, 
egep  Port  !  or  port  the  helm  !  Bâbord  la  barre  ! 
t#^  Hard  to  port  !  or  hard  a-port  !  Bâbord  tout  ! 
PORT ,  fubft.  (  du  françois  PORTE.  )  fignifte  encore  fabord.  Ex. 
Gun-room  ports.  Sabords  de  fainte-barbe. 
Ports  of  the  lower  deck.  Sabords  du  premier  pont ,  &c. 
Row  ports.  Sabords  des  avirons. 
Light  ports.  Sabords  des  chambres  d'officiers ,  &c. 
{Iaft-port.  Sabord  de   charge. 
Port-lids.  Mantelets  de  fabords. 
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Port-rings.  Anneaux  de  fabords. 
Port-sells.  Seuillets  des  fabords. 
Port-ropes.  Itagues  res  palanquins  de  fabords. 
Port-tackles.  Palanquins  de  fabords. 
Entering  port.  Voy  Entering. 

PORT-LAST,  Jul  ft.  comp.  or  PoRTOlSE ,  fynonyme  de  GUNWALE. 
Voyeç  ce  mot. 

To  lower  the  yards  down  A  port-last.  Amener  les  baffes 
vergues. 

To  ride  a-port-last  or  A-PORTOISE.  Etre  au  mouillage  avec  fes 
mâts  de  hune  &  fes  vergues  amenées ,  dans  un  coup  de  vent. 

POST  ,  fulft.  (  on  fous-entend  STERN.  )  Voy.  STERN-POST. 

Inner  post.  Contre-étambot  intérieur. 

The  back  of  the  post,  or  back  of  the  stern-post.  Contre- 

étambct  extérieur. 

POUCHES  ,  fubft.  pi.  (  du  françois  Poche.  )  Petites  féparations  — 
équipets  —  parquets ,  ou  cloifons ,  pour  contenir  des  effets  ,  dans  un 
vaiffeau. 

TO  POUR ,  verbe  aft.  Ex.  To  pour  A  broad-side.  Envoyer  une 
bordée. 

POWDER,  fubft.  Poudre  à  feu. 

Powder-room,  or  magazine.  Soute  aux  poudres. 

Powder  chest.  Caiffe  d'artifice. 

PRAM  ,  or  PRAME ,  fubft.  Sorte  d* allège  >  en  ufage  dans  les  ports  de 
Hollande  &  de  la  mer  Baltique. 

PRATIC  ,  Jul  ft.  Entrée  ou  faculté  de  communiquer  dans  les  ports  fujets 
à  quarantaine.. 

To  get  pratic.  Obtenir  l'entrée. 

PREDY  ,  adj.  A  predy  ship.  Quelques-uns  appellent  a'mfi  un  vaiffeau 
prépare  au  combat  3  qui  a  fait  branlebas. 

PRESS  ,  fubft.  To  carry  a  press  of  sail.  Avoir  beaucoup  de  voiles 
dehors  —  Charrier  de  la  voile  —  Faire  force  de  voiles. 

To  press  or  impress  ,  verbe  act.  TO  PRESS  SEA-MEN.  Preffer ,  bu  lever 
de  force  des  matelots  pour  le  fervice  des  vaiffeaux  du  Roi  d'Angleterre. 

Press  ,  adj.  PrefTe  ,  ou  action  de  preffer ,  ou  de  lever  ainfi  des  matelots. 

Press-gang.  Voye{  Gang. 

PREST,  or  PRESSED,  part.pajf.  Prest-men.  Pviatelots  provenant  de 
la  preiïe. 
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Prist  money  ,  or  impress-money,  fubft.  comp.  Avances  données  aux 
hommes  que  l'on  force  à  aller  au  fervice  ,  ou  que  l'on  preffc. 

PREVENTER  ,  ad.  (  du  verbe  To  prevent  ,  prévenir.  )  Éphkète  que 
donnent  les  Anglais  à  ce  que  nous  nommons  faufîes  manœuvres ,  qui 
font  de  précaution  3  &  pour  prévenir  les  accidens.  Ex. 

Preventer  brace.  Faux-bras. 

Preventer  shrouds.  Haubans  de  fortune,  ou  faux  haubans,  appelés 
encore  pataras.  rr 

Preventer  stay.  Faux  étai. 

Main  preventer  stay.  Grand  faux  étai ,  &c. 

Preventer  back-stay,  Galhauban  volant. 

Foretop  preventer  back-stay.  Galhauban  volant  du  petit 
hunier ,  &c. 

TO  PRICK,  verbe  att.  Ex.  To  prick  THE  CHART.  Pointer  la 
carte. 

To  prick  the  sails.  Renforcer  les  coutures  des  voiles  —  recoudre 
les  voiles ,  dans  Ventre-deux  de  chaque  couture  3  lorfqu  elles  font  vieilles. 

PRIME,7*#.  Amorce. 

To  prime  ,  verbe  atf.  Amorcer. 

Priming,  part.  atf.  &  fubft.  Adion  d'amorcer,  &  amorce. 

Priming  wire,  priming  iron,  or  primer,  fubft.  Epinglette ,  on 
dégorgeoir. 

Priming-horn.  Corne  d'amorce,  ou  amorçoir. 

PRIVATEER  ,  fubft.  (  de  Private  ,  privé  ;  proprement  3  bâtiment  par- 
ticulier. )  Corfaire,  armateur. 

PRIZE,  fubft.  Prife  —  bâtiment  pris. 
Prize-money.  Parts  de  prife. 

To  prize,  verbe.  Prizing, /w;.  atf.  Afûon  Rétablir  un  levier, pour 

mouvoir  un  fardeau. 

PROTEST  ,  fubft.  Procès-verbal ,  fait  par  le  capitaine  de  l'équipage  d'un 
vaiffcau. 

PROW  ,  fubft.   {du  français  Proue.)  Proue  —  berthelot ,  ou  flèche 

des  bâtimens  latins. 

PUDDENING  ,  fubft.  {formé  du  mot  pudding  ,  tiré  du  françois 
boudin.  )  Bourrelet  de  cordage  —  tiffu  ,  &c.  Ex. 

Puddening  of  a  boat's  stern.  Collier  de  défenfe  d'une  chakvpe 
ou  canot. 

Puddening  of  an  anchor.  Emboudinure  d'une  ancre. 
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Puddening  of  a  mast.  Bourrelet  d'un  mât. 

TO  PULL  ,  verbe  aft.  &  neut.  Nager  —  ramer  —  voguer. 

To  pull  hard.  Nager  avec  force. 

Sfcj8"  Pull  Away!  Avant!  Commandement  your  animer  les  rameurs  à  voguer* 

&y  Pull  starboard  !  Avant-tribord  !  ou  hale  tribord  !  &c, 

PUMP ,  fubft.  Pompe. 

Chain- pump.  Pompe  à  chapelet. 

Hand-pump.  Pompe  à  main. 

Head  fump.  Pompe  de  l'avant  du  vaiffeau ,  établie  pour  pomper  Veau 

de  mer. 
Common  pump.  Pompe  à  la  royale ,  ou  pompe  à  bringuebale. 
Pump-dale.  Dale  de  pompe. 
Pump-brake.  Bringuebale. 

HOOD  OF  A  PUMP.  Capot  qui  recouvre  la  roue  d'une  pompe  à  chapelet. 
TO    FETCH   THE  PUMP.    Voye^  FETCH. 
The  PUMP  SUCKS.   Ceft  lotfqu'il  n'y  a  plus  d'eau  dans  la  pompe  3  & 

quelle  ne  peut  plus  agir. 

Gauge-rod  of  a  pump.  Sonde  de  pompe. 
Pump-spear.  Verge  de  pompe. 
Pump-box.  Heufe ,  ou  chopine  de  pompe. 
Pump-gear.  Garniture  de  pompe. 
To  PUMP,  verb.  aft.  &  neut.  Pomper. 

d£3"  Pump  ship  ,  OH  !   A  la   pompe  1  Commandement  à  l'équipage  de 
pomper, 

PUNT  ,  fubft.  {du  françois  pont.)  Ras  de  carène  ,  ou  pont  flottant» 

PUPPETS  ,  fubft.  plur.   Colombiers  dans  le  lancement  des  vaiffeaux, 

PURCHASE  ,  fubft.  Appareil,  &  en  général  tout  pouvoir  méchanique, 
&  fon  effet. 

To  PURCHASE,    verb.    aEl,  &  neut.  qui  exprime  l'effet  &  l'atfion  d'un 

pouvoir  méchanique.  Ex. 
To  purchase  the  anchor.  Lever  l'ancre  —  la  tirer  du  fond. 
The  capstern  purchases  a-pace.  Le  cabeftan  fait  force.  —  l'ancre 

vient  à  bord  fenfiblement. 

PURSER,  fubft,  (dérivé  de  purse.  )  Bourfe ,  celui  qui  tient  la  bourfe 
ou  fait  la  depenfe  ).  Officier  civil,  chargé  des  vivres  3  approvifîonnemens  , 
revues  s  mouvemens  3  &  de  lafoldedes  équipages  s  dans  les  vaiffeaux  de  guerre, 
anglois. 

TO  PUT ,  verb.  a£i.  To  PUT  ABOUT.  Voye^  About. 
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PUTTOCK  ,  fuhfl.  (que  l'on  prétend  mieux  dit  que  FUTTOCK  ). 
PUdeT(hune  °'  FUTToCK"SHROUDS    Haubans  de  revers,  ou  gâmbes 

Main  puttock-shrouds.  Haubans  de  revers  du  grand  mit. 
Fore  puttock-shrouds.  Haubans  de  revers  de  mifaine. 
Mizen  puttock-shrouds.   Haubans  de  revers  d'artimon. 
Puttock-plates.  Landes  de  hune  ,  ou  Lattes  de  hune. 


QUADRANT  J  Quartier  anglois.  hftrummt  fervant  à  prendre  hauteur. 
Spherical  quadrant.  Quartier  fphérique. 

Gunner's  Quadrant.  Quart  de  cercle  des  canonniers  ,  fervant  à 
prendre  Les  angles  pour  pointer  les  puces  3  &c. 

QUARANTINE ,  fubft.  Quarantaine. 

QUARTER,,  fubft.  Arrière  du  vaïffeau  9  depuis  les  grands  porte-haubans, 
jufquà  la  poupe  ;  ce  qu'on  nomme  quelquefois  en  françois  les  hanches. 

Ex.  A  FAT  quarter.  Gros  arrière ,  ou  arrière  enflé. 

A  flat  quarter.  Arrière  plat. 

A  broad  quarter.   Arrière  large,  &c. 

On  THE  QUARTER.  Cette  exprejfwn ,  ufitèe  en  parlant  du  gifement  des 
objets  que  l'on  découvre  en  mer  ,  fignifie  ce  qui  eft  plus  en  arnere  que  le 
travers  duvaiffeau^  ou  par  la  hanche. 

To  play  ON  the  quarter  of  a  ship.  Canonner  un  vahTeau 
dans  la  hanche. 

Quarter-deck.  Gaillard  d'arrière. 
Quarter  gallery.  Le  haut  des  bouteilles. 
Quarter  pieces.  Les  montans  des  côtés  de  la  galerie. 
Quarter  cloths.  Baftingage ,  ou  pavois  du  gaillard  d'arrière  &  de 
la  dunette. 

Quarter  badge.  Fauffe  bouteille,  dans  les  bâtimens marchands.  Voye^ 

Badge. 
Quarter  ladders.   Voyei  Ladder. 

Quarter  netting.  Filets  de  baftingage  du  gaillard  d'arrière  &  de 
la  dunette. 

Quarter  rails.  Filarets  de  baftingage ,  ou  liftes  de  baftingage  du 
gaillard  d'arrière. 

Quarter  ,  eft  aujjl  joint  aux  noms  qui  dèfignent  les  maîtres  ou  officiers 
mariniers  de  différentes  efpèces  ,  pour  exprimer  leurs  aides  ou  jubalternes; 
par  Ex. 
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Quarter-gunner.  Aide-canonnier. 

Quarter-master.  Quartier-maître ,    Officier  marinier  de  manœuvre. 

Quarter-man.  Contre-maître  ,  ou  chef  d'ouvrage ,  employé  dans  les 
arjenaux  à  furveiller  le  travail  d'un  certain  nombre  d'ouvriers     &c. 

QUARTER  ,  fubft.  Pofte  dé/igné  à  chacun  pour  le  combat. 

«So*  Every  man  to  his  quarter  !  ou  All  hands  to  quar- 
ters !  Chacun  à  fon  pofte  ! 

Quarter-bill.  Rôle  de  combat. 

Quarter  OF  a  point.  Quart ,  ou  quatrième  partie  d'un  rumb  de  venu 
Exemple. 

North-East  quarter  East,  or  N.  E.  £  E.  fe  rend  en  francois  par 
Nord- Eft  3d  Eft.   (  en  nombres  ronds  \ 

Nota.  On  verra  ,    dans  la  féconde  partie  de  ce  Vocabulaire  ,   que   le  N.  O.  ■*-  E 
des  François ,    s'exprime  en  anglois  par  N.  E.  by  E.  '  * 

<8Cr»  Quarters!  inter j.  Exclamation  des  vaincus ,  qui  fe  rendent  &  de- 
mandent Quartier  ! 

Quarters  of  the  yards.  Brafféyage  des  vergues  —  partie  des 
vergues  comprife  entre  le  milieu  ou  le  grand  diamètre  3  &  les  bouts  de  venue 
ou  taquets. 

Quartering  ,  adj.  A  quarter^g  wind,  or  wind  on  the 
quarter.  Vent  grand  largue,  ou  plus  particulièrement  mhà  qui  eft 
moyen  entre  le  vent-arrière  &  le  vent  par  le  travers,  ou  perpendiculaire 
à  la  quille, 

QUARTERING,  en  termes  de  canonnage ,  fe  dit  d'une  pièce  d'artillerie 
pointée  obliquement  vers  l'arrière. 

QUICK  3  adj.  Quick  sand.  Sable  mouvant. 
Quick  work.  Œuvres  vives  du  vaifleau. 

QUILTING,  part.  atf.   &  fubft.    AElion  de  trelinguer ,  ou  garnir  une 

jarre  ,  un  barril,  &c.  avec  de  la  ligne  ou  du  bitord  ;  aujjï  /<*  garniture 
ou  le  trelingage  de  cette  jarre  ou  barril. 

TO  QUOIL.  Voyei  Coil. 
Quoiling.  Voyei  Coiling. 

QUOIN,  fubft.  (du  français)  Coin  de  mire.  Ceft  auffi  tomes  fortes 
de  corns  ,  ou  cales ,  ou  pieces  de  bois  fervant  à  arrimer  &  à  acorer 
ces  tonneaux  3  caijfes  9  ballots  ,  &c, 

R 

RABBIT  ,  fubft,  Rablure. 

Rabbit  of  the  keel.  Rablure  de  la  quille. 

Rabbit  of  the  stern.  Rablure  de  l'étrave. 
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Rabbit  of  the  stérn-post.  Rablure  de  l'étambôt. 
Rabbit  of  the  wing  transom.  Rablure  de  la  Me  d'hourdi. 
To  RABBIT,  or  TO  rabbet,  verb.  a£l.  fignlfie  faire  une  rablure. 
Rabbiting,  or  rabbeting,  part.  aEl.  Attlon  défaire  une  rablure. 

OBSERVATION. 

On  obfervera  à  cette  occafion,  que  les  Anglois  (  &  fur-tout  les  marins  de  cette 
nation)  ,  font  très- facilement  d'un  fubftantif  un  verbe,  &  le  prennent  dans  tous 
fes  temps  quand  cela  leur  convient.  Aiiifi  les  mots  qu'on  ne  trouveroir  pas 
comme  verbes  feront  connus  ,  pourvu  qu'on  les  trouve  comme  fubftantifs.  Il  eût 
ete  impoflible  de  fuivre  toutes  ces  variations,  &  ces  caprices,  qu,  n'ont  ni  rè- 
gle ni  fixité.  Il  fuffit  d'avoir  indiqué  l'ufage  ,  &  cftn  avoir  cité  quelques 
exemples ,    auxquels  j'en  vais  joindre  un  de  plus.  * 

Seal,    dans  une   de   fes   acceptions,    veut  dire  un  veau   marin;    on    trouvera 

II  II*,    WT°  GO,A'jEALlNG>   P°"r   exprimer  faire  la  pêche  des  veaux  marins, 
ou   aller  a    La    pèche  des  veaux  marins, 

RACE  ,  fubft.  Ras ,  ou  ras  de  marée. 

The  race  of  Portland.  Le  ras  de  Portland. 

The  race  of   Saints.  Le  ras  des  Saints. 

RACK  ,  fubjî.  Râteau  en  poulies ,  ou  râtelier. 

Rack  of   the  bow-spiut.  Rallier  de  beaupré. 

Racks  for  hammocs.  Râteliers,  ou  crochets  de  hamacs,  cloués  contre 

Les  baux  dans  les  entre-ponts  ,  pour  y  fufpendre  les  hamacs. 
To  rack  ,  verb.  ac7.  To  rack  A  tackle.  Eguilleter  un  palan. 
RAFT  ,  fubft.  Radeau  de  bols  de  conftruâllon ,  ou  de  mâture. 
Raft-port.    Sabord  de   charge  -  fabord   à  embarquer 'les  bois  de 

matures  ou  autres,  dans  les  gabarres  ,  flûtes  ,  ou  bdtimens  marchands. 

L  eft  un  J abord  ou  ouverture  pratiquée  à  l' arrière  3  au-defous  ou  au  ni- 
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RAG-BOLT ,  fubft.  comp.  Fiche ,  ou  cheville  à  fiche. 

RAILS,  fubft.  pi  Liffes  d'accaftillage. 

Waist-rails   Liiles  de  vibord. 

Sheer- rail.  Liffe  ou  précinte  en  deffous  de  la  liffe  de  v'ibord. 

Drift-rails.   Liffes  de  platbord  des  gaillards. 

Fife-rails.    LiiTes  des  rabattues ,    ou  efpèce  de  baluftrade  au-deffhs  des 
liftes  du  plat-bord  &  de  Vaccaftlllage  des  gaillards  ,  d'une  rabattue  à  l'autre 
qui  font  fort  ufitées  dans  la  conftruBion  angloïfe  ,    mais  qu'on  a  Suppri- 
mées depuis  long-temps  dans  les  valjfeaux  de  guerre  françols. 

Rails  of  the  head.  LhTes  de  herpes. 

Rough  tree  rails.  LhTes  de  batayoles  de  bois.    ■ 

TO  RAISE,  verb.  act.    {proprement  élever).   i°.  To  RAISE  A  pur- 


chase. 
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CHASE.  Faire  un  appareil,  &  en  général  préparer  une  force  méchànique 
2°.  To  raise  THE  stern  frame.  Elever,  ou  mettreen  place  Parcaffe. 
To  raise  the  stem.  Elever  Pétrave  ,  ou  mettre  en  place  Pétrave 
To  raise  A  ship.  HaurTer  un  vaiffeau  que  l'on  chaife  ,  &c.  c'eft-à- 

dire  ,  le  voir  de  plus  près  ;  —  en  approcher, 
«fccf»  Raise  tacks  and  sheets  !  Lève  le  lof  ! 
«cp  Raise  the  fore-tack  !  Lève  le  lof  de  mifaine  ! 
RAKE ,  fubft.  Quête  &  élancement ,  en  termes  de  conftruflion. 
Rake  of  the  stern-post.  Quête  de  Pétambot. 
Rake  of  the  stem.  Elancement  de  Pétrave. 

RAKE  OF  THE  STERN,  or  LENGTH  OF  THE  RAKE  ABAFT.  Quête  de 
la  poupe  3    depuis  le  couronnement  jufquau  prolongement  de  la  quille. 

To  RAKE  ,  verb.  aft.  To  rake  ,  or  enfilade  A  ship.  Enfiler  ,  ou 
feringuef  un  vaiffeau  en  le  canonnant. 

Raking  ,  part.  aft.  Raking  knees.  Courbes  obliques  ,  ou  courbes 
à  angles  obtus. 

A  raking  stem  ,  or  A  flaring  stem.  Etrave  fort  élancée. 

TO  RAM  ,  verb.  aft.    Terme  de  canonnage.    Refouler. 

To  ram  home  the  charge  of  a  gun.  Refouler,  ou  bourrer  la 
charge  d'un  canon. 

RAM'S-HEAD  ,  fubft.  comp.  {proprement  tête  de  bélier).    Quelques-uns 
appellent  ainfi  une  groffe  poulie  de  driffe  à  caliorne  des  baffes  vergues. 
RAMMER,  fubft.  Refouloir,  inftrument  de  canonnage. 
Rope-rammer.  Refouloir  de  corde. 
RAM  -RX)D ,  fubft.  comp.  baguette  de  fufil ,  de  piftolet. 

RANDOM  -SHOT 9  fubft.  comp.  A  toute  volée,  en  parlant  du  tir  des 
canons  ou  des  mortiers. 

RANGE,  fubft.  {du  français  Rang)  i°.  Portée  des  canons  ou  mortiers. 
Point-blank  R.ANGE.  Portée  d'un  canon  tiré  de  but-en-blanc. 
2°.  Range  fignlfie  longueur  de  la  partie  du  cable  parée  fur  le  pont, 
lorfqu  on  fe  prépare  pour  mouiller  V ancre. 

Q£s  Get  up  a  range  of  the  small  bower!  Alonge  unebitture  du 

cable  d'?fTourche. 
3°.  Ranges.  Termes  de  conftrufiion.  Files  de  bordages. 
RATE ,  fubft.  Rang  des  vaiffeaux  de  guerre. 

First  rate.  Premier  rang ,  qui  comprend  les  vaiffeaux  de  cent  canons  &  au- 
deffus  '.équipages  de  875  à  850. 

Second  rate.  Second  rang,  qui  comprend  les  vailfeaux  dequatre-vingt- 
dix  à  quatre-vingt-dix-huit  canons  :  equipages  de  750  à  700  hommes. 
1  I 
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Third  RATE.  Troifième  rang ,  dans  lequel  on  met  les  val  féaux  depuis 

quatre-vingt  canons  jufqu' à  foixante-quatre  :  équipages  de  650  a  500  hommes , 
FOURTH  rate.  Quatrième  rang ,  aw/w/e  des  vaijfeaux  de  cinquante  i 

foixante  canons  :  équipages  de  420  à  380  hommes. 
Fifth  rate ,  or  Frigates.  Cinquième  rangeai  comprend  les  frégates 

de   trente-deux  à  quarante  -  quatre  canons  '  L  J/T&to,  6»  ^  bâtimens 

fervant  d'hôpital;  équipages  de  300  «  220  hommes. 

SIXTH  rate.  Sixième  rang,  ^i  4*  compofé  des  frégates  de  vinzt  à  vimt- 
huit  canons  -equipages  de  200  i  ,60  fatfuw,  O/z  y  comprend  au ffi 
lesgaliotes  a  bombes,  &  ce  qu'on  nomme  SLOOPS  OF  WAR ,  ™f  reW 
<z  notre  terme  Corvettes.  r 

Rate  of  sailing.  Marche  d'un  bâtiment—  fa  vîtefTe  fous  voile. 
Rate  of  a  time-keeper.  Marche  d  une  montre  ou  horloge  marine,  bc. 
RATLINGS,  fitbft.  plur.  or  Ratlines.  Enflêchures  :  c'eft  auffi  les  qua- 

ranteniers,  menus  cordages  dont  on  fait  les  enflêchures,  &c. 
Main  ratlings.  Les  enflêchures  des  grands  haubans. 

TO  RATTLE,  verb.  a£t.  (tiré  dufubft.  ci-deffus).  To  RATTLE  DOWN  THE 
SHROUDS.  Mettre  les  enflêchures  aux  haubans  —  garnir  les  haubans 
de  leurs  enflêchures. 

A  nine  thread  ratling.  Quarantenier  de  neuf  fils ,  &c.        # 

REACH,  fubfi.  L'étendue  en  ligne  droite  du  cours  d'une  rivière,  com- 
prife    entre  deux  pointes  ou    contours  ;    au  bout  de/quelles    étendues    en 

.  ligne  droite  ,  un  vaiffeau  eft  obligé  de  manœuvrer  ou  de  chancer  de  route. 
Ainfi  on  dit:  LONG  REACH,  BLACK -WALL  REACH,  &C.  dans  la 
rivière  de  la  Thami/e. 

Ce  terme  n'a  pas,  que  je  fâche,  de  correfpondant  en  françois. 
REAR ,  fubft.  (  du  françois  Arrière.  )  Arrière-garde. 
In  THE  REARjWv.  En  arrière,  ou  à  l'arière-garde. 
Rear-admiral,  Voy.  Admiral. 

RECKONING,  fubft.  Eftime  —  réfultat  du  calcul  des  routes. 
Dead  reckoning.  Route  eftimée. 

RECOIL ,  fubft.  (  du  françois  )  Recul  du  canon. 

To  RECOIL,  verb,  neut.  Reculer,  en  parlant  des  canons. 

REEF  ,  fubft.  (  dufuédois  REF ,  ris  de  voile,  &  réfïïf ,  &  proprement  cote 
du  corps  humain,  &c.  )  i°.  Ris  des  voiles. 

Reef -band.  Bande  de  ris. 

Reef-lines.  Garcettes  de  ris. 

Reef-tackle.  Palan  de  ris ,  ou  palanquin  de  ris. 
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To  take  IN  a  reef.  Prendre  un  ris. 
TO  let  out  A  reef.  Larguer  un  ris. 
2'\  Refîif,  ou  banc  de  roches. 

To  REEP,  or  TO  REEF  in  ,  vert.  ail.  Prendre  les  ris ,  à  une  voile. 
&J*  Reef  in  the  fore  top-sail  !  Prends  un  ris  au  petit  hunieç  ! 
A  ship  close  reefed.  VauTeau  qui  a  tous  fes  ris  pris. 
To  BE  CLOSE  reefed.  Être  aux  bas  ris  —  avoir  tous  les  ris  pris. 
REEL ,  fubft.  Reel  of  the  log.  Tour  du  loc. 
Deep  sea  reel.  Tour  de  la  grande  ligne  de  fonde. 
REEMING-  BEETLE.  Voy.  Beetle. 

TO  REEVE,  verb.  afl.  Pafler  une  manoeuvre,  dans  [es  poulies ,  coffes.&c. 
<8cf*  Reeve  your  studding  -  sail  gear  !  Paffe  les  manœuvres  des 
bonnettes  !  —  Grée  les  bonnettes  ! 

TO  REFIT ,  verb.  at~l.  comp.  Réparer  legréementy  ou  la  voilure  d'un  valffeau 
qui  a  été  déj emparé,  bc. 

REFUSE,  adv.  De  rebut,  en  parlant  des  bois  &  autres  munitions  qui  ne 
/ont  pas  trouves  propres  au  fervice  ,  au  moment  delà  recette  dans  les  chantiers 
&  magafins ,  ou  dans  d'autres  circonftances  analogues. 

REIGNING ,  part.  atf.  &  adj.  reigning  winds.  Vents  régnants  de 
chaque  parage. 

REGULATING,  part.^  aât.  Regulating  captain.  Capitaine  de 
vaineau  ou  autre  officier  chargé  de  vérifier  &  examiner  les  matelots  deflinés 
pour  embarquer.  J 

RELIEVING  9part.  <&  &  adj.  (du fi.  relever.)  Relieving  tackles, 

i  ^Attrapes,  deux  forts  palans  employés  dans  la  manœuvre  d'abattre  un 
vaijjeau  en  carène. 

a.\  On  appelle  aujfi  du  même  nom  les  palans  de  précaution  qu'on  accroche 
a  la  barre  du  gouvernail  ,dansun  t  emps forcé  ,  ou  dans  le  combat ,  pour  pou- 
voir s  en  jervir  &  gouverner,  en  cas  que  la  droffe  du  gouvernail  vienne  à  rompre. 

y  On  appelle  aujfi  quelquefois  Relieving  TACKLE,  le  palan  de  recul 
des  canons.  r 

RENDERING  ,  part.  afl.  &  adj.  Coulant,  ou  libre,  en  parlant  des 
manœuvres;  c  eft- a-dire 3  que  rien  ne  les  arrête  ni  Us  gêne  ,  dans  leur  pafTa^ 
a  travers  les  poulies  >  margouiUets  y  &c  ™ 

RENDEZ-VOUS,/^*/?,  (fi.)  Rendez-vous  d'une  efeadre  en  casdefêparation. 

RENDS,  fubft.  plur.  {proprement  fente  ou  déchirure.)  Quelques-uns 
appellent  aïnfi  les  coutures  entre  les  bordages. 

REPAIR  ,  fubft.  (  du  français  RÉPARER  ).  Radoub. 

A  SHIP  in  repair,  or  repairing.  Vaiffeau  en  radoub. 
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A  THOROUGH  REPAIR,  Refonte  —  Radoub  complet. 

A  ship  in  GOOD  repair.  VahTeau  en  bon  état. 

A  ship  out  of  repair,  or  in  bad  repair.  Vaiffeau  en  mauvais  état. 

To  REPAIR  ,  verb.  aft.  Radouber. 

To  repair  ,  verb.  neut.  Ex.  To  repair  ON  BOARD.  Se  rendre  à  bord. 

TO  REPEAT,  verb.  aft.  Répéter,  en  parlant  des fignaux  ,  &c. 

REPEATER  ,  fubft.  Vaiffeau ,  ou  frégate  répétiteur. 

REPRISE ,  fubft.  {du  franco  is)  Vaiffeau  repris. 

RETRE AT  ,  fubft  {du  francois)  Retraite. 

To  retreat,  verb.  neut.  Se  retirer  —  faire  retraite. 

RHOMB-LINE,  fubft.  comp.  Rumb  de  vent,/àr  la  carte. 

RIB  ,  fubft.  i°.  Côte,  ou  membre  du  vaiffeau. 

n°.  Ribs  OF  A  parrel.  Bigots  de  racage. 

RIBBANDS,/^ .pi.  {comp.  de  Rib  ,  côte,  &  de  Band.)  Liffes  des  couples. 

The  floor  ribband.  Liffe  des  façons,  &c. 

TO  KÏDE,verb.  neut.  Êtrp  à  l'ancre,  ouètYQ  mouillé,,  en  parlant  d'unvaîffeau. 

To  ride  athwart.  Etre  évité  en   travers  du  courant. 

To  ride   a-peek.   Être  au  mouillage  avec  les  vergues  en  pantenne 

—  avoir  les  vergues  en  pantenne. 
To  ride  a -shot.  Etre  mouillé  avec  deux  longueurs  de  cable. 
To  ride  A  -  CROSS.  Être  mouillé  en  travers ,  ou  être  entraverfé. 
To  ride  betwixt  wind  and  tide.  Être  mouillé  en  travers  du  vent 

&  de  la  marée,  lorsqu'ils  j ont  également  forts  &  oppofés  l'un  à  l'autre. 
To  RIDE  HAWSE  FULL.  Être  mangé  (c'eft-à-dlre  tourmenté)  par  la  mer 

au  mouillage  —  être  au  mouillage  par  une  groffe  mer. 

To  ride  a-portoise,  or  A-PORT-LAST.  Être  au  mouillage  avec  fes 
baffes  vergues  amenées ,  -&  fes  mâts  de  hune  amenés. 

To  ride  wind  road.  Être  évité  au  vent. 

To  RIDE  EASY.  Ne  pas  fatiguer  au  mouillage. 

To  RIDE  HARD.  Fatiguer  beaucoup  au  mouillage. 

To  ride  out  A  gale.  Etaler  un  coup  de  vent  au  mouillage  —  tenir 
bon  à  l'ancre  pendant  un  coup  de  vent. 

RIDERS ,  fubft.  plur.  Porques. 
Riders  futtocks.  Genoux  &  alonges  de  porques. 
Lower  futtock  riders.  Genoux  de  porques. 
Midle  futtock  RIDERS.  Alonges  de  porques. 
Upper  futtock  riders.  Aiguillettes  des  porques. 
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Floor  riders.  Varangues  de  porques. 

RIDGE,  fubjl.  Ecueil —  reffif,  ou  banc  de  roches ,  prolongé  a  une  certaine 
diftance;ce  mot,dans  le  langage  ordinaire,  fignifie  une  chaîne  de  montagnes. 

TO  RIG,  verb.  atf.  Gréer,  ou  garnir. 
To  RIG  A  mast.  Garnir,  ou  gréer  un  mât. 
To  rig  A  yard.  Garnir ,  ou  gréer  une  vergue. 
To  Ri  G  A  ship.  Gréer  un  vaiffeau. 

To  rig  out  A  boom.  Garnir,  ou  pouffer  en  dehors,  ou  établir  un 
boutehors,  un  arcboutant  y  un  bâton  de  foc  >  &c. 

RIGGED,  part.  pajf.  &  adj.  (du  verbe  précédent.)  Gréé. 
Over-rigged,  fc  dit  d'un  vaiffeau  qui  a  de  trop  gros  agrès. 

RIGGING ,  fubjl.  &  part.  act.  Manœuvres  —  agrès ,  &  garniture  du 
vaiffeau —  aujf  gréement,  &  art  du  gréement,  &  action  de  gréer 
un    vaiffeau,  &c. 

Standing  rigging.  Manœuvres  dormantes. 

Running  rigging.  Manœuvres  courantes. 

Lower  rigging.  Gréement,  haubans  &  étais,  &c.   des  bas  mâts# 

Top-mast  rigging.   Gréement,  haubans,  galhaubans  &  étais  des 

mâts  de  hune.  —  Garniture  des  mâts  de  hune. 
Top-gallant   rigging.  Garniture  des  mâts  de  perroquet. 
Rigging-loft  ,  fubfi.  comp.  Attelier  de  la  garniture. 
RIGHT  ,  adj.  &  adv.  Droit. 
#3"  Right  the  helm  !  Droit  la  barre  ! 
#cr  Right  so  .'  Comme  ça  !  —  droit  comme  ça  ! 
To  RIGHT ,  verb.  atf.  R.edreffer. 

To  right  a  ship.  Redreffer  un  vaiffeau ,  qui  a  été  abattu  en  carène. 
The  ship   rights.  Le  vaiffeau  fe  relève  ,  ou  fe  redreffe. 
To  right  the  helm.  DrelTer  la  barre  —  mettre  la  barre  droite. 
RIM  ,  or  brim  ,  fubjl.  Bord  extérieur  des  hunes ,  ou  lifteau  des  hunes. 
Gallery  rim.  Voye{  Gallery. 
RING  ,  fubjl.  Anneau,  ou  boucle,  en  général 
Anchor  ring.  Organeau  d'une  ancre. 
Hatch-rings.  Anneaux  des  écoutilles. 
Port  rings.  Anneaux  des  fabords. 
Ring  bolts.  Voye{  Bolt. 

Nota.  Il    ne  Gur  pas   confondre  ce   mot   avec  Wring    bolts.    Voye^  Wring. 
Ring   ropes.    Boffes  du   cable,    attachées  aux  boucles  de  fer  fur   le 
premier  pont% 
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Ring-tail    Pail)e-en-cul ,  forte  de  voile.   Ceft  aujjl  une  forte  de  bon- 
nette ,  placée  en  dehors  de  la  grand' voile  des  jloops  &  goîlettes. 
Ring  tail   boom.   Voye^  Boom. 

TO  RIP,  or  Rip  up  ,  verb.  an.  To  rip  up  an   old  vessel.  Dé- 

moiir  un  vieux  bâtiment. 

RIEtfHISEL,#  coirp- Cifeau  à  démolir> ou  à  romPre  ies 

Ripping  iron.  Bec  de  corbin  ,   infiniment  de  calfat. 

RIPLING  ,  fubjl.  Clapotage  ,  ou  bouillonnement  des  eaux  ,  occafionné 
par  un  courant  près  des  côtes. 

RISING  LINE  Jubjl.  comp.  Liiïe  des  façons  ,  terme  d' architecture  navale. 

ROAD  ,  fubjl.  or  Road-stead.  Rade. 

A  GOOD  road.  Bonne  rade  ou  bon  mouillage. 

A  safe  road.  Rade  sûre. 

h  wild  road,  or  an  open  road.  Rade  foraine. 

ROADER ,  fubjl.   VaifTeau  au  mouillage  ,  ou  vahTeau  à  l'ancre. 

ROBANDS,/^,/;.  Voyei  Rope-bands. 

RODE  ,  part.  pajf.    du    verbe    To  RIDE    WIND-RODE.  Voyez  WlND 
TIDE-RODE.    Voyei  TlDE. 

ROGUE'S- YARN  fubjl.  comp  Fil  blanc  mis  dans  un  des  torons  d'un 
cordage  goudronne  9  &  fil  goudronné  dans  ceux  des  cordages  blancs  pour 
jervir  a  reconnoitre  les  cordages  de  fabrique  royale  d'avec  ceux  des 
particuliers. 

TO  ROLL  ,  verb.  neut.  Rouler ,  —  aller  au  roulis  ,  mouvement  du  vaiffeau. 
ROLLER  ,  fubjl.  Rouleau  ,  auff  virevant. 

ROLLING ,  part.  an.  &  fubjl.  Roulis  —  mouvement  de  roulis  & 
atlion  de  rouler. 

Rolling  tackle.  Palan  des  roulis  des  vergues. 

Rolling  hitch.  Voyei  Hitch. 

ROOF  TREES.  Voye{  Rough  trees. 

ROOM ,  fubjl.  Chambre  —  logement  &  foute.  Ex. 

Bread  room  Soute  au  pain  ,  qui  occupe  tout  l'arrière  des  vai/Teaux 
de  guerre  anglois.       ">  * 

Steward's  room.  Soute  du  commis,  aujjî  cambufe* 
Sail  room.  Soute  aux  voiles. 
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FILLING  ROOM.  Soute  vitrée,  oh  I' on  remplit  les  gargouffes ,  placée  , 
dans  les  vaïffeaux  de  guerre  anglois ,  au  pied  &  en  arrière  du  mât  de 
mifiine  ,  entre  la  foute  aux  poudres  &  les  caiffons   à  gargouffes. 

Powder  room.  Soute  aux  poudres. 

Gun  room.  Sainte-barbe ,  ou  chambre  des  canonniers. 

Slop  room.  Voyt^  Slop. 

Store  room.  Voye{  Store. 

Room-and-space.  Mailles ,  ou  intervalles  entre  les  couples. 

ROOMER  ,  adj.  {dérivé  de  Room  ,  place  ,  efpace.  )  Ex.  That 
ship  is  A  roomer.  Ce  vaifleau  eft  fpacieux  —  ce  vaifleau  eft 
grand  —  il  a  de  beaux  logemens,  &c. 

ROPE,  fubjl.  Corde  &  cordage. 

Cable-laid  ropes.    Cordages  deux   fois  commis,  ou   commis  à  la 

façon  des  cables. 
Hawser-laid  ropes.  Cordages  une  fois  commis ,  ou  hauflières. 
Rope-bands.  Rabans  de  frelage. 
Rope-yarn.  Fil  de  caret. 
Bolt-ROPE.    Voyei  lettre  B. 
Cat-rope.  Voye{  Cat. 

Netting  rope.  Quarantenier  de  feize  fils.,  ou  à-peu-près. 
Entering  ropes.  Voye^  Entering. 
Guess-rope  ,  or  Guest-rope  of  a  boat.  Cap  de  remorque ,  d'un 

canot  j   ou  d'une  chaloupe. 
Parrel  rope.  Voye{  Parrel. 
Port  ropes.  Voye^  Port. 
Top-rope.  Voye^  Top. 
Tiller  rope.  Voye^  Tiller. 

ROVER ,  fubft.  Forban ,  ou  écumeur  de  mer. 

ROVES  ,  fubjl.  plur.  Viroles. 

ROVE   AND  CLINCH  NAILS.    Voye{   NAIL. 

ROUGH  -  TREES  ,  or  rough  -  tree  rails.  Liftes  de  batayoles 
de  bois. 

ROUND  -  HOUSE  ,  fubft.  comp.  Chambre  de  confeil ,  dans  les  vaïf- 
feaux des  Indes ,  &  dans  les  gros  valjjeaux  marchands.  On  appelle 
aujji  quelquefois  ROUND-HOUSE  ,  fur  les  vaijfeaux  de  guerre  anglois  , 
des  latrines  pratiquées   à  la  poulaïne  ,  pour  Vufige  des  MlD-SHIP-MEN. 

TO  ROUND,  verb.  ac~l.  Haler  un  cordage.  Ex. 

I  4 
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To.  ROUND    IN.  Haler,   en  parlant  des  manœuvres  courantes,  dont   la 

direction  eft  à- peu-près  horizontale, 
ça-'  Round  in  the  weather  braces  !  Hale  les  bras  du  vent  ï 
To   round  up.  Haler  ,  ou  biffer ,  en  parlant  des  manœuvres  courantes  , 

dont  la  direction  approche  de  la  perpendiculaire. 
To  round  aft.  Haler  en  arrière ,  ou  vers  l'arrière. 

ROUNDING ,  fubfl.  ï  °.  Fourrure  de  cable  ,  faite  avec  des  quaranteniers  ; 
ou  autres  menus  cordages. 

2°.  Rounding.  Terme  de  conftruftion.  Bouge. 

Rounding  up  of  the  wing  transom.  Bouge  vertical  de  la  liffe 
d'hourdi. 

Rounding  aft  of  the  wing  transom.  Bouge  horizontal  de  la 
litfe  d'hourdi. 

3°.  Rounding  of  the  side  ,  or  tumbling  home.  Foyer  Tum- 
bling home. 

4°.  Rounding  ,  part.  aft.  du  verb.  To  ROUND.  Voye^  ci-defjus. 

TO  ROUSE  ,  verb.  aft.  Haler  enfemble  fur  un  fimple  cordage  3  fans 
I  aide  d'aucun  palan  _,  ni  autre  machine  pour  tirer  à  foi  un  fardeau  y 
&c.  dont  le  commandement  Ce  fait  en  francois ,  par  Saille  I  ou  oh 
Saille  ! 

To  rouse  the    hawser  ,  or  cable.  Haler ,  ou  tendre   le  cable , 

ou  l'hauffière. 
*%3*  Rouse  hearty  1  Saille  hardi  ! 

TO  ROW ,  verb.  neut.  Ramer ,  ou  voguer. 
Row-galley,  fubft.  comp.  Galère,  bâtiment  à  rames. 
Q£p  Row  dry  !  Nage  fee. 
To  row  guard.  Faire  la  ronde. 

Row-LOCKS.  Toilettières  ,   places  pour  les  avirons ,  fur  le   plat-bord 

d'un  canot  3  d'une  chaloupe  3  gréée  à  l'angloife. 
C'eft  auffi  ce  qu'on  nomme  dans  les  galères  Apoftis. 
Row-ports.  Sabords  des  avirons. 

ROWERS  ,  fubft.  plur.  Rameurs ,  ou  canotiers. 

ROWING ,  part.  aft.  du   verb.    To    ROW.  A&ion    de   ramer  ,   ou 
voguer. 

Rowing-guard.  Voye^  Guard  boat. 

ROYAL,  fubft.  &  adj.  Royal  sail.  Perroquet  volant,  ou  catacoua. 

Main  top- G  allant1  royal  sail.  Voile  de  grand  perroquet  volant, 
ou  grand  catacoua. 
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Fore-top- gallant  royal  sail.  Voile  de  petit  perroquet  volant , 

ou  petit  catacoua. 
^r-  Lower  the  royal  sails  !  Amène  les  perroquets  volans  !  — 

amène  les  catacouas  î 
Royal  yards.  Les  vergues  des  perroquets  volans ,  ou  vergues  de 

catacouas. 
Main-top- gallant    royal   yard.  Vergue  de  grand    penoquet 

volant  ,  &c. 

RUDDER  ,  fubft.  Le  gouvernail ,  proprement  dît. 

Main  piece  ,  or  chocks  of  the  rudder.  Mèche  du  gouvernail. 

After  piece  of  the  rudder.  Safran  du  gouvernail. 

Bearding  piece  of  the  rudder.  Pièce  la  plus  en  avant  du  gouver- 
nail, celle  qui  touche  à  l'étambot  3  &  qui  eft  taillée  enfifflet ,  ou  en  bifeau  , 
des  deux  côtés  3  pour  faciliter  le  mouvement  du  gouvernail ,  &  pour  recevoir 
les  ferrures. 

Back  of  the  rudder.  Doublage  du  gouvernail. 

Sole  of  the  rudder.  Voyt\  Sole. 

Pintles  of  the  rudder.  Voye\  Pintles,  &c. 

RUN ,  fubft.  run  or  course  of  a  ship.  Chemin  —  Tillage.  Ex. 

We  have  made  a  good  run  these  last  twenty  four  hours. 

Nous  avons  fait  un  grand  chemin  dans  les  vingt-quatre  heures. 
To  RUN  3  verbe  act.   &  neut.  (  proprement  courir.  )  To  RUN  OUT   A 

warp.  Porter  une  touée  ,  en  dehors  du  vaijfeau. 

TO  RUN    FOUL.    Foyei  FOUL. 

To    run  by  the  lead.  Aller  à  la  fonde. 

To  run  down  a  coast.  Defcendre  une  côte  —  aller  vers  le  bas 

de  la  côte  ;  c'eft-à-dire  fous  le  vent. 
To  RUN  down  latitude.  Courir  en  latitude. 
To  run  down  longitude.  Courir  en  longitude. 
%zr-  Run  in  the  slack  of  the  hawser  !  Rentre  à  courir  le  mou 

de  rhaufïîère. 
&cr  Run  out  your  guns  !  Les  canons  en  batterie! 
Gpr-  Let  run  the  lee  main  clue  garnet  !  Laifie  tomber  le  point 

de  deiîbus  le  vent  de  la  grandVoile  ! 

RUN-MEN  ,  or  Run- a  ways  ,  fubft.  pi.  comp.  Déferteurs  —  matelots 
déferteurs. 

RUN  ou  RUNG.  Les  ailes  ou  extrémités  de  la  cale  ;  la  partie  de  la  cale, 
ou  du  fond  du  vaijfeau  qui  eft  vers  les  façons  de  V arrière  _,  &  qui  va  en 
rctrécijfant. 
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Rungs,  fignifte  aujjl  les  varangues. 

RUNG-HEADS     fubft.   comp.  phr.  or  Floor- heads.   Fleurs  d'un 
vaijjeau,  ou  têtes  des  varangues. 

RCA?sTL"NHEAD,  fubfl'  com^  Pmle  du  cabeflan-  v°y^  <*  ** 

RUNNER,/,*/?.   Itague  d'un  palan,  &c. 

RUNNING,  part.   a*,   du  verbe  To    run.    RUNNING    LIFT,    Voye^ 

Running  rigging.  Voye^  Rigging. 

To  keep  a  running  fight.  Se  battre  en  retraite. 

Rxu;{ff  UU  lT}RvERE>  fopdre  deffus  avec  violence.  )  Rut  of 

S  tmfZ  e  a  mer  •  qui  fe  brife  avec  imrà^é  *»  *  r 


SADDLE,  fubft    Taquet  en  forme  de   croïffant ,  placé  fur  le    bout  des 

vergues  y  pour  le  pajfép  des  boutehors  de  bonnettes. 
Saddle  of  the  bow-sprit.  Taquet  de  beaupré. 

TO  SAG,   verbe  neut.  To   sag  TO  leeward.  Dériver,  ou  tomber 
lous  le  vent ,  en  naviguant  au  plus-près. 

SAIL,  fubft.  Voile. 

Lateen  sails.  Voiles  latines. 

Stay  sails.  Voiles  d'étai. 

Shoulder-of-mutton  sails.  Voiles  auriques. 

Cross- jack  sail.  Voiles  de  fortune ,  ou  voile  quarrée  d'un  (loop  a  ou 
d  une  godette  3  &c.  J     t 

BERMUDOES  SAILS  ,  ox  BOOM  SAILS.  Voile    à  gui,  comme  les  voiles  dt 

bateaux  Bermudiens ,  de  goîlette^  la  grand'voile  d'un  brigantin. 
Lu  G  SAILS.  Voiles  auriques  des  barques,  &c. 

SMACK  SAILS.  Voiles  à  gui  des  femaques  femblables  à  celles  des  bateaux 

Bermudiens.  Voye^  Smack. 
Sprit -sail.  Voye\  Sprit. 
Square  sails.  Voiles  quarrées. 
Studding  -  sails.  Bonnettes. 
Lower  studding-sails.  Bonnettes  baffes. 
Main  studding-sails.  Bonnettes  de  grand'voile. 
Main  top  studding-sails.  Bonnettes  de  grand  hunier. 
Fore  studding-sails.  Bonnettes  de  mifaine. 
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Fore  top  studding-sails.  Bonnettes  de  petit  hunier. 
Fore  top  gallant  studding-sails.  Bonnettes  de  petit  perroquet. 
Mizen  top  studding-sails.  Bonnettes  de  perroquet  de  fougue. 
Try-sail.  Voyc\  Try. 
The  main  sail.  La  grand'voile. 
The  fore  sail.  La  mifaine. 

On  appelle  FORE  SAIL  dans  la  plupart  des   bâùmens  à  un  feul  mât ,   le 
premier  foc  ,  ou  la  trinquette. 

The  mizen  sail.  La  voile  d'artimon. 
Top -sails.  Huniers. 
Main  top -sail.  Grand  hunier. 
Fore  top-sail.  Petit  hunier. 
Mizen  top-sail.  Perroquet  de  fougue. 

Sprit  top-sail  ou  sprit-sail  top-sail.    Voile  de  contre-civadière. 
Top-gallant  sails.  Voiles  de  perroquet. 
Main  top- gallant  sail.  Voile  de  grand  perroquet. 
Fore  top-gallant  sail.  Voile  de  petit  perroquet. 
Mizen  top- gallant  sail.  Voile  de  la  perruche,  ou  la  perruche 
d'artimon. 

Royal  sails.  Perroquets  volans.  Voyc\  Royal. 
Stay -sails.  Voiles  d'étai,  &  focs. 
Main  stay -sail.  Grand'voile  d'étai. 
Main  top  stay -sail.  Voile  d'étai  du  grand  hunier. 
Main  top  gallant  stay-  sail.  Voile  d'étai  du  grand  perroquet. 
Mizen  stay -sail.  Voile  d'étai  d'artimon. 
Mizen  top  stay -sail.  Voile  d'étai  de  perroquet  de  fougue. 
Mizen  top  gallant  stay-sail.  Voile  d'étai  de  la  perruche. 
Fore  stay -sail.  Trinquette  —  tourmentin,  ou  petit  foc. 
Fore  top  stay- sail.  Second  foc. 

A  SAIL.  Une  voile ,    fe  dit  aujji  pour  Jîgnîfîer  un    navire  _,  ou  bâtiment 
quelconque. 

A  fleet  of  twenty  sail.  Flotte  de  vingt  voiles. 
To  set  sail.  Faire  vclle  —  appareiller,  mettre  à  la  voile. 
To  bend  a  sail.  Enverguer  une   voile. 
To  make  sail.   Faire  de  la  voile  —  forcer  des  voiles. 
To  croud  sail.   Faire  force  de  voiles  —  forcer  de  voiles  —  mettre 
toutes  voiles  dehors. 

To  shorten  sail.  Diminuer  de  voiles. 
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TO  BACK   A    SAIL.    Voye^  BACK. 
TO  FURL    A    SAIL.   Voyeir  FURL  ,   be. 

Sail-loft.  Voilerie  -  attelier  de  voilerie. 
Sail-maker.  Voilier. 

To  sail  ,  verb.  ncut.  Faire  voile  -  naviguer,  ou  cingler. 
l0  SAIL  LARGE.   Voyei  LARGE ,    be. 

TunIb^ePe.SAILS  "**  A  HAY"STACK-  Ce  bâtiment  marche  comme 

SAIT-T£:â  Aaifn  dG  naVigUGr  ~  ^être  à  la  ™le  -  *  toe 
vu  e  —   e  cingler,  ou  faire  route. 

Point  of  sailing.  Allure  d'un  bâtiment. 

Order  of  sailing.  Ordre  de  marche. 

Plain  sailing.  Navigation  fur  la  carte  plane. 

Mf  s^àSK© Navigation  fur  Ia — de  M— .  «  «* 

^S^^*'"  B^LT  F°R  FAST  SAILING"  Vai*»  -nftruit 
SAILOR  fubft.  Matelot —  marin. 

A-n^  ™  K^  FINE  SAILOR-  Se  dït  aif  **  *#«  *» 

SALVAGE ,  /^y?.  Sauvetage  —  fauvement. 

^T^fnwT'  Di0k  de  ^UVeta§e  :  fdaîres  •  0U  récompenfe,  ac- 
cedes par  la  loi  a  ceux  qui  [auvent  des  effets  du  vaiffeau  ,  desdanJrs 
de  la  mer ,  d  un  naufrage  ,  des  pirates  ou  des  ennemis.  ë 

Salvage  of  sail  cloth.  Voye{  Selvage. 

SALUTE,  fubft.  Salut. 

A  salute  of  eleven  guns.  Salut  de  onze  coups  de  canon     be 

A   SALUTE  WITH  cheers.  Salut  de  la  voix. 

To  salute  ,  verbe  atf.  Saluer  —  rendre  un  falut 

SAMSON'S  ^OST  fubft.  fomp.  Epontille  des  écoutilles  ,  fervant 
decheUcpour  défendre  dans  la  cale,  au  moyen  de  quelques  coches  qui  y 
Jont  fanes  a  droite  b  à  gauche.  *     J 

Cefi  aujji  un  nom  donné  par  les  Jnglois  à  des  traverfes  volantes  qui  s'en- 
dentent^  aux  baux  ou  barrots,  b  dans  les  ponts  ,  pour  firvir  de  point 
d  appui  a  des  poulies  a  dent ,  à  l'aide  de/quelles  on  met  des  manœuvres 
en  retour.  Voy^  Retour,  IIe  part. 
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SASHES,  fubfl  pi  Sashes  for  ports.  Sabords  à  vîfres. 

SA?,  fubfl.  Sap  of  timber.  Aubier  du  bois  :  quelques  -  uns  difent 
Aubour. 

SAUCER  ,  fubfi.  Ecuelle  de  cabefran. 

Saucer-headed  bolts.  Chevilles  à  tête  ronde  &  platte  ou  à  grofle 
tête. 

SAW,  fubfl.  Scie. 

Tvo-hand  saw.  Scie  à  deux  mains  —  fcie  de  travers ,  ou  taureau. 

Cross-cut  saw,  or  two-handed  saw.    Aujfl  {c\q  de  travers,  ou 

fcie  à  deux  mains. 
Jack  saw.  Scie  de  long. 
Whip  saw.  Scie  à  main  ,  ou  harpon. 

Whip  saw  with  set  and  tiller.  Scie  à  main  avec  fa  garniture  à 
l'angloife. 

Hack  saw.  Scie  à  couper  les  chevilles  de  fer ,  que  Von  fait  d'une  vieille 
faulx. 

SAW-PITT.  Fofle  de  fciage  ;  c'eft  V  établi  jfement  ufité  en  Angleterre  dans 
des  arfenaux  &  chantiers  pour  les  fcieurs  de  long  :  les  pièces  de  bois  qu'on  y 
fcie  Je  placent  au  niveau  du  terrein  _,  &  le  fcieur  d'en  bas  fe  tient  dans  une 
foffe  creufee  à  cet  effet. 

SAWYER,  fubfl.  Scieur  de  long. 

Sawyer's  jack.  Voyt\  Jack. 

SCAFFOLD,//^.  Echafaud. 

Scaffold  men.   Journaliers  employés  à  nétoyer  les  baffins. 

SCALE,  fubfl.  Echelle  de  lieues,  de  longitude  ,  de  latitude 3  &c.  fur  une 

carte. 
Gunter's  scale.  Echelle  à  l^ufage  de    la  navigation ,  tenant  lieu  de 

tables  de  logarithmes ,  de  finus 3  ce  qui  la  rend  également  propre  à  d'autres 

ufages ,  comme  /'échelle   de  proportion. 

TO  SCALE ,  verbe  m.  To  scale  the  guns.  Souffler  les  canons. 

SCANT ,  ad).  A  scant  wind.  Petit  vent ,  ou  vent  qui  refufe.     ; 

To  SCANT,  verbe  neut.  Refufer ,  en  parlant  du  vent. 

The  wind  scànts  —  The  wind  scants  upon  us.  Le  vent  refufe. 
—  Le  vent  nous  refufe. 

SCANTLING ,  fubfl.  (  du  fr.  )  Echantillon  des  pikes  de  bois. 

Ceft  aujfi  le  nom  des  Chevrons  de  fix  pouces  d' équarriffage  ,  &  en-de(jous. 

SCANTY  ,  adj.  En  parlant  des  pièces  de  bois  ;  maigre  — •  où  le  bois 

manque. 
Scanty  allowance.  Ration  de  vivres  infuffifante. 
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SCARF  ,  fubfl.  Ecart ,  ou  empâture  ;  &  même  ,  un  affemblage  quelconque 

de  deux  pièces  de  bois. 
Scarfs  of  the  keel.  Ecarts  de  la  quille. 
Scarfs  of  the  stem.  Ecarts  de  Pétrave. 
Scarfs  of  the  beams.  Affemblage  des  baux,  &c. 
A  swallow-tail  scarf.  Affemblage  en  queue  d'hironde ,  &c. 
SCARFED,  adj.  Empité,  ou  affemblé  ,  en  parlant  des  bois. 
SCHOOL -MASTER  of  a  ship.  Maître  d'école  d'un  vaiffeau,  «i- 

barque  Jur  ks  batimens  de  guerre  anglois  ,  pour  inftrmre   les  volontaire? 

&  les  moujjes. 

SCHOONER  ,  fubfl.  Goilette  9  forte  de  bâtiment. 

SCOOP  ,  fubfl.  Efcop  à  main. 

SCOPE ,  fubfl.  Scope  of  a  cable.  Touée  de  cable. 

SCORE ,  fubfl.  Score  of  a  block.  Coche  ou  rainure  d'une  poulie. 

TO  SCOUR  THE  SEA.  Ecumer  la  mer  —  Faire  le  métier  de  forban. 

TO  SCRAPE  ,  verbe  act.  Gratter  ou  racler  le  bord  du  vaiffeau  le  vont 
un  mat,  Cvc.  ^    * 

SCRAPER  ,  fubfl.  Gratte  ou  racle. 

A  double  headed  scraper.  Gratte  double,  ou  grande  racle. 
A  triangular  scraper.  Gratte  en  triangle,  ou  gratte  fimple. 
SCREENS  fubfl  plur.  Entonnages  de  toile }  &c. 

TO  SCRUB,  verbe  act.  To  SCRUB  THE  hammocks.  Laver  les 
hamacs. 

TO  SCUD,  verbe  neut.  Scudding,  part.  ail.  Faire  Vent-arrière  dans 
un  coup  de  vent  —  courir  devant  le  vent,  ou  fuir  vent-arrière. 

To  scud  under  the  fore-sail.  Faire  vent-arrière  fous  la  mifaïne. 

Scudding  under  bare  poles.  Courant  à  fee  —  courant  à  mâts  & 
à  cordes. 

SCULKER  ,  fubfl.  Pareffeux  —  fainéant  —  pocrin. 

SCULL.  Voye{  Skull. 

SCULLER.  Voye{  Skuller. 

SCUPPERS ,  fubfl.  plur.  or  Scupper-holes.  Dalots. 

Wood  scuppers.  Dalots  à  tuyaux  de  bois,  ou  garnis  de  boi<?. 

Lead  scuppers  Dalots  à  tuyaux  de  plomb ,  ou  garnis  de  plomb. 

Scupper-hoses,  or  scupper  leathers.  Cuirs  des  dalots,  emmanches 
des  dalots. 
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Scupper  nails.  Clous  à  maugère.  Voye{  à  l'art.  Nails. 

SCUTTLE „  fubfl.  Ecoutillon. 

Cap  scuttle.  Ecoutillon  à  panneau. 

TO    SCUTTLE      verbe  afl.  To    SCUTTLE    THE  SHIP'S    SIDE.  Ouvrir    de 

grands  fabords  ,  ou  trous  ,  dans  les  côtes  d'un  val  (Te au  naufragé  ,  pour 
en  retirer  les  marchandifes  ou  munitions.  ■ 

To  scuttle  the  deck.  Ouvrir  un  grand  fabord,  ou  une  écoutille 
dans  le  pont,  ou  crever  le  pont ,  pour  redreffer  le  vaijfcau  dans  un 
danger  imminent  ou  il  fe  trouve  engagé  &  chargé  à  la  bande  \  par  un  volume 
a  eau  que  la  mer  y  a  jeté. 

SCSuLE  BUTT  '  °r  SCUTTLE  CASK>  fubfl'  €0mP'  Plur'  Charnier  pour 

SEA,  fubfl.  Mer. 
Sea-coast.  Côte  de  mer. 

Sea-faring  man,  or  Sea-man.  Homme  de  mer  —  marin,  ou  navi- 
gateur. ' 

Sea-gates.  Voy.  Gate. 

Sea  legs.  Pied  marin. 

Sea-mark.  Amaye  ou  amarque  —  marque  à  terre  ',  point  remarquable 
feryant^  à  guider  les  pilotes.  C'efl  aujfi  une  haute  montagne  ou  autre 
objet  très-apparent  ,  fervant  de  reconnoijjance  à  une  île  ,  à  un  port  y  && 

Sea-port.  Voy.  Port. 

Sea  room  De  l'eau  à  courir  —  belle  dérive ,  ou  çrand  efpace  de  mer 
qu  on  a  fous  U  vent  d'un  vaiffeau  ,  lorfiue  ,  furpmpar  un  coup  de  vent 
G>  oblige  de  faire  vent -  arrière  3  on  peut  le  faire  fans  rifquer  de  trouver 
aucune  terre. 

We  had  sea-room.  Nous  avions  de  l'eau  à  courir. 

Sea   weeds.  Herbes  &  plantes  marines  —  Gouefmon. 

A  SEA.  Un  coup  de  mer. 

A  heavy  sea.  Un  gros  coup  de  mer. 

A  heavy  sea  broke  over  our  bow.  Nous  reçûmes  un  gros  coup 
de  mer  de  l'avant.  or 

We  shipped  a  -heavy  sea.  Nous  embarquâmes  un  gros  coup  de 

There  is-  a  great  sea  in  the  offing.  La  mer  eft  grotfe  au  large. 
The  sea  sets  to  the  southward.  I!  y  a  une  mer  du  Nord ,  ou 

la  mer  V]ent  du  Nord,   ou  la  mer  eit  du  Nord: proprement ,  la  mer 

ou  le  mouvement  des  limes  porte  vers  le   Sud. 
Dans  cesphrafes  &  les  fuiv  antes  3  SE  A  veut  dire  3  mouvement  des  lames  de 

la  mer  3  ou  leur  direction. 
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We  have  a  great  sea  a -head.  Nous  avons  une  groffe  mer  de 
l'avant. 

The  ship  heads  the  sea.  Le  vaiffeau  va  debout  à  la  mer,  ou  à 
la  lame. 

The  ship    lyes  in  the  trough  of  the  sea.  Le  vaiffeau  eft  en 
travers  de  la  lame. 

A  cross  sea.  Mer  agitée  —  mer  en  furie. 

A  FOAMING  sea.  Mer  qui  moutonne ,  ou  qui  écume. 

A  hollow  sea.  Mer  creufe. 

A  high  sea.  Greffe  mer. 

A  rough  sea.  Mer  très-agitée. 

An  unruffled  sea.  Mer  tranquille. 

A  long  sea.  Mer  longue. 

A  short  sea.  Mer  courte. 

A  sugar-loaf  sea.  Mer  clapoteufe  —  îames  courtes  &  fort  élevées. 

A  sea-boat  ,  or  A  good  sea-boat.  Vaiffeau  qui  fe  comporte  bien 
à  la  mer. 

Sea  sickness.  Mal  de  mer. 

Sea-side.  Bord  de  la  mer. 

Sea-turn  {par  oppofi  à  land-turn  ).  Brife  du  large.  Voy.  Turn. 

SEAM  ,  fié  fi.  i°.  Couture  entre  les  bordages. 

To  pay  A  seam.  Goudronner,  ou  brayer  une  couture. 

2°.  Couture  de  voiles. 

Monk  seam.  Couture  double ,  ou  triple. 

TO  SEEL,,  verbe  neut.  Rouler  violemment  par  une  groffe  mer. 
Lee-seel  ,  fubft.  comp.  Fort  roulis  au  côté  fous  le  vent. 

SEELING ,  part.  atf.  Fort  roulis  —  atfwn  de  rouler  violemment ,  lorfque 
la  mer  eft  très-agitée. 

SECOND ,  adj.  Vaiffeau  matelot. 

Second  a-head.  Matelot  d'avant. 

Second  a;stern.  Matelor  d'arrière. 

TO  SECURE ,  verbe  att.  Mettre  en  sûreté.  Ex. 

c$a=*  Secure  your  guns  !  Amarre  les  canons  ! 

SEINE,  fubft.  Seme,  filet. 

To  haul  the  seine.  Jeter  la  feine  —  donner  un  coup  de  feine. 

TO  SEIZE  ,  verbe  atf.  (  du  français  SAISIR  ).  Eguilleter  —  faire  un 
amarrage  —  frapper  un  cordage ,  &c. 

SEIZING, 
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SEIZING  ,  fubft.  Amarrage  —  éguilletage. 

Throat  seizing.  Amarrage  en  étrive. 

End  seizing.  Amarrage  à  plat. 

SELL  ,  fubft.  Port-sells.  Seuillets  des  fabords. 

Depth  of  the  port-sells.  Hauteur  des  feuillets. 

SELVAGE ,  fubft.  Of  sail  cloth.  Lizière  de  la  toile  à  voile. 
SELVAGEE ,  fubft.  Eftrop ,  ou  sbirre ,  fervant  à  rider  les  haubans  &  les 


TO  SEND  or  sond,  verbe  neut.  Tanguer. 

SENDING  or  sonding  ,  part.  att.  &  fubft.   Tangage,  &  action  de 
tanguer. 

SENNIT ,  fubft.  (comp.  de  seven  &  de  knit  ,  c'eft-à-dire  ,  tiffu  en  {enrt 
Garcettes       éguillettes.  *    ; 

TO  SERVE  ,  verbe  aft.  Fourrer ,  en  parlant  des  cordages. 
Serving-mallet.  Maillet  à  fourrer. 

SERVICE,  fubft.  Fourrure,  fait  de  vieille  toile  ,  de  vieux  cor da*e     ou 
biterd,  de  cuir,  &c.  s    ' 

Old  canvas  for  service.  Vieille   toile  pour  fourrure,  ou  Cimvle- 
ment  de  la  fourrure.  J    ? 

SET  3  fubft.  Jeu  ,   —  afïbrtiment.  Ex. 

Set  of  rigging.  Gréement  complet. 

TO  SET  ,  verbe  a&.  &  neut. 

i°.  To  set  the  sails.  Déployer  les  voiles  ~  mettre  les  voiles  au 
vent  —  appareiller  les  voiles.  au 

<2c?>  Set, the  mizenJ  Borde  l'artimon! 

4*.  To  set  up  the  shrouds.  Rider  les  haubans,  ou  palanquer  les 
haubans  pour  les  rider.  v   *"4uer  les 

3°.  To  set  the  watch.  Relever  le  quart* 

4\Jec°ia7ou}Z  LAND  >SUN  '  S  BY  THE  COMPASS-R^r„  obja 
To  set  the  chase.  Relever  à  la  bouffole  un  vailTeau  chaffé. 
I  set  the  UzArcD  to  N.  by  E.  Je  relevai  le  cap  Lézard  au  N  a  N  F 
du  compas.  •  ♦«.«■ 

5°.  Setting.  Signifie  auffi  la  direction  d'un  courant,  de  la  lame  ,  de  la 
marée.  Ex.  * 

The  sea  sets  to  the  north-west.  La  lame  vient  du  Sud-Eiî    ou 

la  lame  porte  au  Nord-Oueft.  ' 

The  tide  sets  to  the  south,  La  marée  porte  au  Sud. 
1  K 
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The  sea  breeze  is  set  in.  La  brife  du  large  eft  faite. 

TO  HEAVE  AND  SET.    Voy.   HEAVE. 

Set-Bolt.  Voy.  Bolt. 

TO  SETTLE ,  verbe  mut    Faire  fon  effort ,  en  parlant  des  bois  5  dans 
la  conftrucîion  d'un  vaiffeau. 

The  deck  is  settled.  Le  pont  a  fait  fon  effort  ;  c'eft-à-dire ,  aile  le 

pont  s'cjï  affaiffè  par  l'effet  du  defféchemcnt  des  bois. 
To  settle  ,    verb.  act.  Ex.    We  have  settled  the  land.    Nous 

avons  noyé  la  terre.   Voye{  To  lay. 

Nota    Dans^  ce  (ens  9  il  eft  comme  fynonyme  </'abaiffer  ,   ou  amener  ; 
ainfi  on  dit  quelquefois  : 
To  settle  A  sail.  Amener  une  voile. 
The  wind  blew  so  fresh,  that  we  were  forced  to  settle 

our  top-sails.  11  ventoit  fi  fort  que  nous  fumes  obliges  d'amener 

nos  huniers. 

SEWED,  pan.pajf.&  adj.  Amorti..  (vaiffeau  amorti)»  Situation  d'un- 
vaiffeau  qui  pone  fur  terre,  dans  un.  port  de  marée  ,  *&  qui  eft  oblige- 
d'attendre  le  retour  des  grandes  marées  pour  pouvoir  être  mis  à  ftot. 

tWE  are  sewed  by  three  feet.  Notre  vaiffeau  eft  amorti  (  ou  dé-, 
jaugé  )  de  trois  pieds ,  ou  il  lui  manque  trois  pieds  d'eau  pour  flotter. 

SHARES  ,  fiibft.  plur.  Fentes  &  gerçures ,  dans  les  pièces  de  bois. 

SHACKLES,  fuhft.  plur.  Menil-îës  deprrfonniers  j  otiïers:  aufft  divcrfes 
fortes  de  boucles  3  ou  anneaux  de  fer. 

Port  shackles.  Boucles  :i intérieures  des  fabords. 

Span-shackles.  Voyei  Span. 

SHALLOP,  (dufrançois  CHALOUPE).  Sorte  de  barque  _  3  ou  chaloupe  , 
matée  à  deux  mâts. 

SHALLOW,  fuhft.  &  adj^BzÏÏQ  — ..batture  ,  ou  bas-fond. 

Shallow-watïïr.  P^tit  fond ,  pu  peu  de  fond. 

There  is  shallow  water  in  this  part.  Il  y  a  peu  d'eau  dans 
cette  partie.  ,        ■ 

SHANK,    fubfl.   Shank -of   an  anchor.  i  Verge  ,   ou  tige  d'une 

ancre. 
Shank  of  an  auger.  Voye*  Auger.  /    • 

Shank-painter,  fuhft.  comp.    Cordage  &  chaîne  fervant  à  brider  l'ancre 

contre  le  bord,  comme  en  Fraiiïe  les  ferre-boiïes. 
Sheep-shank.  Voye{  Sheep. 
SHAPE  3  fubft.  SHIP-SHAPE ,  adv.  comp.  Voye\  au  mot  Ship. 
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To  shape  the  course  ,  verb.  aft.  Commander  la  route  —  donner 
la  route. 

SHARP,  adj.  SHARP   BOTTOM.  Fond  fin,  en  parlant  de  la  con  finition 
d  un  vaijjeau.  J 

A  sharp  wind.  Vçnt  au-plus-près. 

A  sharp-trimmed  ship.  VahTeau  orienté  au-plus-près. 

To  trim  all  sharp.  Orienter  toutes  les  voiles  au-plus-près. 

To  brace  up  sharp.  Braffer  les  vergues  au-plus-près  du  vent. 

TO  SHEATH  ,  verb.  aft.  Doubler  un  vaiffeau  ,  &c.  fit  avec  des  plan- 
ches de  fapm  ,  ou  de  chêne  ,  foit  de  feuilles  de  cuivre  9  &c. 
Sheathing,/^.  &part.  aEl.  Doublage,  &c.  —  acton  ^doubler. 
Copper  sheathing.  Doublage  de  cuivre. 
Oak  sheathing.  Doublage  de  chêne. 
Deal  sheathing.  Doublage  de  fapin ,  &c. 
Sheathing  nails.  Voye^  Nails. 

SHEAVE,  fubft.  Rouet  de  poulie. 

Brass  sheave.  Rouet  de  fonte. 

Lignum-vtm  sheave.  Rouet  de  gaïac. 

Lignum-vit^e  sheave  with  a  brass  coak.  Rouet  de  gaïac  à 
dez  de  fonte.  & 

Cast-iron  sheaves.  Rouet  de  fer  fondu. 

Sheave-hole.  Clan. 

Obfervathn.  Quelques-uns  écrivent  shiver,  mais  par  corruption. 

SHEEP-SHANK ,  fubfl.  (  comp.  de  sheep  ,  mouton  &  shank  jambe) 
Jambe  de  chien  ~  nœud  qu'on  fait  à  l'itague  d'un  palan]  pour  la 
raccourcir  ,  lor/que  les  poulies  fe  touchent;  ou  encore  aux  galhaubans  des 
mâts  de  hune  &  de  perroquet  3  lorfque  les  mâts  font  calés ,  &c. 

To  sheep-shank  ,  verb.  (  formé  du  fubft.  précédent).  Faire  une  jambe 
de  chien.  ' 

To  sheep-shank  the  runner  of  a  tackle.  Raccourcir  ou  re- 
prendre  Htague  d'un  palan  ,  pour  remettre  en  état  d'agir,  les  poulies  qui 
fe  touchent.  r  7 

SHEER  ,  fubfl.  Tonture  des  précintes.  —  tonture,  ou  relèvement  des 
ponts. 

Sheer- rail.  Voye^  Rail. 

Sheer-hooks.  Grapins  de  bout  de  vergue. 

Nota.  L'étimologie  de  Sheer-hooks  eft  la  même  que  celle  de  shears,  grands  ci- 
Jcaux-s  ces  grapins  étant  faits  pour  couper  &  endommager  le  gréement  de  l'en- 
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To  SHEER,  verb.  mut.  Faire  des  embardées,  ou  donner  des  embar- 
dées ,  en  gouvernant. 

To  sheer  off.   S'éloigner  —  s'écarter  —  fuir  ou  prendre  chaffe. 

Sheered  ,  adj.  (  tiré  de  sheer  ).  Tonturé.  Ex. 

A  round  sheered  ship.   Vaiffeau  fort  tonturé  ou  gondolé. 

A  strait  sheered  SHIP.  Vaiffeau  qui  a  peu  de  tonture. 

Sheers  ,  fubft.  plur.  Signes  —  aujft  machine  à  mater. 

Sheer-hulk.  Machine  à  mater  flottante  —  ponton  fervant  à  mater 
les  vaifleaux  dans  les  arfenaux  d'Angleterre,  &c  :  ce  font  ordinairement 
de  vieux  vaiffeaux  condamnés  ,  &  difpofés  pour  ce  fervice. 

SHEET,  fubft.  Ecoute. 

To  haul  aft  the  sheets  ,  or  tally  aft  the  sheets.  Border  les 

écoutes. 
Both  sheets  aft.  Les  deux  écoutes  bordées  arrière  ;  fituation  d'un 

vaiffeau,  qui  eft  droit  vent-arrière. 
&3*  Let  fly  the  sheets  !  Largue  les  écoutes  ! 
$£P  Up  tacks  and  sheets  !  Largue  le  lof  !    ou  lève  le  lof  1   com- 
mandement qui  fe  fait,  lorfquon  vire  de  bord. 
Flowing  sheets.  Voye^  Flowing. 
Sheet-anchor.  Maîtreffe  ancre. 
Sheet-cable.  Maître  cable. 
To  sheet  3  verb.  neut.  Ex. 
To  sheet  home.  Border  les  écoutes  à  toucher. 
SHELF  ,  fubft.  Shelves  au  plur.  Ecueils  —  banc  de  roches  —  danger 

ou   récif. 
SHELL  ,  fubft.  (  i°.  fynonyme  de  bombe  ).  Bombe. 
2°.  Hand-shell.  Grenade. 

3°.  Shell  of  a  block.  Corps  ou  caiffe  d'une  poulie. 
On  fait  que  SHELL  3  ou  SEA  SHELL  veut  dire  une  coquille  :    on  en  parle 

lorfiuil  eft  queftion  de  la  nature  du  fond,  dans  les  fondes  ,  &c.  Ex. 
Broken  shells  ,  rotten  shells  ,  red  shells  ,  &c   Coquilles  bri- 

fées ,  coquillages  pourris  —  coquilles  rouges. 
SHELVING  ,  part.  act.    (  forme  par  analogie  du  mot  SHELF  ,    qui  veut 

dire  proprement  planche  )  &  adj.    En  pente  douce  ou  en  plan  peu 

incliné. 
A  land  shelving  towards  the  sea.  Terre  en  pente  douce  vers 

la  mer. 
A  shelving  bottom.  Fond  en  pente  douce. 
TO  SHIEVE.   verb.  neut.  Tomber  en  arrière  —  culer,  ou  refter  de 

l'arrière. 
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SHIFT,  fiibfl.  Shift  of  the  'planks.  Doublement  des  écarts, 
terme  \îe  conjlruclion.  C'eft  la  diftancc  laijfée  entre  les  écarts 3  ouïes  bouts 
de  deux  virures  de  bordages  qui  Je  touchent  3  ou  bien  de  deux  pièces  yoi* 
fines  &  parallèles  l'une  a  l'autre  3  comme  de  la  quille  avec  la  contre-quille, 
de  Vétrave  avec  la  contre-étrave. 

To  shift  ,    verb.  acl.  &  neut.   Changer.  Ex, 

To  shift  a  ship.  Changer  un  vaifTcau  de  place  3  dans  un  port. 

To   shift  the  sails.    Changer  les  voiles. 

To  shift  the  yards.  Changer  les  vergues  —  muder  ,  ou  trelucher, 
en  parlant  des  voiles  latines  3  &c. 

To  shift  THE  helm.  Changer  la  barre.     - 

$TJ*  Shift  the  helm  !  Change  la  barre  !  commandement  au  timonnier 
de  la  porter  au  côté  oppofé. 

To  shift  the   voyol  or  messenger.  Changer  la  tournevire. 

To  shift,  or  to  fleet  a  tackle.  Affaler,  ou  reprendre  un  palan. 

To  shift  the  ballast.  Changer  le  left. 

The  wind  shift:.   Le  vent  change. 

A  vessel  that  shifts  without  ballast.  Bâtiment  qui  ayant 
de  la  ftabilité  peut  faire  fon  déchargement  &  reiter  lège,  fans 
prendre  de  led. 

Shifters  ,  fuhft.  plur.  Matelots  3  ou  mou/Tes  qui  font  défi' nés  à  aider  le 
'  coq  3  à  changer  l'eau  ou  on  dejfale  la  viande  &  le  poïjfon  3  à  remplir  la 
chaudière  3  &c. 

Shifted,  adj.  A  shifted  ship.  Vaiffeau  dont  le  left  eft  dérangé, 
ou  dont  la  charge  &  V arrimage  font  changés  3  par  l'effet  des  fréquens 
roulis  ,  ou  de  la  grande  inclinaifon  donnée  au  vaijfeau  par  U  vent  ;  ce 
qui  n'arrive  qu'aux  bâtimens  chargés  en  -grenier  3  lorj qu'on  na  pas  pris 
les  precautions   néceffaires. 

The  wind  is  shifted.  Le  vent  eft  changé. 

SHINGLES,  fubji.plur.  Proches  feuilletées,  en  parlant  de  la  qualité  du 

fond. 
SHINGLY ,  adj.  A  shingly  bottom.  Fond  de  roches  feuilletées. 

SHIP,/z#.   {de  l'Iflandois  sKiF  ).  VaifTeau  —  navire,  &  bâtiment 

de  mer  en  général. 
A  ship  of  the  line.  VaifTeau  de  ligne. 

A  first  rate  ship.  VaifTeau  du  premier  rang ,  &c.    Voye^  Rate. 
Ship  of  war,cw  mieux  man-of-war.  VaifTeau  de  guerre. 
Admiral   ship.   VaifTeau   amiral  ,    ou    vaiffeau    commandant  d'une 

armée  navale;  celui  que  monte  le   GcnémL 
A  ship  cut  do^n.  Vaiffeau  rafé. 
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A  ship  raised  upon.   Vaiffeau  dont  les    œuvres  mortes  ont   été 

élevées  par  des  alonges. 
A    GUARD  SHIP.    Voyei  GUARD. 

A  PRISON  SHIP.  Vaiffeau  fervant  de  prifon  dans  un  port. 
A  receiving  ship.  Vaiffeau  fervant  de  Cayenne. 
Sister  ships.  Vaiffeaux  de  même  conftru&ion. 
Slop   ship.  Vaiffeau  fervant  de  magafin  pour  les  hardes  des  marins. 
Hospital-ship.  Vaiffeau  fervant  d'hôpital. 
Fire-ship.  Brûlot. 
Leeward  ship.  Voye^  Leeward. 
Merchant  ship.  Vaiffeau  marchand. 
Store-ship.  Vaiffeau  armé   en    flûte,  à  la  fuite  d'une  armée  navale, 

&c  Vaiiieau  d  approvifionnement. 

Transpobt  ship.  Vaiffeau  de  tranfport. 

Ship-and-unship  ,  adv.  comp.  Voye^  Un  ship. 

To  ship,  verb.ati.  Embarquer,  ou  mettre  abord.  Ex. 

To  ship  goods.   Embarquer  des  marchandifes. 

To  ship  men.  Embarquer  des  hommes. 

To  ship  the  oars.  Armer  les  avirons. 

OP*  Give  way,  ot  pull  with  the  oars   that  are  shipped  ! 

Nage  qui  eft  paré  ! 

To  ship  a  heavy  sea.  Embarquer  un  gros  coup   de  mer  —  re- 
cevoir une  groffe  lame   à  bord. 

To  ship  the  swivel-Guns.  Monter  les  pierriers  fur  leurs  chandeliers. 

To  ship  the  tiller.  Mettre  en  place  la  barre  du  gouvernail. 

Ship-shape,  adv.  comp.  Bien  arrangé,  ou  bien  orienté,  arrangé  à  la 

manière  des  vaiffeaux  3  c'eft-à-dire  ,  avec  propreté  ,  avec  goût  &  exacti- 
tude. Ex. 

«Sg*  Trim  your  sails  ship-shape  !  Orientez  mieux  vos  voiles  ! 

This  mast  is  not  rigged  ship-shape.    Ce  mât   n'eft   pas  gréé 
proprement,  ou  ce  mât  eft  mal  garni. 

Ship- wreck  ,  comp.  Naufrage. 

Ship- WRECKED ,  part,  pafff  &  adj.   Naufragé  —  perdu. 

SHIP- WRIGHT,  fubjl.comp.  {proprement  ouvrier  de  vaiffeau)  Mas- 
ter ship-wricht.   Conftruaeur,    ou  maître  conftru&eur. 

On  entend  aujf.  par  ce  terme  ,   les  charpentiers    conftruéteurs ,    ou  char- 
pentiers de  marine. 

Master  ship-wright   of  a  king's  yard.    Maître   conftru&eur 
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d'un    arfenal    royal ,    qui  a  fous  lui  deux  féconds   ou  aides  3  appelés 

MASTER  «HIP-VrIGHT'S-aSSISTANTS. 

SHIPPING,  fubfl  Dm  quantité  de  vaiffeaux  ou  bâtimens  de  mer 
affemblés  —  un  grand  nombre  de  vâTÇeainf  —  une  forêt  de  vaif- 
feaux  ;  ce  fi  aujji  lés  vaiffeaux  en  général.    Ex. 

The  harbour  is  crouded  with  shipping.  Le  port  eft  couvert 
de  vaiffeaux. 

To  take  shipping.  S'embarquer  ou  prendre  un  embarquement. 

TO  SHIVER  ,  verb.  at~l.  &  neut.  Fafier ,  en  parlant  des  voiles, 

c8Cr  Shiver  the  main  top-sail  !   Mets  le  grand  hunier  à  fafier  ! 

—  dévente  le  grand  hunier  ! 
SHIVERED  ,  part.  pafs.  du  verb.  préc.  &  ad),  fe  prend  aujfi  pour  déchiré, 

ou  caffé ,  principalement  en  parlant  d^s  mâts. 

SHOAL ,  fubfl.  Baffe  —  batture  —  bas-fond  ou   banc. 

A  shoal  of  fishes.  Banc  de  poiffons  ,  ou  paffage  de  poiffons.7 

SHOAL  ,    adj.    (  fynonyme    de   SHALLOW  ).   Shoal    water.    Voye{ 

Shallow. 
To  shoal,  verb.  nèut.  Ex.   The  water  shoals.   L'eau  diminue, 

ou  le  fond  diminue. 

SHOE  ,  fubfl.  Shoe  of  the  anchor.  Sole  ou  fa  batte  de  l'ancre. 
Pieie  de  bois  qui  s'emboîte  au  bout  de  la  patte  de  l'ancre  ,  pour  ga- 
rantir de  fon  frottement   les  bordages  de  l'avant  du  vaiffeau. 

To  shoe  the  anchor,  verb.  afl.  Mettre  l'ancre  à  fon  porte,  fa  patte 
logée  dans  la  fabatte. 

Cefl  aujfi  garnir  les  pattes  de  V ancre  avec  des  planches ,  pour  la  faire 
mieux  tenir  dans  un  fond  de  vaje  molle. 

SHOOLING  ,  part.   ati.    &    adj.    A   SHOOLING  SHORE    ~-  A    GOOD 

SHOOLING.  Cette  exprcfjïon  peu  ufitée  3  fignifle  un  endroit  où  le  fond 
de  la  mer  diminue  graduellement  ,  ou  en  pente^  régulière  &  prefque  in- 
fenfible  ,  depuis  le  rivage  jufquà  une  certaine  défiance. 

TO  SHOOT,  verb.  neut.  Ex.  i°.  The  ballast  SHOOTS.  Le  left  eft 
dérangé ,  ou  le  left  roule. 

2°.    TO    SHOOT    A    SHIP  ,     AFTER   SHE   HAS   BEEN    LYING  TO.    Faire 

courir  un  vaiffeau  fur  fa  panne. 
To  shoot  a-head  OF  A  SHIP.  Dépaffer  un  vaiffeau. 
3°.  To  SHOOT,  en  parlant  de  V action  du  boulet.  Ex. 
We  shot  away  the  enemy's  fore  top-mast.  Nous  dématâmes 

l'ennemi  de  fon  petit  mât  de  hune. 
The  leech  rope  of  our   main   top-sail  is   shot  through. 

Un  boulet   a  coupé  la  ralingue  de   notre  grand  hunier. 
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SHORE,  fulft.  i°.  {du  Suédois  skar,  qui  fc  prononce  cher).  Côte 
de  la  mer  —  rivage.  ' 

Bold  shore.  Côte  de  fer,   ou  côre  à  pic,  &c. 

Weather  shore.  Côte  du  vent  —  terre  du  vent. 

Lee  shore.  Côte  fous  le  vent,  ou  terre  fous  le  vent. 

A  shore,  adv.    Voyer  lettre  A. 

2e.  Shores  ,  font  les  acores  ou  épontilles  d'un  varffeau  fur  le  chantier. 
{Vans  cette  acception,  l'étymologie  de  ce  mot  fe  trouve  dans  l'Man- 
dois  SKORD  ,  prononce^  CHORD  3  foutien  ,    étai  ). 

Cap-shore,  or  stanchion.  Barre  de  fer  pour  fupporter  le  chouquet 
dun  bas  mat  Un  bout  de  cette  barre  ou  efpèce  d'épontille ,  porte  par 
en  bas  Jur  la  hune  ,  &  le  bout  d'en  haut  fupporte  l'extrémité  de  devant 
du  chouquet  ,  pour  empêcher  que,  par  l'effort  de  la  manœuvre  de  la  guin- 
derejje  ,  le  chouquet  ne  tende  à  fortir  de  fa  place. 

To  shore    UP  ,  verb.  att.  Acorer ,  ou  épontiller  un  vaijfeau  fur  fou 

TO  SHORTEN  SAIL.  Voye^  Sail. 
SHOT ,  part.  pafs.  du  verb.  To  SHOOT.  Ex. 
Ballast  shot.  Voye^  Ballast. 

Her  main  top-mast  is  shot  by  the  board.  On  l'a,  ou  nous 
l  avons ,  démâté  de  fon  grand  mât  de  hune. 

Shot,  fubjl.  Boulet,  &  en  général  toutes  fortes  de  charees  pour  les 
canons.  or 

Round-shot,  or  bullet.  Boulet  rond. 

Bar-shot  ,  or  double  -  headed  shot.  Boulet  ramé ,  ou  boulet  à 
deux  têtes. 

Chain-shot.  Boulets  enchaînés  ,  ou  boulets  à  l'ange. 

Case-shot  ,  or  canister  shot.    Charge  à  mitraille. 

Grape-shot.  Mitrailles  en  grappe. 

Small  shot.  Moufqueterie ,  Ex. 

She  plays  her  small  shot.  Ce  vaifTeau  fait  jouer  fa  moufqueterie. 

Shot-locker.  Voyei  Locker. 

Shot.    On  appelle  de  ce  nom  un  cable  de  deux  ou  de  trois  longueurs 

épiffées  enfemble.    Ex. 
The  sheet  shot.  Le  maître  cable. 
FRESH-SHOT.    Voyey  Fresh. 
To  shot  the  guns.  Mettre  les  boulets  dans  les  canons. 

TO  SHOVE,  verb.  aft.  Ex. 

To  shove  in  the  head  of  a  cask.  Défoncer  une  futaille. 
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A   HARD   SEA   SHOVE   QUT   OUR   LARBOARD    QUARTER  -  GALLERY. 

Un  gros  coup  de  mer  défonça  notre  bouteille  de  bâbord. 
To  shove  off.    Pouffer  au  large. 
SHOVEL ,  fubfl.  Ballast  shovel.  Pelle  pour  le  left. 

SHROUD,  fubfl.  Hauban. 

The  main  shrouds.   Les  grands  haubans ,  ou  les  haubans  du  grand 

mat. 
The  fore  shrouds.  Les  haubans  de  mifaine. 
The  mizen  shrouds.  Les  haubans  d'artimon. 
The  main-top  shrouds.    Les  haubans  du  grand  mât   de  hune. 
The  forf-top  shrouds.  Les  haubans  du  petit  mât  de  hune. 
The  mizen  -  top  shrouds.   Les  haubans  du  mât  de  perroquet  de 

fougue. 
The  main-top-gallant  shrouds.  Les  haubans  du  mât  de  grand 

perroquet ,  ou  les  haubans  du  grand  perroquet. 
The  fore-top-gallant  shrouds.  Les  haubans  du  petit  perroquet- 
The  mizen-top-gallant  shrouds.    Les  haubans  de  la  perruche. 
Preventer  shrouds.  Faux  haubans. 
Bumkin  shrouds.  Haubans  du  minois. 

Futtock  shrouds.  Gambes  de  hune,  ou  haubans  de  revers. 
Main  futtock  shrouds.  Gambes  de  hune  ,  ou  haubans  de  revers 

du  grand   mât. 
Fore  futtock  shrouds.  Gambes  de  hune  de  mifaine,  ou  haubans 

de  revers  de  mifaine. 
Mizen  futtock  shrouds.   Gambes   d'artimon  ,  ou  haubans  de  re- 
vers d'artimon. 
To  ease  the  shrouds.  Mollir  les  haubans. 
To  set  up  the  shrouds.  Pûder  les  haubans. 
To  serve  a  shroud.   Fourrer  un  hauban. 
Shroud  knot.   Voye{  Knot. 
TO  SHUT  IN  3  verb.  aft.  &  neut.  Fermer.  En  parlant  des  reconnoljfances 

à  terre  &  des  glfemens   &    relèvement  des    objets.    Ex. 
You  must  shut  the  point  in  with  the  castle.  Il  faut  fermer 

la  pointe  avec  le  fort, 
The  island  shut  in  with  both  points.   L'ifle  étoit  fermée  par 
les  deux  pointes. 

SICK ,  adj.  Malade. 

Commissioners  for    sick  and   hurt  seamen.    Commiffaires 
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charges  du  foin  des  hôpitaux  de  marine.  Ils  brévkent  les  officiers  de 
famé  &  leurs  aides,  pour  embarquer  fur  les  vaiffeaux  de  guerre. 

Sïck  birth.  Pofte  des  malades. 

Sick  list.  Rôle  des  malades. 

Iron  sick.  Voyc{  Iron. 

SIDE  ,  fubft.  Côté  du  vaifeau. 

The  lee  side.  Côté  fous  le  vent. 

The  weather  side.  Côté  du  vent. 

Broad-side.    Voyt{  Broad. 

Sided,  part,  pafs.  (  formé  par  analogie.  )  Ex.  Lap-sided.   JW  Lap* 

Wall-sided.    Voye[  Wall. 

SIGNALS  ,  fubft.  plur.  Signaux. 

Day  signals.  Sigmaux  de  jour. 

Night  signals.   Signaux  de  nuit. 

Fog  signals.  Signaux  de  brume. 

Battle-signals.  Signaux  de  combat ,  ou  fignaux  en  préfence  de 
l'ennemi. 

A  signal  of  distress.  Signal  d'incommodité. 
Signal  of  assent.   Signal  d'approbation. 
Signal  of  dissent.  Signal  de  refus. 
Signal  flags.   Pavillons  de  fignaux. 
Sailing  signal.  Signal  de  partance. 

TO  SINK  i  verb.  aft.  &  neut.  parlant  d'un  valffeau.  Couler  bas  — 
enfoncer  dans  Veau. 

To  sink  a  ship.  Couler  bas  un  vai/Teau,  à  coups  de  canon. 
To  sink  A  deck.  AbauTer  le  pont  d'un  vaiffeau. 
SINNET.  Voy.  Sennit. 
SISTER  ,  fubft.   {proprement  fœur.  ) 

Sister  ships.  Vaiffeaux  de  même  conftru&ion  ,  &  abfolument 
femblables. 

SiSTER-BLOCKS ,  fubft  plur.  comp.  On  appelle  alnfi  dans  les  vaiffeaux 
anglols  deux  efpèces  de  râteaux  en  poulies,  ou  râteliers  de  poulies, 
placés  verticalement  à  bâbord  &  à  tribord  du  beaupré  fur  la  liiire ,  pour 
fervir  au  paffage  des  dlverfes  manœuvres  des  focs  3  de  la  civadlère,  contre 
clvadlère  s  &c.  &  en  général  des  poulies  accouplées. 

SKEET ,  fubft.  Efcop —  grand  efcop,  ou  efcop  à  vahTeau. 

SKEEDS,  ou  SKIDS,  fubft.  plur.  Dëfenfes ,  pièces  de  conftrutHon  dans  les 
vaiffeaux. 
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SKEG  ,  fubfl.  Quelques-uns  appellent  ainfi  l'extrémité  arrière  de  la  quille, 
qui  excè.:c  l'étambot,  &  qui  tft  taillée  en  biseau. 

SKIFF,  fubfl.  Efquif. 

SKIPPER,  fubfl.  (tiré  du  hoUandois.)  Patron  de  navire,  ou  de  barque 

hollandoiie. 
SKULLER,  fubfl.  Se  dit  des  petits  canots  de  rivières  ,  conduits  par  un  feul 

homme  qui  mené  deux  avirons. 
SKULLS ,  fubfl.  plur.  Petit  aviron  de  canot ,  ou  aviron  à  couple. 
SKY-LIGHT,  fubfl.  comp.  Ecoutille  vitrée. 
SKY  ROCKETS.  Fufées  pour  fignaux. 
SLAB-LINE  ,  fubfl.  comp.  Cargue-à-vue. 

SLAB-TIMBER,  fubfl.  comp.  Faux  gabarit,  ou  fauffe  alonge,,  mife  pour 
un  temps,  pour  joutenir  les  lijfes,  dans  un  endroit  du  vaiffeau  en  conflruB'ion 
ou  il  n'y  a  pas  encore  de  couples  montés. 

SLACK,  adj.  Lâche,  mou,  Ex. 

A  slack  rope.  Cordage  lâche,  mou,  ou  peu  tendu. 

Our  ship  was  very  slack  in  stays.  Le  vaifTeau  a  été  très-lent 

à  virer. 
A  slack  rigging.  Gréement  qui  eft  un  peu  tenu,  en  parlant  fur-tout 

des  haubans  qui  ont  be  foin  d'être  ridés  3  &c. 
Does  she  carry  a  slack  helm  now  .?  Le  bâtiment  fent-il  toujours 

aufli  peu  fon  gouvernail  ? 
A  slack  sail.  Voile  qui  n'eft  pas  pleine,  ou  qui  ne  porte  pas. 

Slack  water.  Mer  étale ,  ou  morte  eau  ;  intervalle  entre  le  flux  &  U 
reflux  ,  pendant  lequel  Veau  n'a  aucun  mouvement. 

SLATCH,  fubfl.  (corrompu  de  slack.)  Intervalle,  ou  courte  durée 

d'une  brife ,  ou  d'un  vent  variable. 
A  slatch  of  fair  weather.  Un  moment  de  beau  temps ,  dans  des 

jours  d'orage  &  de  mauvais  temps.' 
Slatch  of  a  rope.  Le  balant ,  ou  le  mou  d'un  cordage. 
<>~-  Haul  up  the  slatch  of  the  main  lee  tack  !  Relève  le 

balant  du  grand  écouet   fous  le  vent  ! 

TO  SLEE,  verb.  neut.  The  ship  slees.  Le  vaifTeau  roule. 

SLEEPERS,  fubfl.  plur.  Pièces  de  lisifon  de  Voyant  &  de  V arrière  des 
vaiffeaux 3  ou  ejpèces  de  vaigres  obliques,  placées  dans  ces  parties  à 
plufieurs  vaiffeaux  de  ccnftru&cn  angloife  :  elles  traverfent  obliquement 
plufieurs  des  courbes  d'arcaffe  ,  &  des  guirlandes.  On  fait  ufage  fur-tout 
de  ces  pikes  de  liaifon  dans  les  navires  qui  vont  à  la  p  êcheau  Groen* 
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land,,  afin  de  fortifier  ces  bâtïmens  3   qui  ont  fréquemment  à  lutter  contre 
de  tres-groffes   mers  &  contre  les  bancs  de  glace. 

SLICE  ,  fab  fi.  Grand  coin  ,  ou  languette  3  fervant  dans  le  lancement  des 
vaiffeaux. 

TO  SLING  ,  verbe  at~i.  {proprement  fiifpendre ,  mettre  en  balance,  ou 
lancer  avec  une  fronde  ,  tiré  de  slinq.  ,  fronde  ,  &  de  slings  , 
élingues  ). 

To  sling  A  CASK,  &c.  Elinguerune futaille  ,  —  faifir  avec  l'élingue  une 

futaille ,  ou  mettre  l'élingue  à  une  futaille ,  &c. 
To  sling  the  yards  for  action.  Garnir  les  vergues   de  leurs 

faufles  drilles  ,  fufpentes ,  &  autres  fauffes  manœuvres  ,  pour   le 

combat. 

Nota.  On  met  auflî  en  ce  cas  des  chaînes  de  fer  aux  balles  vergues. 

S  LINGS ,  fubfi.  plur.  i°.  Elingue  de  corde. 

2.0.  Boat  slings.  Eftrops  de  canot,  ou  chalouft.  Bouts  de  cordes ,  ou 
efirops  garnis  de  coffes ,  frappés  aux  deux  extrémités  d'un  canot 3  cha- 
loupe 3  ou  tel  autre  bâtiment  à  rames ,  qui  doit  s'embarquer  fur  le  pont 
du  vaïffeau  pendant  la  navigation ,  afin  de  pouvoir  y  accrocher  les  palans 
qui  fervent  à  le  hiffer  dans  le  vaïffeau  ,  ou  à  le  remettre  à  la  mer. 

3°.  Slings  of  a  buoy.  Garniture  ou  trélingage  de  la  bouée. 

4°.  Slings  OF  A  yard.  Sufpente  d'une  vergue ,  foit  de  chaîne  ou 
de  corde.  Ce  fi  aujfîlç  milieu ,  ou  le  grand  diamètre  d'une  vergue,  l'en- 
droit par  oh  elle  efi  fufpendue  au  mat. 

On  entend  aujfi  par  ce  mot  3  les  fauffes  driffes  &  autres  manœuvres  de  pré- 
caution  3  que  l'on  met  aux  vergues  pour  le  combat. 

SLIP ,  fubfi.  Terrein  en  pente  douce  ,  propre  à  la  conduction  des  vaif- 
feaux :  c'efl  auffi  toute  forte  de  cale  ,  ou  plan  incliné  ,  pour  V embarque- 
ment  &  le  débarquement  des  marchandifes  &  munitions. 

TO  SLIP ,  verbe  afl.  &  neut.  Ex.  To  slip  A  CABLE.  Filer  un  cable 
par  le  bout. 

A   SMALL   SQUADRON   HAS    SLIPPED    OUT   OF    THE  PORT.   Une  petite 

efcadre  eft  fortie  du  port  furtivement ,  a  Vinfcu  des  ennemis  qui  le 
bloquent» 

Slip-knot.  Nœud  coulant. 

SLOOP  ,  fubfi.   Sloop  —  bateau  Bermudien  3  ou  bateau  d'Amérique. 

Sloop  of  war.  Corvette. 

SLOPS ,  fubfi.  plur.  ou  Slop-clothes.  Hardes  de  matelots. 

Slop-room.  Soute  ,  ou  magafin  aux  hardes  ,  dans  un  vaïffeau  de  guerre. 

Slop-seller.  Marchand  de  hardes  pour  les  marins* 

Slop-ship.  Voy.  Ship. 
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TO  SLUE  ,  verbe  neut.  Tourner  fur  fon  axe  ,  ou   fur  fon  pivot  — 

pivottet. 
SMACK ,  fubfl.  Semaque ,  forte  de  bâtiment  ftryant  principalement  à  U 

pêche  :  il  eft  maté  comme  un  fioop  ,  avec  lequel  il  n'a  d'autre  difference , 
que  celle  de  fa  conftrucïion ,  qui  eft  moins  fine  ,  &  plus  forte  ,  &  de  fon 
bout  de  beaupré  qui  eft  mobile, 

SMALL  CRAFT.  S'entend  de  toutes  fortes  de  petites  embarcations  ;  auffi 
Us  lignes  ,  filets  &  inftrumens  de  pêche  en  général. 

TO  SMITE ,  verbe  a£l. 

&3~  Smite  the  mizen  l  Largue  l'artimon  1 

SMITING  -  LINE  ,  fub ft.  comp.  Cordage  fervant  à  larguer  l'artimon. 

Ceft  une  menue  ligne  tenue  au  bout  de  la  vergue  d'artimon ,  &  qui  étant 
tirée  fortement  3  cafjé  les  fils  de  carets  fur  lefquels  la  voile  d'artimon  toit 
ferrée, 

SMOKE-SAIL,  fubft.  comp.  Toile  tendue  pour  mettre  a  l'abri  du  vent  une 
partie  du  vaijjeau  3  où  il  y  a  de  la  fumée  ,  &  pour  s'en  garantir.  —  Ca- 
gnard. 

SNATCH-BLOCK.  Voy.  Block. 

SNOTTER ,  fubft.  Collier  fixé  au  mât  de  certains  bâtimens ,  pour  tenir 
le  pied  de  la  livarde  3  ou  du  balefton  de  la  voile. 

SNOW ,  fubft.  Senau ,  forte  de  bâtiment. 

SOCKET  ,  fubft.  Trou  d'un  chandelier  de  pierrier. 

SOLE ,  fubft.  or  port-sell  of  A  gun  port.   Sole ,  ou  feuillet  des 

fahords. 
Sole  OF  the  rudder.   Piece  ajoutée  au-defous  du  gouvernail,  pour  le 

mettre  de  niveau  avec  la  fauffe-quilie, 

TO   SOND  ,  verbe  neut.  Tanguer. 

The  ship  sonds.  Le   vahTeau  tangue. 

SOUND  ,  fubft.  Rade,  oh  baie,  ou  il  y  a  un  bon  mouillage  pour  les  vaif- 

féaux.  Ex. 
Plymouth  sound.  La  rade  de  Plymouth. 
Sound.  Dans  les  langues  du  Nord,  fignifie  détroit  ou  paffage,  &  s'entend 

en  anglois  du  détroit  du  Sund  ,  à  V entrée  de  la  mer  Baltique.  Ex. 
We  passed  the  Sound  the  twentieth  day.   Nous  pafsâmes  le 

détroit  du  Sund  le  vingtième  jour. 
THE  SOUND  LIST.  Lifte  des  vaif  eaux  qui  mouillent  à  Elfeneur  ,&  pajfent 

le  détroit  du  Sund  :  cette  lifte  Je  publie  à  Londres  périodiquement  3  étant 

envoyée  pour  l'utilité  du  commerce  par  V Agent  ou   Conjul  Anglois   à 

Elfeneur, 
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TO  SOUND ,  verbe  aft.  Sonder  —  jeter  la  fonde. 

To  sound  tke  pump.  Sonder  la  pompe. 

SOUNDING  ,  part.  atf.  A&ion  de  fonder. 

.Sounding  line.  Ligne  de  fonde. 

The  soundings.  Les  fondes. 

Sounding  rod.  Sonde  de  pompe. 

SOUTH,  fubfl.  &  adv.  de  lieu.  (  de  l'ifland.  SuDR  ).  Sud  ou  midi. 

SOUTH-SOUTH  EAST.  Sud-Slld-Eft. 

South  by  east.  Sud-quart-Sud-Eft,  &c 
South-easter.  Vent  de  Sud- Eft. 

SOUTHERLY  3  adj.  &  adv.  A  Southerly  wind.  Vent  de  Sud. 
We  steer  southerly.  Nous  gouvernons  au  Sud. 
SOUTHERN,  adj.  Du  Sud,  ou  Méridional.  Ex. 
The  southern  coast.  La  côte  Méridionale 3  ou  la  côte  du  Sud. 
The  southern-most  cape.  Le  cap  le  plus  au  Sud,  ou  la  pointe  la 

plus  méridionale  d'une  côte  3  &c. 
The  southern  Ocean.  La  mer  du  Sud. 

SOUTH-WESTERS  ,  fubfl.  comp.  plur.  Les  vents  de  Sud-Oueft,  qui 

fouffent  dans  certains  temps  3  &  certains  parages  3  avec  violence  ;  comme 
on  dît  dans  la  Méditerranée  les  labéches. 

SOUTHING  OF  the  moon  ,  &c.  Paffage  de  la  lune  ,  ou  d'un  autre 
afire 3  au  méridien. 

SPAN ,  fhbfî.  Pendeurs  à  deux  branches ,  fixés  à  un  mâts  3  ou  à  un 
étai  3  pour  y  paffer  les  bras  ou  les  boulines  de  quelque,  voile.  —  Brague. 

SPAN-SHACKLE ,  fubfl.  comp.  Certaines  boucks ,  ou  anneaux  de  fer ,  le 
plus  fouvent  quarrés  3  établis  fur  le  gaillard  d'avant  des  vaiffeaux  anglois  3 
pour  fervir  d'appui  au  davied  à  l'aide  duquel  on  lève  les  pattes  de 
l'ancre  contre  le  bord.  Voy.  l'art.  FlSH. 

To  SPAN,  verb.  aft.  Ex.  To  SPAN  IN  the  rigging,  for  seizing 
the  cat-harpings  legs.  Brider  les  haubans  pour  y  frapper  les 

branches  du  trelingage. 

SPANKER,  fubfl.  Voile  de  brigantine. 

Spanker-boom.  Gui,  ou  baume  de  la  brigantine. 

SPARE,  adj.  De  rechange. 

Spare  top-mast.  Mât  de  hune  de  rechange. 

Spare  sails.  Voiles  de  rechange. 

Spare  rigging.  Manœuvres  de  rechange. 

Spare  yards.  Vergues  de  rechange. 
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Spare  tiller.  Barre  de  rechange. 
Spare-deck.  Voye\  Orlop. 

To  SPARE  ,  verb.  a&.  Ex.  We  CAN  SPARE  THAT  FRIGATE  OUR 
main  sail.  Nous  pouvons  donner  la  grand' voile  à  cette  frégate  : 
c\ft-à-dire  ,  que  nous  marchons  auffi  bien  quelle  ,  avec  cette  voile  de 
moins, 

SPARS,  fubft.  plur.  Efparres  de  fapin. 

Cant  spars.  Efparres  à  veine  torfe  ,  ou  de  travers. 

TO  SPEAK ,  verb.  neut.  To  speak  with  a  VESSEL.  Parler  à  un 
bâtiment. 

SPEAKING  TRUMPET.  Porte-voix. 

SPEAR  ,  fubft.  Pump-spear.  Verge  de  pompe. 

SPELL  ,  fubft.  Temps  réglé  ,  pendant  lequel  les  matelots  font  un  certain 
fervice  ,  comme  à  la  pompe  y  à  la  fonde  3  au  timon ,  à  la  découverte  , 
au  haut  des  mâts  _,  &c.  après  lequel  temps  ils  fe  relèvent  alternati- 
vement. 

To  SPELL ,  verb.  at~l.  dans  le  fens  du  fubftantif  précédent.   Ex, 
To  SPELL  the  watch.  Appeler   le  monde  au  quart  ;    ce  qui  fe  fait 
en  criant  aux  écoutilles  !  LARBOARD   WATCH    OH  !   ou  STARBOARD 
.  watch  ,  OH  !  tour  à  tour ^  bâbord  au  quart  !  —  tribord  au  quart  ! 
To  spell  the  pump.  Relever  le  monde  à  la  pompe. 

TO  SPEND  ,  verbe  atfif.  (  proprement  dépenfer  ou  confommer  ). 
To  spend  A  mast,  or  yard,  &c.  Caller  un  mât,  une  vergue  , 
&c. 

SPENT ,  part,  pafsif  du  même   verbe.    CaiTé  ,    en  parlant  des  mâts  & 

vergues. 
The  tide  of  ebb  is  spent.  Le  jufant  eft  fini. 

TO   SPEW  ,    verb.  act.   Ex.  To    SPEW    THE    OAKUM  OFF   OUT  THE 

seams.    Cracher  l'étoupe  ;  fe  dit  d'un   vieux  bâtiment  dont  Vétoupe 
fort  des  coutures  par  vétuftè  du  calfatage. 

SPIKES,  fubft..  plur.  Cloux.  Ce  terme,  fynonyme  de  Nails,  ne  fe  dît 
que  des  cloux  de  '  la  plus  grande  efplce  ,  de  huit  à  neuf  pouces  ,  en~ 
deffus.  Ex. 

Twelve-inch  sfikes.   Cloux  de  douze  pouces ,  mefure  angloife,  &c 

-MàrLING-SPIKE.   Voye\  lettre  M. 

To  SPIKE ,  verb.  aEl.  Clouer.  Ex. 

To  spike  a  plank.  Clouer  un  bordage. 

To  spike  up  the  hatches  OF  A  prize.  Sceller  les  écoutilles  d'une 
prife. 
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To  spike  UP  A  GUN.  Enclouer  un  canon. 

Spiked  ,  adj.  &  part,  pajflf.  A  spiked  gun.   Canon  encloué. 

TO  SPILL  ,  verb.  act.  En  parlant  des  voiles  ,  fignifie  les  déventer ,  ou 
les  mettre  à  fafier  ,  foit  pour  les  ferrer ,  ou  pour  prendre  un  ris» 

&~r>  Spill  the  mizen  !  Cargue  l'artimon  ! 

Spilling-lines  ,  fubfl.  comp.  plur.  Efpèces  de  faifînes  ou  dégorgeoirs, 

placés  par  occafion  dans  un  gros  temps ,  pour  aider  à  carguer  le  fond  des 

baffes  voiles. 

TO  SPIN ,  verb.  aff.  Filer. 

To  spin  yarn.   Filer  le  fil  de  caret. 

To  spin  spun-yarn.  Faire  du  bittord. 

SPINDLE,  fubfl. 

i°.  Spindle  of  a  vane.  Fer  de  girouette. 

2°.  Spindle  of  the  capstern.  Pivot  du  cabeftan. 

3°.  Spindle  of  the  steering  wheel.   Effieu  de  la  roue  du  gou- 
vernail. 

SPIRIT-ROOM,  fubfl.  comp.  Cale  au  vin  &  aux  liqueurs  fpiritueufes; 

SPIRKETING  ,  fubfl.    Terme  de  conflruclion.    Feuilles  bretonnes    ou 
Vaigres  bretonnes. 

SPIT,  fubfl.  Epi.  —  Ecueil  alongé  en  pointe  Taillante  ,  d'où   eft  tiré 

SPIT-HEAD,  SPIT-HEAD-ROAD ,   nom   d'une  rade  près  de  Portf mouth. 

TO  SPIT  OFF,    verb.  neut.  Ex.  We  FOUND  A  REEF   THAT  SPITS   OFF 

to  the  North-West.  Nous  trouvâmes  un  récif  qui  s'étend  au 
Nord-OueiL 

TO  SPLICE,  verb.  au.  Epiffer. 

SpLICING-FID  ,  or  MARLING  SPIKE.    Voye[  FlD. 

Splice  ,  fubfl.  Epiffure. 

Short  splice.  Epiffure  courte* 

Long  splice.  Epiffure  longue. 

Cable  splice.  Epiffure  de  cable. 

Eye  splice.  Epiffure  en  œillet  — -  epiffure  d'eftrop ,  ou  de  gance. 

Cunt  splice.  Epiffure  en  porte  de  vache. 

SPLINTER ,  fubfl.  Eclat  de  bois.     - 

SPLINTER  NETTINGS.  Filets  qu'on  établit   contre    le  bord  t  pour  fe    pré- 
ferver  des  éclats  de  bois  _,  pendant  un  combat. 

SPLIT ,  adj.  A  SPLIT  sail.  Voile  déchirée  par  le  vent. 
To  split,  verktftf. -To  split  a  sail.  Défoncer,  ou  crever  une  voile. 

SPOKES, 
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SPOKES,  fubfl.  plur.  Spokes  of  the  steering:wheel.  Poignées 
de  la  roue  de  gouvernail. 

TO  SPOOM  ,  verb.  neut.  (  du  latin  SPUMA  ,  ou  par  corruption  Spoon  ). 
Courir  vent-arrière  dans  un  gros  temps. 

SPOOMING  ,  part.  at~l.  Voyc{  To  sCUD,   &  Scudding. 

Spoom-driFT  ,  fubfl.  comp.  (  ou  par  corr.  Spoon-drift  ).  Embrun 
—  PouiTière  d'eau  de  mer  ,  ou  écume  &  débris  des  vagues*,  qui 
couvre  toute  la  furface  de  la  mer,  dans  un  gros  coup  de  vent. 

SPOUT  ,  fubfl.  Trombe. 

SPRAY,  fubfl.  Eclaboujfure  d'eau  de  mer  ,  chajfêe  par  le  vent  du  fommet 
d'une  vague. 

SPRING,  fubfl.  i°.  Fente  oblique  ou  tranfverfale  ,  dans  une  pièce  de 
mâture  ,  qui  rend  la  pièce  douteufe. 

1°.  Spring,  efl  aujfi  une  emboïîure  ,  un  cable,  ou  une  haufïïère, 
fervant  à  faire  embofTure  ;  6*  en  général  tout  amarre  paffant  par 
V arrière  d'un  bâtiment  ,  &  qui  a  fin  point  d'appui  en  avant,  ou  par  le 
travers    du  bâtiment. 

y.  Spring  ,  fignifie  aujfi  un    reffort. 

4°.  Spring-stay.  Faux-étai.  Voye^  Stay. 

5°.  Spring  tides  .,  fubfl.  comp.  plur.   Grandes  marées  , —  malines  ou 

reverdies  —  marées  des  nouvelle  &   pleine  lunes ,  aux  temps  des 

equinoxes. 

To  SPRING ,  verb.  aft.  &  neut.   Ex. 

To  spring  A  leak.  Faire  une  voie  d'eau. 

To  spring  a  butt,  fe  dit  d'un  vaijfeau  qui  a  une  tète  de  bordage 

qui  s'eft  lâchée  ou  a  largué. 
To  spring  the  luff.  Faire  une  aulofée. 

To  spring  (  speaking    of    A    mast  ,   or  YARD  ).  Confentir ,  en 

parlant  d'un  mât,  d'une  vergue ,  Ex. 
Our  main  yard  sprang.  Notre  grande  vergue  confentit. 
A  mast  which  is  sprung.  Mât  qui  a  confenti ,  ou  qui  a  quelque 

fente  ,  qui  le  rend  douteux. 

SPRIT  ,  fubfl.  Proprement  un  mâtereau  ou  perche.  Il  fignifie  le  plus 
fouvent  une  livarde  ,  ou  un  balefton  qui ,  dans  certains  petits  bâtimens  , 
chaloupes  &  canots  ,  tient  la  voile  orientée  ,  en  la  traverfant  diagonalement 
de  bas  en  haut. 

A  sprit-sail.  Voile  à  livarde  ou  à  balefton  :  on  dit  dans  la  Médi- 
terranée^ voile  à  targuier. 

The  sprit-sail  of  a  ship.  Civadière ,  ou  voile  de  civadière  dans 

les  vaijjeaux. 
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Sprit-sail  yard.  Vergue  de  civadière. 
Sprit-sail  top-sail.  Contre-civadière. 
Bow-sprit.   Voye^  lettre  B. 

SPUNGE  3  fubfl.  (proprement  éponge).   Terme  de  canonnage  , écouvillon. 
To  SPUNGE  ,  verb.  aft.  Ecouvillonner.,  en  parlant  des  canons, 

SPUN  YARN  ,  fubfl.  comp.  Bitord. 

SPURKETS  ,  fubfl.  plur.  or  Spirkets.  Voyc{  Spirketting. 

SPUR ,  fubfl.  (  dans  le  langage  ordinaire  Eperon  ). 

Spurs  of  the  beams  ,  or  Crow-feet.  Pikes  de  conflrutïwn  qui  3 
dans  les  vaiffeaux  anglois  ,  tiennent  lieu  de  nos  demi-baux ,  à  l'endroit 
des  écoutilies  :  leurs  extrlmitcs  s'appuient  fur  la  bauquière  3  de  même 
que  les  baux  ;  elles  vont  de-là  ,  en  j orme  courbe ,  porter  une  branche  contre 
l'un  des  baux  voifins  fur  lejquels  elles  fe  chevillent. 

Spurs  of  the  bits.  Arboutr;ns  des  bittes,  dans  la -conflruclion  an- 
gloife ,  y  faifant  le  même  ojflce  que  les  courbes  des  bittes  dans  les 
vaiffeaux  français. 

SQUADRON  ;  fubfl.  Efcadre. 

The  blue  squadron.  L'efcadre  bleue,  &c. 

SQUALL ,,  fubfl.  Rifée  —  rafale  ou  grain  de  vent. 

A  BLACK  squall.  Grain  noir. 

A  hard  squall.  Grain  violent. 

A  heavy  squall.  Grain  pefant. 

A  thick  squall.  Grain  bien  nourri. 

A  white  squall.  Grain  blanc. 

SQUALLY ,  adj.  Squally  wEATHER.Temps  orageux  >  ou  temps  ac- 
compagné de  grains. 

SQUARE,  adj.  Quark.  Ex. 

Square  yards.  Vergues  quarrées. 

Square  sails.  Voiles  quarrées. 

On  avpelle  aujji  SQUARE  SAIL  (  dans  un  (loop  ,  une  goilette ,  une  'tar- 
tane ,  ou  autre  bâtiment  à  voiles  auriques  ou  latines)  îa  voile  de  fortune, 
ou  voile  de  tréou. 

A  SQUARE  RIGGED  vessel.  Eâtiment  à  trait  quarré  ,  ou  maté  à 
quatre  :  fe  dit  auffi  pour  exprimer  qu'un  vaiffeau  a  beaucoup  d'envergure. 

The  yards  are  very  square.  Ce  vaiffeau  a  beaucoup  d'en- 
vergure. 

Those  sails  are  very  square.  Ces  voiles  ont  beaucoup  d'en- 
vergure. 
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Square  tuck.  Voye^  Tuck. 

A  square  sterned  ship.  Vaiffeau  à  poupe    quarréc  ,  ou  à  poupe 

large  ,    comme  eft  celle  des  vu'ijfeaux  de  guerre. 
TO  SQUARE ,  verb.  aB.  Ex. 
To  square  the  yards.  Braffer  quarré. 

The  yards  are  squared  by  the  braces.  Les  vergues  font  braf- 
fées  quarré. 

The  yards  are  squared  by  the  lifts.  Les  vergues  font  bien 
balancées  ,  ou  horizontales. 

STAFF,  fubft.  Bâton  ou  mâtereau. 

Flag  staff.  Bâton  de  pavillon  —  mât  de  pavillon  ou  bâton  d'en- 

feigne. 
Jack  staef.  Bâton  de  pavillon  de  beaupré. 

Ensign  staff,  at  the  mast -heads.  Bâton  de  commandement. 
Cross- STAFF.   Voye^  lettre  C. 
FORE- STAFF.   Voye^  lettre  F. 
STAGE,fubft.  Echaffaud  ou  plancher. 
A  floating  stage.  Ras  de  carène  ou  pont  flottant. 
A  hanging  stage.  Pont  volant. 
Cable  stage.  Plancher  de  la  foiTe  aux  cables. 

STANCHIONS,   fubft.  plur.  (  du  français    étançon    )  or  Pillars. 
i°.  Epon  tilles  des  entre -ponts. 

Standing -stanchions.  Epontiîles  fixes. 

Ship-and-unship  stanchions.  Èpontilles  volantes. 

Stanchions  of  the  hold  ,  or  pillars  of  the  hold.  Èpontilles 
d^  la   cale. 

2°.  Stanchions  of  the  awnings.  Montans  de  tentes. 

3°.  Stanchions  of  the  netting.  Batayoles. 

4°.  Iron  stanchions.  Chandeliers  de  fer  pour  batayoles  ou  chan- 
deliers de  lifTes  pour  baftingage. 

5°.  Stanchions  of  the  entering  ropes.  Chandeliers  d'échelle 
hors  le  bord. 

TO  STAND ,  verb.  neut.  Porter  fur  _,  ou  vers  un  objet ,  en  parlant 
d'un  vaiffeau  à  la  voile.  Ex. 

To  stand  off.  Porter  au  large ,  ou  avoir  le  cap  au  large. 
The  enemy  stands  in  shore.  L'ennemi  a  le  cap  fur  la  terre ,  ou 
porte  la  bordée  à  terre. 

At  day  break  we  discovered  three  sails  standing  to  the 
northward.  A  la  pointe  du  jour  nous  découvrîmes  trois  voiles 
qui  faifoient  route  au  Nord. 
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How  stands  that  ship  ?  Quelle  route  fait  ce  vaiffeau  ?  ou  com- 
ment porte  ce  vaiffeau  ? 

To  STAND  by  a    rope  ,  &c  Ex, 

&y  Stand  by  the  top  -  sail  haliards  I  Veille  les  driffes  des 
huniers  I 

STANDARD,  fubfl.  i°.    Étendard. 

Royal  standard.  Étendard  royal ,  qui  fe  place  au  grand  mat  3  lorf- 
que  le   Roi  ou  la  Reine   d' Angleterre  Jont  à  bord. 

2°.  Standard,  terme  de  con(lruc~lion.  Courbe  verticale  de  pont,  dont 
une  branche  fe  cheville  fur  le  pont ,  &  l'autre  fur  le  côté  du  vaiffeau  entre 
les  f  abords,  ce  qui  ne  fi  pas  d'un  ufage  univerjel.  Les  conflru  fleurs  français 
mettent  le  plus  fouvent  ,  à  la  place  de  ces  pièces  ,  des  aiguillettes  de 
porques ,   &  quelquefois  des  courbes  de  fer. 

Standard  knee.  Courbe  verticale  ,  employée  le  plus  fouvent  aux  baux 
du  faux-pont  :  elle  fe  cheville  d'un  côté  contre  la  face  verticale  du.bau3  & 
de  l'autre  contre  le  bord  du  vaiffeau  ;  différente  par-là  de  celle  décrite 
ci-defjus  j  qui  fe  nomme  fimplement  Standard. 

Standards  of  the  bits.  Courbes  des  bittes. 

STANDING  ,  part.  atf.   du   verbe.   To  STAND. 
The  standing  part  of  A  rope  or  tackle.  Dormant  d'un  cordage, 
ou  d'un  garant  de  palan. 

Standing  lifts.  Voye^  Lifts. 
Standing  rigging.  Voye\_  Fugging. 

Standing  mast.  Voye{  Mast. 

STAPLE ,  fubfl.  Crampe  de  fer. 

Port  staples.  Boucles  intérieures  des  fabords. 

STARBOARD,    adv.  (  de  dextribord,  vieux  françois.  )   Tribord,  ou 

côté  droit  du  vaiffeau  en  regardant  l'avant. 
The  starboard  watch.  Voyei  Watch  ,  &c. 
$£?•-  Starboard  the  helm!  or  helm  a-starboard!  Tribord  la 

barre  ! 
«%^p  Starboard  withal  !  Tribord  un  peu  ! 

TO  START  ,  verbe  àB.  Ex. 

To  start  the  anchor,  Faire  déplanter  l'ancre. 

We  cannot  start  the  anchor.  Nous  ne  pouvons  pas  déplanter 

notre  ancre. 
To  start   water.  Expreffwn  impropre.  Vider  l'eau  des  pièces. 

STATION-BILL ,  fubfl.  cornp.  Rôle  des  poftes. 

STAVE ,  fubfl.  Douve  de  futaille ,  &c 
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To  STAVE,  verb.  atl.  (  tiré  du  fubfi.  précédent  )  Rompre  —  défoncer  — . 

crever. . 
To  stave  A  cask.  Défoncer  une  futaille. 
Our  lanch  is  staved.  Notre  chaloupe  eft  crevée. 

STAY ,  fubft.  Etai. 

Main  stay.  Grand  état  ou  étai  du  grand  mât. 

Main  spring  stay.  Grand  faux-étai. 

Main-top  stay.  Etai  de  grand   hunier  ou  étai  du   grand  mât  de 

hune. 
Main-top-gallant  stay.  Etai  de  grand  perroquet. 
Fore  stay.  Etai  de  mifaine. 
Fore  spring  stay.  Faux-étai  de  mifaine. 

Fore-top  stay.  Etai  de  petit  hunier  ou  étai  du  petit  mât  de  hune. 
Fore-top  gallant  stay.  Etai  de  petit  perroquet. 
MlZEN  stay.  Etai    d'artimon. 

Mi  zen-top  stay.  Etai  du  mât  de  perroquet  de  fougue. 
M  ïzin-top-G allant  stay.  Etai  de  la  perruche. 
Preventer-stay  or  spring  stay.  Faux-étai. 

Main  preventer  stay.  Faux-étai  du  grand  mât    ou  grand  faux-étai. 
Main-top  pre  venter- stay.  Faux-étai  du  grand  mât  de  hune  ou  faux 

étai  de  grand  hunier. 
Fors  preventer-stay.  Faux-étai  de  mifaine. 
Fore-top  preventer-stay.    Faux-étai  du  petit   mât  de  hune,  ou 

faux-étai  de  petit  hunier. 
Back-stays.  Galhaubans.  Voye{  lettre  B. 
Stay-sails.  Voiles  d'étai;  ce  font  aujji  les  focs,  dont  chacun  eft  diflingué 

par  la  dénomination  particulière  de  [on  étai  rcfpettif.  Ex. 
Main  stay-sail.  Grande  voile  d'état. 
Main-top  stay-sail.  Voile  d'étai  de  grand  hunier,  ou  grande  voile 

d'étai  de  hune. 
Middle  stay -sail.  Contre- voile  d'étai  du  grand  hunier,  ou  fauffe 

voile  d'étai  du  grand  hunier. 
Main-top-gallant  stay-sail.  Voile  d'étai  de  grand  perroquet. 
Mi  zen  stay-sail.  Voile  d'étai  d'artimon. 
Mizen-top  stay- sail.  Voile  d'étai  du  perroquet  de  fougue. 
Mizen-top-G allant  stay- sail.  Voile  d'étai  de  la  perruche. 
Fore  stay-sail.  Petit  foc  —  trinquette ,  ou  tourmentin. 
Fore-top  stay-sail.  Second  foc. 
Stay  sail's  stay.  Draille  d'une  voile  d'étai. 
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Storm  stay-sail.  Voile  de  cape. 

TO  BRING  A  SHIP  UPON  THE  STAYS  ,   or  TO  STAY   A  SHIP.    Voyex  U 
verbe  To  STAY  ,  ci-après.  x 

She  MISSED  stays.  Il  a  manqué  de  virer,  ou  refufé  de  virer. 
To  stay,  verbe  aél.  &  neitt.  (formé  du  fubfl.  précédent.  )  Ex. 
To  stay  A  ship.  Faire  prendre  vent-devant  à  un  vailTeau,  ou  donner 
vent-devant. 

She  would  not  stay  ,  or  she  missed  stays.  11  a  manque  de  virer, 
ou  refuie  de  virer. 

STEADY,  adj.  &  adv.  employé  i°  en  commandant  au  timonier. 

QZr  Steady    or  steady  ,  as  you  go,  steady!  Droit  comme  ça  ! 

—  droit  !  Avertijfement  de  gouverner  droit  9  fans  donner  des  embardées. 
2°.  En  parlant  du  vent.  A  STEADY  GALE.  Brife  faite. 
A  steady  wind.  Vent  fait. 

STEEP,  adj.  or  steep-to.  Ex.  A  shore  steep-to.  Côte  à-pic  — 
cote  acore  ,  ou  côte  de  fer. 

Steep-tub,  Baille  à  deïTaler  le  bœuf,  le  lard ,  ou  le  poijfon. 

TO  STEER ,    verbe  aEl.  &  neut.  (  de  Vlflandois  STYRA  —  STYORNA.  ) 

Gouverner ,  diriger  le  valjfeau  à  l'aide  du  gouvernail. 
Steering-wheel.  Voye^  Wheel. 

«e^  Steer  small  !  Gouverne  fans  agiter  beaucoup  la  barre ,  —  fans 
donner  beaucoup  de  barre  ! 

STEnRAGE  9JubJL  Ceft  dans  les  vaijfeaux  de  guerre  anglois  _,  une  chambre 
en  avant  de  la  cloifon  de  la  grande  chambre  3  &  qui  lui  fert  comme  de 
v  e fibule  3  ou  d' antichambre f 

Dans^  les  vaijfeaux  marchands  3  ceft  le  logement  des  matelots ,  placé  ordi- 
nairement en  avant  de  la  chambre  ,  ou  au-deffous  de  l'écoutille  du  gaillard 
d  arrière. 

'Ceft  auffi  l'effet  du  gouvernail. 

Steerage-way.  Sillage,  ou  chemin  du  vailTeau,  qui  le  met  en  état  de 
fentir  fon  gouvernail. 

There  is  good  steerage  way.  Il  y  a  bon  fi  liage  —  le  vailTeau 

va  de  l'avant  &  gouverne  bien. 
There  is  no  steers  ge  way.  Il  n'y  a  point  de  fillage  —  le  vailTeau 

ne  va  pas  de  l'avant,  ou  ne  gouverne  pas. 
Steersman.  Timonnier  —  l'homme  qui  efi  au  timon. 

TO  STEEVE  ,  verbe  neut.  En  parlant  du  mât  de  beaupré. 

The  bow-sprit  steeves.  Le  beaupré  eft  trop  horizontal,  ou  trop 
peu  relevé. 
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SteevinG  ,  part.  aft.  En  parlant  de  la  direction  du  mât  de  beaupré  t  fignifie 
fa  direaion  trop  horizontale ,  ou  trop  peu  relevée. 

Nora.  Le  fens  propre  du  mot  to  stf.eve  ,  qui  fc  verra  ci-après  ,  fignifie  forcer, 
prefer.  Aiufi,  contre  le  gré  de  l'auteur  anglôis  d'un  Vocabulaire  de  Manne, 
oui  a  copié  mot  pour  mot  le  plus  grand  nombre  des  articles  de  ma  premiere 
cdicioHUeperfifteàdonnerle  même  feus  au  sieving  of  ths bow-sprit,  tandis 
que    cet  auteur  lui  donne  le  fens  abfolumcnt  contraire  ;  c'eit-a-dire  ,  trop  relevé. 

To  STEEVE,  verbe  att.  (de  l'Italien _,  EsTIVARE  ,  qui  fe  dit  eftiver  dans 
la  marine  francoife  du  Levant ,  &  qui  fignifie  arrimer  les  effets  ,  les  mar- 
chandées ,  &c.  )  To  steeve  cotton,  y/ool  ,  &c.  Preffer,  ou 
mettre  à  la  preffe  du  coton  ,  de  la  lame ,  &  autres  marchandées  de 
cette  efpece  ,  dans  la  cale  d'un  vaiffeau  ,  pour  Uur  faire  occuper 
moins  dJefpace  ;  ce  qui  fe  fait  ordinairement  avec  des  crics. 

STEM,  fubft.   (  de  riflandois  Stafn  ,  proue.  )  Et:ave. 

From  stem  to  stern.  De  l'étrave  à  l'érambot.  —  De  tête  en  tête. 

To  stem,  verbe  att.  (  du  fubft.  Stem,  étrave  ). 

To  stem  the   wind.  Éviter  au  vent,  c'eft-à-dire  ,  prêfenter  auvent 

l'étrave ,    où  l'avant  du  vaiffeau  qui  eit   mouillé. 
To  STEM  THE  TIDE.  Éviter  à  la  marée ,  fignifie  auffi  quelquefois  refouler 

la  marée. 
STEMSOM  ,  fubft.    (  comp.    de   Stem  )    Marfouin  d'avant ,   dans  la 

conftruttidn    des   vaiffeaux. 
STEP ,  fubft.  Step  of  a  mast.  Carlingue  d'un  mât. 
Step  of  a  capstern.  Carlingue  de  cabeftan. 
Steps  for  ladders.  Echelons  ou  taquets  d'échelles. 
To  STEP  ,  verbe  att.  To  STEP   THE  masts    OF    A  BOAT.  Mater   un 

canot. 
STERN  ,  fubft.  La  poupe  ou  l'arrière  d'un  vaiffeau. 
Stern  -  frame.  Arcafle ,  terme  de   conftruttion. 
Stern -post.  Etambot. 
Stern -ports.   Sabords  de  retraite. 
Stern-fast.  Croupière  —  amarre  de  poupe. 
Stern-most.  Le  plus  en  arrière  ,  en  parlant  de  la  pofition  des  vaiffeaux, 

les  uns  par  rapport  aux  autres  ,  dans  une  efeadre. 
Stern-seats  of  a  boat.  Chambre  d'un  canot. 
Stern-sheets  of  a  boat.    Cordages   fervant  à  mener  le  gouver- 
nail 3  dans  certains  canots  anglais. 
Stern -way.  Chemin  que  fait  un  vaiffeau  par  l'arrière  ,    lorf qu'il  cule  ; 

ou  culée. 
A-STERN.    Voye{  lettre  A. 

Square-step.n.  Poupe  quarrée. 

L  4 
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Lute-stern.  Poupe  étroite,  «/^  ^  &o5. 

quatrée,'0  bâtta^ ^p™^ &**        ^  *  P°Upe 

STEWARD,  fiéfl.  Steward  OF  a  ship.  Commis  des  vivres 

Steward's  mate.  Maître-valet. 

Captaïn's  steward.  Maître  d'hôtel  du  capitaine 

^ttc"  M£^;;r/WTO  &  SPAR-  M™ 

STIFF ,  «/y.  Dur.  Ex. 

AftTabnUHIP-  VaifreaU  dUr  à  aba"^- vaiffeau  qui  a  beaucoup  de 

A  unTocher!T,FF  AS  A  CHURCH-  Vaifou  1l»  P°«*  '*  voile  comme 

A   STIFF    GALE.    Voyt[  GALE. 

STINK-POT, /«*/?.  comp.  Pot  à  feu. 

STIRRUP,  fubft.  Etrier,  <>«  étrieux.  Ex. 

Stirrups  of  a  yard.  Etriers  de  marche-pieds. 

ÏRON  stirrups    Etriers  ou  étrieux  de  fer,  employés  à  lier  &  contenir 

atu  fou     qfk  &  U  fa&  *****  danl  les^k^antl^Tl 
dijent  Jouvent  par  corruption  strops.  b 

ou  de  STOPPED ,  bouche.  )  Engorgé  ,  en  parlant  de  la  pompe,  &c. 
ST°wrlfubfi'  STOCK  °F  AN  anchor>   ^anchor-stock.   Jâi 
Anchor-stock  fashion.  Voye^  lettre  A. 
To  stock  an  anchor,  verb.  a#.  Enjaler  une  ancre. 

"SS'^fei^^  ^  *■ con^» d™  ™Jr«»,  ou 

A  ship  on  the  stocks.   Vai/Teau  fur  le  chantier. 
"SSffe^:  ^  (  dU  VtThe  T°  ST°P  '  **  *#  VroPremm 
Knotted  stoppers,  or  deck  stoppers.  BofTes  à  bouton. 
Stoppeps  of  the  cables.  Boffes  des  cables. 
Stoppers  with  laniards.  Boffes  à  aiguillettes. 
Stoppers  for,  the  rigging,  Boffes  à  fouet. 
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DOG  stopper.  Maîtreffe  bofTe ,  ou  celle  qui  prend  du  grand  mât. 
Wing  stoppers.  Boffes  qui  font  frappées  aux  ailes  dans  la  foffe  aux 

cables. 
The  anchor  stopper  at  the  cat-head.  Boiïe  de  bout,  ou  boffe 

du  bofibir. 
Stopper  bolts.  Chevilles  à  boucle  ,  pour  les  boffes  du  cable. 
Crowning  of  the  stoppers.  Voye{  Crowning, 
To  stopper,  verb.  att.  Boffer  —  mettre  les  boffes ,  au  cable,  ou  autre* 

manœuvres. 

STOPPING-UP-STUFF  ,  fubft.  comp.  Rempliffage  du  berceau  ,  dans 

le  lancement  des  vaijfeaux. 
STORE,  fubft.  (  du  gallois  ystor  ).  Provifions,  ou  munitions. 
Store-house.   Magafin. 
Store-keeper.  Garde:magafin. 
Store-room.  Soute. 

Gaptain's  store-room.  Soute  aux  provifions  du  capitaine. 
Lieutenant's  store-room.  Soute  aux  provifions  de  l'état-major. 
Boatswain's  store-room.  Soute  aux  rechanges  du  maître. 
Gunner's  store-room.  Soute  aux  rechanges  du  maître  canonnier, 

qui  occupe  tout  V avant  des  vaijfeaux  de  guerre  anglais. 
Store-ship.  Voye^  Ship. 
Naval  stores.  Munitions  navales. 
STOR.M ,  fubft.  Tempête  —  gros  coup  de  vent. 
It  blows  a  storm.  H  fait  uiiq  tempête  —  il  vente  horriblement 

—  c'eft  un  coup  de  vent. 

STORMY ,  adj.    en  parlant   du  temps.  STORMY  WEATHER.  Tempête 

—  temps  affreux  —  très-mauvais  temps. 

TO  STOW,  verb.  aft.  To  stow  the  hold.    Arrimer,  ou  charger 

un  vaiffeau.    On  dit  aujfi  : 
To  stow  provisions  ,  casks  ,  &c ,  in  a  ship's  hold.  Arrimer 

des  provifions  3    des  futailles  ,    &    autres  objets ,   dans  la  cale  d'un 

vaiffeau. 
Stowage  ,  fubft.  Arrimage. 
Stowing  ,  part.  aft.  du  verle  To  STOW.    Action  ^'arrimer ,  &  auffi 

arrimage. 

STRAIT,  adj.  Droit. 

Str  \it  timber.  Bois  droit ,  ou  bois  de  haute  futaie. 

STRAIGHTS  Voye^  Streights. 
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STRAKES,  or  STREAKS,  fibft.plur.  Virures  -  fiies ,  ou  cours  <U 

bordages ,  ou  de  v  aigres. 

The  garboard  strake.  Le  gabord. 

To  heel  one  strake,  two  strakes.  Abattre  un  vaiffeau  d'une 
virure,  de  deux  virures,   &c. 

STRAND,  fubft.  io.  Toron  d'un  cordage. 

A  ROPE  OF  FOUR  STRANDS,  or  A  FOUR  -  STRANDED  ROPE.  Cor- 
dage en  quatre  —  cordage  à  quatre  torons ,  ou  cordage  commis  en 
quatre. 

2°.  Le  rivage  de  la  mer,  ou  la  plage. 

Stranded  ,  part.  pafs.  (  formé  par  analogie  ).  Dans  la  première  ac- 
ception, en  parlant  des  cordages,  il fignlfie  ,  commis  en  un  certain 
nombre  de  torons. 

Il  Je  dit  aujji  par  abus  d'un  cordage  dont  un  toron  a  manqué  ,  ou  efi 
cajjc.    Ex. 

The  small  bower,  cable  is  stranded.  Un  toron  du  cable 
d'affourche  a  manqué. 

Dans  la  féconde  acception  3  il  fignifie  3  échoué  fur  le  rivage. 
STREAM ,  fubft.  Courant. 
Stream  anchor.  Voyei  Anchor. 
Stream  cable.  Voye^  Cable. 

To  stream  ,  verb.  act.  To  stream  the  buoy.  Mettre  la  bouée 
a   Peau. 

STREAMERS ,  fubft.  plur.  Banderolles ,  ou  longues  cornettes  fen- 
dues  ou  à  deux  pointes  ,  qui  fervent  pour  décorer  le  vaiffeau,  ce  qu'ils 
appellent  ENDING    WITH  A  SWALLOW-TAIL. 

STREIGHTS,  fubft.  plur.  (  dufrancois  ÉTROIT  ).  Détroit,  ou  pa/fare 
étroit  entre  deux  terres. 

The  streights  of  Sunda.  Le  détroit  de  la  Sonde  ,  entre  les  ifles 
de  Java  &  de  Sumatra. 

The  streights  of  Dover.  Le  détroit  de  Douvres,  &  en  fr an  cois 
le  pas  de  Calais. 

Quand  on  dit  fnnplement  The  STREIGHTS  ,  on  entend  parler  du  détroit 
de  Gibraltar,  &  même  on  étend  cette  fi unification  à  la  navigation  de  la 
Méditerranée  ,  ou  au-delà  du  détroit  de  Gibraltar. 

We  are  bound  up  the  streights.  Nous  allons  dans  le  Levant. 

Nota.  Le  détroit  du  Sund  ,    à  l'entrée  de   la  mer  Baltique,    fe   nomme   the 
Sound.    Voyt-^  Sound. 

STRETCH ,  fubft.  Bordée  en  louvoyant. 
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We  have  made  a  good  stretch.  Nous  avons  fait  une  excellente 

bordée. 
TO  STRETCH ,  verb,  neut.  Faire  force  de  voiles    au  plus  près  du 

vent ,  ou  charrier  de  la  voile. 
B  fign'fie  aujfi  marcher  vivement.  Ex. 
«^  Stretch  out  fore  and  aft  l  Avant  par-tout  1  commandement 

aux  rameurs,  • 

To  STRETCH,  en  parlant  des  cordages  du  gréement,  &c.  figiiifie  encore 

mollir,  ou  /alonger,  ce  qui  arrive  à  des  cordages  neufs. 
fcy  Stretch  along  the  weather  braces  !   Alonge  ,  ou  mollis 

les  bras  du  vent  ! 
STRETCHERS  ,  fubfl.  plur,  Traverfins  places  dans  un  bâtiment  à  rames , 

pour  les  pieds  des  rameurs, 
TO  STRIKE,  verb,  neut.  &  aft.  Toucher  ,   en  parlant    a  un  vaiffeau 

qui  paffe  fur  un  banc  ou  il  n'y  a  pas  affe^  d'eau  pour  le  tenir  à  flot. 

TO    STRIKE ,   verb.  act.    Signifie    Amener   —   affaler ,   ou  abaiiïer 

quelque  chofe.  Ex. 
To  strike  AN  ensign.  Amener  un  pavillon. 
To  strike  a  top-sail.  Amener  un  hunier. 

TO  STRTKE  A  TOP-MA5T  ,  or  YARD  ,  or  A  TOP-GALLANT  MAST, 
or  yard  ,  &c.  Amener  un  mât  de  hune ,  ou  une  vergue  de  hu- 
nier, un  mât,  ou  une  vergue  de  perroquet. 

££r  Strike  the  mizen,and  set  it!  Borde  l'artimon  1  —  fais  fervir 
l'artimon  ! 

#3*  Strike  !  Amène  !  Cri  que  Von  fait  à  un  ennemi  s  pour  le  décider  à 
fe  rendre  ,  &  à  amener  le  pavillon. 

To  strike  soundings.  Sonder  —  prendre  des  fondes. 

STRING,  fubfl.  Terme  de  conflruSlion.  Bauquière  des  gaillards,  à 
l'endroit  des  pajfe-avants  ;  c'efl-à-dire  proprement  ,  le  bordage  qui  e(l 
intérieurement  placé  contre  le  bord,  pour  former  la  jcnclion  des  deux 
bauquière  s. 

TO  STRIP,  verb.  an.  To  strip  the  masts.  Dégréer  les  mâts,  ou 
les  dégarnir. 

STROKE ,  fubfl    Coup  de  rame.  Ex. 

&r>  Row  a  long  stroke.    Rame  ,   ou  vogue  à  l'angloife  !   Ordre 

donné  aux  rameurs  de  laiffer  un  certain  intervalle  entre  chaque  coup  de 

rame. 

STROKESMAN ,  fubfl.  comp.  Vogue-avant;  cefl  celui  des  rameurs  qui 
donne  le  coup  de  rame  pour  régler  la  vogue  s  &  faire  aller  tous  les 
rameurs  enfemble  fr  en  mefure. 
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STROP  ,  or  STRAP  ,  fubft.   Eftrop  de   cordages  -  Eftrop  de  poulies: 

Iron  strops,  {corrompu  A  stirrups  y\  Etrieux  de  fer,  en  général 
Strops,,  terme  de  corderie.  Elingues. 

STROUDS  ,  fubft.  plur.  Les  bouts  des  torons ,  à  V extrémité  d'un 
cable  y   iyc. 

STUDDING,  adj.  Studding  sails.  Bonnettes.  (  dérivé  de  Stud, 
bouton  ;  STUDDEN ,  boutonne;  ;  parce  que  cette  forte  de  voile  fe  boutonnoh 
autrefois  a  La  voile  principale  ). 

Lower  studding  sails.  Bonnettes  baffes. 

The  main  sail  studding  sails.  Grandes  bonnettes,  o«  bonnettes 
de  grand'  voile. 

The  fore  sail  studding  sails.  Bonnettes  de  mifaine. 

Top-mast's  studding   sails.  Bonnettes  des  huniers. 

Main-top  mast  starboard  studding  sails.  Bonnettes  du  erand 
hunier  de   tribord  ,  &c.  b 

Studding-sail  boom.  Voye^  Boom. 

STUFF,  fubft.  i°.  Ce  mot  fignifie  en  général  tout  corroi  —  fuif  ou 
reline  dont  on  enduit  le  fond  d'un  vaiffeau ,  fes  œuvres  mortes,  & 
même  jes  mats,  vergues  ,  &c. 

*°'Exem  ™tmd  f°uvmt  auiïl>  Par  ce  mot>    des  planches  de  doublage; 

One  inch  stuff.  Doublage  d'un  pouce ,  &c. 
Thick-stuff.  Voyei  Thick. 

TO  SUCCOUR  ,  verb.  aâi.    (  proprement  fecourir  ). 

To  succour  a mast,  yard,  &c  Renforcer  un  mât,  une  vergue: 
Cfc.   avec  des  jumelles.  °      9 

To  succour  a  cable.  Fortifier  un  cable. 

SUGAR-LOAF  SEA.    VoyeK  Sea. 

SUÏT  ,  fubft.  Jeu  de  voiles ,  &c. 

A  complete  suit  of  sails.  Jeu  de  voiles  complet. 

SUPER-CARGO,  fubft   comp.   (  de  l'italien).  Subrécargue  ou  écrivain 

de  vaiffeau  marchand      terme  employé  plus  fouvent    en  parlant    des 

vaijjeaux   du   commerce  des  Indes. 

SUPPLY, ,  fubft.  Remplacement  de  vivres,  de  rafraîchiffemens  ,  ou 
de  munitions. 

Totake  in  a  fresh  supply,  Prendre  un  remplacement  de  vivres, 
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SURF ,  fubfl.   ReflTac  de  la  mer ,  contre  un  rivage  ,   une   côte  ,    ou  des 

rochers. 
A   GREAT  DEAL  OF   SURF   RAN   ON  THE  SHORE.  Il  y  avoit  beaucoup 

de  reflac  à  la  côte. 

SURGE,  fubfl.  {du  latin  Surgere,  s'élever).  Lame  ou  vague.  JuJJi 

cho  c    qui  a  lieu  lorf qu'on  lâche  tout-à-coup  un  cordage  qui  étoit  roidi. 
To  SURGE ,   verb.  neut.  Se  dit  quelquefois ,  en  parlant  de  la  mer  3  pour 

dire  3  s'élever  en  fortes  lames. 
To  SURGE  ,    verb.  act.   &  neut.  To   SURGE   THE   CAPSTERN  ,    or  To 

surge  AT  THE  CAPStern.  Choquer  au  cabeftan  ,  pour  empêcher 

le  cable  de  dériver. 
Pour  dire  que   le    cable   dévire,    on  dit:  The   CABLE  SURGES;  d'où 

vient  _,  par  analogie  _,  la  première   exprejjion  _,  qui  eft  cependant  la  plus 

ufitée. 

SURVEY ,  fubfl.  (du  françois  Surveiller  ).  Infpe&ion  ou  vifite  des 
officiers  civils  dans  un  port. 

Survey  of  a  harbour.  Plan  d'un  port. 

To  survey  ,  verb.  act.  (  du  françois  Surveiller  ).    Infpe&er  —  vifiter 
ou  vérifier. 

To  survey  A  harbour.  Lever  le  plan  d'un  port  ,  &c. 

Surveyors  of  the  xavy,  fubfl.  Infpe&eurs  de  la  marine  d'Angle- 
terre ,  qui  font  au  nombre  de  deux  :  leur  devoir  efl  de  connoître  & 
vérifier  l'état  des  magafins  &  munitions  ,  des  vaijfeaux  ,  des  mâts  & 
vergues ,  de  recevoir  &  vérifier  les  comptes  des  maîtres  au  dcj armement  ,&c.  ; 
de  veiller  aux  approvifionnemens ,  aux  recettes  de  march andifes  s.  &c. 
Leur  bureau  efl  à  Londres  ,  &  ils  ont  dans  chaque  port  un  commis , 
appelé  CLERK  OF  THE  SURVEY  „  qui  remplit  Us  mêmes  forcions  y  & 
leur  en  rend  compte. 
On  entend  aujfi  par  Surveyor  ,  un  ingénieur-arpenteur. 

SWAB,  fubfl.  Faubert. 

Hand-swab.  Faubert  à  manche  de  bois. 

Swab-wringers.    Matelots    du    gaillard   d'avant  qui  égouttent    les 

fauberts. 
To  sv/ab  ,  verb.  aSl.  &  neut.  Fauberter. 
Swabber  ,  fubfl.   Balayeur  de   vauTeau  ,  ou  matelot  employé  à  né- 

toyer  avec  le  fauberr. 
SWALLOW-TAIL ,  fubfl.  comp.    Queue  d'hironde  ,   terme   de  char- 

pentage. 
A  swallow-tail  scarf.  Affemblage  à  queue  d'hironde. 
La  différence  de  l'affemblage ,   ou  écart ,  nommé  SWALLOW-TAIL-SCARF, 

d'avec   celui    quon  appelle   DOVE-TAIL-SCARF  ,  confifle  en  ce  que  ce 
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dernier  a  la  queue  plus  large  au  bout  que  la  pièce  de  bols  fur  laquelle 

elle  eft  taillée.  J  7 

TO  SWAY ,  verb.  aft.  To  SWAY-UP  THE  LOWER  YARDS.  Hiffer 
les  baffes  vergues ,  &c. 

SWEEP  fubft.  i°.  Sweep  op  the  tiller.  Tamife  —  tamifaille, 
ou  croiliant. 

2°.  Sweep,  figmfie  en  général^  un  trait  arrondi,  ou  oval  fait  au  com- 
pas ,  ou  à  la  mam  :  on  l'applique  ,  dans  ce  fens,  à  certaines  parties 
arrondies  des  couples  du  vaijfeau  en  conftrutfwn  3  vers  les  fleurs  ,  &c. 

3°.  Sweeps  3  figmfie  aujfi  avirons  de  vaiffeaux. 

4°.  Sweep-net.  Filets  de  drague  ,  forte  de  filet. 

To  SWEEP,  verb.  aât.  &  new.  (  proprement  balayer  ).  Draeuer  une 
ancre,  ou  tel  autre ^  objet  qu'on  cherche  au  fond  de  la  mer  ,  parle  moyen 
a  un  cordage  ou  d'un  croc  à  trois  branches. 

To  SWEEP  the  bottom  Draguer  le  fond ,  de  la  même  manière  ,  pour 
retrouver  quelque  objet  perdu  _,  &c. 

SWEEPER.  Balayeur  de  vaiffeau. 
Captain  sweeper.   Le  premier  balayeur. 

SWELL  fubft.  (  formé  du  verbe  To  SWELL  ,  qui  fignîfie  proprement 
enfler).  Houle  —  levée  —  agitation  fourde  des  eaux  de  la  mer. 

There  ïs  a  great  swell  setting  into  tis  bay.  Il  y  a  beau- 
coup  de  houle  à  l'entrée  de  la  baie,  portant  en  dedans. 

SWIFT,  adj.  &  adv.   A  swift  ship,   or  a  swift  sailing  ship. 

Vailieau  bon  marcheur,  ou  qui  marche  bien. 
To  swift  ,  verb.   act.  Ex.  To  swift   A  BOAT  ,  or  VESSEL.  Mettre 

une  ceinture  à  un  bâtiment.  Voye^  Swifter. 
To   swift  a  capstern.  Placer  le  garde-corps  aux  barres  d'un  ca- 

beftan ,  ou  garnir  les  barres  d'un  cabeiîan  de  leur  cordage. 

To  sy/iFT  a  mast.  Affurer  un  mât  avec  des  pataras,  ou  faux 
haubans. 

To  swift  in  the  rigging.  Brider  les  haubans. 

SWIFTER ,  fubft.  Ceinture  d'un  bâtiment. 

Swifter  of  a  capstern.  Garde-corps,  ou  tire-veille  du  cabeftan; 

cordage  qui  tient  au  bout  de  toutes  les  barres  du   cabeftan  ,    lorfquil  eft 

armé ,  pour  Us  ajfujétir. 

Swifters.  Les  haubans  de  fortune  ,  ou  faux-haubans ,  ou  encore  pa- 
taras ;  quelquefois  aujfi  les  haubans  impairs. 

Sv/ifter  of  the  shrouds.  Bride  des  haubans  —  cordage  fervant 
a  brider  les  haubans. 
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TO  SWING  ,  verb.  nent.  Eviter  au  changement  du  vent ,  ou  de  la  marie , 

en  parlant  d'un  vaïffeau  à  l'ancre. 
To  swing.    Signifie  auffi  s  dans  la  navigation  d'un  vaifteau,  abattre  3  ou 

faire  fon  évolution.    Ex. 
<$cp  Let  her  swing!  LauTe  abattre! 
To   swing    the  yards  sharp    round.    Changer  vivement  les 

vergues. 

SWIVEL  ,  fubft.  Tourniquet  de  fer. 
Swivel- block.  Poulie  à  tourniquet. 
Swivel-guns.  Pierriers. 


TABLING,  fubft.  i\  Tabling  of  the  sails,  Tablier,  &  renfort 

des  voiles. 
2°.  Tablings  OF  the  beams.   ArTemblage  des  baux  3  par  entaiV.es 

&  adents. 

TACK.,  fub.  Ecouetj  &  amure. 

The  main  tack.  Les  écouets  de  la  grandVoile  3  ou  les  amures  de 
grande  voile. 

<§cp  Aboard  main  tack  !  Amure  la  grandVoile  1 

The  fore  tack.  Les  écouets  de  mifaine 

Tack  of  a  stay -sail.  Amure  d'une  voile  d'étai,  ou  d'un  foc. 

Tack  of  a  studding  sail.  Amure  d'une  bonnette. 

Tack  tackle.  Voy.  Tack. 

3CP  Up  tacks  and  sheets  !  Levé  le  lof  !  ou  largue  le  lof  !  Com- 
mandement qui  fe  fait  en  virant  vcnl-devani. 

On  étend  auffi  la  fignification  de  ce  terme  ,  au  point  du  vent  d'une  voile  9 
ce  qu'on  appelle  auffi  le  lof  d'une  voile. 

Qo~  Raise  the  main  tack  î  Levé  le  grand  lof  ! 

Tack  eft  auffi  un  bord  ou  une  bordée ,  en  louvoyant. 

A  good  tack.  Une  bonne  bordée. 

The  ship  is  on  the  starboard  tack.  Le  vaifleau  a  les  amures 
à  tribord  ,  ou  court  la  bordée  de  tribord. 

On  contrary  tacks.  A  bords  oppofés. 

Tacks  ,   fub.  plur,  Broquettes,    ou    broquettes  de  Gênes,  forte  de 

petits  clous. 
To  tack,  verb.  neut.  Virer  vent-devant. 
TACKLE,  fub.  (prononce^  Taicle).  Palan. 
Tackle  hook.  Croc  à  palan. 
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Winding  tackle.  Voy.  Winding. 
A  single  tackle  block.  Poulie  fimple  d'un  palan. 
A  double  tackle  block.  Poulie  double  d'un  palan. 
A  long  tackle  block.  Poulie  double  à  palan. 
A  two-fold  tackle.  Palan  double. 
A  three-fold  tackle.  Palan  en  trois. 
Stay-tackles.  Palans  d'étai. 
Main  tackles.  Grands  palans. 

YverDues4CKLES'    °"   YMD"ARM   tackles.      Palans    de  bout  de 
Fore-tackle.  Palan  de  candelette. 
Tackle-fall  ,  or  tackle-rope.  Garant  de  palan. 

Main-top  tackles.  Palanquins  du  mât  du  grand  hunier  ou  du 
grand  mât  de  hune. 

Fore-top  tackles.  Palanquins  du  petit  mât  de  hune. 

Reef  tackles.  Palans  de  ris,  ou  palanquins  de  ris. 

Tack  tackle.  Palan  d'amure ,  dans  les  bâtimens  à  voiles  auriques. 

BALANCE  TACKLE.  Palans  de  ris  ,  de  la  brigantine  ou  autre  voile  auriaue 
a  gui.  7 

Jigger  tackle.  Voy.  Jigger. 
Luff  tackle.  Voy.  Luff. 

Stock  tackle.  Palan  fervant  à  brider  le  jât  de  l'ancre  contre  le 
bord. 

Truss-tackle.  Voy.  Truss. 
Winding  tackle.  Voy.  Winding. 
Gun  tackles.  Palans  de  canons. 

Train-tackles,  or  Relieving  tackles.  Palans  de  retraite. 
Ground  tackle.  Voy.  Ground, 

Tackling  ,  fib.  peu  ufitc  ;  fe  dit  quelquefois  pour  exprimer  les  agrès 
&  apparaux  ,  ou  le  gréement  d'un  vaijjeau. 

TAFFAREL,  ./à*,  (corrompu  de  ces  mots  3  the  AFTER -rail  ).  Le  ta- 
bleau &  le  couronnement  des  vaiffeaux  anglois 9  dont  les  poupes  font 
coiffées  différemment  des  nôtres. 

TAIL,  fib.  Tail -block.  Poulie  eftropée  à  fouet,  pour  divers 
fervices. 

Tail  of  a  gale  of  wind.  Fin  d'un  coup  de  vent  ,  lorfquil  a 
beaucoup  diminué. 

TO  TAKE,  verb.  a$.  To  take  in  the  sails.  Serrer  les  voiles , 
lorfque  le  vent  eft  trop  fort. 

To 
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To  TAKE  im  sail.  Diminuer  les  voiles. 
To  take  a  reef.   Prendre  un  ris. 

TO  TAKE  AND  LEAVE.  Ex.    THAT  SHIP  CAN  TAKE  AND  LEAVE 

UPON  HER  ,  "WHEN  SHE  will  ,  fignifie  qu'un  vaiffeau  eft  maître 
de  la  marche  fur  un  autre  vaiffeau  ,  pouvant  l'atteindre  ,  ou  le  laiffer 
à  volonté. 

TO  TALLY,  verb.  atl.    To    tally  aft  the  sheets.    Border  les 
écoutes  des  baffes  voiles ,  ou  border  les  baffes  voiles. 

TAMPION.  Voy.  Tomkin. 

TAR  ,  fub.  (  du  gothique  TIARA  —  TJARA  ).  Goudron. 

Co  AL  TAR.  Goudron  minéral,  extrait  du  charbon  de  terre  ,  dont  on  fait 

un  grand  ufage  en  Angleterre. 
A  TAR,  or  A  jack-tar.  Un   matelot,  terme  employé  par  dérifion  3  ou 

par  plaifanterie  ;    comme  on  dit  quelquefois  vulgairement   en  françois  , 

un  cul  goudronné,   ou  un  papa  goudron. 
Tar-pawling  ,  or  Tarpaulin,  fub.  comp.   Prelart  —  toile  enduite 

de  peinture  &    de   goudron. 
Il  s'entend  quelquefois  par  analogie ,  &  dans  le  fiyle  familier   d'un  bon 

marin  — —  d'un  loup  de  mer. 

TARTAN,  fub  ft,  Tartane,  forte  de  bâtiment  delà  Méditerranée. 

TO  TASTE ,  verb.  aft.  To  taste  a  ship.  Vifiter  avec  une  hermi- 
nette  les  bordages  d'un  vaiffeau. 

TAUGHT,  adj.  Roide,    ou  tendu,    en   parlant   des  cordages  (  oppofé 

à  SLACK). 
A  taught  rope.  Manœuvre ,  ou  cordage  roidi ,  ou  tendu.  En  parlant 

des  manœuvres  dormantes ,  on  dit  :  ridé, 
«a*  Haul  taught  the  weather  brace  !  Roidi  le  bras  du  vent  ! 

ou  appuie  le  bras  du  vent  ! 
A  taught  sail.  Voile  enflée  —  voile  qui  eft  bien  pleine  —  voile 

qui  porte. 
A  sail  hoisted  taught  up.  Voile  bien  hiffée  &  bien  tendue. 
A  ship  wind- taught.  Voy.  Wind. 
A  taught  R.IGGING.  Gréement  bien  ridé  —  bien  tenu., 
TAUNT,  adj.  A  taunt  mast.  Une  haute  mature. 
A  taunt-masted  ship.  Vaiffeau  haut  maté. 
TELL-TALE,  fub  ft.  comp.  Tell-tale  of  the  tiller.  Axiometre. 
TENANTING,  fub  ft.  (du  franc,  tenon  ).    Affembîage   à   tenon  & 

mortaife ,    de  deux  pikes  de  conflruciion. 
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TO  TEND ,  or  SWING  ,  verb.  ncut.  Eviter  au  changement  de  la 
marée,  en  parlant  d'un  vaijfeau  à  l'ancre. 

TENDER ,  jubfi.  (  du  françois  ATTENDRE  ).  Petit  bâtiment  attaché  au 
fervice  &  à  la  fuite  d'un  plus  gros.  ~  Con  fer  ve  —  patache  ,  Jorte  de 
bâtiment  fervant  de  cayenne  ,  de  corvette ,  &c. 

C'efi  fouvent  un  bâtiment  du  Roi  3  qui  ramaffe  les  hommes  qu'on  a  preffés 
pour  le  fervice  y  fulvant  l'ufage  anglois. 

TENON  ,  fetbft.  (françois).  Tenon. 

TO  TEW,  verb.aéï.  To  tew  hemp.  Efpader,,  ou  battre  le  chanvre. 

THICK  -  STUFF,  fubfi.  comp.  V  aigres  épahTes  —  valgres  de  plus 
grande  épaljfeur  que  les  autres  ,  qui  je  placent ,  dans  la  confiruftlon  des 
valjfeaux  angbls  ,  vis-à-vis  les  jonctions  des  alonges  des  couples, 

THIMBLE  ,  fubfi.  Coffe  de  fer. 

THOLES ,  fubfi.  plur.  Toilets  ou  toulets  :  dans  les  canots  anglois  3 
V aviron  efi  ordinairement  contenu  entre  deux  toilets ,  ou  dans  une  tol- 
letière. 

THROAT  ,  fubfi.  (  employé  par  analogie  :  proprement  le  cou  ou  la 
gorge  ).  C'efi  la_  partie  d'un  mât ,  fur  laquelle  tourne  &»  agit  la  corne 
d'une  vergue }  ou  le  pic  ou  vergue  fuperieure  3  des  voiles  aurlques  ; 
comme  grande  voile  d'un  brlganùn,  d'une  gollette  _,  &c. 

Throat  halïARDS.  DrliTes  de  cette  forte  de  voiles. 

Throat  of  a  knee.  Collet  d'une  courbe. 

TO  THROW  ,  verb.  aSl.  Jeter.  Ex. 

<£cp  Throw  all  a-back  !  Braffe  tout  à  culer ,  ou  brafle  à  culer 
par- tout  !  ou  coiffe  tout  ! 

THRUMS,  fubfi. plur.  Pennes  de  laine. 

,TO  THRUM ,  verb.  a&.  Larder  ou  piquer  d'étoupes  ou  de  pennes  de 

laine  ,    une  toile ,    &c.    Ex. 
We  will   thrum  our  sprit-satl  top-sail,  and  pother  the 

ship  with  jt.  Nous  allons  larder  d'éroupes  notre  contre-  civadière , 

&   nous  la   pafferons  (ous  le  bâtiment. 
Thrummed,  adj.  &  part.paff.  A  thrummed  mat.  Baderne  lardée. 

<&cp  THUS  !  adv.  Commandement  au  timonnler  :  comme  ça  !  ou  droit 
comme  ça  ! 

THWART ,  fubfi.  Thwarts  of  a  boat.  Bancs  de  rameurs. 

Thwart-ships,  adv.  comp.  En  travers  du  vahTeau.  Voy.  A- 
thwart,  let.  A. 
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TICKLISH ,  adj.  Ex.  A  ticklish  boat  ,  Canot  jaloux. 

TIDE,  fubft.  Marée. 

Neap  tides.  Voy.  Neap. 

Spring  tides.  Voy.  Spring. 

Leeward  tide.  Voy.  Leeward. 

Windward  tide.  Voy.  Windward. 

It  FLOWS  TIDE  AND    HALF  TIDE.  Ceft-à-dire,  que  (dans  un  tel  parage) 

la  marée  eft  haute   vers  la  côte ,  trois  heures  plutôt  qu'en  pleine 

mer. 
The  tide  runs   very  hot.  La  marée  a  beaucoup  de  rapidité ,  la 

marée  eft    très-forte. 
TlDE-GATE.  Paffage  étroit ,  où  la  marée  fe  porte  avec  plus  de  Violence. 
To  tide,  verb.   neut.    To    tide    it  up.  Remonter  à  la  faveur  des 

marées. 
To  tide  IT  OVER.  Traverfer  d'un   côté  à   l'autre  d'une  riviere  3  ou 

canal ,  en  profitant  de  la  marée ,  [oit  montante ,  [oit  defcendante. 
TlDE-RODE ,  adj.  comp.  (  tiré  du  verbe  TO  ride,  être  au  mouillage  ) 

Jituation  d'un  bâtiment ,  qui  ,  étant  mouillé  par  un  vent  &  une  marée  op- 

pofés  l'un  â  l'autre  _,  eft  évité  de  bout  au  courant. 

Tide-way.  Lit  de  marée. 

TIDES -MEN,  fubft.  comp.  pkr.  Vifiteurs  de  la  douane,  qui  vont 
&  viennent  daîis  des  barques  fur  la  Thamife  ,  &c.  à  l'arrivée  des 
vaiffeaux ,  pour  empkher  qu'on  ne  fraude  les  droits. 

TIDE-WAITER ,  fubft.  comp.  Commis  de  la  douane ,  qui  veille  au  dé- 
barquement des  marchandifes. 

TIER ,  or  TIRE ,  fubft.  Rang  de  canons ,  ou  batterie  d'un  vaiiTeau , 

d'un  feul  côté. 
Tier  of  a  cable.  R.ang  de  cable  ,  compàfê  de  plufieurs  plis  ,  lorfquïi 

eft  lové  ou  plié. 
Cable-tier,  or  cable  stage.  Voy.  Stage. 
Tier  ,  fe  dit  aujfi  des  plans  d'arrimage. 
The  ground  tier.  Le  premier  plan  d'arrimage. 
The  second  tier.  Second  plan. 
The  third  tier.  Troifième  plan. 
The  up  per  tier.  Plan  fupérieur. 
The  middle  tier.  Plan  du  milieu. 
TIGHT ,  adj.  Etanche  —  qui  tient  Peau  ;  (  oppofè  à  leaky  ).  Voye^ 

ce  mot. 
A  tight   ship,  Vaifleau  étanche  ou  vaifleau  qui  ne  fait  point  eau. 
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A  tight  CASK.  Tonneau  ou  futaille  qui  ne  coule  pas ,  ou  qui  tient 
l'eau. 

TILLER ,  fubjl.  Barre  du  gouvernail. 

To  ship  the  tiller.  Mettre  en  place  la  barre  du  gouvernail. 

To  unship  the  tiller.  Démonter  la  barre  du  gouvernail. 

Tiller- rope.  Drofle  du  gouvernail. 

Sweep  of  the  tiller.  Voy,  Sweep. 

Tiller  of  à  saw.  Manche  d'une  fcie  à  main. 

TILT  ,  fubjl.  Tendelet  de  canot. 

.Tilt-boat.  Canot  couvert,  ou  bateau  couvert  d'un  tendelet  ou  d'une  toile  , 
pour  garantir  les  paffagers  du  folell  &  de  la  pluie, 

TIMBER  3  fubjl.  Bois  de  conflruélion  —  bois  de  charpente. 

Oak  timber.  Bois  de  chêne. 

Oak  compass-timber.  Bois  courbans  de  chêne. 

Strait  timber.  Bois  droit  ou  bois  de  haute-futaie. 

Timbers  of  a  ship.  Couples  ou  membres  d'un  vaiffeau ,  &  toutes 

les  pièces  dont  ils  font  compofés. 
Cant  timbers.  Couples  dévoyés. 
Floor  timbers.  Varangues. 

Knuckle  timbers.  Couples  perpendiculaires  à  la  quille ,  ou  placés  à 

l'équerre;  {par  oppojition  à  ceux  qui  font  dévoyés). 
Top  timbers.  Alonges  de  revers. 

Filling  timbers.  Rempliffage  des  couples,  ou  couples  de  remplif- 
fage. 

Timber-room  ,  or  ROOM  and  SPACE.  Mailles ,  ou  intervalles  entre 
les  couples. 

Rough-tree  timbers.  Têtes  des  alonges  de  revers ,  quon  laijfe  de- 
paffer  quelquefois  par-deffus  Vaccaftillage  ou  le  vibord  3  pour  tenir  lieu  de 
montans  de  batayoles. 

Timber  yard.  Chantier  de  bois  de  conjbuiïion  3  ou  autres. 
Timber  MEASUF.E.  Manière  de  mefurer  &  vendre  les  bois  en  gros  s  dans 
Vufage  du  commerce  maritime  anglois, 

Ie.  A  TUN  OF  TIMEER.  Un  tonneau  de  bois  :c*eft  quarante-trois  pieds 
cubes  de  bois  ,  me  fur  e  angloife  3  ou  à -peu-près  trente-huit  pieds  cubes 
françois  ;  ce  qui  fait  bien  un  tonneau  _,  au  poids  ordinaire  de  leur  bois 
de  chêne. 

2°.  A  LOAD  OF  TIMBER.  Une  chargo  de  bois  ,  qui  efl  de  cinquante 
pieds  cubes  anglois ,  faifant  un  peu  plus  de  quarante-quatre  pieds  cubes 
françois, 

TlMBERHITCH.    Voy,  HlTCH. 
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TIME  3  fubjl.  Temps. 

Reduced  time.  Temps  réduit ,  &c. 

Time  keeper.  Garde-temps  —  montre  marine  —  horloge  marine. 

TIMONEER y  fubft.  {du  franc.  timonnier,&/?jr  corruption  Trimoneer). 
Timonnier  —  matelot  qui  conduit  le  gouvernail. 

%Zr>  TOGETHER  !  adv.  Enfemble  !  Commandement  aux  matelots  qui  font 
une  manœuvre  s  aux  rameurs,  &c. 

TOGGEL ,  fubjl.  Chevillot  ou  quinçonneau. 

TOMKIN ,  or  Tompion  ,  (  fubft.  corrompu  du  françois  ).  Tampon  ou 
tape  des  canons. 

TON.  Voy.  Tun. 

TONNAGE.  Voy.  Tunnage. 

TOP  ,  fubft.  (proprement  deflus  ou  en  haut  ).  i».  Hune. 

Main  top.  Grande  hune. 

Fore  top.  Hune  de  mifaine. 

Mizen  top.  Hune  d'artimon. 

Ce  mot  fe  compofe  aujjî  avec  ceux  de  MAST,  YARDj  SAILS,  &c.  pour 
exprimer  les  mâts  de  hune  &  de  perroquet,  &  leurs  vergues,  voiles  & 
manœuvres  refpetfives  ,  comme  on  le  peut  voir  en  divers  articles  de  ce  Vo- 
cabulaire. Ex. 

Top  mast.  Mât  de  hune. 
Main  top-mast.  Grand  mât  de  hune ,  &c. 
Mizen  top-sail.  Voile  de  perroquet  de  fougue. 
Top-rope.  Guinderefle. 

Fore  top-rope.  Guinderefle  du  petit  mât  de  hune. 
Main  top-rope.  Guinderefle  du  grand  mât  de  hune. 
Top  -  tackle.  Palan  de  guinderefle ,  fixé  au  bas  de  la  guinderefle  h 
Yangloife. 

Top-sails.  Huniers  ou  voiles  de  hune. 

Main  top-sail.  Grand  hunier. 

Fore  top-sail.  Petit  hunier. 

Mizen  top-sail.  Perroquet  de  fougue. 

Sprit-sail  top-sail.  Voy.  Sprit. 

Flying  top-sail.  Hunier  volant. 

Top-gallant  mast.  Mât  de  perroquet. 

Mizen  top-gallant  sail.  Mât  de  perruche. 

Gaff-top-sail.  Flêche»en-cul. 
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Top-chain.  Voy.  Chain. 

Top-block.  Poulie  de  guindereffe. 

Top-lantern.  Fanal  de  hune. 

Top-armour  ,  or  top- armings.  Pavois  de  hune. 

Top-man.  Gabier. 

Captain  of  a  top.  Premier  gabier  d'une  hune.  Ex. 

Captain  of  the  fore  top.  Premier  gabier  de  mifaine. 

TOP-HAMPER.  ExpreJJlon  par  laquelle  on  entend  un  volume  fuperfiu   & 

nuifible  de  clement  &  de  poulies  au  haut  des  mats, 
s0.  Top-timber.  Voy.  Timber. 
3°.  Top  or  laying  top  (terme  de  corderie).  Toupin  ou  couchoir, 

injlrument  de  cor  dene. 

TO  TOP ,  verbe  aft.  To  top  A  yard.  Apiquer  une  vergue ,  ou  mettre 

une  vergue  en  pantenne. 
$Cr»  Top  aport  !  Apique  les  vergues  à  bâbord  ! 

TOPPING  LIFT ,  fubft.  comp.  Balancine  de  gui ,  dans  Us  brigantins 
&  autres  voiles  femblables. 

TORNADO,  fubft.  (efpagnol).  Tourbillon  de  vent. 

TO  TOSS  ,  verbe  aft.  (  qui  fignifte  proprement  agiter  rudement  —  bal- 
lotter ). 

We  were  tossed  about  by  a  heavy  sea.  Nous  fumes  ballottés 
par  une  groffe  mer. 

&3*  Toss  up  your  oars  !  Avirons  en  galère  !  —  Avirons  en  pa- 
rade ! 

TO  TOUCH  ,  verbe  neut.  To  TOUCH    AT  ANY  PORT.  Toucher  ou 

relâcher  en  quelque  port  ou  mouillage. 

TOUCHING  ,  part.  aft.  de  ce  verbe.  Situation  des  voiles  qui  font  prêtes 
à  fafier,  ou  en  ralingue. 

éfcr  Touch  the  "wind!  Lof!  —  gouverne  au-plus-près  !  commande- 
ment au  timonnier  de  fe  tenir  près  du  vent. 

TOW ,  fubft.  i°.  Étoupe  blanche,  partie  grojftère  du  chanvre, 
a0.  Tow.  Touage  —  remorque. 

In  tow  ,  adv.  or  towing.  A  la  toue  —  à  la  remorque.  Ex. 
"With  long  boat  in  tow.  Avec  la  chaloupe  à  la  traîne. 
TJnder-tow.    Voy.  au  mot  Under. 

To   tow  ,  verbe  neut.  Touer  —  remorquer  —  avoir  à  la  traîne  quelque 

objet  s  fyc. 

%3*  Haul  in  every  thing  that's  towing  !  Rentre  les  traînes 
par-tout  ! 
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Tow-boat  Bateau  fervant  à  touer. 

Tow-line  ,  fubft.  ccmp.  Hauflière  de  touée. 

Tow-rope.   Grelin ,  ou  hauflière  à  touer. 

To  tow  hemp.  Voy.  Tew. 

TOWAGE  ,  fulfl.  Droit  de  halage,  le  long  des  herds  de  rivières. 

TRACING-LINE ,  fubft.  comp.  Cartaheu  de  tente  3  ou  tel  autre,  cordage 
fervant  à  tenir  quelque  chafe  fufpendu  ,  comme  les  palans  de  vergue  contre 
la  vergue  ,  6>c. 

TRACK,  fubft.  i°.  Track  of  a  ship.  Route  d'un  vaiffeau.  //  fe 
prend fouvent  comme  fynonyme  de  WAKE.    Voy.  Wake. 

La  Peyrouse  in  hts  voyage  stuck  out  tracks  entirely  new. 
Lapeyroufe  a  frayé  des  routes  tout-à  fait  nouvelles. 

The  long  track  —  the  short  track.  La  grande  &  la  petite 
route ,  pour  aller  aux  Indes  ,  ou  en  revenir ,  dans  le  temps  de  la  mouffon 
contraire  ,  qui  oblige  de  faire  un  grand  contour  t  ou  de  la  mouffon  favo- 
rable ,  qui  permet  d'aller  directement. 

2°.  Track  ,  fignifie  aujfi  une  parle  ,  ou  un  chenal ,  entre  des  dangers  ou. 
écueils  ,  à  l'entrée  ou  à  la  j ortie  d'un  port. 

TRACK-SCOUT  ,  fubft.  comp.  Bateau  ou  chaloupe  de  Hollande  ;  efpèce  de 
galiotte  qui  fe  haie  le  long  des  canaux  &  rivières  3  dans  cette  contrée , 
6»  dans  les  pays  voifins  de  la  mer  Baltique. 

To  TRACK  ,  verbe  ac~l.  Haler  —  tirer  à  la  cordelle ,  en  parlant  d'un 
bateau  ,  d'une  barque  ou  galiotte  9  qui  fe  conduit  par  le  moy  en ^  d'une 
corde  3  à  force  de  bras  3  ou  avec  des  chevaux ,  le  long  d'une  rivière  ou 
d'un  canaL 

Tracking  ,  part.  act.  &  fubft.  Halage  —  action  de  haler. 

Tracking-line.  Cordelle. 

TRADE-WINDS  9  fubft.  comp.  plur.  (  proprement  vents  de  commerce). 

On  en  diftingue  de  deux  efpèces ,  qui ,  en  françois  ,  ont  deux  dénominations 
différentes  :  les  premiers,  jous  le  nom  de  vents  alifés,  régnent  conjlam- 
ment  du  N.  E.  à  l'E.  S.  E.  dans  certains  parages ,  &  particulièrement  dans 
l'Océan  occidental,  entre  les  Tropiques  :  les  autres  ,  appelés  Mourions, 
font  des  vents  réglés  &  périodiques,  qui ,  dans  les  mers  de  l'Inde  ,  feufflent 
fix  mois  d'un  coté  ,  &  fix  mois  de  l'autre  ,  &  qui  éprouvent  quelques  va- 
riations ,  fuivant  les  parages.    Voy.  l'art   MONSOON  ci-devant. 

TRAIL-BOARD,  fubft.  comp.  Frife  entre  les  jottereaux  ,  ou  frife  de 
l'éperon. 

TRAIN,  fubft.   i°.  Traînée  de  poudre. 

20.  Train  ,  le  derrière  d'un  afTût.  Ex.  Train  tackle.  Plan  de  re- 
traite ,  ou  de  recul.  Voyc{  Tackle. 
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TRANSOM ,  fubft.  {du  latin  Transenna).  Barre  d'arcafle. 
Wing-transom.  LiiTe  d'hourdi. 
Helm-port  transom.  Barre  au  bout  de  l'étambot. 
Deck  transom.  Barre  du  premier  pont. 

First  transom.  Barre  de  la  foute  du  maître  canonnier ,  ou  la  pre- 
miere barre   au-dejfous  de  celle  du  premier  pont. 

Second  transom.  Seconde  barre  d'arcaffe,  en  de/fous  de  celle  du  pre- 
mier pont.  r 

Third  transom,  &c.  Troifiè me  barre  d'arcafTe,  en  deffbus  de  celle 

du  premier  pont  ,  &  alnjï  de  fuite. 

Filling  transom.  Bane  de  remplhfage  ~  barre  d'arcaffe  entre 
celle  du  premier  pont  &  la  liffe  d'hourdi  3  dans  les  val  (Te aux  de  zuerre 
anglois.  b 

Transom  knees.  Voye{  Knees. 

TRANSPORT .  «rTRANSPORT-SHIP ,  fubft.  Bâtiment,  ou vaifleau 

de  traniport.  —  Tranfport. 

On  appelle  aujjl  TRANSPORTS ,  par  analogie,  Us  gens  condamnés  parla 

Loi  a  être  déportes  par  punition  aux  colonies. 

Commissioners    for  the  transport  service.    Commlffalres  de 
la   Marine  d'Angleterre  formant    un  bureau   nouvellement   établi  (  c'eft- 
à-dire   au  mois   d'août  1794  )  ;   leurs  foutions  font  de  fréter  les  bâti- 
mens  de]  tranfport,  &de  les  expédier.  Ils  font  auffi  chargés  de  V  entretien 
de   la  police  &  de  l'échange  des  prlfonnlers  de  guerre. 

To  transport  ,  verb.  a&.  To  transport  a  ship.  Changer  un 
vaiffeau  de  place,  dans  un  port. 

To  transport  men.  Déporter  des  hommes  aux  colonies. 

TRANSPORTATION, /^/?.  Déportation  de  malfaiteurs,  ou  mauvais 
fujets,  aux  colonies. 

TRAVELLER,  fubft.  Herfe  —  racambeau  ,  ou  gros  anneau  fervant  à 
amener  &  hlffer  les  vergues  de  perroquet. 

TRAVERSE  >  fi*ft-  (  Terme   de  navigation    &  de   pilotage  ).    Route 

Traverse-board.  Renard  des  pilotes. 
Traverse-table.  Table  ou  journal  du  loc. 
To  traverse  ,  verb.  neut.  Faire  une  route  oblique. 
To  traverse,  verb.  act.  To  traverse  A  PIECE  ,   en  termes  de  ca- 
nonnage.  Remuer  une  pièce  de  canon ,  pour  parvenir  à  la  pointer. 

TREASURER  OF  THE  NAVY  ,  fubft.  comp.  Tréforier  général  de 
la  Manne,  établi  à  Londres,  pour  régler  tout  ce  qui  concerne  les  fonds , 
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&  de  qui  dépendent  tous  les  commis  du  bureau  des  fonds  3  &  les  caijfiers 
ou  tréforiers  particuliers  9  [oit  à  Londres  s  [oit  dans  les  ports  de  l'armée 
navale, 

TREE,  fubjl.  {proprement  arbre). 
ROUGH-TREE-RAILS.    Voye{  RAILS. 
ROUGH-TREE-TIMBERS.     Voye{    TlMBER. 

Tree-nails  ,  [ubft.  plur.  comp.   (  ou  Trenels    par  corruption  ).  Gour- 

nables. 
Tree-nail-mooter.  Voye\  Mooter. 
Trestle-trees.   Voyt\  Trestle  ,  ci-après. 
Cross-trees.  Barres  traverfieres  des  hunes. 

TO  TRENCH  ,  verb.  aft.  en  parlant  du  left.  To  TRENCH  THE  BAL- 
LAST. Mettre  le  left  en  tranches ,  ou  compartimens  —  féparer  le 
left  par  des  cloifons.,  ou  retranchemens. 

TO  TREND,   verb,  neut.'  Courir,   ou  faire  force  de  voiles  dans  une 

certaine  route  >  en  parlant  d'un  vaijfeau.  Ex. 
She  trends  to  the  North-west.  Ce  vaiffeau  court  au  Nord-oueft 

à  toutes  voiles. 
To  TREND.   Se  dit  aujjî  en  parlant  de  la  direction  d'une  côte.    Ex. 
The  coast  from  this  cape  trends  to  the  South-west.   La 

côte ,  après  ce  cap ,  court  au  Sud-oueft. 

TRESTLE-TREES  ,  [ubft.  comp.  plur.  Barres  maîtreffes  des  hunes. 
TO  TRICE  ,  verb.  aEl.    Voye^  Trise. 

TRIM  3  [ubft.  i°.  Aftiette  —  orientement ,  arrangement^  convenable , 
[oit  du  vaijfeau  ,  de  [on  arrimage ,  de  [es  mats  ,  de  [on  gréement  3  de  [a 
voilure  ,  &c. 

The  trim  of  the  hold.  L'arrimage  de  la  cale  ,  qui  a  été  reconnu  le 
plus  convenable   à  la  marche  &  à  la  ftabiUté  du  vaijfeau. 

The  trim  of  the  masts.  Jufte  pofition  des  mâts. 

The  TRIM  OF  A  SHIP.  L'arrangement  convenable  de  la  cale  ,  de  la  mâ- 
ture ,  du  gréement }  &  du  vaijfeau  dans  toutes  [es  parties  ,  de  manière 
à  lui  procurer ,  à  toutes  les  allures  ,  la  marche  la  plus  avant ageuj'e. 

That  ship  is  in  very  good  trim.  Ce  vahTeau  eft  parfaitement 
bien  inftailé. 

That  frigate's  best  sailing  trim  is  to  be  well  by  the 
stern.  La  meilleure  afliette  de  cette  frégate  eft  d'être  beaucoup 
fur  cul. 

To  trim,  verb.  aEl.  Arrimer  —  arranger  —  orienter,  ou  di[po[er 
convenablement  le  vaijfeau  &  [es  parties.    Ex. 

To  trim  the  hold.  Arrimer  la  cale  —  faire  l'arrimage. 
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To  trim  the  sails.    Orienter  bien  les  voiles. 

A  sharp-trimmed  Ship.  Vaiffeau  orienté  au  plus  près. 

<3^  Trim  all  sharp  !   Oriente  toutes  les  voiles  au-Plus-près  ! 

«8^  Trim  the  boat  !  Barque  droite  ! 

ISpIr?eTNACLE  LAMP  TRIMMED  '    La  lamPe  à*  l'habitacle  eft-elle 

TRIP    fubft.  Voyage  ou  campagne  de  mer.    Ceft  aufft  une  bordée, 
en  louvoyant.  M  ' 

A-tri p  9  adv.    Voye^  lettre  A. 

To  trip    verb.  atl.    To  trip  the  anchor.  Faire  laiffer  l'ancre, 
ou  lui  faire  quitter  le  fond.   Voye^  A-trip. 

T(/-  TRISE»  verb*  *&•  orTo  TRUSS  UP-  differ  promptement   quelque 
«S^  Trise  up  !  Hiffe  ! 

To  trise  up  the   hammocks.  Mettre  en  place  les  hamacs. 
Trising-line.  Raban  ou  éguillette  des  hamacs,  &c. 

TROUGH,   fubft.    (  prononce^    TROFF  ).    TROUGH     OF    THE   SEA. 

L'entre-deux  des  lames ,  le  creux  ou  intervalle  qui  eft  entre  deux  lames 
ou  vagues. 

The  ship  lyes  in  the  trough  of  the  sea.    Le  vaiffeau  eft  en 
travers  de  la  lame ,  ou  reçoit  la  lame  par  le  travers. 

TROUSERS,  fubft.  plur.  Culottes  de  matelots,  ou  houfettes  ,  le  plus 
fouvent  en  forme  de  cotillons  courts  s  &  fort  amples. 

TRUCK  ,  fubft.  Ce  terme  s'applique  à  diver/es  petites  pièces  de  bois  tour- 
nées. Ex. 

Trucks  of  a  gun-carriage.  Roues  d'affût. 

Trucks  of  the  mast-hiads.  Pommes  de  girouettes,  &  de  pavil- 
lons, à  la  tête  des  mâts. 

Trucks  of  the  parrels.  Pommes  de  racage. 

Trucks  of  the  shrouds,  or  Seizing-trucks.  Coffes  de  bois, 

ou  margouillets  ,  fixés  aux  haubans  pour  la  conduite  des  manœuvres  : 

ce  font  aujfi  les  pommes  gougées. 

TRUMPET ,  fubft.  Speaking  trumpet.  Porte-voix. 

TRUNK,  fubft.  Fire-trunks.  Coffres  à   feu,  qui  entrent  dans  k 
difpofition  d'un  brûlot, 

TRUNNIONS ,  fubft.  plur.  (  du  françois  Trognon  ).    Tourillons 
d'un  canon. 

TRUSS  ,  fubft.  Bâtard  de  racage ,  fervant  de  racage  aux  vergues  de  per- 
roquets ,  &c.  :  c'eft  aujft  la  droffe  de  racage. 
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Parrel-truss.  Droffe  de  racage ,  ou  palan  de  droffe  de  racage. 
Truss-parrel.    Racage  fimple  -  racage  fait  d'une  fimpU  corde ,  bâtard 

ou  droffe  ,  comme  font  ceux  des  perroquets. 
Truss-tackle.  Palan  de  droffe. 
To   TRUSS,  verb.  aft.  Voye{  TriSE. 
TO  TRY ,  verb.  neut.  Caper  —  être  à  la  cape. 
To  try  under  the  fore-sail.  Etre  à  la  cape  à  la  mifaine. 
Trying  or  A-try,  part.  aft.  &  adv.  A  la  cape  -  Aition  de  caper. 

A    SHIP   TRYING   UNDER  THE    FORE   STAY-SAIL  ,    AND   MAIN    SAIL. 

Vaiffeau  à  la  cape  fous  la  trinquette  &  la  grand'voile  d  étau 
Try-sail  ,  fubft.  comp.  Voile  de  fenaut  —  auffi  voile  de  cape. 
Try-sail  mast.  Mâtereau  de  la  voile  de  fenaut. 
TUB  ,  fubft.   Futaille  en  général. 

Half  tub.  Bailie ,  le  plus  fouvent  faite  d'une  barrique  coupée  en  deux. 
Match-tub.  Baril  à  mèche  —  cache-mèche. 
Tub  for  the  top-sail  haliards.  Baille  à  driffe. 
TUCK,   Cuba,  la  partie  inférieure  de  la  poupe,    comprife   entre  la  hjfe 

d'hourdi  &  les  eftains  ;  ce  qu'on  appelle  auffi  les  feffes  d  un  bâtiment. 
A  SQUARE  TUCK.  Poupe  quarrée  —  cul  quarré. 
TUMBLING  -HOME,,  fuhft.  comp.  or  housing    in.    Rentrée  A* 

œuvres  mortes  d'un  vaiffeau. 
TUN  ,  fubfl.  Tonneau  -  futaille  de  la  contenance  de  quatre  banques  — 

c'eft  auffi  deux  miW.ers  de  poids ,  appelé  également  en  françois  1  onneau  , 

dans  le  calcul  de  la  contenance,  ou  jauge  d'un  bâtiment. 
A  vessel  of  one  hundred  tuns    burthen.   Bâtiment  de  cent 

tonneaux. 
A  TUN  OF  TIMBER.   Voy.    TlMBER. 

Tunnage  , /«£/?.  or  burthen.  Port  en  tonneaux. 
C'eft  auffi   une  jorte   de  droit  de  tonnage ,  mis  fur  les  exportations   & 
importations  à  raifon  du  nombre  des  tonneaux  de  poi't  des  vaifjeaux. 

TURN ,  fubft.  (  proprement  retour  ,  ou  renvoi  ). 

Land-turn.  Brife  de  terre. 

Sea-turn.  Brife  du  large. 

Ces  deux  brifes  régnent    à    des  heures  réglées  ,  dans  la  plupart  des  pay* 

chauds,  fLtout  ceuxfitués  entre  Us  tropiques;  l  une  la  nuit  &  k  matin, 

&  Vautre  le  jour  &  le  foir. 
Turn    of  the  tide.  Changement  da  la  marée.  A  ROUND  TURN. 

Tour  mort. 
#3*  A  turn  there  !  Amarre  l 
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Zrf-f   l'ampoule*   efl  finit,  celui-ci  à  fan  tour  cm    :  TOP  '  I  corr 
de  I  anglais  STOP.  )  pour  faire  retenir  la  ligne  du  he.  '  (        ' 

TO  TURN,  w*.  àbw.  Ex. 

To  tow  to    windward.  Pincer  le  vent  _  ferrer   le  vent  - 
aller  au-pUis-près  ou  louvoyer.  ent 

To  turn  a  boat  upmde  DOWN.  Cabaner  une  embarcation. 
loZl  IN  A  D£AD-£YE-    FraPPer  Un  hauban  **  fon  cap-de- 

To  turn  in.  Se  coucher. 

To  turn  out.  Se  lever, 

«*>  Turn  the  hands  up  !  Donne  le    coup  de  fifflet  pour  faire 
monter  tout  le  monde  -  en  haut  tout  le  monde  »  P 

TUjtude.TIME   INT°  LONGITUDE'    Convertirle  temps  en  degrés  de 

TEye?,  '    Pm'  "*'    A  TURNING   WIND-    Vent    q^   force    à 

A  fine  turning  brefze.  Joli  fed,"*  vent  maniable. 

TWINE,  /a^:  (derifland.  twinna)FU. 

Sail-twine.  Fil  à  voile. 

Marking  twine.  Voy.  Marking  yarn,  let.  M. 

TYE  ,  fubfl.   Itague  de  drifle. 

Main  top-sail  tye.  Itague  de  driffe  du  grand  hunier. 

Fore  top-sail  tye.  Itague  de  drifle  du  petit  hunier. 

Mizen  top-sail  tye.  Itague  de  drhîe  du  perroquet  de  fougue. 

Main  top-gallant-sail  tye.  Itague  de  drhTe  du  grand  perroquet. 

Reef-tackle  tye.  league  des  palans  de  ris. 

«8^   Rack  the  top-sail  tyes  fore  and  aft  !  Eguillette     les 

itagues  de  driffes  des  huniers. 
False  tye.  Fauffe  itague. 
Tye-block.  Voy.  Block. 

u 

UN  ,  particule  négative  ,  qui ,  jointe  à  divers  verbes ,  leur  donne  un     fens 

contraire,  ou  oppofé  à  leur  fens  naturel.  Ex. 
To  unballast,  yerb.  a&,  Délefter. 
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To  UNBAR  >  verb.  aft.  Oter  les  barres.    Ex. 

«^  Are  the  lower-deck  ports  unbarred  ?  A-t-on  ôté  les  barres 

des  (abords  de  la  batterie  baffe  ? 
To  unbend,  verb.  aft.  Démarrer  —  detacher. 
To    unbend  a  cable.  Détalinguer  un  cable. 
To  unbend  a  sail.  Défenverguer  une  voile. 
To  unbend  A  rope.  Démarrer  une  corde. 
To  UNBlT,  verb.  aft.  Débiter,  en  parlant  du  cable. 
To  UNCLOY ,  verb*  aft.  (  du  françois  )  Défenclouer  ,    en  parlant  des 

canons. 

UNDER  ,  adv.  Ex. 

A  ship  under  sail.  Vaiffeau  à  la  voile ,  ou  fous  voile. 

A    SHIP    UNDER    THE     COURSES    AND    FORE    AND   MAIN  TOP-SAILS. 

Vaiffeau  qui  a  fes  quatre  corps  de  voiles. 
Under  the  land.   Sous  !a  terre. 
A  ship  under  way.  Vaiffeau  qui  va  de  l'avant. 
Lying  under  the-sea.  Voy.  Ut.  L. 
Under   foot.   A  pic  ,  fous  t avant  du  vaiffeau.  Ex. 

We  will  let  go  our  sheet  anchor  under  foot.  Nous  bif- 
ferons tomber  notre  ancre  d'efpérance  à  pic. 

Under  current.  Courant  inférieur. 

Under  set  ,  or  under  tow  s  fubft.  comp.  Mouvement  inférieur  des 
eaux  de  la  mer ,  portant  au  vent ,  dans  une  rade  ou  il  bat  en  pleine  cote  , 
par  un  gros  temps. 

To  under  RUN,  verb.  aft.  Ex. 

To  under-run  the  cable.  Paumoyer  le  cable  3  ou  pajfer  fous  le 
cable  avec  la  chaloupe  ,  pour  le  vif  ter. 

To  underrun  a  tackle.  Oter  les  tours  d'un  palan,  ou  détordre 
un  palan. 

TO  UNHANG,  verb.  aft.  Démonter,  ou  déplacer.  Ex. 
To  unhang  the  rudder.  Démonter  le  gouvernail. 
Ce  mot  exprime  fur-tout  V action    de  déplacer    Us  objets  qui  font  portés  ou 
tenus  par  des  pentures ,  comme  les  mantelets  des  fabords  ,  &c. 

TO  UNHOOK,  verb.  aft.  Décrocher.  Ex. 
6>a*  Unhook  the  cat!  Décroche  le  capon! 

UNION-FLAG ,  fubft.  comp.  Pavillon  yack  d'Angleterre  ,  ou  yack 
anglois. 

TO  UNMOOR ,  verb.  aft.  &  neuf.  DéfafFou relier  —  démarrer  ,  en 
parlant  d'un  vaiffeau. 
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6^r  All  hands  un-moor  ship  !  Tout  le  monde  à  défaffourcher  ! 

TO  UNREEVE ,    verb,  act.    To   unreeve  a   rope.  Dépaffer  un 
cordage. 

&T  Unreeve  your  studdïng-sml  gear.    Dépaffe   les  manœu- 
vres des  bonnettes  I 

TO   UNRIG,  verb.  act.    Dégréer   ou  dégarnir  un  vaiffeau 3  un  mat, 
une  vergue  ,  &c. 

Unrigged  ,  part.  paff.  Dégréé  ou  dégarni. 

TO  UNSHIP  ,  verb.  act.  Démonter  —  déplacer.  Ex. 

To  unship  the  oars.  Défarmer  les  avirons. 

To  unship  the  tiller.  Démonter  la  barre  du  gouvernail. 

UNSHIP  ,  adv.   Ship-and-UNSHIP.  Adv.     comp.   qui    exprime  l'état  de 

toutes    chofes    mobiles  &  aifées  a   placer    &  à  déplacer  ,    comme  les 

clolfons  à  panneaux  ,  &c. 

TO  UNSLING,  verb.  act.  To  unsling  the  lower  yards.  Dé- 
faire la  fufpente  des  baffes  vergues. 
To  unsling  a  cask.  Oter  l'élingue  de  deffus  un  tonneau. 

UP,  adv.  En  haut.  Ex. 

Q&-  Up  with  the  helm  !  La  barre  au  vent  ! 

Up  Channel.  En  dedans  de  la  Manche,  —  ou  en  remontant  la 
Manche. 

Up  AND  DOWN.   A  pic  ,  en  parlant  du  cable  de  V ancre.  Ëx. 
We  are  right  up  and  down.  Nous  fommes  à-pic. 
UPPER-DECK ,  fubjl.  comp.  Voy.  Deck. 
UPPER-WORK,  fubft.  comp.  Œuvres  mortes. 

UPRIGHT,  adj.  Droit,  Ex.  An  upright  ship.  Vaiffeau  droit  — 
vaiffeau  qui  ne  donne  à  la  bande  ni  d'un  côté  ni  de  l'autre. 

UPSET,  adv.  &  part. pajf.  [proprement  mis  en  haut).   Ex. 
To  GET  UPSET.  Être  échoué.    Ceft  une  exprejjîon  vulgaire. 
The  pauls  of  the  windlass  upset.  Les  cliquets  du  vindas  forti- 
rent  de  leur  place,  ou  fe  foulevèrent  de  leur  place. 

USES  AND  CUSTOMS  OF  THE  SEA.  Les  us  &  coutumes  de  la 
mer  :  forte  de  principes  de  jurlfprudence  maritime  ,  reçus  che^  toutes 
les  nations  commerçantes  &  maritimes  d'Europe. 
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VALE ,  fubjl.  vale  of  a  pump.  Voy.  Dale. 

VAN  ,  fubjl.  or  Vanguard  (  du  franc.  )  Avant-garde. 

VANE,  fubjl.  (  du  faxon  FANA)  i°.  Girouette. 
Distinguishing-vane.    Girouette   de   diftin&ion  ,    que  portent  les. 

bâtimens  d'une  efcadre  pour  fe  reconnoitre* 
Vane  stock.  Fût  de  girouette. 
Vane  spindle.  Fer  de  girouette. 
Truck  of  a  vane.  Pomme  de  girouette. 
2°.  Dog-vane.  Penon. 

3°.  Vane  of  a  quadrant  ?  &c.  Gabet  ou  marteau  <fun  quartier 
anglois  s  d'une  arbalejlnlle  3  &c. 

Sight-vane  of  A  Hadley's-quadrant  ,  &c.  Pinnule  d'un  oftant 
d'Hadley  ou  autre  injhument  ajlronomique. 

VANGS ,  fubjl.  plur.  Palan  de  retenue  ,   ou  bras  d'un  pic ,  ou  de  la 
vergue  à  corne   d'un  jloop  ou  d'une  goilette» 

VARIATION,  fubjl.   Variation  of  the  needle  ,  or  of  the 

compass.  Variation  ou  déclinaifon   de  l'aiguille   aimantée  ,  ou  de 

la  bouffole. 
Oriental  variation.  Variation  Nord-Eft. 
Occidental  variation.  Variation  Nord-Oueft. 
Variation  of  variation.  Variation  de  la    déclinaifon    de  î'aï- 

guille   aimantée  ,   ou  quantité  dont  la  déclinaifon  varie  d'une  année  à 

Vautre  3  dans  un  même  parage. 

VARNISH,  fubjl.  Vernis. 

Black  varnish.  Vernis  noir,  extrait  du  charbon  de  terre. 

Varnish  of  pine.  Réfine,  extrait  des  pins  &  fapins. 

TO     VARNISH,   verb.     aft.    TO    VARNISH    A   MAST ,  or    YARD  ,     &c. 

Refiner  ou  enduire  de  réfine ,  un  mât ,  ou  une  vergue ,  &c. 

TO  VEER,  verb.  aft.  &  neut.  (du françois  Virer  ).  Ex. 

i°.  To  veer  the  cable.  Filer  du  cable. 

<S^r  Veer  more  rope  !  File  du  cable  I 

To  veer  and  haul.  Haler  un  cordage  par  fecoufles  ,  pour  augmenter 
la  force  de   ceux  qui  halent. 

2°.  En  parlant  du  vent.  Ex.   The  wind  veers  aft.  Le  yent  adonne 
—  le  vent  cule  —  le  vent  fe  range   de  l'arrière. 
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3°.  To  veer,  fignifie   aujfi  virer  vent -arrière.    On  corrompt  fouveni 

ce  mot,  en  dîfant  TO  warn,  fur-tout  au  pajfé.  Ex. 
We  wore  ship.  Nous  virâmes  vent- arrière. 
4°.  Il  fignifie  aujji  Arriver.  Ex. 

<8a-  Veer  no  mors.  N'arrive  pas  !  commandement  au  timonnler  de 
tenir  le  lof  3  de  ne  pas  arriver. 

5*.  To  VEER,  fignifie  encore  tourner  —changer  en  parlant  du  vent. 

To  veer  round.  Changer  tout-à-coup  —  fauter,  en  parlant 
du  vent. 

The  wind  veers  and  hauls.  Le  vent  adonne  &  refufe  tour-à- 
tour  —  le  vent    varie  fans  ceffe. 

To  VEER  AND  HAUL  ,  en  parlant  de  la  manœuvre.  Haler  un  cordage 
par  fecouffes,  pour  lui  donner  un  balancement  _,  dans  Vidée  d'augmenter 
la  force. 

VENT  ,  fubfl.  (dufrançois  VENT)  Terme  d'artillerie  &  de  canonnade. 
Différence  du  calibre^  de  la  pièce  au  diamètre  du  boulet  —  aujji 
plus  fréquemment  la  lumière. 

VESSEL,  fubfl.  (  de  Vital,  vascello).  Bâtiment  de  mer  —  vaiffeau 

en  général. 

VICTUALLER  ,  fubfl.  S'entend  quelquefois  d'un  vaiffeau  chargé  des 
vivres ,  d'un  vaiffeau  cTapprovifionnement  ou  navire  d'approvihonne- 
ment  —  vaiffeau  vivrier. 

Agent-victualler.  Voy.  let.  A. 

VICTUALLING ,  fubfl.  &  part.  aft.  Vivres  de  la  marine  —  régie  des 

vivres  &  action  <f  approvifionner  la  marine  en  vivres. 
Victualling  office.  Bureau  des  vivres. 

Commissioners  of  the  victualling.  Commiffaires  des  vivres 
de  la  marine. 

VOLLEY  ,  fubfl.  (  du  fr.  volée  ). 

Volley  of  small  arms.  Salve  de  moufqueterie. 

VOLUNTEER ,  fubfl.  Matelot  volontaire  —  qui  s'efl  engagé  de  bonne 
volonté  ;  par  oppofition  aux  matelots  obtenus  par  la  voie  de  la  preffe. 

VOYAL  ,  fubfl.  Voyol  or  VIOL  (  qui  fe  prononcent  de  même  ).  Sorte  de 

Tourne-vire. 
Voyal  block.  Voy.  Block. 
Mouses  of  the  voyal.  Voy.  Mouse. 
Eyes  of  the  voyal.  Œillets  de  la  tourne-vire. 
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WAD  ,  fubft.  or  wadding.  Valet  à  canon. 
Wad-hook  or  worm.  Tire-bourre. 

WAFT  9  fubft.  A- WAFT,  adv.  {du  verbe  TO  WAFT  ,quifîgnifie  agiter 
çà  &  là  ).  En  berne  ,  en  parlant  des  pavilions  ;  fignal  d'incommodité  ou 
de  détreffe ,  d'un  bâtiment  à  un  autre ,  ou  d'un  vaiffeau  pour  appeler  fes 
chaloupes  &  canots. 

To  hoist  the  flag  with  A  waft.  Hiffer  le  pavillon  en  berne 
ou  mettre  le  pavillon  en  berne. 

TO  WAFT,  verbe  (  de  l'allemand  WACHEN  ,  veiller  ,  par  abus). 
Vieux  terme  qui  fe  dit  quelquefois  3  pour  garder  —  convoyer  ,  &  au]/! 
tranfporter  par  eau.  * 

W AFTER ,  fubft.  (  tiré  auffi  par  abus  du  verbe  précédent  ).  Bâtiment 
convoyeur. 

WAFTERS.  C'étoit ,  fous  le  règne  d'Edouard  IV  3  Roi  d'Angleterre  ,  trois 
Officiers  commijjtonnés  pour  garder  les  pêcheries,  fur  les  côtes  de  Norfolk 
&  de  Suffolk.       ^ 

WAINSCOT  ,  fubft.  (  proprement  boiferie  ).  S'entend]  d'une  efpèce 
choifie  de  bois  de  chêne  en  planches ,  propre  aux  ouvrages  de  menui- 
ferie  ,  &c. 

Wainscot  board.  Planche  de  chêne  pour  menuiferie. 

WAIST  ,  fubft.  Le  vibord  d'un  vaiffeau  3  à  l'endroit  des  paffe-avants  , 
ou  l'entre-deux  des  gaillards.  Âinfi  Vexprejfwn  deep-waîsted  répond 
à  la  nôtre  ,  haut  accaftillé  ,  par  renverfement.  Il  faut  cependant  obferver 
qu'un  vaiffeau  pourroit  avoir  le  vibord  bas  3  à  l'endroit  des  paffe-avants  3 
&  avoir  avec  cela  l'accaftillage  ras  &  peu  élevé  ;  comme  3  par  exemple  3 
certains  vaiffeaux  marchands  dont  les  paffe-avants  font  plus  bas  de  quel- 
ques marches  que  les  gaillards. 

Waist  cloths.  Pavois. 

To  put  abroad  a  ship's  waist-cloths.  Garnir  un  vaiffeau  de 
fes  pavois. 

Waist  boards.  Voy.  Wash-boards. 

WAISTERS  ,  fubft.  plur.  On  défigne  par  ce  nom  ,  fur  les  vaiffeaux  de 
pierre  3  les.  matelots  poftés  pour  le  fervice  dans  la  partie^  du  vaiffeau 
appelée  Waist.    Voy.  ci-deffus. 

WAKE ,  fubft.  Le  Tillage  3  ou  les  eaux  d'un  vaiffeau. 
To  be  in  the  wake  of  a  ship.  Etre  dans  les  eaux  d'un  vaiffeau. 
1  N 
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These  two  objects  are  in  the  wake  of  each  other.  Ces  deux 
objets  reftent  l'un  par  F  autre  ;  feft-a-dire  qu'ils  font  placés  dans  la 
même  ligne  vifuelle. 

WALE  ,  fubft.  Préceinte ,  terme  de  conftruttion» 

Main  wale.  Préceinte  baffe  ,  ou  préceinte  du  fort;  c'efl ,  dans  la 
conftrutiion  des  vaijfeaux  anglois  5  une  large  préceinte  ,  qui.  remplace  les 
deux  préceintes  couplées,  qui  Jont ,  dans  les  vaijjeaux  françois  ,  au-deffous 
de  la  première  batterie ,  ou  au  niveau  du  premier  pont  '  &  qu'on  nomme 
la  première  &  la  féconde  préceintes. 

Channel  wale.  Préceinte  fupérieure ,  qui  ■  duns  la  conftnBïon  angloife, 
eft  une  feule  large  préceinte  y  &  remplace  les  deux  préceintes  couplées  ,  qui 
font ,  dans  la  confiruèlion  françcife  ,  au  niveau  du  feùond  pont ,  ou  en 
deffous  de  la  féconde  batterie  a  &  qu'on  appelle  la  troifième  &  la  qua- 
trième préceintes. 

GUN-WALE.  Voy.  let.    G. 

Waleknot  ,  or  wall-knot.  Voy.  Knot. 
Wale  reared.  Voy.  Wall. 

WALL-HEADED  ,or  wall-sided  ,  adj.  comp.  Awall-sided  ship. 
Vaiffeau  qui  a  le  côté  droit  comme  un  mur,  — qui  a  le  côté  en 
murailie  ,  ou  qui  n'a  point  de  rentrée. 

TO  WALT,  verbe  neut.  (proprement  vaciller).  W ALT,  adj.  A  WALT 
SI-HP.  .Vaifleau  lége  —  vaiffeau  qui  n'eft  pas  affez  lefté ,  —  qui 
manque  de  fiabilité  —  qui  porte  mal  la  voile. 

WAPP  ,  fubft.  Quelques-uns  appellent  de  ce  nom  une  efpece  «feftrop  ou 
sbirre ,  fervant  à  rider  les  haubans. 

WARD  ROOM  ,  fubft.  comp.  La  grand'chambre  d'un  vaiffeau. 

WARP  ,  fubft.  Cablot  —  grelin  ;  ou  hauffière  ,  fervant  à  remorquer  , 
ou  à  touefun  vaiffeau  ï  on  dit  une  touée. 

To  carry  A /warp  out  of  the  ship.  Porter  une  touée ,  ou  une 

hpufnère  ,  en  dehors  du  vaiffeau. 
To  warp  ,  verbe  at~t.  Touer  ,  —  fe  touer. 

WARPED,  adj.  en  parlant  des  bois.  A  WARPED  PLANK.  Bordage 
déjeté ,  ou  courbé  dans  le  fens  de  fa  longueur. 

^WARRANT  ,  fubft.  Efpke  de  brevet,  ordres  cormrtiffion,  que  l'on 
donne  fur  les  va'iffeaux  de  guerre  anglais  au  maître  pilote ,  au  chirurgien- 
major  ,  au  commis  aux  vivres  ,  &  aux  maîtres  de  différentes  clafjes  ,  que 
Von  drfigne  en  confauence  par  le  titre  de  WARRANT-OFFICERS. 

Pu ss-w arrant.  Ordre  ou  alitor'} fation  par  écrit  donnée  par  l'Amirauté 
aux  lieutenans  de  vaiffeau ,  charges  de  faire  la  prejfe  des  matelots. 
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WASH  ,  fubfl.  or  Blade.  Le  plat  ou  la  pale  d'un  aviron. 

Wash    of   the   sea.  Reffac  ,  ou  battement  de  la   mer    contre  une 

côte  3  &c. 

WASH-BOARDS  ,  or  Waist-boards  ,  fubft.  comp.  plur.  Falques  , 
ou  planches  à  coulijfe  ,  qui  remplirent  la  tolletière  de  certains  bàtimens  à 
rames  ,  quand  ils  font  à  la  voile  _,  à  V effet  d'élever  leur  vibord. 

WATCH ,  fubji.  Quart ,  ou  garde  à  bord  des  vaiffeaux. 

THE  ANCHOR  WATCH.  La  garde  du  vaiffeau  ,  lor/que  le  bâtiment  efl  à 

l'ancre. 
The  SEA  WATCH.  Le  quart  a  la  voile. 
Quarter  -  watch.  To  be  on  quarter  -  watch.  Etre  à  quatre 

quarts  :  c'efi  lorfque  l'équipage  efl  partagé  en  quatre  parties,  qui  font  le 

quart  tour-à-tour. 
The  larboard  watch  ,  or  lar-bowlines.  Le  quart  de  bâbord  , 

ou  les  babordais. 
The  starboard  watch  ,  or  star-bowlines.  Le  quart  de  tribord , 

ou  les  tribordais. 
<£7*  Starboard  watch  oh  !  Tribord  au  quart  I 
Sur  Us  gros  vaiffeaux  anglois  le  fervice  de  l'équipage  efl  partagé  en  trois 

quarts  3  que  Von  relève  &  dèfigne  dans  l'ordre  ci-après  : 

The  after-noon  WATCH.  Le  quart  de  midi  à  quatre. 

The  DOG  watches.  Les  deux  quarts  de  quatre  à  huit  heures   du 

foir ,  en  deux  parties  de  deux  heures  chacune  :  on  l'appelle  aujfi  le  gui  ton 

ou  guidon. 

The  first  wàtch.  Le  quart  de  huit  heures  à  minuit. 

The  middle  watch.  Le  quart  de  minuit  à  quatre  heures. 

The  morning  watch.  Le  quart  de  quatre  à  huit  heures  du  matin, 

ou  le  quart  de  la  diane. 
The  fore-noon  watch.  Le  quart  de  huit  heures  à  midi. 
Watch-bill.  Rôle  de  quart. 

To  watch  ,  verbe  act.  &  netit.  Veiller  —  faire  attention, 
«c?»  Watch  !  watch  !  Veille ,  veille  ! 

#tr-  Watch  the  ship's  falling  off  !  Attention  à  l'abattée  ! 
Watch-glass.  Ampoulette  ,  ou  horloge  de  fable. 
To  set  the  watch.  Changer ,  ou  relever  le  quart. 
To  spell  the  watch.  Voy.  Spell. 

Watch  gun.  Le  coup  de  canon  de  diane ,  &  celui  de  retraite. 
The  morning  watch  gun.  Le  coup  de  canon  de  diane. 

The  evening  watch  gun.  Le  coup  de  canon  de  retraite. 
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WATER  ,  fubfi.  Eau.  Ex. 
Fresh  water.  Eau  douce. 
Brackish  water.  Eau  faumâtre. 
Salt  water.  Eau  falée ,  ou  eau  de  mer. 
Dead  water.  Voy.  Dead. 
Deep  water.  Voy.  Deep. 

Shallow  water.  Voy.  Shallow.  Shoal  water.  Voy.  Shoal. 
Foul  water.  Voy.  Foul.  • 

High  water.  Voy.  High. 
Low  water.  Voy.  Low,  &c. 
Water-born.  adj.  comp.  A  flot. 

Water- lodged,  a  water-lodged  ship.  Vaiffeau  engagé. 
WATER-SHOT.  Situation  d'un  vaiffeau  au  mouillage  3  lorfqu'll  eft  évité 
obliquement  au  vent  &  à  la  marée. 

WATER-LINE.  Ligne  d'eau.,  terme  d'architecture  navale. 

Load  water-line.  La  ligne  d'eau  en  charge ,  ou  la  ligne  d'eau ,  le 
vaiffeau  chargé. 

.WATER-SAIL.  Bonnette  placée  fous  les  plus  baffes  bonnettes ,  &  qui  ne 
peut  fervir  que  par  une  très  belle  mer  :  les  v  ai f féaux  françois  n'en  font 
pas  ufage. 

Water-spout.  Trombe,  ou  pompe  de  mer  ,  forte  de  météore. 

lWater-B/  ILIFF.  Ceft  un  officier  public  ,  ou  ejpèce  de  fuppôt  de  juf- 
tlce  &  de  police  3  chargé  3  dans  le  port  de  Londres 3  le  long  de  la 
Thamlfe  3  &  dans  d'autres  lieux  maritimes  d'Angleterre  ,  de  vlfiter  les 
valffeaux  3  de  percevoir  les  droits  ,  d'empêcher  les  abus ,  &  d'arrêter  lesy 
criminels  ,  &c. 

Water-ways.    Terme  de  conftruEûon,  Gouttière. 

Bilge  water.  Voye\  Bîlge. 

To  WATER ,  verb.  neut.  Faire  de  l'eau  ,  ou  faire  une  provision  d'eau 
—  faire  aiguade. 

A  watering  place.  Une  aiguade  —  un  lieu  propre -à  faire  de 
l'eau. 

WAWES ,  fubft.  plur.  Les  vagues ,  ou  lames  de  la  mer. 

WAY  ,  fubft.  Way  of  a  ship.  Chemin  d'un  vaiffeau  —  fillage. 

The  ship  is  under  way.  Le  vaiffeau  fait  du  chemin  ou  fille  —  le 
vaiffeau  va  de  l'avant. 

The  ship  has  fresh  way  thro'  the  water.  Le  vaiffeau  fait 
beaucoup  de  chemin  —  a  un  grand  fillage. 

Head- way.  Chemin  de  l'avant. 


f  EA  197 

Stern-way.    Culée  —   ou  chemin  que  fait  un  vaîjfeau   par  barrière , 

lorf qu'il  cuU. 
The  ship  has  stern-way.  Le  vaifleau  cule ,  ou  le  vaifleau  marché 

par  l'arrière. 
She  has  not  lost  her  way  yet.  Le  vaifleau  n'a  pas  encore  perdu 

fon  air  —  il  va  encore  de  l'avant. 
That   brig  begins   to    gather  way.   Ce  brigantin  commence 

à  prendre  de  l'air. 
Lee-way  Voye{  Lee. 
Water-way  Voye^  Water 0 

TO  WEAR.  Voyei  To  veer. 

WEATHER ,  fnbft.  Temps   —  état  du  ciel  &  de   Valr.     Ceft  aujfi  le 

côté  du  vent,  ou  le   defïus   du  vent. 
A-weather  ,  adv.  Au  vent,  cw  au  côté  du  vent. 
Weather-gage.  Avantage  du  vent. 
Our  ship  has  the  weather  gage  of  another.  Notre  vaifleau 

eft  au  vent  d'un  autre  s   ou  a  le  vent  d'un  autre. 
The  weather  side  of  a  ship.  Le  côté  du  vent  du  vaiïTeau. 
The   weather    shrouds.    Les  haubans  du  vent  ,   ou  les  haubans 

du  côté  du  vent. 
The  weather  braces.  Les  bras  du  vent. 
A  weather  shore.  Côte,  ou  terre  qui  eft  au  vent. 

A   WEATHER    TIDE.    Voye{  TîDE ,    &C. 

Weather  bit.    Bitture    du  cable  au  côté  extérieur   du  guindaut , 

ou  double  tour  autour  des  bittes. 
Blowing  weather.  Gros  temps ,  ou  temps  venteux^ 
Stormy  weather.  Mauvais  temps  —  tourmente  — •■  coup  de  vent. 
Squally  weather.  Temps  d'orages  &  de  grains. 
Clear  weather.   Temps  ferein  ,  ou  temps  clair. 
Thick  weather.  Temps  couvert ,  ou  temps  noir. 
Foggy  weater.  Temps  de  brouillard  —  temps  de  brume  —  temps 

embrumé. 
Hazy  weather.  Temps  épais  —  horizon  gras. 
Indifferent  weather.  Petit  temps  *—  temps  incertain  ,  &  variable. 
Greasy  weather.  Temps  gras. 
Settled  weather.  Temps  fait. 
Showery  weather.  Temps  de  grains. 
Weather  beaten.  Battu  de  la  tempête. 

Wild  weather,  Mauvais  temps  — vilain  temps,  ou  temps  fauvage. 
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Oycntend  quelquefois  par  weather  ,  les  injures  du  temps  ,  &  en  ce 

d  abat-jours,  au-deffus  des  [abords  ou  des  ouvertures  quelconques  d'un  vaïf- 
lm  defarme,  pour  le  garantir  de  la  pluie  ,  &c.  fans  empêcher  la  circu- 

liltlOll    ClC    l  air. 

Weather  cloths.  Cagnards. 
Weather  helm.   Voyc^  Helm. 

A  weather-beaten  ship.  Vaiffeau  battu  de  la  tempête,  ou  mal- 
traite  par  le  mauvais  temps.  •      ' 

To  weather,  verb.  aêi.  To  weather  a  ship.  Paffer  au  vent  d'un 
vaiffeau  -  gagner  le  vent  à  un  vaiffeau. 

T°caJ,E£cHER  A  BANK'  A  HEAI>LAND'  $*■  Doub1^  un  banc,  un 

To  weather-coil,  verb  neut.  com».  Changer  de  bord,  quand  on 
eft  a  la  cape  dans  un  vaiffeau,  en  faifant  tête  au  vent,  par  le  feul  effet 
du  gouvernail.  r         J        ■» 

To  weather  out  a  storm.  Paffer  un  coup  de  vent  dehors  — 
tenir  la  mer  pendant  le  mauvais  temps. 

WEATHERLY,  adj.   Ce  qui  eft  au  vent,  ou  du  côté  du  vent. 

That  ship  carries  a  weatherly  helm.  Ce  vaiffeau  eft  ardent  : 
littéralement,  ce  vaiffeau  a  toujours  la,  barre  au  vent. 

A  weatherly  ship.  Bâtiment  qui  tient  bien  le  vent  —  bon  bouli- 
nier ,  —  qui  s  élevé  bien  dans  le  vent ,  &  qui  n'eft  pas  ïujet  à 
dériver.  ^  r         ' 

WEDGE,  fubft.   Coin. 

Iron  wedge.   Coin  de  fer,  ou  coin  à  refendre. 

Wedges  cf  the  masts.  Coin  des  mâts. 

To  harden  down   the  wedges.   Forcer  les  coins  des   mâts    - 

coincer  les  mats. 

To  ease  the  wedges.  Soulager  les  coins  d'un  mât. 

To  knock  up  the  wedges  of  a  mast.  Décoincer  un  mât. 

TO  WEIGH,  verb.  aft.  &  neut.  or  To  weigh  anchor.  Lever 
lancre. 

To  weigh  a  sunken  ship.  Relever  un  bâtiment  qui  étoit  coulé. 
A-WEïGH  ,  adv.    Voyei  lettre  A. 

WELL,  fubft   {proprement  puits  ).  i\  Well  of  a  fishing  vessel. 

Keiervoîr  d  un  bsteau  pêcheur ,  pour  tenir  le  poijfon  en  vie. 
i:  Well-room  of  a  boat.  La  ientine  d'un  canot,  bateau,  &c. 
3°.   Well  of  a  ship,  Archi-pomoe, 
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4°.  Well  on  a  bank.  Fofle  fur  un  banc. 
WEST,  fukjk  «N*ta  Oueft  —  Occident,  ou  Ponent. 
THE  WEST  COUNTRY.  Les  navigateurs  anglais  entendent  par   cette   dé- 
nlluL 1   les  ports   &  côtes °tf  Angleterre :       ûtués  a   l'Oueft    de 
Londres,  fou  le  Ion*  de  la  Manche,  fou  au-dcla. 
The  west  Indies.  Les  Indes  occidentales. 
West  BY  SOUTH,  &i.  Oueft-quart-Sud-Oueft ,  &c. 
Due  west.  Le  vrai  oueft. 

WESTERLY ,  adj.  Ex.  A  westerly  wind.  Vent  d'Oueft. 
WESTERN  ,  adj.  Ex.  The  western  shore.   La  côte  de  l'Oueft. 
The  western  Ocean.  L'Océan  occidental ,  ou  atlantique. 
WHARF,  fubfi.  Quai  pour  le  débarquement  des  marchandifes  ,  muni  de 

grues  &  autres  machines. 
WHARFAGE,  fubfi.  Droit  de  quai,  pale  ou  rétribution    ^ibuée    au 
S*rd  en    d>unqL{  pour  veiller  au  debasement,    a  la  surete   6>  *  U 
conjervatlon  des  marchandifes  qu  on  y  entrepoje. 
WHARFINGER,  fubfi.  Gardien  dun  quai,   ou  Maître  de  quai. 
WHEEL  9fibjL  Wheel  of  the  helm,  or  Steering  wheel.  Roue 

du  gouvernail.  .. 

Barrel  of  thy  wheel.  Tambour  de  la  roue  du  gouvernail. 
To  steer  BY  the  wheel.  Gouverner  à  la  roue. 
WHELPS,  fubfl.plur.  Whelps  of  a   capstern.   Flafques  du  ca- 

be(tan.  ,         .    . 

Whelps  of  the  windlass.  Flafques  >    ou  taquets  du  gumdaut  ou 

du    vincias. 
WHERRY  ,  fubfi.  Sorte  de  bateau  de  paffage  ;  ou  embarcation  légère. 
WHIP  ,  fubfi.  Cartaheu ,  ou  petit  palan ,  compofé  de  deux  poulies  fimples, 

ou  d'une  feule  ,  pour  enlever  des  objets  légers. 
Whip-purchase.   Palan  à  fouet. 
Whip-staff,/^/?,  comp.  Manivelle  de  la  barre  du  gouvernail ,  dans 

certains  vai/ftaux.  •  r 

To  WHIP    To  WHIP   UP  ,  verb.  M  Enlever  légèrement.  Ex. 
TO  WHIP  UP  empty  casks,  &c.  Enlever  des  tonneaux  vides ,  &c. 

à  l'aide  d'un  cartaheu,   ou  d'un  palan  fimplc. 
To  whip  THE  end  OF  A  rope.  Faire  jjfie  f$  ail  bout  d  une  corde. 
WHIRL,  fdbft.    Terme  de  corderle.  Curie  ,  ou  molette. 
WHIRL  -  WIND  ,  fubfi.  cemp..  Tourbillon  de  vent.      ^  ^    ;    . 
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WHIRL  -  POOL,  fubfl.  comp.  Gouffre,  ou  tournoiement  des  eaux. 
Wfo]lLhâ¥-  {dU   la''m  F1STVLA  »    BoA"™'s    WHISTLE. 
^™DW?S',fif-rb"-    °r  WhoodeN-ends.    Barbe  des  bor 
Uffe  d'hourdi.  Vm  aufft  UoZ.'   *        ™'  *  ^f**"  *  *  U 

WILD,  adj.  Sauvage.  Ex. 

Wild  weather.  Voye^  Weather. 

Wild  road-stead.  Voye^  Road  ,  &c. 

WINCH,  fubfl.  Virevaut. 

IRON  winches,  Manivelles  de  fer,  pour  meules,  tour  decorderïe  ïc 

WIND,///*/?.  Vent. 

Trade-winds   Vents  réglés,  ou   vents    alifés   qui  régnent   entre    les 

tropiques   &  dans  certains  parages.  Voy.  let.   T.         ' 
Reigning  winds.  Vents  régnants. 
Variable  winds.   Vents  variables. 
A  fair  wind.  Bon  vent. 
A  foul  wind.  Vent  contraire. 

A^eUI^lva^aIu?    *«*   »*!  ^  -  ^    *- 

Baffling  winds.  Vents  qui  jouent-  rifée  folle f  « rifée perdue. 

A  LARGE,  WIND.   Voy.  LARGE.  F 

A  quartering  wind.  Voy.  Quartering,  6*. 
A  gale  of  wind.  Voy.  Gale 

To  be  upon  a  wind.  Etre  au  plus  près  du  vent. 

^    You  are  too  near  the  wind  !  Ne  chicane   pas  le  vent 

T7^}zir^ up  and  DowN-Le  venteftà  fcl  <#m 

The  wind's  edge.  Le  lit  du  vent ,  ou  la  fource  du  vent. 

Between  wind  and  water.  A  fleur  d'eau. 

(VTind-taught  ,  adj,  comp.  A  wind-taught  ship.  Vaifleau  à  la 
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bande  par  la  force  du   vent.    Cette   exprejjlon    s'emploie  fur -tout  en 

parlant  d'un  vaiffeau  à  l'ancre,  par  un  vent  très-fort ,  qui  le  fait  plier. 
Wind-rode,  adi  comp.  (   &  part,  paff  du  verbe  TO  RIDE  ,  être  au 

mouillage  ).   Situation  d'un  bâtiment  qui  ,  étant  mouillé  par  une  marée  & 

un  venu  oppofés  l'un  à  l'autre  ,  efl  évité  au  vent. 
To  wind  ,  verb.    atf.    To   wind   a  ship  ,  or  boat.   Tourner   la 

proue  c'un  bâtiment ,  ou  faire  abattre  un  bâtiment. 
^  -   How   winds  the  ship  ?  Où  eft  le  Cap  ? 
To   wind    a    call.    Commander  la  manœuvre  avec  le   fifflet  — 

donner  un  coup  de  fifflet.  _ 

To    WIND  ,   verb.    neut.     A    PLANK    THAT    WINDS,   or  A  WINDING 

plank.  Voy.  Winding. 
Winding  ,  part.  aft.   du  verb.  TO  WIND. 
Winding-tackle.   Oliorne. 
Winding -tackle  pendent.  PendeUr  de  caliorne. 
Winding  butt.  Pièce  de  tour  —  bout  de  bordage  qui  a  une  forme 

courbe  vers  l'avant ,  ou  vers  V arrière  ,  du  vaiffeau. 

.WINDAGE  ,  fubfl.  Vent  d'une  piece  d'artillerie,  c'eft-à-dlre  ,  la  diffé- 
rence qui  efl  entre  le  calibre  de  tame  &•  le  diamètre  du  %oulet, 

WINDLASS  ,  fubfl.  Guindaut  —  vindas  —  virevaut ,  ou  treuil  , 
faifant  l'office  de  cabeftan  dans  la  plupart  des  valffeaux  marchands 
anglois. 

Voici  les  principales  pièces  d'un  vindas  : 

The  CARRICK  BITS,  or  knight -HEADS.  Pièces  chevjUées  aux  deux 
bouts  du  gaillard  d'avant ,  pour  recevoir  les  deux  extrémités  du  virevaut. 

The  pawl  bits.  La  potence  des  élinguets  ,  fervant  à  porter  les  elln- 
guets,   ou  cliquets. 

The  barrel.  La  mèche  —  le  tambour ,  ou  pièce  principale. 

The  pawls.  Les  élinguets ,  ou  cliquets. 

Cette  machine  eft  préférée  par  les  marchands  ,  parce  qu'avec  fin  fecours 
on  peut  lever  l'ancre  avec  un  très-petit  nombre  d'hommes  ,  le  poids  de 
leur  corps  faifant  effort  avec  eux  fur  l'extrémité  des  barres. 

A  SPANISH  WINDLASS.  Nom  donné  par  les  Anglais  a  un  appareil  com- 
pofé  d'un  anfpec  autour  duquel  on  prend  plufieurs  tours  du^  cordage  qu  on 
veutroldlr.  Onypaffe  enfulte  &  on  y  affujétit  un  levier ,  qui,  étant  tourné 
avec  force  ,  fait  l'effet  d'un  vindas. 

WIND  -S  AIL,  fubft.  cemp.  Manche  à  vent.     • 

WINDWARD ,  To  windward  ,  adj.  &  adv.  Au  vent ,  —  du  côté 

du  vent. 
A  windward  tide.  Marée  contraire  au  vent. 
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The  windward  islands.  Les  Ifles  du  yem>  ou  les  Antilles. 
To  windward  OF  us,  Au  vent  à  nous. 

WING  ,  fub  h  (proprement  aile  ).  Wings  of  a  SfcEET.  Ailes  d'une 
armée  navale  ,  brjqu'elLe  eft  placée  fur  une  V:gne. 

Wings -of  the  ship's  hold.  Les  ailes  de  l'arrimage  9  à  l'avant  & 
a  l  arrière.   Ex. 

%zr  Stow  the  large  casks  amid-ships,  and  the  smaller  in 
the  wings!  Arrime  les' gros  tonneaux  au  milieu,  &  les  petits 
fur  les  ailes  de  la  cale! 

Wingers,  fubft.  plur.  Petites  pièces  que  l'on  place  fur  les  aîles  de 
I  arrimage. 

WINTER,  fubft.  {proprement  hiver  ).  The  winter-season.  Dan* 
les  Antilles,  &  autres  pays  chauds  qui  font  fuués  entre  les  Trooiques ,  on 
entend  par  cette  expreffwn  la  f ai  fin  des  pluies  &  des  ouragans/ On  dit  en 
jrançois  ,  hivernage. 

To  winter  ,  verb.  neut.  Hiverner  —  paffer  l'hivernage  dans  un  port. 
A  good  wintering  place.  Un  bon  hivernage  —  un  port  où  l'on 
peut  hiverner  en  fûretè. 

WiT^AL>  advt  EmPl°yé*  dans  les  cqmmandemens  au  timonnier  s  pour 
Signifier  un  peu.  Ex.  r 

$cr>  Port  withal  !   Bâbord  un  peu  ! 

WHOLESOME,  ad).  A  wholesome  ship.  Vaiflfeau  qui  fe  com- 
porte bien  à  la  mer  —  vaiffeau  sûr. 

WOOD,  fubft.  Bois.  Voy.  a  V article  Bois  ,  féconde  Partie  y  pour  les 
différentes  efpeces  de  bois  fervant  à  lu  marine. 

Fathom-wcod,  Bois  à  brûler  —  bois  de  corde  —  bois  d'arri- 
mage ;  &  aiiffî  bois  de  chauffage;  ainfi  nommés  en  anglois  de  la 
manière  de  mefurer  par  brajfes  ou  FATHOMS. 

WoOD-AND-woor>.  AfTemblage  de  deux  pièces  de  bois  qui  s'entaillent  & 
s'endentent  l'une  dans  l'autre. 

WOOD-MELL,  fubft.  comp.  Frife,  forte  de  drap,  ou  étoffe  groffilre 
employée  pour  garnir  les  J abords ,  les  écarts  de  la  'quille  ,  &c. 

TO  WO  OLD  ,  verb.  ac~L  &  neut.  Rofturer,  ou  faire  une  rofture. 
Woolding,  fubft.  Rofture,  ou  roufture  des  mâts  &  vergues. 

WORE ,  parf  &  part,    (formé  par  corruption  du  verbe  To  VEER  ). 
Ex.  We  wore  skip.  Nous  virâmes  de  bord.  Voy.  Veer. 

WORKS,  fub ft.  plur.   Terme  de  conftrutlioti ,  qui  fn  rend  en  francois par 

le  mot  Œuvres.  Ex. 
Quick- works,  (Euvres  vives. 
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Dead-woiiks.  (Euvres  mortes. 

WEATHER- WORKS.  S'entend  des  ponts  ,  des  gaillards,  de  la  dunette ,  & 
des  autres  parties  qui  font  expofes  à  loir  &  aux  injures  du  temps  y 
&  qui  peuvent  3  lorf qu'elles  font  mal  calfatées ,  prendre  de  f  eau  par  la 
pluie. 

TO   WORK ,  verb.   atf.   &  neut.  Ex. 

To  WORK  A  ship.  Manœuvrer  un  vaiffeau. 

To  work  to  windward.  Tenir  le  vent  —  ferrer  ou  pincer  le 
vent  —  louvoyer. 

To  WORK  into  A  bay.  Louvoyer  3  ou  courir  des  bords,  pour 
entrer  dans  une  rade. 

To  work  OUT  OF  A  harbour.  Louvoyer ,  ou  courir  des  bords, 
pour  fortir  d'un  port. 

To  WORK  DOUBLE  TIDES.  Exprejpon  ufitèe  dans  les  arfenaiw  d'An- 
gleterre pour  exprimer  un  travail  forcé  des  ouvriers  ,  qui  font  à  V ouvrage 
quatre  heures  de  plus  par  jour ,  &  font  ainfi  en  deux  jours  le  travail 
ordinaire  de  trois  jours. 

The  ship  works.  Le  vaifTeau  fatigue  beaucoup  —  le  vaiiïeau 
travaille. 

TO   WORM  ,  verb.   att.  (  tiré  du  mot  WORM  ,   ver,  par  analogie.) 

Congréer  un  cordage,  cable  ,  étai ,  &c    On  dit  auffi  peigner. 
To   worm  A   GUN.  Décharger  un  canon  à  l'aide  du  tire-bourre. 

WHECK ,  fubfi.    Bâtiment  naufragé.  —  C'eft  aujfi  un  naufrage.   On 

dit  encore  dans  ce  dernier  fens  SHIP-WRECK. 
Wrecked  ,    adj.   Naufragé    —    brifé  fur  la  côre ,  en  parlant  d'un 

bâtiment. 

TO  WRING,  verb.  act.  (proprement  tordre).  Gêner  &  aiTujétir  les 
bordages  contre  les  couples  ,  &  en  général  toutes  les  pièces  de  conftruc- 
tion  qui  doivent  être  ajuftées  &  chevillées  enfembU. 

To  WRING  A  ma^t.  Forcer  un  màt  ,  ou  le  rendre  courbe  &  t@rs  ; 
ce  qui  arrive  à  force  de  trop  rider  les  haubans,  pendant  toute  une 
campagne. 

Wrung  ,  part.  paff.  du  verb.    To  wring. 

A  wrung-MAST.  Mât  forcé  —  tordu ,  ou  déjeté  ,  pour  avoir  eu  fes 
haubans  trop  ridés. 

Le  même  terme  s'applique  à  un  cabeftan  ,  ou  à  toute  autre  pièce  de  bois , 
dont  la  veine  eft  dérangée  &  forcée  de  quelque  manière  femb! able. 

WRING-BOLTS  ,  fubft.  comp.  pîur.  Longues  chevilles  de  fer  ,  munies 
d'une  boucle  à  une  extrémité  ,  &  goupillées  a  Vautre  :  elles  fervent  aux 
Charpentiers  à  gêner  &  affujetir  les  bordages  contre  les  couples.  Une  des 
chevilles  eft  premièrement  établie  fur  un   bordage  déjà  placé  ,  qu'elle  tra~ 
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vtrfe ,  ainfi  qu'une  alonge  de  couple  ;  &  deux  ou  trois  blocs  de  bols 
placés  en  dedans  du  couple.  Dans  la  boucle  de  cette  cheville  3  qui  refle 
tn  dehors ,  on  paffe  un  gros  baton  ou  morceau  de  bois  qui  fert  de  levier  3 
ayant  fon  point  d'appui  à  la  boucle  de  la  cheville  :  on  force  ce  levier 
fur  le  bord  age  ,  en  paffant  à  l'autre  extrémité  plufieurs  tours  de  cor- 
éages,&  en  y  chaff ant  des  coins  de  bois,  au  moyen  de  quoi  on  rap- 
proche  le  levier  de  la  partie  extérieure  du  couple ,  &  par  conféquent  on 
ferre  &  applique  fortement  contre  le  couple,  le  bordage  qui  eft  entre  deux. 
Cette  méthode  paraît  pi  éf érable  ajoute  autre. 
Ort  appelle  WRING  STAVES,  les  bâtons  ou  leviers  mentionnés  ci-deffus, 

X 

XEEEC  ,  fubft.  Chébec  ,  forte  de  bâtiment  de  guerre  de  la  Méditerranée, 


YACHT,  fubft.  Yacht  ,  forte  de  bâtiment  anglois. 

Pleasure  yacht.  Barque  de  promenade ,  fervant  aux  perfonnes  aifées 
en  Angleterre  à  faire  des  voyages  fur  mer  pour  leur  plaifir.  Ces  bâtimens 
ne  font  pas  toujours  gréés  en  YACHT,  &  fouvent   ils  font  en   trait- 

quarrés. 

Koyal  YACHT.  Yacht  du  Roi  d'Angleterre,  bâtiment  de  parade  ,  le 
plus  fouvent  maté  en  vaiffeau  3  très-recherché  dans  fes  ornemens  de  fculp- 
ture  &  dans  fon  gréement. 

YARD  ,  fubft.  i°.  Vergue. 

Square  yards.  Vergues  quarrées. 

Lateen  yards  ,  or  latine  yards.  Vergues  latines ,  ou  antennes. 

The  slings  of  a  yard.  Le  milieu   ou  le  grand   diamètre   d'une 

vergue. 

The  yard  arms.  Les  taquets  ou  les  bouts  de  vergues. 

Yard- arm  pieces.  Jumelles  de  vergues  de  rechange. 

The  quarters  of  the  yards.  Voy.  Quarters. 

Lower  yards.  Baffes  vergues. 

The  main  yard.  La  grande  vergue. 

Main-top  yard.  La  vergue  de  grand  hunier. 

Main-top-gallant  yard.  Vergue  de  grand  perroquet. 

Main  -  top  -  gallant  royal  yard.  Vergue  de  grand  perroquet 

volant ,  eu  vergue  du  grand  catacoua. 
Fore  yard.  Vergue  de  mifaine. 
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Fore-top  yard.  Vergue  de  petit  hunier. 

Fore-top  gallant  yard.  Vergue  de  petit  perroquet. 

Fore-top-gallant  royal  yard.  Vergue  de  peut  perroquet  volant, 

ou  vergue  du  petit  catacoua. 
Sprit-sail  yard.  Vergue  de  civadière. 
Sprit-top  sail  yard.  Vergue  de  contre  avadiere. 
Mizen  YARD.  Vergue  d'artimon. 
Cross-jack  yard  ,  (prononce^  ,  Crôdjec-yard  ).  Vergue  sèche- 

vergue  de  fougue,  ou  vergue  barrée. 
Ceft  auffi  la  vergue  de  fortune  d'un  floop  ,  ou  autre  bâtiment  femvlabk. 
Mizen-top  yard.  Vergue  du  perroquet  de  fougue. 
Mizen-top-GALLANT  yard.  Vergue  de  la  perruche. 

TO   SQUARE   THE   YARDS.    Voy.  SQUARE. 

TO   BRACE  THE   YARnS.    Voy.    BRACE. 

JO   PEEK  THE  YARD#Fby.   PEEK. 

2°.  YARD.  VeTge ,  eft  le  nom  d'une  mefure  de  trois  pieds  d'Jngkterre  3 

faifant  environ  o  m.  92  centimètres  ,  ou  34  pouces. 
30  Yard  9figrufie  un  pare,  ou  chantier  de  coftruaion. 
Dock-yard.  ArfenaTde  marine,  ou  chantier  de  conftruaion.  Voyei 

Dock.  , 

Deptford  YARD.   Le    chantier,   parc,  ou   arfenal    de  marine    de 

Dèptford. 
A  ship-builder's  YARD.  Chantier  d'un  conftrufteur  particulier. . 
A  timber  YARD.  Chantier  de  bois,  ou  dépôt  de  bois  de  conftrutiion  , 

ou  autres. 
Y  ARE,  ad).  &  adv.  Terme  vulgaire  employé  par  les  marins,  qui  fynlfic 

prompt  —  vif  —  expéditif. 
&r  Be  yare  at  the  helm!  Attention  au  gouvernail!  -  veille  la 

barre  ! 

YARN  ,  fubft.  Fil  de  caret. 

Spun-yae-N.  Bittord. 

White  yarn  ,  or  white  rope-yarn.  Fil  blanc. 

Tarred  rope-yarn.  Fil  goudronné. 

Rogue's  yarn,  or  marking  yarn.  Voy.  Rogue. 

TWO  ,  THREE,  or  FIVE  YARN  SPUN-YARN.  Bittord   à  2  ,  3  OU  5  ills. 

YAW ,  fubft.  Embardée. 

To  yaw  ;  verbe  neut.  Embarder ,  ou  donner  des  embardées ,  ou  lancer  . 

on  dit  aujfi  TO    MAKE   YAWS. 
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e^  Yaw  her  to  port  !  Lance  fur  bâbord  !  ou  donne  des  élans  fur 
bâbord  ! 

Qpr  Don't  yaw  the  ship  about,  so  !  Défie  des  embardées  !  — 
attention  aux  embardées! 

YAWL  ,  fuhft.  Yoile  ,  ou  e'fquif. 

YEOMAN  ,  fubfl.  Officier  marinier  3  qui  ,  fur  des  vaiffeaux  de  pierre 
anglois  ,  eft  chargé  de^  l'arrangement  &  de  la  dïftribution  des  munitions  & 
des  rechanges  du  maître,  d'équipage  &  du  maître  canonnier  3  &  d'en  tenir 
compte  ,^  comme  une  efpèce  de  garde  magafin  du  vahîeau.  Cette,  fonction 
eji  remplie  ,  fur  les  vaiffaux  de  guerre  français ,  par  deux  Officiers  -  ma- 
riniers \  le  Contre-maître  ou  gardien  de  la  cale ,  &  le  gardien  de  la 
Sainte-Bai  be. 

YEOMAN  OF  THE  SHEETS.  Officier-marinier  de  manœuvre  3  qui  était  chargé 
de  veiller  les  écoutes  ,  ufage  qui  ne  xi  fie  plus. 

Boatswain's  yeoman.  Gardien  de  la  foffe  aux  lions. 

Carpenters  yeoman.  Gardien  des  rechangefcu  maître  charpentier. 

Yeoman  of  the  powder-room.  Gardien  de  la  Sainte  -  Barbe  — 
gardien  de  la  foute  aux  poudres. 

Gunner's  YEOMAN.  Officier  marinier  de  canonnade,  chargé  de  V arran- 
gement &  de  la  dïftribution  des  rechanges  du  maure  canonnier ,  comme 
le  gardien  de  la  Sainte-Barbe  ,  fur  les  vaiffeaux  françois. 

YOKE  ,  fubft.  (  proprement  joug  ).  Se A-YOKE.  On  appelle  quelquefois 
aïnfi  un  paian  mis  à  la  barre  du  gouvernail ,  dans  les  vaiffeaux  qui 
gouvernent  à  la  barre  _,  pour  faciliter  ïatfion  du  gouvernail ,  lorjque  la 
mer  eft  trop  groffe. 

VOUNKERS  ,  or  Youngsters  ,  fubft.  plur.  (  tiré  du  mot  Young  ). 
Jeunes  moufles  —  garçons  de  bord  ou  Novices. 
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'       GLOSSAIRE 

Des  Termes  de  Commerce  maritime  3  de  denrées  & 
productions  exotiques ,  poids  &  mefures  étrangers, 
&  autres  objets  accejjoires  à  la  Marine  3  en  an- 
glois  &  en  frunçois. 

Pour  faciliter  Imtelligence  &  la  tradu&ion  des  Voyages 
maritimes  d'une  langue  à  une  autre. 


A 
Anglois.  François. 

AB  ASSEE AbassiS;  monnoie  d'argent  de  Perfe ,  de  la 

valeur  d'environ  un  franc  80  centimes 
de  France. 

ABRA Abra  ,  monnoie  de  Pologne  $  qui  vaut 

un  franc  25  centimes  de  France. 
Cette  monnoie  eft  courante  en  Tur- 
quie, où  elle  paffe  pour  un  quart  de 
caragrou  (  écu  de  l'Empire  )  égal  à-peu- 
près  à  une  piai'lre  forte. 

ACARA-MUCU Corne  ,  ponTon  à  limon  des  côtes  du 

Brefil,  qui  a  une  corne  aufommetde 
la  tête. 

ACARA-FERA Petit    poiflbn    du    Brefil  ;    efpèce    de 

Smaris. 

ACHIAR  or  PICKLES..     Achar  ,   nom   générique  de  toute  forte 

de  fruits  ,  légumes ,  &c ,  confervés 
au  vinaigre  ,  avec  du  faftran  ,  du  pi- 
ment, des  épiceries,  &c  ,  pour  donner 
du  haut  goût  aux  viandes  &  poiubns, 
fuivant  l'ufage  de  l'Inde. 
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ACHIOTE Graine  fervant  d'épiceries.,  &  de  faffran 

pour  ies  fauces,  dans  les  Indes  efpa- 
gnoieSjdonnant  anffi  une  teinture  rouge, 
appelée  par  les  Efpagnols ,  Achotes. 

ACRE Acre  ,  mefure  de  terre  3  en  Angleterre  , 

contenant  quatre  ROODS  quarrés.  Le 
rood  contient  40  perches  ou  POLES 
quarrés. 

Ainfi  l'ACRE  eft  une  mefure  de  furface 
de  40  perches  de  longueur,  fur  4  per- 
ches de  largeur  ,  ou  160  perches  quar- 
rées.  C'étoit  la  même  mefure  que  l'A- 
CRE des  forêts  ,  autrefois  ufité  en 
Normandie. 

La  perche  a  communément  16  pieds 
anglois  :  dans  le  Staffordshire  ,  elle  a 
24  pieds  :  dans  différentes  provinces , 
elle  varie  de  16  pieds  à  18,20^24, 
&  même  jufqu'à  28  pieds. 

D'après  cela  ,  l'ACRE  anglois ,  comparé 
aux  melures  aâuelles  de  la  République, 
varie  depuis  ohedl,  40 ,  jufqu'à  iheft,  18. 

ADMIRAL Panama  ou  Olive,  forte  de  coquille. 

ORANGE  ADMIRAL..     Pavillon  orange,  forte  de  coquille. 

ADRAGANTH  (  GUM)    Gomme  adra gante. 

ADY Sorte  de  Palmifte  de  Me  Saint-Thomas, 

dont  le  fruit  eft  appelé  par  les  Portugais, 
Cariosse. 

AGALA  WOOD Bois  d'aigle. 

AGUTY Agouti  ,  quadrupède. 

ALBATROSS Albatros  ,  forte  d'oifeau  des  mers  du 

cap  de  Bonne-Efpérance ê  &c;  appelé 
auftî  par  les  marins  françois ,  Mouton 
du  Cap. 

ALCO Chien  muet  des  Indiens. 

ALLIGATOR Caïman  ,  efpèce  de  crocodile. 

ALLIGATOR  PEAR . . .     Avocat  ,  fruit. 

ALLIGATOR   PEAR- 
TREE Avocatier  ,  arbre. 


DE    COMMERCE    MARITIME  ,   &C,  21  I 

Anglois.  François. 

ANANAS.     Vide  PINE -APPLE. 

ANCHOR,  or  ANKER.     Ancre,    futaille,   mcftife  des  liquides, 

comme  vinaigre  ,  eau-de-vie  :  en  Hol- 
lande ,  c'efl  le  quart  d'un  haam  ou 
AEM ,  ou  la  contenance  de  deux  ste- 
kans;  le  stekan  étant  de  ^min- 
gles &  le  mingle  de  deux  pintes  de 
Paris.  Ainfi  Tan  cue  contient  dix  gal- 
lons ,  hiefuf e  de  vin  ,  en  Angleterre, 
ou  environ  61  litres,  melure  delà 
République. 

ANIL Anil  ,  nom  de  la  plante  qui  donne  l'indigo. 

ANNOTTO Rocou  ,    fruit  &  graine   d'Amérique  3 

qui  donne  une  teinture  rouge. 

ANTOLFLEo/CLOVES.    Matrice  de  clou  de  gérofle. 

ANTS—  WHITE  ANTS.    Carias,  — Poux  de  bois,  ou  Fourmis 

BLANCHES. 


APPLE  — PINE -APPLE. 
CASHEW  APPLE.  Voye^ 
ARECA  ,  or  ARECK  . . , 


Voyci  PINE. 
CASHEW,  && 

Noix  d'arèque  ,  fruit  d'un  palmier,  que 
les  Indiens  mâchent  avec  le  bétel  & 
la  chaux. 


ARGUS  ,  a  shell Argus,  coquillage. 

ARMADILLO Tatou  ,  ou  Armadille  ,  quadrupède. 

ARRACK. Arrac  ,  liqueur  forte  ou  fpiritueufe  des 

Indesxe  nom  s'emploie  fouvent  comme 
fynonyme  de  rum  ,  taffia  ,  ou  es- 
prit de  cannes.  Cependant  1' arrac, 
proprement  dit  ,  efl  celui  qu'on  tire 
par  diftillation  du  calou  ou  fuc  de 
palmier.  Il  s'en  fait  aufîi  avec  du  riz. 


ARRANGEMENT. 
ARROBE 


Equipage  de  fucrerie. 

Arrobe  ,  poids  d'Efpagne  de  25  liv. 
Celle  de  Madrid  eft  de  23  liv.  £  poids 
de  marc  ,  ou  1  myriagramme  ,  137 
en  poids  de  la  République.  L'ARROB£ 
de  Portugal  eft  plus  forte. 

O  2 
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AVER-DU-POÏSE-) 

WEIGHT    or  AVOIR-  >  Poids   ufité    en   Angleterre,  pour  tous 
T  vnlç.  \     les  objets  fujets  a  tare  &  a  déchet  :  il 

DJ-rUu J      contient  16  onces  par  livre  :  il    eft  , 

au  poids  appelé  Troy  -weight  , 
comme  17  eft  à  14  ;  c'eft-à-dire  ,  que 
14  livres  Aver-du-poise  valent  17 
livres  Troy- weight. 
L'once  aver-du -poise  fe  divife  en  8 
drams. 

AZERBE   or  ASSERBE..    Noix  de  muscade  male ,  ou  muscade 

SAUVAGE. 

AZOGA  ,    or    AZOGUE1 Lyaiffeaux   du   roi    d'Efpagne  ,    dont  la 

SHIPS   '      principale  deftination'eft  de  porter  en 

Amérique  le  mercure  ou  vif-argent  né- 
ceffaire-à  l'exploitation  des  mines. 

AZORES  ,  or  WESTERN-  |IsLES  Açores. 

ISLANDS 3 

AZURE Lapis-lazuli. 

BABOON  ..-« Babouin  ,  forte  de  fmge. 

BAGAUZ Bagasse  ?  canne  à  fucrc  paffée  au  mou- 
lin, propre  au  chauffage. 

BAGAUZ  HUTS   Cases  a  bagasse. 

balzam  of  capivi,>Baume  de  Copahu. 

or  COPAIBA 5 

, OF  GILEAD Baume  de  Judée. 

,  OF  MECKA Baume  de  la  Mecque. 

_  OF  PERU Baume  du  Pérou. 

BAMBOE,  or  BAMBOU.  Bambou. 

BANNIANS Banians  ,  marchands  des  Indes* 

BARACOOTER  « Bécune  ,  poiffon. 
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BARBICUE Broche  de  bois  à  rôrir,  ou  à  boucaner 

les  viandes. 
COFFEE  BARBICUE . . .     Boucan  à  café ,  ou  sécherie. 

BARBS Chevaux  barbes. 

BARK Quinquina. 

BARLEY-HULLED,  mond, 

BARLEY  .........  j^ 

BARREL Baril  ,  mefure  des  liquides  a    &c  ,  en 

Angleterre. 

BARREL  OF  WINEpiL,\Mefuredesliqilldesde  5I  gallons  i,  fai- 

&c •>      fant  environ  105  litres  ou  1,05  hedo- 

litres. 

_  OF  ALE  .  3  2  §allons  •  •  ♦  I07 llîres  ou  x>°7  he^* 

^ QF  ^EER 36  gallons..  120 ou  1,20 

OF  VINEGAR,    or^  Mefure  des    liquides  employée  pour  le 

LIOUOR  PREPARING  >  vinaigre  ,  &c  ,  égale  à  34  gallons ,  fa> 
FOR  VINEGAR >     **  »7^esou  ,,i7heaolitres. 

_  OF  SALMON  ,  ^?  Mefure  de  42  gallons ,  faifknt  140  litres 
££LS  .  . 3      ou  1,40  beft. 

.—  OF  HERRINGS. . .     31  galions  |  comme  le  baril  de  vin. 

*_  OF    BUTTER    iV> 

£/**,  106  liv.  aver-du->Le  barjl  de  beurre. 

p'oife .  '//z  S«fo&  ,256  iiv.  ) 

BARBARY  MATTING.     Nattes  de  Barbarie. 

BARILLA Soude,  ou  Berril. 

BARLEY  CORNS Mefure  d'un  tiers  de  pouce  anglois ,  ou 

environ  0,00852  du  mètre. 

BASKET  RODS Oziers. 

BAST  ROPES Cordages  d'écorce  de  tilleul. 

BAY  LEAVES Feuilles  de  laurier. 

OIL  OF  BAY Kuile  de  laurier. 

BAY  TREE Laurier  femelle. 

O  3 
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BEAVER Castor. 

BED Canal  a  vezou  ;  terme  de  fucrerîe. 

BEECH  WOOD Bois  de  hêtre.   ' 

BEECH  QUARTERS...  Chevrons  de  hêtre. 

BEECH-TREE Hêtre  ,  arbre. 

BENCH     —     WORK-")  ^  w.  ,  .A         .- 
T^rxT^TT  >  Etabli  dePmenuifier. 

BENCH 3 

BEVIL Fausse  -  équerre  ,  infiniment  de  me- 

nuifier  Se  de  charpentier. 
BIRCH  TREE Bouleau  ,  arbre. 

BIRD-  MAN -OF  -WAR)  „   , 

rît?  r>  ç  *  RE  gate  ,  oifeau. 

RICE  BIRD Ortolan  de  la  Caroline. 

OCTOBER  BIRD Ortolan. 

TROPIC  BIRD Paille-en-cul. 

Bn  T ESCALIN    oil  REAL   DE    PLATE  ,   monnoie 

ufitée  aux  ifles   de  l'Amérique. 

HALF-BITT Demi-escalin  ,  ou  petite  pièce ,  id. 

BLACK  DOG.. Noir  ou   sol   marqué  •   monnoie  de 

cuivre  des  ifles  de  l'Amérique. 

BLACK  LEAD Mine  de  plomb. 

BLUBBER  .r TRAIN-OIL    Huile  de  poisson. 

BOARDS  — CLAP).,, 

BOARDS >Merins  ou  douves  pour  futailles. 

PIPE  BOARDS Grands  mérins  pour  tonneaux. 

PALING  BOARDS Planches  a  palissades. 

PASTE -BOARDS.  VU.  let.  P. 

BOHABAB  TREE Baobab  ou  pain-de-singe  ,  grand  arbre 

d'Afrique. 

BOlLER NllGRE  SUCRIER ,  -  auJJÎ  CHAUDIERE  de 

nicrerie. 

BONANA  TREE.   Voy.  PLANTAIN. 
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BONES  -  CUTTLE  B0-\0s  DE  SECHE. 

NES > 

BONETA Bonite  ,  poiffon. 

B  OOB Y Butord  ,  forte  d'oifeau. 

BOOT-TREE  or  BOOT-|Embauchoir# 

LAST y 

BOTARGO Poutargue  ,  œufs  de  poiffon  defféchés. 

BOX    WOOD  —  BOX\BuIS# 

TREE y 

BRASS  WIRE Fil  d'archal. 

BRAZIL-WOOD Bois  de  fernamboug. 

BRAZIL  -  WOOD    OF^Sapan 

JAPAN i 

BREAD  _  CASSADA|CASSAVE> 

BREAD  f 

BREAD  FRUÏT Fruit  a  pain. 

BREAD  FRUIT  TREE..     Arbre  a  pain  ou  rima. 

BRIMSTONE  HILL Souffrière. 

BRISTLE Poil  de  sanglier. 

BROOMS     —      FLAG1  Balais  de  roseaux  ou  de  jonc. 
BROOMS 3 

WISK  BROOMS. Balais  d'osier. 

BUFFALO Buffle. 

BUGLE Verrotterie  ou  rassade. 

GREAT  BUGLE Grosse  verrotterie. 

SMALL,  or  SEED  BUGLE.  Petite  verrotterie. 

BULL  RUSHES Joncs. 

BULLET^TREE Balata  ,  arbre  d'Amérique. 

BULLET-TREE  WOOD.  Bois  de  balata. 

BUSHEL Boisseau  ,   mefure    anglolfe    pour    les 

grains  ,    contenant   8    gallons  ou  4 
pecks  :  un  boiffeau  anglois  de  froment 
pefe  61  livres  aver  du-pcifc. 
O  4 
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BUSHEL ,  land  measure.     Boisseau  contenant  4  pecks.  Voy.  Peck2 
BUSHEL  ,  water    mea- 


sure. 


>  Autre  boifTeau  ,  contenant  5  pecks. 


BUTT , . . .     Tonne  ,  —  demi  -  tonneau  ,    mefure 

angloife  pour  les  liquides  ,  &  fur- tout 
le  vin ,  &  futaille  contenant  2  hogs- 
heads ,ou  4  barils,  ou  126  GALLONS, 

OU  41 9  LITRES,  OU 4^19  HECTOLITRES, 

mefures  de  la  République. 


BUTTER  ,    or  OIL  OF 
COCOA 


>  Beurre  de  cacao. 

c 


CABBAGE     —     PÀLM>„ 
TREE  CABBAGE..  JChou  palmiste' 

CABUYA Pitte. 

CACAO.  Voy.  COCOA. 

CAG  or  KEG Cague  ,  futaille  &  mefure  hollandoife  ; 

contenant  4  ou  5  gallons  anglois, 
environ  1 5  litres  ,  mefure  de  la  Ré- 
publique. 

CALF  —  SEA  CALF Veau  marin,  ayant  la  peau  noire,  ve- 

lcutée  &  tachetée  de  blanc. 

CALLÎCOES Toiles  de  coton. 

CALTROP    SHELL,    or^ 

SHORT-BEAKED  PUR-  i  Chicorée  ,  coquille. 

PURA 3 

CAMBOGE. ...... Gomme-gutte. 

CAMELOPARDALIS.  Voy.  GIRAFFA. 

CAMEL      or     MOHAIRS  poiL  DE  CHAMEAU. 

YARN 5 

CAMPEACHY    or    LOG1 ^  D£  CAMPECHE. 

WOOD..... ,..3 

CANDLE-WICK Coton  a  mêche,om  mèches  à  chandelles' 
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CANPLF  BERRY-TREE.     Cirier  de  Virginie  &  de  la  Louifiane, 

CANE,  or  SUGAR  CANE.    Canne  a  sucre. 

BLAST  OF  SUGAR-CA-\FLiTRISSuRE  des  CANNes  a  sucre. 

NE ...* ) 

LODGED  CANE Canne  couchée  par  le  vent  ou  la  pluie, 

CANICA FAUSSE    CANELLE. 

CARAGUATA Aloes  pite  ,  ou  carata. 

CAROBE  or  CAROUGE.    Caroube. 

CARRAWAY  SEEDS.. .     Graines  de  chervï. 

CAPYBAR  A. Maïpouri  ,    quadrupède     d'Amérique 

méridionale. 

CASHEW-TREE Acajou  -  pomme  ;  arbre  d'Amérique  & 

des  Indes. 

CASHEW  NUT Noix  d'acajou. 

CASHEW  APPLE Pomme  d'acajou. 

CASHEW  GUM Gomme  d'acajou. 

CASHOO Cachou. 

CASSADA,  or  CASSAVE\Mantoc> 
ROOT 9 

CASSADA  BREAD Cassave. 

FLOUR  OF  CASSADA.     Farine  de  manioc. 

CASSAWARY Cazoar  ,  oifeau. 

CASSIA  FISTULA Casse. 

C  AVEDO Mefure  portugaife  de  27  pouces  anglois  > 

ou  0^05  3  du  mètre. 

CAVIARY,  or  CAVEAR.     Cavear  ,  œufs  de  poiffon  ,  fervant  dans 

le  Nord  à  la  nourriture  &  aux  aliai- 
fonnemens. 

CAYENNE  PEPPER.  Voy.  PEPPER. 
CHADEC.  Voy,  SKADECK. 
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CHALDRON      OY\ ,.  r       ,      .     ,       , 

C  O  A  T  S  >Melure  de  charbon  de  terre  ,   contenant 

*       36  boisseaux  ou  douze  sacs,  environ 

2000  livres  pelant,  poids  anglois,  aver- 
du-poife. 

CENTS Monnoie  de  cuivre  ,  du  100e  d'une  piaftre, 

ufitée  aux  Etats-Unis  de  l'Amérique. 
CENTIPES,  or  SCOLO-lR* 
PENDRA }Bete  a  mille  pieds. 

CENTRONIA.  Voy.  HEDGE-HOG. 

CHIEGO  ,  or  NIGGER . .     Chique  ,  infecW 

CINNAMON Cannelle. 

CINNAMON  TREE ....     Cannelifr. 

CISTERN  (dunder)...     Bassin  pour  recevoir  l'écoulement  du 

fucre  brut  des  boucauds  qui  font  fur 
les  limandes. 

POME  CITRON.  Voy.  POME. 
CLAP  BOARDS.  Voy.  BOARDS. 
CLOTH  -  OIL-CLOTH.    Toile  cirée. 

CLOVES  . .  .  ,  , GÉROFLE  ,  OU  CLOUS  de  gérofle. 

CLOVE  TREE Géroflier. 

m 

CLOVE Poids  ufité  dans  le  comté  d'Effex ,  pour 

le  beurre  &  le  fromage  3  pefant  8  liv. 
&  pour  la  laine,  7  livres  aver-du-poife. 

COCOA-  COCOA-NUT.  Cacao  -  noix  de  cacao. 

COCOA  TREE Cacaoyer. 

COCO-NUT Coco  —  noix  de  coco. 

COCO  -  TREE Cocotier. 

COCK  -  ROACH R avet  ou  canchela  ,  infeae. 

COCKET Passe- avant  de  la  douane. 

COD  PEPFER 'Voy ci  PEPPER. 
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nrir  . .     Dest  de  moulin. 

^<Jo i 

COIRE  CORDAGE.  ...    Cordages  de  caire  ,  fttf  avec 

fils  du  cocotier. 

COLIBUS ,  orHUMMING|CoLIBRI 
BIRD > 

COLIBUS ,  THE  SM ALLEST|  ^^  _  MQUCHE> 
SORT f 

CONCK-  SHELL Lambi  ,  coquille. 

CONGER Congre  ,  efpèce  d'anguille. 

COOLER R afraichissoir  ,  chaudière. 

COPAIBA  ,  or  CAPIVI-\Arbre  de  copahu. 

TREE y 

BALSAM  OF  COPAIBA.    Baume  de  copahu. 

C0?PER  Proprement    Cuivre     -    fe  dit   d'une 

CHAUDIÈRE    A   SUCRE. 

COPPSRASS Couperose. 

COPPER  -  WIRE Fil  d'archal. 

CORN  -  INDIAN  CORN.    Maïz  ,  ou  bled  de  Turquie  ,  ou  bled 

d'Inde. 

COW -SKIN RlGOISE  —  NERF  DE  BŒUF. 

COWITCH Poil  a  gratter. 

COWRIES Coris,  coquilles  fervant  de  monnoie. 

CUBEES Cubebes  ;    ou   quabebes  ,    fruit  des 

Indes. 
CUBIT.  .  . . . . Coudée  ,  mefure  de  18  pouces  anglois. 

CUCUYOS,    an  4merican\MovanL    LUîSANTE  ,   —  PORTE  - LAN- 
fiy i        TERNE  —  COUCOUYE. 

CULM Suie  ou  noir  de  fumée. 

CUNTOR. Contour  ou  Condor  ,  oifeau. 

CURCUMA,  or  TURME-\  Curcuma,  ou  turmeril,  racine  pro- 

pjck  y    Pre  à  ia  te  nture* 
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CURRANTS Raisins  de  Corinthe.  ~  Aufli  Gro- 
seilles. 

CUSTARD  APPLE  ....     Marmelade  ,  fruit. 

CUTTLE  FISH Espadon  ,  forte  de  poiflbn. 

CYPRŒA Concha  -  veneris  &  pucelage  ,  forte 

de  coquillage. 

D 

DAGGER    FISH Espadon,  poiflbn. 

DATES Dattes  ,  fruit. 

DATE  TREE Dattier  —  Palmier  dattier. 

DEVIL  -  SEA  DEVIL.     Diable,  pokTon   de  mer. 

DIAPER  LINNEN Linge  gluvré  ou  figuré. 

DICxCiiR Vieux    mot  qui  ,    en    parlant  des  cuirs, 

fignifie  un  nombre  de  10.  Vingt 
dickers  de  -  cuirs  ordinaires  font  un 
last.  Voyei  ce  mot-  Dicker  fe 
dit  auffi  en  parlant  de  diverfes  autres 
marchandifes. 
Ce  mot  paroît  tiré  de  dix  ou  dixaine. 

DIMITTY. Bazin. 

DIVING  BELL Cloche  de  plongeur. 

DOG   FISH. Chien   de  mer. 

DOWN Duvet. 

EDDER  DOWN Édredon. 

DRILLING ,  t. .     Serpilière  ,  groffe  toile  d'emballage. 

DRIP Pot  a  filtrer  ou  Pot  de  rafinerie. 

DUCAL    MANTLED  Manteau  ducal  ,  coquillage   de  l'ef- 
SHELL , f     pèce  des  peignes. 

LlUCK  ~~  PACK  -  DUCK.    Toile  d'emballage. 
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E 

EAR  -  SHELL Oreille   de  mer  ,  coquillage. 

EBONY    WOOD Ébène  ,  bois  d'ébène. 

EBONY    TREE Êbénier. 

EDDER  DOWN Édredon. 

EDDOES Choux   caraïbes. 

ENTRY Déclaration  faite  à  la  douane  ,  pour  avoir 

la    permhTion   d'entrer    des  marchan- 
difes. 


F 

FAGGOT   OF   STEEL      Poids  unté  en   Angleterre  pour  l'acier , 

qui  eft  de    120    bv.  Iroy -weight. 

FALAM    Fanon,  —  8e  d'une  roupie  ;  monnoie  de 

l'Inde  égale   à-peu-près  au    19e  d'une 
piaftre  forte  ,•   environ  57  centimes. 

FAN    PALM  -  TREE.  . . .     Latanier  3  forte  de  palmifte. 

FARDEL  OF  LAND. . .     Mefure  des  terres,  de  la  contenance  de 

dix  acres,  Voy.  Acre. 

FAT    OF    MERCHAN-|BouCAUDdemarcha;ndifesséches. 
DIZE > 

FATHOM Brasse  angloife  ,     qui  eft    de  6  pieds 

anglois  ,  c'eft  -  à  -  dire  ,  environ  5 
pieds  8  pouces  françois,  ou  1,84  du 
mètre. 

FIR Sapin. 

FIR  QUARTERS Chevrons  de  Sapin. 

FIRKIN Frequin  ,  petit  baril  &  mefure  égale  au 

quart  du  baril  ;  le  frequin  contient 
8  gallons  ,  lorfqu'il  eft  ufité  pour  le 
beurre,  le  favon,  les  harengs  &  l'aie  ou 
bierre  fine;  mais  il  contient  9  gallons, 
lorfqu'il  fert  à  mefurer  &  contenir  la 
bierre  ordinaire. 
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A  n  g  loi  s.  François. 

FITCHES    SKIN Peau  de  fouine  ,  du  Levant. 

FLAMINGO,     ou    PI-)rflifAvn      ., 
RENI.COPTERUS....rLAMAND'°ifeaU' 

FLOAT  GRASS Chien-dent  flottant. 

FLOCKS Bourre  de  laine. 

FLOUNDER Limande  ,  poiffon. 

FLY  —  SAND-FLY MpusTiouE. 

FURLONG Mefure  itinéraire  ,    égale  à   î  de  mille. 

Voy.    Statute  mile. 

FUSTICK Bois  de  teinture  pour  le  jaune  ,  ve- 
nant des  isles  du  vent  de  L'Amérique; 
probablement  le  bois  de  Fustet. 

G 

GAD Mefure  de  9  ou  10  pouces  angîois ,  ou 

environ  3  mètres. 

GAD  OF  STEEL Barre  d'acier. 

STEEL  GAD Acier  en  barres. 

GAGE Trusquin,  infiniment  de  menuifier. 

GALLON Gallon  ,  mefure  angîoife  pour  les  li- 
quides ,  &  même  pour  les  grains , 
contenant  8  pintes  ou  4  quarts! 
Voy.  Pinte  &  Quart. 

Le  gallon  ,  mefure  de  vin,  contenant 
231  pouces  cubes  anglois,  &  S  livres 
d'eau  aver  du-poife  :  le  gallon  de 
bierre  &  d'ale  contient  282  pouces  cu- 
bes, &  10  liv.  3  onces  i  d'eau.  Pour  les 
grains,  le  gallon  eft  de  172  pouces 
cubes  i,  &  contient  9  liv.  13' onces 
d'eau  |  aver-Ju'poifè. 

G ANNET Goiland  ,  oifeau  de  mer. 

GAR  FISH Poisson  ,  efpèce  d'aiguille. 

GARAGAY Oifeau  de  proie  du  Mexique  ,  qui  mange 

les  œufs  de  caïman. 
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G  ARNETS Grenats. 

GILL Mefure  de  liquides  ,  égale   à   un  quart 

de  pinte. 

GIMBLET Vrille  ,  outil. 

GINGER Gingembre. 

GINGER-BREAD Pain  d'épices. 

GIRAFFA  ,    or   CAMEO  qiraffa  ou  Camélopard  ,    quadru- 
LO  -  PARD ALIS 5      pède  d'Afrique. 

GRACE  —   DAYS    OFljOURS  DE  grace  pour   les  lettres   de 

GRACE )      change ,  de  3  jours  en  Angleterre  ,  &. 

de  10  en  France. 

GRANADILLO Barbadine  ,  fruit  d'Amérique. 

GRAPE  —  SEA  -  SIDE\Raisinier  du  bord  de  la  mer# 
GRAPE  TREE ) 

GRASS  -  GUINEA|HERBE  de  Guinee. 
GRASS S 

GRAMPUS Souffleur  ,     forte   de    poifîbn    très- 
gros. 

SCURVY  GRASS Cochléaria. 

SCOTC A  GRASS Herbe   d'Ecosse. 

GREEN  TURTLE   Tortue  verte. 

GREEN  WO  AD Gaude  ,  ou  Guede  verte. 

GROCERY  -  GROCEOpiŒRiEs  (commerce  des). 

RY  WARE )  v 

GROSS  BEAK,  or  LOXIA.    Toucan  ,  ou  Gros-bec  ,  oifeau. 

GROSS  WEIGHT Poids  brut. 

GROUND-  NUTS Pistaches  de  terre. 


GUAIAVAS  ,   or  GUA 
VERS,  or  GUAVAS 

GUAIAVA  TREE Goyavier. 


"  > Goyave,  fruit. 
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Jnglois.  F RAN  Ç  OIS. 

GUAIACUM  ,    or  LIG- 


UA1ACUM  ,     or    LIG-^ 

NUM  VIT  JE,  or  LIG-j>- 
NUM-SANCTUM    ...) 


Gayac. 


GUILDERS Florins  de  Hollande. 

GUM  -  DRAGON Gomme  du  sang-dragon,  arbre. 

GUM    ADRAGANTH   >  ^ 
or  TRAGACANTH . .  .7GoMME  ADRAGA™« 


H 

HAYCOCK'S  BILL  ,    or)  ~  _ 

GREEN  TURTLE...  rORTUEVERTE' 
HEDGE-HOG Hérisson. 

SEA  HEDGE  -  HOG  ;  or\  nTT_  _  M  • 

«„.■*,.,;-,  t  Oursin  de  mer. 

SilA  EGG   ) 

HIDE  OF  LAND Mefure  des  terres  égale  à  60,  80  ou  100 

acres.  Voyc\_  AcPvESS. 

HIPPO-CAMPUS Cheval  marin. 

HOG  —  WÏLD-HOG. . .     Cochon  maron. 

HOGSHEAD Barrique  s  mefure  des  liquides  en  An- 
gleterre ,  &  futaille  ,  contenant ,  pour 
le  vin  ,  63  gallons;  pour  l'aie,  64 
gallons,  &pour  la  bierre,  72  gal- 
lons. 


HONES   Pierres  a  razoir. 

Crochet  d'établi. 


HOOK    —    JOYNERS1 


HOOK > 

HOPS Houblon. 

HOT-HOUSE Hôpital  des  habitations. 

HULLED  BARLEY  : . . .     Orge  mondé. 

HUMMING  BIRD Colibri. 

SILK  HUSKS Cocons  de  vers-a-soie  ,  ou   cocons 

DE  SOIE. 
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I 

INCLE   Fil  a  ruban. 

INDICO Indigo. 

INDULTO    Indult  ,  droit  d'induit. 

INK  TREE Junipa  ,  arbre  d'Amérique. 

IN  VOICE,  o/TNVOYCE.  Facture,  terme  de  commerce. 

IRON  —  PIG  IRON] ...  Fer  en  saumons. 

IRON  WIRE Fil  de  fer. 

ISINGLASS Colle  de  poisson. 


n 


J 

JACK,  -  PIKE,  or  LU-1Br 

cius y  '  * 

JACK  FRUIT Jac  ,  fruit  des  Indes. 

JACK  TREE Jacquier  ,  arbre  fruitier  des  Indes» 

JAMROSA Pommerose  ,  ou  Jamrosa  ,  fruit  des 

Indes. 

JEW-FISH  Juif  ,  pohTon. 

JOE  ,  or  JOHANNA  . . .     Moede  ,   ou  portugaise  ,   pièce  d'or 

de  Portugal ,  égale  à  huit  piaitres  fortes 
à-peu-près. 

K 

KALI    .    Soude. 

KELP   Efpèce  de  foude ,  ou  cendre  extraite  des 

plantes  marines  ,  pour  faire  du  favori» 

KILDERKIN   Mefure  des  liquides ,  en  Angleterre  ;   & 

futaille  ,  de  la  contenance  de  16  gal- 
lons pour  l'aie,  &  de  i8  gallons 
pour  la  bierre.  Le  Kilderkin  ell  donc 
le  quart  du  HOGSHEAD.  Voye^  GAL- 
LON, 
ï  P 
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l 

LAGAN Jet  à  la  mer. 

lambs-slinklambs|Agneaux  morts_ne     ou  AGNEAUX 

IN  THE  WOOL S      d'Astracan. 

LAST    Laste  ,  mefure   &   poids   ufité  dans  le 

commerce  maritime  :  il  varie  fui  van  t 
la  nature  &  l'encombrement  des  mar- 
chandiles.  Pour  la  morue  ,  les  harengs 
blancs  ,  le  fon  ,  les  cendres  deftinées 
au  fa  von  ,  le  laste  fait  1 2  barils  ; 
pour  le  grain  &  les  graines  de  na- 
vette, il  en  faut  10  QUARTERS.  Voye^ 
Quarter.  De  la  poudre  à  feu  _,  il  en 
faut  24  barils  pour  faire  un  laste. 
Des  harengs  fors,,  20  cades  (i). —  Des 
cuirs  de  bœuf ,  douze  douzaines  ;  — 
<Jes  cuirs  ordinaires,  20  dickersI  (2); 

—  de  goudron  &  brai_,    14  barils  ; 

—  de  laine,  12  s  ACS  ou  balles  ;  — 
de  poifTon  falé  ou  STOCK  -  fish  ,  un 
millier  au  compte  ;  &  enfin  ,  de  plu- 
mes &  de  lin  ,  il  faut  1700  livres  pefant 
pour  faire  un  LASTE. 

(1)  Le  cade  eft   un  petit   baril    ou  cague  ,  qui 

contient  500  harengs  ou  mille  fardines. 
(1)  Voyv{   au  mot  Dicker. 

LATHE ,  in  turning Tour. 

LATTEN Léton. 

LATTEN  WIRE Fil  de  léton. 

SHAVINGS    OF    LAT-1  Raclures  de  leton. 
TEN « S 

LAWNS Linons. 

LEDGER  Grand  livre  ,  terme  de  commerce. 

LEMON  . .    Citron. 

WATER  LEMON Pomme  de  liane,  fruit  de  l'Amérique. 
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LENS ,  pkr.  LENSES  . . .     Lentilles  9   verres  lenticulaires  en   op- 
tique. 

LINDEN  WOOD,  orlTlLLEUL 

LINN ) 

LIQUORICE Réglisse. 

LOG  -  WOOD Bois  de  campêche. 

LOXI  A,  or  CROSS-BILL,)  Bec  croisé,  —  Cardin  al  d'Ang  ole1, 
a  bird f     ou  Moineau  de  paradis. 

M 

MACE Macis. 

MACHEAT M  anchette  ,  terme  de  l'Amérique  ,  tiré 

du  mot  Machete  efpagnol ,  pour  ex- 
primer un  sabre  ou  coutelas. 

MADDER Garance. 

MAHOGONY  Efpice  de  bois  d'acajou. 

MALT  Drèche  ,  grain  fermenté  dont  on  frô- 
la f  bierre.  —  Moût  ,j  quand  il  eft 
préparé  pour  faire  de  la  "bierre  pour 
la  mer. 

M  AN-OF  -  WAR  -  BIRD .  Frégate  ,  oifeau. 

MANATE ,  or  M  AN  ATI .  Lamentin. 

MANCHINELLO  TREE.  Mancenillier. 

MANGO Mangue  ,  fruit  des  Indes. 

MANGO  TREE Manguier. 

ACHIAR  OF  MANGOS.  Achar  de  mangues.  Voye^  Achiar. 

MANGROVE Palétuvier  ,  ou  Manglier. 

MANTYGER Orang-outang,   ou   l'homme  des 

bois. 

P  2 
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An  g  loi  s.  François. 

MARTRONS    or    MARO  p£AUX  D£  MARTR£ 
TINS S 

MARTRCNS  TAILS. . . .     Queues  de  martre. 

MAP  -  SHELL Carte    géographique  ;   coquillage  , 

forte  de  porcelaine. 

MAPLE  -  SUGAR-MAO  ÉRABLE  _  . rabl£  a  ^ 

.     PLE.. 3 

MAPLE  SUGAR Sucre  d'érable. 

MATR.ON Principale  infirmière  d'un  hôpital. 

MATTING Nattes. 

RUSSIA  MATTING.. . .     Nattes  de  Russie. 
BARBARY  MATTING.     Nattes  de  Barbarie. 

MEAD Hydromel. 

MEDLARS Neffles. 

MELASSES   or  MOI4SO  sYRQPSa  masses  ,  ou  gros  syrop. 

SES > 

MELORY  TREE Mallora  ,  palmier  des  Indes. 

MENKER Os  de  la  mâchoire  d'une  baleine. 

MERRY- WINGS Maringouins. 

MESTIZO'S Métifs. 

MEWS ,  or  SEA  MEWS.     Goiland. 

MILE  — STATUTE  MI->  Mefure  braire  en  Angleterre  ,  de  69 

LE •  •  i      au  degré  terreftre  ,  égale  à  880  fathoms 

ou  braffes  angloifes;  à-peu-près  826  toif. 
'ou  1610  mètres. 

MILLINERY Ouvrages  de  mode ,  ou  marchandifes  de 

mode. 

MIMOSA,  or  THE  SEN-1 Sensitive,  plante. 

SITIVE  PLANT ' 

AuiTi  la  MIMOSA  ,  efpèce  d'acacia  à 
fleurs  jaunes  odorantes  en  houpe ,  dont 
il  y  a  d'ailleurs  une  variété  d'efpèces. 
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A  n  dois.  François. 

MOHAIR  YARN Poil  de  chameau. 

MOOSE  SKIN Peau  de  renne. 

MOSCOVADO  SUGAR.    Cassonnade  ,  ou   Moscou ade. 

MOSQUETO    or  MOSo  Mo  UE 

CHETTO j 

MOTHER  OF  PEARL. *  Nacre,  ou  nacre  de  perle. 

SUGAR  MOULDS Formes  de  sucrerie. 

MOUT  AIN  V/INE Vin  de  Malaga. 

MULATTO ,  au Plu,  MUo  _  MULATR£S, 

LATTO'S S 

MULATTO  BOY Jeune  mulâtre. 

MULATTO    GIRL,    ^MuuhttM. 
MULATTO  WOMAN.  > 

MULE  BOY Muletier. 

MUSCLE Moule  (  la  ) ,  coquillage. 

MUSK  SEED Ambrette  ou  graine  de  musc, 

MUSLINET Mousselinette. 

MUSQUETO Moustique  ,  ou  maringouin. 

MUSQUETO  NET Moustiquière. 

N 

NEALY Nély  ,  ou  riz  en  paille  ,  nom  indien. 

NEATS  TONGUES Langues  de  bœuf  ,  falées  ou  fumées. 


NEEDLE  FISH  ,  or  TO-^J 
BACCO-PIPE  FISH,  orT Aiguille,  poiffon,  ou  balaou. 

acus y 

NOODY Fou  ,  oifeau, 
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NUMB  FISH,  or  TOR- )~  mjr 

PEJX)  C    ORPILLE  •>  poiilon  qui  eft  de  la  forme 
J      d'une   raie ,  &  qu'il  ne  faut  pas  con- 
fondre  avec  l'anguille  tremblante   ou 
l'anguille  éleclrique  de  la  Guiane. 

NUTMEG Muscade. 

o     • 

OAKER Ocre. 

OIL  CLOTH Toile  cirée. 

TRAIN  OIL,  or  BLUBO  TT 

'  >  Huile  de  baleine. 

OIL  OF  BAY Huile  de  laurier. 

OLD  MAID  ,  a  fi/h.  t . .     Vieille  ,  poiffon. 

OPOSSUM Opossum  ou  rat  des  bois. 

OPUNTIA  ,  or  INDIAN  >  D 

TPFfr  >  Raquette  ou  figuier  dInde. 

ORCHAL Efpèce  d'alun. 

OTTER  SKINS Peaux  de  loutre. 

OUNCE Once  :  la  livre  aver-du-poîfe  a  16  onces , 

qui  fe  divifent  en  8  drames, 
La  livre  troy-werght  n'a   que  î  2  onces , 
&  l'once  fe  divife  en   20  deniers  ou 
penny-weights. 

P 

PACE Pas  ,  mefure  itinéraire  des  Anglois  s  ayant 

de  longueur  5  pieds  anglois ,  ou  1  mètre 
417  millimètres. 

SQUARE  PACE Pas  quarré,  mefure  des  furfaces ,  con- 
tenant 25  pieds  quarrés. 
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Anglois.  François. 

PACKAGE         Emballage  —  aufli  droit   d'emballage 

ou  droit  par  ballot;  qui  eft  d'un  denier 
fterling  par  livre  pefant ,  de  toutes  mar- 
chandises non  évaluées  ou  tarifiées. 

PAGODA Pagode,  monnoie  d'or  des  Indes. 

STAR  PAGODA Pagode  a  l'étoile,  égale  à-peu-près 

à  3  roupies  £  ou  à  8  fr.  75  centimes, 
argent  de  France. 

PALING  BOARDS Planches  a  palissades.  * 

PALM Mefure  angloife  de  3  pouces  de  longueur. 

PALMITO  ,    or     PALIVO  pALMISTE  ou  palmier. 
TREE $ 

PALMITO  ROYAL ....     Palmiste  franc. 

FAN  PALM  TREE.   Voy.  FAN. 
PALMITO  WORMS....     Vers  palmistes. 

PAR Au  pair  ,  terme  de  commerce. 

PAPA  W Papaye  ,  fruit. 

PAPAW  TREE Papayer. 

PARAQUITTO  ,  or  PAO  pERRUCHE     oifeau. 
QUETTO 5 

PARROT Perroquet  ,  oifeau. 

PASTE-BO  ARDS Cartons. 

PAWEE Oco  ,  oifeau  de  l'Amérique  méridionale. 

PEACOCK-FISH Paon  de  mer  ,  poiffon. 

PEARL  ASHES Potasse. 

PECK Mefure  des  grains ,  contenant  2  gallons 

ou  16  pintes,  égale  au  quart  du  BUS- 
HEL. Toy.  Bushel. 

WOOD  PECKER Charpentier  ,  oifeau. 

PELLITORY Pariétaire. 

PELTS Pelleteries. 

PENGUIN Pengouin,  oifeau. 

P  4 
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■Anglois.  François. 

PEPPER    —   JAMAICAN  n 
PEPPER,  or  PIM1ENTO  5      //^  DE  BOIS  D'IndE  '  ~  POIVRE  DE 

LA    JAMAÏQUE  ,    ou    PIMENT   A    COU- 
RONNE —  TOUTES  ÉPICES. 

CAYENNE  PEPPER  ....     Piment  ou  poivre  long. 

PEPPER-POT Sorte  de  ragoût  des  Créoles ,  ou  efpèce 

d'olla  podrida. 

PERRY Poiré. 

PiCA pAC  ,  animal  de  la  Guiane  &  du  Brefil,  &c. 

PIECE    OFEIGHT  ,    or \?i astre  forte  efpagnole,  ou  piastre 
DOLLAR j      gourde. 

PIERCER Vilbrequin  ,  infiniment  de  menuifier. 

GUINEA  PIG. Cochon  de  mer. 

PIG  IRON Fer  en  saumons. 

PILCHARDS Sardines. 

PIMIENTO,or  JAMAICA >  n 
PEPPER  j- Piment  a  couronne, -toutes  épices. 

PINE  APPLE Anana  —  aufïi  la  pomme  de  pin  pro- 
prement dite. 

PINT, ...... Pinte  ,  mefure  des  liquides,  2  au  quart 

&  8  au  gallon  ;  contenant  28  pouces 
cubes  anglois  &  ■}. 
Pour  la  mefure  des  grains ,  la  pinte  eft  de 
33,6  pouces  cubes. 

PIONY  SEEDS. ...,.,..    Graines  de  pivoine. 

PIPE Pipe  ,  futaille  &  mefure  des  liquides ,  & 

fur-tout  du  vin,contenant  162  gallons. 

PLAGUE La  peste. 

PLANE Rabot  /outil  de  menuifier. 

PLANE  TREE Platane. 

PLANTAIN Figue  banane  ou  bacove. 

PLANTAIN  TREE , . .  „  Bananier. 
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A  BUNCH    OF  PLANO  RiGIMEDE  BANANES. 

tains y 

PLOUGH Bouvet  ,  outil  de  menuifier. 

POD  or  SHELL  OFTHE* CabOSSE  de  cacao. 
CACAO S 

POINCIANA Poincillade  ,  arbriffeau. 

POLE •    Perche  ,  mefure  itinéraire  de  1 6  pieds  f 

anglois. 

SQUARE  POLE •     Perche  quarrée  ,  mefure  des  fu  1 -faces , 

contenant  30  YARDS  quarrés  &  ?  :  il 
en  faut  40  pour  faire  un  ROOD ,  ou 
160  pour  un  acre.  Voy.  Acre. 

POME  CITRON Cédra. 

POMEGRANATE Grenade. 

PORCELAIN  SHELL...     Porcelaine,  forte  de  coquille. 

PORCUPINE     FISH    *r|pOISSON  ARMÉ. 
HISTRIX...., 5 

PORPOISE Marsouin  ,  poifTon. 

POPPY  SEEDS Graines  de  pavots. 

PORT,  or  PORT  WINE.  Vin  d'Oporto. 

RED  PORT Vin  rouge  d'Oporto. 


PORTUGUESE      MANO  Galere    {m    dWimal 
OF- WAR 5 


marin. 


SUGAR      POTS      ^ Pots  &  formes  de  sucrerie. 
MOULDS J 

SWEET  POTATOES . . .     Patates. 

POTTLE Mefure  angloife  de  2  QUARTS  ou  |  gal- 
lon. 

POUNDAGE  ....,,...,     Droit  de  12  den.  fterl.  par  liv.  flerling. 
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PRISAGE Droit  du  roi  d'Angleterre  fur  les  prifes , 

qui  eft  ordinairement  d'un  10e  du  pro- 
duit net. 

PRISAGE  OF  WINES..     Droit  du  roi  d'Angleterre  fur  les  vins, 

qui  confifte  à  prendre  deux  tonneaux 
de  vin  à  fon  propre  prix  (  qui  eft  fixé 
à  20  shil.  par  tonneau  ) ,  fur  tout  bâ- 
timent qui  arrive  chargé  de  vins,  & 
qui  porte  au-deflbus  de  40  tonneaux. 

PRUNELLOES. .........    Prunes  de  Brignoles. 

PRICKLY  PEAR Pomme  de  raquette. 

PUNCHION Mefure  des  vins  ,  &  futaille  contenant 

84    GALLONS. 

PURPURA  ,  a  shdl Chicorée  ,  coquille. 

THORNY    WOOD--) 

COCK   SHELL,  orVBÉCAssE,  coquille. 

YELLOW  PURPURA.) 

ENDIVE  SHELL   or^ 

SHORT  BEAKED  VChicorée,  coquille. 
PURPURA ) 

Q 

QUART Quarte  3  mefure  des  liquides  ,  faifant  le 

quart  d'un  gallon  ,  qui  varie  fuivant 
la  nature  des  boiiTons.  Voy.  Gallon. 

QUARTER Mefure  des  grains ,  contenant  8  bushels 

ou  64  gallons. 

QUINTAL Quintal  ,  poids  anglois  de  \  1 2  de  leurs 

livres. 

R 

RACK Arrac  ,  liqueur    fpiritueufe   des  Indes. 

Voy.  Arrack. 

RACKOON. Quadrupède  des  pays  du  Nord  de  l'Eu- 
rope &  de  l'Amérique, 
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RAMMER. Mouton  d'une  machine  à  battre  les  pi- 
lotis. 

RAM'S  HEAD Pince  de  fer. 

RATOONS Rejetons  de  cannes  a  sucre  ,  &c. 

RATTANS Rotin. 

RATTLE  SNACKE Serpent  a  sonnette. 

RAFTERS Chevrons  d'un  toît. 

RAISING  PIECES Sablières ,  terme  de  charpente. 

RAPE  SEEDS Graines  de  navette. 

RAZOR  SHELL Manche  de  couteau  ,  coquille. 

RAISINS  OF  THE  SUN..  Raisins  secs. 

RECEIVER Bac  a  vezou. 

REGAL  FISHES... Poissons  royaux,  comme  baleines, 

efturgeons  ,  &c. 

RIXDOLLAR Rixdale  ,  —  écu  d'Allemagne  —  ecu 

de  l'Empire  ou  caragrou. 

REMORA  —  SUCK-FISH.    Sucet  ,  poirTon. 

RENNET Pressure  ,  pour  faire  cailler  le  lait. 

REIN ,  or  P.E1N-DEER . .    Renne. 

RODS-BASKET  RODS.    Ozier. 

ROOD Mefure  des  furfaces  ,  contenant  40  poles 

quarrés ,  ou  4,840  VERGES  quarrées , 
faifant  le  quart  d'un  ACRE.  Voy.  ACRE. 

RUFF  ,  or  PERÇA ......    Perche  ,  pohTon. 

RUFF,  or  TRINGA,  *\Coulon  chaud,  ou  Tourne-pierre  , 

bird f     oifeau- 

RUM Taffia  ou  guildive. 

RUBLE Rouble  ,  monnoie   de  Ruffie  ;  &  pièce 

d'argent  égale  à  100  copecs  ,  &  à- 
peu  -  près  de  4  francs  50  centimes  de 
France. 
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RUINATES. .  • Jachères  ,  terme  ufité  à  la  Jamaïque; 

RUNDLET. Mefure  pour  le  vin  ,  &  baril,  contenant 

l8  GALLONS. 

RUPEE ......     Roupie  ,  monnoie   d'argent  de  PInde  ; 

celle  de  Pondichéry  eft  de  la  valeur 
d'environ  2  francs  84  centimes.  Il  y  a 
dans  chaque  royaume  &  établifternent 
de  l'Inde  ,  des  roupies  de  valeurs  diffé- 
rentes. Il  y  a  la  roupie  d'Arcatte ,  la  rou- 
pie ficca^  &c. 

S 

SABLES Martre  zibeline, 

SACK  OF  WOOL,  COT-1Pa  A     .  , 

TON     &  ^i>AL  ou  sac —  en  Angleterre ,  le  SAC  de 

>        ^      laine  eft  de  22  stones  ,  chaque  stone 

de  14  livres.  En  Ecofle,  le  sac  eft 

de  24  stones  ,  &  chaque  stone  pèfe 

16  livres.  Le  fac  ou  la  balle  de  coton 

eft  depuis  1 50  livres  jufqu'à  400  liv. 

SACK  WINE Vin  de  Canarie. 

SAGO , Sagou. 

S  AGO  TREE  ,  or  LIBBY>  n 
TRFF  >  Palmiste  sagou. 

SANDALL-WOOD Bois  de  santal. 

SAPINDUS,    or    SOAP-)  c  \       ,  , 

BERRY  TREE }Savonnier,  arbre  a  favon. 

SAPLING Jeune  arbre  plein  d'aubier. 

SARSAPARILLA Salse-pareille. 

SASSAFRAS Sassafras. 

SAW  FISH Poisson  scie. 

SAUNDERS  . , Sandal  ,  bois  de  Sandal. 

RED  SAUNDERS ......  Sandal  rou  ge. 

WHITE  SAUNDERS .. , .  Sandal  blanc. 

YELLOW  SAUNDERS  .  Sandal  jaune. 
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SCALLOP ,  or  PECTEN .     Peigne  ,  coquillage. 
SCUD Grain  de  pluie  ou  ondée. 

SCULL  ,  or  SCOLL   OF-j 

FISHES, ^».ASHOLE>Banc  de  poissons. 

or  SHOAL... ) 

SEAN Seine  ,  forte  de  filet. 

SEALS Veaux  marins  ou  phocas. 

SEAL  SKINS Peaux  de  veaux  marins. 

SILK— THROWN  SILK.    Soie  tordue. 

RAW  SILK, Soie  écrue. 

SLICK  -  STONES Lissoires. 

SLINK  LAMBS  IN  THE  |  . 

vL  r  Agneaux  morts-nes. 

SMALTS Email  commun  ou  poudre  d'azur. 

SHEATH  FISH Soldat  —  poisson  soldat,^  Bernard 

l'hermite. 

SHARK Requin. 

SHOLE  OF  FISHES. . . .     Banc  de  poissons. 

SHINGLES Essentes  ou  bardeaux, 

SLUGGARD Paresseux  ,  —  mouton  paresseux. 

SKIP-POUND  ,  or  SHIP-\poWs  anglois  pour  ies  grains  embarqués, 

POUND )      faîfant  partie  d'un  last  ,  &  égal  à  3 

ou  400  livres  ,  poids  anglois. 

SHADECK Chadec  ,  ou  Pampelimousse. 

SOAP  TREE Savonnier  ,  arbre  à  favon. 

S°"N,°'RAZOIO  Manche  m  COUTEAU)   coquilla?e. 
SHELL y 

SPAN Pan  ou  empan,  mefure  angloife  de  9 

pouces  anglois ,  ou  0,23  du  mètre. 

SPERMACETI Blanc  de  baleine. 

SPELTER Zinc. 

SPIRIT— CANE  SPIRIT.     Esprit  de  canne. 
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SPOON-BILL è  Spatule  ,  oifeau. 

SPUR-SHELL Eperon  ;  coquille. 

SPOUT Trombe  ,  météore. 

STARCH Empois. 

STAR-FISH Etoile  ,  poiffon. 

STAVES Mérins  ,  pour  barils  &  petites  futailles. 

STERLING Vingtième  partie  d'une  ONCE  troy  weight, 

faifant  le  poids  de  32  grains  de  bled, 
de  ceux  qui  croiffent  au  milieu  des 
épis. 

STEEL   WIRE ,  Fil  de  fer,  ou  fil  d'acier. 

WISP  STEEL Acier  en  paquets. 

STEEL  GAD Barre  d'acier. 

STRIKE .  . , Mefure    pour   les   grains  ,  &c. ,  égale  à 

4  BUSHELS.    Voye{  BUSHEL. 

SUCK  FISH  ,  or  RÉMO- 
RA   Sucet  ,  poiffon  j  OU  rémora. 

SUMAC  ,  or  SHUMAC. .  Sumac. 

SUPPLE  JACK Lianes. 

SURVEYOR  (LAND)..     Visiteur  delà  douane,  pour  veiller 

à    rembarquement    des    marchandises 
fufceptibles  de  draw-back. 

(  TIDE  ) Officier  de  t  a  douane  ,  ou  Vifiteur 

pour  veiller  aux  bâtimens  qui  arrivent. 

SWINGLES Baguettes  ,  pour  efpader  le  chanvre. 

SWINGLING  OF  HEMP.    Espader  le  chanvre. 
SWORD  FISH Espadon  a  poiffon. 

T 

TALLOW  TREE Arbre  a  suif. 

TAMARIND Tamarin. 

TAZELS Chardons. 
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TEACHE Batterie  —   dernière  chaudière   d'un 

équipage  de  lucre  rie. 

TIEPvCE Mefure    des     liquides  ;    tier ç  on    — 

fixième   d'un    TONNEAU  ,   égal   à  41 
GALLONS. 

TIGER  SHELL Brocard,  coquille. 

THATCH  TREE Latanier  ,  ou  autre    palmier  dont  les 

feuilles  fervent  à  couvrir  les  maifons. 

TOD  OF  WOOL Poids  pour  la  laine  3  de  28  livres  ,  ou 

du  quart  du  quintal  anglois. 

TODDY Calou  ,    liqueur   extraite   des  palmiers 

dans  l'Inde. 

TORCH  THISTLE Torche  épineuse, 

T  O  U  C  AN     or  GROSS|TouCAN    m  GÎ,os.EEC>  oifeali. 

BEAK  ...! i 

TR.OCHUS Sabot,  forte  de  coquille. 

TROPIC  BIRD Paille-en-cul  ,  oifeau. 

TUN Tonneau  ,  mefure  &  futaille  de   252 

gallons. 

TUNA Pomme  de  raquette,  figue  d'Inde, 

OU   OPUNTIA. 

TURBO  ,  or  SCREV/|Vl      {onQ  de  ^ 

SHELL 3 

TURMERICK Turmeric  ,  racine  de  curcuma. 

TO  TURN  A  TURTLE.    Retouner  une  tortue. 

U 

ULTRA  -  MARINE Outre-mer. 

UMBER Terre-d'ombre. 

SE A-UNICORN  ,  or  UN  I-  ^ 

CORN  -  WHALE  ,     or  y  Licorne  ,  poûTon  ,  ou  narval. 

NARWAL ) 

SEA  URCHIN Oursin  de  mer. 
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w 

WATER  LEMON Pomme  de  liane. 

WATER  MEASURE  ....     Mefure  des  liquides ,  &c. ,  qui  eft  plus 

forte  de  3  gallons  par  boisseau 
ou  bushel,  que  la  mefure  appelée 
Winchester  measure  :  on  s'en  fert 
pour  la  mefure  &  la  vente  des  char- 
bons dans  les  mines. 

WORM  SEEDS Poudre  a  vers  ,  —  barbotine  ,  ou 

SEMEN  CONTRA. 

WHALE  FINS Fanons  de  baleine. 

WOOLVERINES Loups  cerviers. 

Y 

YAMS Ignames. 

YARD Verge  \  mefure  angloife  de   3  pieds , 

ou  de  2  pieds  9  pouces  9  lignes  §  en- 
viron du  pied  francois„  ou  0,916  du 
mètre. 

YAWS Pian  ,  ou  éplan, 

z 

ZYGŒNA ,  or  BALLANA^ 
FISH  ,   or   HAMMER-  ^Marteau  ,  poiffon, 
HEADED  SHARK....) 


Fin   du    Calepin, 


VOCABULAIRE 

DES 

TERMESDE  MARINE, 

DEUXIÈME    PARTIE. 

TRADUCTION  DU  FRANÇOIS  EN  ANGLOISt 


VOCABULAIRE 

DES 

TERMES  DE  MARINE 

ANGLOIS-FRANÇOIS  ET  FRANÇOIS-ANGLOIS; 

Auquel  on  a  joint  un  Calepin  des  principaux  termes  de  Commerce 
maritime  ,  de  denrées  &  productions  exotiques ,  &  autres  acceffoires 
à  la  Marine ,  en  anglois  &  en  françois ,  pour  faciliter  l'intelligence  des 
voyages  de  Mer. 

Par  le  C.  LE  SC  ALL  1ER, 

Confciller  d'État*  Membre  de  l'Inftitut  national   des  Sciences  &  des  Arsc  , 
Ordonnateur  de  Marine. 

Deuxième  Partie. 


A     PARIS, 

Firmin  Didot,  Libraire,   rue  de  Thionville,  N°  116 
Chez  /  Bossange,  Masson  &  Besson,  Libraires,  rue  de  Tournon. 
(  Baudelot  &  Eberhart,  Imp.-Libraires,  rue  Jacques,  N°  30, 
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VOCABULAIRE 

DES 

TERMES  DE   MARINE 

ANGLOIS  ET  FRANÇOIS. 

DEUXIÈME     PARTIE. 

TRADUCTION  DU  FRANÇOIS    EN  ANGLOIS. 


AbATTÉE,  fnbft.  f.    Cafting  or  falling  off  of  a  ship  to  leeward, 

ABATTRE ,  verb.  neut.  ou  FAIRE  son  ABATTÉe.   To  fall  off  to  lee- 
ward ,   or  to  cajl. 

Le  vaisseau  ABAT  SUR  TRIBORD.   The  ship  cafls  to  fiarboard. 

&ZP-  Laisse  abattre!  (commandement  au  timonnier).  Lethercaftl 

Abattre,  verb.  aft.   Abattre  un  vaisseau,    ou  abattre  un 

vaisseau  EN  CARENE.   To  heave  a  ship   down,  or  to  careen, 
Abattre  un  vaisseau  en  quille.   To  heave  down  or  careen  a  ship , 

fo  as  to  difcover  her  keel  _,  —  to  heave  a  ship  keel-out, 

ABORD,  adv.  Aboard. 

ABORDAGE ,  fubft,  m.   i°.  Abordage  de  vaisseaux  ennemis. 

Boarding. 
2  A 
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ABORDAGE  DE  LONG  EN   LONG.  Boarding  fore  and  aft. 

Abordage  debout  au  corps.  Boarding  end- on. 

Abordage  par  la  hanche.  Boarding  on  the  quarter. 

Sauter  a  l'abordage.  To  jump  a-board. 

2°.  Abordage   de  deux  vaisseaux   qui  chassent    l'un   sur 

l'autre.  Falling  or  driving  aboard  a  ship ,  or  running  foul of 'one  another. 
3°.  Abordage  d'un  vaisseau  contre  un  quai  ,  une  balise, 

un  écueil.  &c.  Running  foul  of  a  bank,  &c. 
4°.  Abordage   d'une   chaloupe   ou  d'un  canot  contre  un 

quai  ,  un  vaisseau  ,  &c.  The  manner  and  ad  of  bringing  a  boat 

ûlong-fide  of  a  wharf  or  ship ,  &c. 

ABORDER,  verb.  aft.  To  board  —  to  fall  aboard  of,  and  to  run  foul 
of,  &c.  in  all  the  fenfes  of  the  fubli.  abordage  ,  which  fee. 

ABOUT.  (  fubft.  derive   du  mot  BOUT).  Butt-end  of  a  plank. 

ABRAQUER,  verb.  acl.  To  haul  taught  -  to  fei^e  any  thing.  Vide 

Embraquer. 

<S^  Abraque  le  mou  !  Haul  taught  ! 

cS^r*  Abraque  les  boulines  de  grand  perroquet  !  Steady  for- 
ward  the  main  top-gallant  bowlines  I 

ABREUVER ,  verb.  aft.  Abreuver  un  vaisseau.  To  put  water  into 
a  ship's  hold  which  is  new  built  and  on  the  ftocks  ,  in  order  to  know 
whether  she  is  leaky  ,  before  they  launch  her  ;  which  is  now 
looked  upon  as  a  bad  practice. 

ABRI,  fubft.  mafc.  A  shelter;  Ex.  Se  mettre  a  l'abri  d'une  côte. 
To  shelter  a  ship  under  the   lee  of  a  high  shore* 

ABRÎER ,  verb.  aét.   Abrier  UN  VAISSEAU.  To  becalm  a  ship. 
VAISSEAU  AERIE  PAR  LA  LAME.  A  ship  becalmed  in  the  trough  of  thefea. 

<$cr*  ARRIVE  !  (impér.  du  v.  Abriver)  Pull  away  l  Ce  terme  eft 
propre  aux  ports  de  !a  Méditerranée. 

*  ABRIVÉ ,  (  part.  paff.  du  même  verb.  )  Canot  abrivé.  A  boat 
which  has  fresh  way  through  the  water,  after  the  men  have  ceafed 
rowing. 

ACCALMIE ,  fubft.  f.  Vide  Calmie. 

«£cr  Vogue  a  l'accalmie!  Pull  away  while  the  wind  lulls  I 

«%rp  Vire  a  l'accalmie  !  Heave  and  lull  l  Ordre  au  cabeftan. 

ACCASTILLAGE,  (fubft.  m.  de  l'italien  Castello  ,  château).  Upper 
works,  a  general  name  for  the  quarter-deck  ,  poop  and  fere- ca file. 

Vaisseau  qui  a  l'accastillage  ras.  A  firait  sheered  ship ,  or  a 
ship  whofe  upper  works  are  low. 
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Vaisseau  qui  a  l'accastillage  élevé.  A  round  sheered  ship  or 
a  ship  whofe  upper  works  rife  very  high.  * 

ACCASTILLÉ  ,   (  adj.  dérivé  d'AccASTiLLAGE  ).  Ex. 

Vaisseau  haut  accastillé  ,  ou  qui  a  l'accastillage  fort 
ÉLEVÉ.  A  deep-walfied  ship  ;  or  more  properly  that  whofe  upper 
works  afore  and  abaft  rife  high  above  the  waifi9  —  a  round-sheered  ship. 

*  ACCUL ,  (  fubft.  m.  terme  des  Hies  françoifes  de  l'Amérique  ) 
A  fmaU  bay.  n       J' 

ACCULÉ  ,  (adj.  formé  du  verbe  Acculer).  Ex-. 

Varangues  acculées,  &  varangues  demi  -  acculées  Vide 
Varangues. 

ACCULEMENT  ,  îiibft.  m.  Rlfing  of  the  timbers. 

Acculement  de  la  maîtresse  VARANGUE.  Rlfing  of  the  floor 
timber  amidships» 

S'ACCULER,  verb.  réfl.   To  be  pooped. 

*  ACON,  (fubft.  m.  terme  du  Ponent).  A  flat ,  or  punt  9  a  fort 
of  fquare  flat-bottomed  lighter  ;  alio  a  fmall  flat-bottomed  boat 
for  catching  shell  fish,  in  fome  of  the  weitern  ports  of  France. 

ACORER,  verb.  aft.  Acorer  un  vaisseau  sur  le  chantier. 
To  shore  up  ,  or   to  prop  a  ship  on  the  flocks. 

Acorer  un  tonneau  ,  une  malle  ,  &c.  to  jam  ,  or  wedge  a  cask 
trunk ,  &c. 

ACORES,  fubft.  f.  pi.   Acores,  ou  épontilles  d'un  vaisseau. 

The  props  or  shores  which  fuftain  a  ship  on  the  flocks. 
Acores  d'un  banc.  The  edge  of  a  fand  bank. 

ACOSTER  ,  (  verb.  a&.  de  l'italien).  To  come  along  fide  of  a  ship  or 
wharf,  fpeaking  of  a  boat. 

6£-f*  Acoste  !    Come  ahng-fidc  !  —  Bring  her  alongside  I 

tfcT*  Le  CANOT  EST-IL  ACOSTE  ?   Dots  the  boat  lye  fair  along- fide  ? 

ACOSTER   LA  TERRE  DE  PRES.    To  make  free  with  the  land. 

*  ACOTARS ,  fubft.  m.  plur.  ou  Clés  entre  les  varangues. 
Filling  pieces  put  between  the  floor-timbers,  under  the  kelfon  hi 
French  ships  ;  alfo  fueh  filling  pieces  thruft  in  the  timbers  room 
and  {pace  ,  in  two  parallel  ranges ,  running  afore  and  aft. 

ADENT  ,  fubft.  m.  A  hook  or  fcorlng  in  a  piece  of  timber. 

«cj*  ADIEU-VA  !  interj.  About  ship  !  or  ready  about  !  The  order 
for  taking  or  veering  a  ship. 

ADONNER  3  (  verb.  n.  parlant  du  vent  \  To  draw  aft ,  or  to  veer  aft  Ex 
Le  VENT  ADONNE.    The  wind  veers  aftt 


A 
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AFFALER  ,  verb.  aft.   To  lower ,  or  let  go  amain. 

AFFALER  UN  PALAN.    To  fleet  a  tackle  ,  or  to  shift. 

S'AFFALER,   verb.  réfl.  Être  affalé'.  To  be  embayed. 

VAISSEAU  AFFALÉ  SUR  UNE  CÔTE.   A  ship  embayed  upon  a  lee  shore. 

AFFINER,  (verb.  neut.  dérivé  de  fin).  To  clear  up ,  fpeaking  of 
the  weather. 

AFFINER  ,  verb.  a&.  Affiner  le  chanvre.  To  clean ,  or  tew 
hemp. 

AFFLEURER  ,  (  verb,  aft.  terme  de  conftruétion  ).  To  fay ,  as  a 
plank  fays  to  the  timbers ,  &c. 

AFFOLÉE  ,  adj.  f.  Aiguille  affolée.  An  epithet  given  to  a  magne- 
tical  needle  which  has  loft  its  virtue,  and  is  become  erroneous 
and  defective. 

AFFOURCHE,  fubft.  fern.  Ex. 
Ancre  d'affourche.  Vide  Ancre. 
Cable  d'affourche.  Vide  Cable. 

AFFOURCHER ,  verb.  neut.  &  refî.  Affourcher  un  vaisseau  & 
s'AFFOURCHER.  To  moor  by  the  head. 

AFFRANCHIR,  verb.  neut.  To  free  a  ship  ,  or  to  pump  her  out  dry 
—  to  clear  her  hold  of  water  hy  the  pumps. 

AFFRÈTEMENT,  fubft.  m.  The  hiring,  or  freighting  of  a  merchant 
ship. 

AFFRÉTER  ,  verb.  aft.   To  hire,  or  freight. 

AFFRÉTEUR ,  fubft.  m.  Freighter. 

AFFUT  ,  fubft.  mafc.  Affût  de  canon,  Carriage  of  a  gun. 

Parties  d'un  affût.  —  The  parts  of  a  carriage. 

LES  ESSIEUX.  —  The  axle-trees. 

Les  roues.  —  The  trucks. 

La  sole  ou  semelle.  —   The  foie  or  bottom. 

Les  FLASQUES.  —   The  fides  or  cheeks. 

Les  hausses  des  flasques.  Vide  Hausses. 

L'ENTRE-TOISE.  —  The  tranfom. 

Les  PLATE-BANDES.   The  cap-fquares  or  clamps. 

Les  esses.  Vide  Esses  &  Carriage,  Part.  I. 

Affût  de  mortier.    Carriage  of  a  mortar. 

AGRÈS ,  fubft.  m.  pi.  Rigging;  obferving  that  the  word  has  a  fuller 
extent  in  French. 
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AIDE  ,  fubft.  m.  Adjutant  —  fécond  or  mate,  as  in  the  following  Ex. 
Aide  -major    de    la  marine.    An    officer   under  the  major.    Vide 

Major. 
AipE  -  canonnier.    Quarter  gunner. 

Aides-CHIRURGIENS.    Surgeons  fécond,  third,  fourth  and  fifth  mates. 
AlDES-CHARPENTlERS.   Carpenter's  crew. 
Aides-voiliers.    Sad-maker's  crew,  &c. 
AIGUADE,  fubft.  f.    Watering  place. 
AIGUILLE ,  fubft.  f.  Aiguille  de  mats,  ou  Aiguille  de  carene. 

Out-rigger. 
Aiguille  ou  flèche  ,    partie  de  l'éperon    d'un   vaifteau.  The  upper 

part  of  the  knee  of  the  head  in  ships  of  war. 
Aiguille  de  fanal.    An  iron-brace , ,' "or  crank   ufecl   to   fuftain  the 

poop  lantern. 
Aiguille  de  boussole.   The  magnetical  needle. 
Aiguille  de  couture.   A  common  fiwing  needle. 
Aiguille  a  voile.  Sail  needle. 
Aiguillée  a  œillet.   Eye-let  hole  needle. 
Aiguille  a  ralingue.   Bolt-rope  needles. 

AIGUILLETTES,  fubft.  f.  pi.  Aiguillettes  de  porques.    The 

upper  futtock  riders. 
Aiguillettes,  (fubft.  f.  pi.    forte  de  cordage.)  Vide  Eguillettes 

&  Eguilleter. 
AILES  d'une  galère,  felouque,  &c.  (  fubft.  f.  pi.)  Two  planks 

fet  vertically  to  deck  the  ftern  of  gallies,  feluccas,  and  other  iuch 

veffels,  which  are  called  pink-fterned,  or  lute-tterned. 
Ailes  d'une  armée  navale.  The  wings  of  a  fleet. 
Ailes  (  arrimage  ).    Wings  of  the  ship's  hold. 
Ailes  de  dérive.  Vide  Semelles  de  dérive. 
AIN,  fubft.  m.  A  large  fishing  hook,  or  shark  hook. 

AIR ,  fubft.  m.  Ex. 

Avoir  de  l'air.   To  have  fresh-way  through  the  water. 

çp-  Donne  de  l'air  au  vaisseau  pour  virer  de  bord  !  Give 

the  ship  way  ,  that  she  may  fiay\ 
AIR-DE-VENT  ,  fubft.  m.  comp.    A  point  of  the  compajf. 
A1SSIEU  ,  fubft.  m.  ou  ESSIEU.  Aissieu  d'affût.  The  axle-tree  of 

a  carriage. 

Aissieu  de  poulie.  Pin  of  a  block. 
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J     /   i<?  jW  ^  I  freaking  ol  a  boat's  departure 

^n  oX^en\vAUthL/RG^!  °U  ^^  AU  LARGE  !  **"  <#> 
hook         S  y      C  C0CKfwam  t0  ^e  man  who  holds  the  boat 

*  i£f  &f  f  't£UÎ ^  Plur/yfonime  de  Rousture  dans  les  ga- 

cres,  exe.  j    iu  wooldings  of  a  lateen  yard. 

ALIGNER  ,  verbe  aft.  Ex. 
*->  Alignez  la  batterie  !   Z^/^^. 
ALÎSÉ,adj.  Vents  alises,  Trade  winds. 
ALLEGE,  fob.  fern,  tighter ,-  Pram  or  «*/*. 

ALLÉGER,  ?*&  *tf.  Alléger  un  vaisseau  ,  To  lighten  a  shin 
by  taking  out  a  part  of  her  lading.  *  P 

float    rLf         '   °riPl-CeS  0,f  W00d  t0  k  k^Awife,  fo  as  to 
«oat  ir  up  from  a  rocky  ground. 

ALLURE  (fob.  fém.  formé  du  verbe  Aller.  )  The  trim  of  a  ship,  ox 
Point  of  fading  or  the  moft  convenient  arrangement  for  the  ship's 
motion  at  lea.  °  r 

*  ALMADÏE  ;  fob.  fém.  A  fmall  canoe  of  the  coaft  of  Africa. 
ALONGE.  fob.  fém.  $^*  or  futtock-timber. 

Premiere  alonge  ,  seconds  alonge,   troisième  alOnge   et 
quatrième  alonge  ,  So  they  call    the    futtocks  of  any    timber 
or  frame    beginning  from  the  lower  f attack  which  is  called  GENOU 
the  next  above  it  takes  the  name  of  premiere  alonge  ,  and  fo  going 
up  to  the  top  -  timber.  Vide  Futtock.  Part.  I. 

Alonge  de  revers.    Top  timber. 

Alonges  de  porqvtls.  Futtock-riders. 

ALONGES   D'ECU  BIERS!   Hawfe-pieces. 

Alonges  de  Cornière.  Top-timbers  of  the  fashion  -  piece.  Vide 
Arcasse.  j  j  t 

Alonges  de  poupe.  Stern  timbers. 

Alonges  de  tableau.  Taffarel  timbers. 

ALONGER ,  verbe  aft.  To  lengthen. 

Alonger  des  cordages.   To  lengthen  ropes. 

ALONGER  le  CABLE.   To  get  the  cable   ready  upon   deck  for  anchoring. 

Alonger   une    ancre.    To  carry  out  a  small  anchor. 

Alonger  un  grelin,  To  carry  out  a  warp. 
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♦  AMAN,  fub.maf.  Terme  de  galère,  fynonyme  d'iTAGUE.  )   Tye 

of  a  lateen  yard. 
AMARINER ,  verbe  aft.  To  man  a  prbp. 
AMARQUE  ,  fub.fém.   A   beacon   or    buoy,  to  dirett  ships  into  a 

channel  or  paffage. 

AMARRAGE,  fubft.  m.  Lashing. 

Ligne  d'amarrage.  Vide  Ligne. 

Amarrage  A  plat.  End-feeing—  lashings  of  the  shrouds  and  flays. 

Amarrage  en  étrive.  Throat  fei(ing  ,  or  fei(mg  of  a  shroud  or 
(lay  ,  clofe  to  it's   dead-eye. 

AMARRAGE  EN  FOUET.  Lashing  of  a  tail  block.  -  A  tail  block  clap- 
ped on   with  a    rolling  hitch ,  and  the  end  flopped. 

AMARRE  ,fub.  fém.  A  hawfer  or  rope  which  makes  the  ship  faft  to 
any  fixed  objeft  without  the  help  of  an  anchor;  -  alio  a  jeiyng. 

Amarre  debout.   Head-fafl. 

Amarre  de  travers.  Breafl  -fafl. 

Amarre  de  poupe  ou  amarre  qui  tient  le  vaiffeau  par  l'arriére. 
Stern- fafl. 

AMARRER  UN   CORDAGE ,  verbe  aft.  To  belay  a  rope. 

Amarrer  un  vaisseau.  To  make  a  ship  fafl. 

<§a-  Amarre  I  Belay  !  The  order  to  fatten  or  belay  a  rope. 

S'AMATELOTTER,  (  verbe  rèû,,  de  Matelot).  To  mefs  together. 

AMAYE,fub.  fém.  parcorr.   Amer.  AMERS,   fob.  maf.  plur.   Sea 

marks. 
Amener  une  amaye  au  Nord-nord-est  de  la  boussole.   To 

bring  a  fea  mark  North-north-eafl  of  the  compafs. 
Conserver  un  amer  au  sud  de   là  boussole.   To  keep  a  fea 

mark  fouth  of  the  compafs. 
AME,  fub.  Ame  d'un  cordage.  Vide  Mèche. 
Ame  d'un  canon.  Vide  Calibre. 
AMENER ,   verbe  act.    To  lower  or  flrike  any  thing. 
Amener,  (On  fous-entend  le  pavillon) ,   se  rendre    a  l'ennemi. 

To  ftrihe  the  colours  ,or  to  flrike. 
Amener  deux  marques  ou  deux  amayes  l'une  par  l'autre. 
To  bring  two  mûrks  in  one. 

AMIRAL,  ( fub.  maf.   de  l'Arabe).    Admiral. 
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Vaisseau  amiral  dans  les  ports  de  France.  Guard-ship  ,  an  old  ship 
kept  at  the  entrance  of  a  dock-yard 

V1leeStAo"  f^on.  D'UNE  ARMÉ£   NAVALE-    m  «W*  of  a 

Mo!TfLCANTN^  ~,  Pî-LOTE  AMIRAL-  So  are  titled  *»  Reports 
ot  France  the  jirft  and  principal,  or  moft  ancient  gunner  ,  pilot ,  &c. 
Vice-amiral.  Vide  Vice.  * 

AMIRAUTÉ,fub.fém,^?;2;r^y.  Vide  Part.  I. 

AMORTI      adj.    Vaisseau    amorti  dans   un   port.    A   vttttl 

which  is  fewed  in  a  harbour,  M 

AKTi!?  VerbT^-  ^MORTlR  ,L'AIR  D'UN  VAISSEAU.    7b  flop   a 
snip  s   way.  _  To  deaden  a  ship  s  way 

Amplitude, Tub.  fém.  Amplitude. 

Amplitude  oryive.  Eaftem  amplitude. 

Amplitude  occase.   Weflem  amplitude. 

Ampoulette  ,  fub.  fern.   Watch  glafs. 

AMURE  ,  fub.  fém.    Tack  of  a  fail. 

Dogue  d'amure.  Vide  Dogue. 

Palan  d'amure.  Vide  Palan. 

Le  vaisseau  a   les  amures   a    tribord    OU   le  vaisseau  est 

AMURE    tribord.    The  ship  Is  on  the  flarhoard  tack. 
Amure  a  tribord  ou  tribord  amure.   On  the  flarhoard  tack. 

AMURER  ,    verbe  aft.  &   neut.    To  bring   aboard  or  haul  aboard  the 

tack    of  a  jail 3   as  the  main   tack^  the  fore  tack,  &c. 
<£^  Amure  la  grand'voile  1   Aboard  main  tack  I 

®°*r  /,LA  MISAïne  est-elle  amurée  tout    bas  ?  Is  the  fore  tack 

clofe  down  ? 

Le  vaisseau  EST  AMURE  BABORD.   The  ship  is  on  the  larboard  tack. 
ANCE  ,  fub.  fém.   Cove  or  bight  3  along  the  fea  coaft. 
AN  CE  DE  SABLE.  A  fandy  beach. 

*  AMCETTES ,  fub.  (èm.  Cobes  ou   herseaux.  Vide  Herseaux. 
Cringles ,  —  Bowline  cringles ,  in  the  bolt-rope  of  a  fail. 

ANCRAGE,  (fub.  maf.  d'ANCRE).  Anchoring  place. 
Droit  d' ancrage.  Duty  of  anchorage. 

ANCRE  ,  inh.  fém.  (  du  lat.  Anckora  )  Anchor.  Vide  Part.  I. 

Maîtresse  ancre.  The  sheet  anchor. 
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SECONDE    ANCRE.    The  befi  bower  anchor. 

Ancre  a  la  veille.  An  anchor  which  is  a  cocl-bill. 

Ancre  cTaffourCHE.    The  [mall  bower  anchor. 

Les  ancres  de  poste.  The  two  bower  anchors. 

Ancre   de  flot.  Flood  anchor. 

Ancre  de  jusant.  Ebb  anchor. 

Ancre  de  touee  ,  ou  ANCRE  A  jet.  Stream  anchor  or  hedge. 

A.NCRE  de  TERRE.   The  shore  anchor. 

Ancre  du  large.  The  fea   anchor,  or  that  which  lyes  towards  the 

offing. 
Être  a  P ancre.    To   ride  at  anchor. 
Mouiller    l'ancre  ,    lever   l'ancre  ,  brider  l'ancre.    Vide 

Mouiller  ,  Lever  ,  Brider  ,  &c. 

ANCRER  ou  MOUILLER,,  verbe  neut.  To  anchor,  —  to  cafl  anchor 

or  to   come    to  an  anchor. 
Nota.  Les  Marchands  difent  le  plus  fouvent  to  bring  up. 

ANGES ,  fub.  maf.  plur.  Boulets  a  Pange  ou  Boulets  enchaî- 
nés.   Chain-shot.  Vide  BOULET. 

ANGUÎLLËRES  ,   fub.  fém.  plur.  ou    canal   des   anguillères. 

Limbers   or  Limber-holes. 
BORDAGES   DES  ANGUILLÈRES.   Limber  boards. 
Cordages   des  anguillères.  Limber  rope. 
Chaîne    des  anguillères.  limber  chain, 

ANGUILLES,  fub.  fem.  plur.  The  ways  or  buildge  ways ,  on  which  a 
ship's  cradle  is  fupporred  when  she  is  launched  into  the  water. 

Anguilles  d'un  canon  de  coursier.  The  ways  on  which  the 
great  gun,  which  gallies  carry  a-head  ,  slides  fore  and  aft.  Vide 
Coursier. 

ANGUIS  ,  (  fub.  maf.  du  lat.  Anguis  ,  Serpent.  (  Parrel-trufs  in 
a  galley  ,  &c. 

ANNEAU,  fub. maf.  A  ring  of  any  kind. 
Anneaux  a  fiche.  Vide  Fiche. 
Anneaux  a  lacet  double.  Vide  Lacet. 
Anneaux  de  sabord.  Port  rings. 
Anneaux  d'écoutilles.  Hatch-way  rings. 
Anneaux  ou  bagues  des  voiles  d'étai. 
Les  anneaux  de  cordes.  Grummets, 
Ceux  de  bois,  Hanks. 
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Ceux  de  fer.  Rings  or  iron  cringles, 

ANORDÏE,  (  fub.  fém.  dér.  de  Nord  ).  A  Northern  gale. 

ANSPECT  ,  fub.  maf.  A  hand-fpikc  or  lever. 

ANSPECT   DE   VINGT-QUATRE  ,  ou  DU  CALIBRE  DE    VINGT-QUATRE. 

A  hand-jpue  or  lever  for  twenty-four  pounders. 

ANTENNE  ,  (fub.  fém.  du  Latin.  )  A  lateen  yard. 

Â- PIC, adv.  Perpendicularly  :   Ex. 
Cote  a  pic.    A  bold  shore  ,  or  a  bluff  shore. 
A-pic  ,  en  parlant  de  l'ancre  A-peek, 
L'ANCRE  est  A-PIC  The  anchor  is  a-peek. 
Virer    a-pic.    To  heave  short. 

APÎQUER  une  vergue,  verbe  acl  formé  du  précédent.  To  top  a 
fall  yard,  or    to  peek  up  a  yard. 

*  APOSTIS  ,  (  fub.  maf.  plur.  terme  de  galère.  )  The  row-locks 
of  a  galley,  or  more  properly  the  rails  which  f up  port  the  row-locks 
or  tholes. 

APOTRES  ,  fub.  maf.  plur.  The  knight-heads  ,  or  bollard- timbers  ;  —  the 
hawfe  -  pieces  which  are  nearer!;  the  ftem. 

APPARAUX ,  fub.  maf.  plur.  The  whole  furniture  of  a  ship  ;  as  the 
cables  ,  helm,  artillery,  mafts,  yards,  &c. 

AGRÈS  et  apparaux.   The  rigging  and  furniture  of  a  ship. 
APPAREIL  ,  fob.  maf.    Machinery  or  purchafe. 

APPAREILLAGE ,  fub.  maf.  The  acT:  and  manner  of  getting  a  ship 

under  fail. 

APPAREILLER  ,  verbe  neut.  To  get  under  fail  —  to  fet  fail 

APPAREILLER  ,  verbe  act.  Appareiller  une  ancre.  To  get  ready 
or  to  clear  an  anchor. 

Appareiller  une  voile.  To  fet  any  fail. 

Une  voile  appareillée.  A  fet  fail. 

Vaisseau    appareillé    vent- arrière.    A  ship  failing  before  the 

wind. 

APPELER  ,  verbe  neut.   Ex. 

Le  cable  appelle  de  tribord.  The  cable  grows  on  the  /larboard  bow. 
Manœuvre  qui  appelle  dl  loin.  A  rope  which  is  fafiened  at  a 
great  difiance. 
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APPROCHER,  verbe  neut.  S'approcher   du  vent,   To  luff— to 

haul  clofe. 
APPUYER,  verbe  aft.  Ex.  Appuyer  la  CHASSE.  To  chace  nimbly  —  to 

purjuc  a  ship  clofe. 
Appuyer  les  BRAS  DU  VENT.    To  haul  taught  the  weather  braies. 

ARAIGNÉE,  fub.  fern.   The  crow -foot  of  a  top  s  now  alinoft  entirely 

difufed. 
MOQUE  D'ARAIGNÉE.  Crow-foot  dead-eye. 

ARBALÈTE  ou    FLÈCHE,   (fub.  fém.  Infiniment  d'aftronomie. A 

crofs-ftaf 

*  ARBALÊTRIËRE ,  (  fub.  fém.  terme  de  galère).  Planks  nailed 
on  the  fides  of  the  galley  ,  between  the  row-locks  and  the 
thwarts,  for  the  foldiers  to  lye  upon. 

*  ARBORER,  (verbe  aft.  formed*  Arbre,  Mat,  dans  le  langage  de 
la  Méditerranée  ).  Ex. 

Arborer  un   mat.  To  pep  or  fet  up  a  maft. 
Arborer  un  pavillon.   To  hoip  a  flag. 

*  ARBRE,  fub.  maf.  A  maft,  in  the  dialeft  of  Provence  ,  and  when 
fpeaking  of  Xebecs  and  Gallies. 

Arbre  de  mestre.  Main  maft ,  of  fuch  veffels. 
Arbre  de  trinquet.   Fore  maft ,  of  fuch  vefîeis. 

ARC  ,  fub.  maf.  ArC  d'un  vaisseau..'  The  cambering  of  a  ship's 
deck  or  keel.  —  or  tumbling  home. 

Arc  d'une  pièce  de  construction.  Compafs  of  a  piece  of  timber. 

Arc  (infiniment  de  conftruéreur  \  A  bow  ,  an  infiniment  em- 
ployed by  ship-wrights ,  to  draw  on  paper  the  sheers  of  the  wales, 
and  fuch  curve  lines. 

ARCASSE  fub.  fém.  Stern-frame. 

Les  barres  d'ARCASSE.    The    tranfoms 9   but  more  particularly  ,  the 

fécond,  third ,  and  fourth  trafonms. 
Courbe  d'aPvCasse.  Vide  Courbe,  &c. 

ARBOUTANT ,  fubft.  m.  A  boom.  \ 

Arboutant  de  misaine.  Fore  fail  boom  in  fquare  rigged  veflels. 
LES    GRANDS  ARBOUTANS.    Main  fail  booms,  or   booms  to  extend  the 
bottom  of  the  main  fail,  in  fquare  rigged  vefiels. 

ARCHIPEL  3  fubft  m.  Archipelago  ,  or  a  ékfter  of  Iftands. 


m  A  R  R 

ARCHÏPOMPE,  (  fubft.  f.  corrompu  de  ces  mots  Arche  de  pompe  X 

The  pump   well. 

ARDENT .,  adj.  The  quality  of  griping  in  the  fteerage  ,  or  carrying 
a  weatherly  helm.  ° 

VAISSEAU  ARDENT.  A  griping  ship  ,  or  a  ship  which  carries  a weatherly 
hdm.  J 

*  ARER ,  (  verbe  neut.  du  latin  arare  ;  vieux  mot ,  fynonyme    de 

CHASSER    SUR   SON  ANCRE  ).     To  drag  the  anchor  —  to    brin?  the 
anchor  home.  Vide  Chasser. 

ARÊTE ,  (  fubft.  f.  terme  de  conftru&ion  ).  The  edge  or  andc  of  a 
iquare  piece.  b 

ARGÏLE  ,  fubft.  f.  Fond  d'argile.  Clay  ground. 

*  ARGOUSIN  (  fubft.  mafc.  terme  de  galère).  A  petty  officer  in 
ealhes,  whofe  duty  is  to  fix  on,  and  take  off  the  shackles  of  the 
Haves  ,  and  to .  prevent  their  efcaping. 

ARISSER  ou  RÏSSER ,  verb.  aft.  Arisser  les  vergues.  To  ftrike 
the  lower  yards  down  upon  the  gunnel;  or  down  a-porUafi. 

ARMATEUR,   fubft.  m.   Owner  of  a  merchant  ship  ;  alfo  a  privateer- 

ARMÉE  NAVALE,  fubft.  f.  A  large  fleet  of  ships  of  war. 

Les  armées  navales.  The  French  fleet,  or  the  maritime  forces  of 
France. 

ARMEMENT,  fubft.  m.  The  équipement,  ox  fitting  out  of  a  ship,  or 
of  a  fleet. 

ARMER ,  verb.  aft.  Armer  un  vaisseau.    To  arm  a  ship  for  war 

—  To  fit  out  a  ihip,  or  equip  her  for  a   voyage. 
Armer   les  avirons.   To  ship  the  oars. 

ARMURE  ;  (  fubft.  f.  terme  de  conftruftion).   Armure  d'un  bau. 

The  middle  piece  of  a  beam ,   when  made  of  three  pieces. 

Armures  d'un  mat.  (  Synonyme  de  Jumelle  ).  The  fide  pieces  of  a 
made  mafi. 

ARMURIER,  fubft.  m.  The  armourer  of  a  ship  of  war. 

ARQUER,  (  verb.  neut.  &  s'Arquer,  verb.  réfl.  du  fubft.  Arc), 

To  become    broken-backed  or  cambered. 

Vaisseau  ARQUÉ.    A  bro!:  en-backed  ship. 

La  quille  du  Souverain  est  arquée  de  20  pouces.  The  So- 
vereign's keel  is  cambered  by  20  inches. 

ARRET  DU  PRINCE 3  (  fubft.  m.  comp.  terme  de  jurifprudence 
maritime  )  ou  Embargo.    An  embargo  laid  on  shipping. 
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ARRIÈRE,  (adv.  de  LIEU  &  fubft.  m.)  Aft  —  abaft  —  the  fern  ,  or 

hind  part   of  a  ship. 
.Vent-arrière.  Vide  Vent. 
Rester  de  l'arrière.  To  remain  a  fern  or  behind,  by  flow  failing  ;  — 

to  drop  after n. 
Se  FAIRE  DE  L'ARRIÈRE.    To  be  a-head  of  one's  reckoning. 
PASSER  DE  L'ARRIÈRE.   To  go  under  the  fern  of  a  s  hip. 
Les  voiles  de  l'arrière.  The  after  fails. 
ARRIÈRE- garde.  Rear  divifion. 
Tirant  d'eau  de  l'arrière.  Draught  of  water  abaft. 
Vaisseau  qui  est  trop  sur  l'arrière.   A  ship  which  \sjoo\much 

by  the  ftern. 

ARRIMAGE  ,  fubft.  m.   The  flow  age  in  the  hold. 

CHANGER  l'ARRIMA GE.    To  rummage  the  hold. 

Mauvais  arrimage.   Bad  flowing  ,  or  bad  trimming  of  the  hold. 

Bois  d'arrimage.  Vide  Bois. 

ARRIMER ,  verb.  ad.  Arrimer  un  vaisseau.    To  flow  a  ship's 

hold. 
Vaisseau  mal  arrimé.  A  ship  badly  flowed. 

ARRISER  ,  verb.  aft.  ou  RISER  une  voile.    To  reef  in  any  fail. 

ARRISSER ,  verb.  a<3.  dér.  de  Risse.  Vide  Arisser. 

ARRIVÉE  ,  fubft.  f.  The  movement  of  bearing  away  ;  —  alfo  the  angle 
of  falling  off  m  trying  or  lying  to, —  the  lee  lurch. 

<S^  Rencontre  l'arrivée  '.Commandement  autimonnier.  Meet  her  I 

ARRIVER  ,  verb.  neut.  To  bear  away  —  to  bear  up. 

t$o*  Laisse  arriver  d'un  quart  I  Keep  her  away  a  point  I 

go*  Arrive  tout  !   Hard  a+weatherl  — hard  up  I  —  bear  up  round! 

$r^  N'arrive  pas  !  Dont  fall  off  I— luff  !  —  keep  her  to  !  —  have  a 
care  of  the  lee  lurches  ! 

6£j*  Sans  arriver  !  Nothing  off! 

AR.RIVER  VENT-ARRIÈRE.   To  bear  away  right  before  the  wind, 

ARRONDIR  UN  CAP ,  verb.  aft.  To  weather  a  cape  ,  or  to  fail  round 
a  cape. 

ARSENAL,  fubft.  mafc.  A  dock-yard,  together  with  its  warren  or 
gun-wharf. 

ARTILLERIE,  fubft.  f.    Ordnance,  or  Artillery. 
Artillerie  d'un  vaisseau.  The  ordnance  of  a  ship  of  war. 
Parc  d'artillerie.  Gun  wharf 
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L'ARTILLERIE   DE  CE  VAISSEAU    EST  TROP  FOIBLE.    That    ship  should 
have  heavier  metal. 

ARTIMON ,  (  fubft.  m.  Ce  mot  paroît  tirer  fon  origine  de  timon  ,  ce 
mât  étant  placé  près  du  gouvernail  ).  Mat  d'artimon.  M\en~mafi. 
Artimon  ou  voile  d'artimon.  Mi^en. 

ASSÉCHER  ,  (  verb.  neut.  de  Sec  ).  To  appear  dry  ,  as  a  rock,  bank, 
or  shore  ,  when  the  tide  has  retreated  from  it. 

ASSEMBLAGE,  fubft.  m,  Rabbeting,  —  fcarfing ,  —  /coring,   —  te- 
nanting or  any  wife  uniting  pieces  of  timber. 
Assemblage  a  queue  d'hironde.  A  fw  allow -tail fcarf 
Assemblage  bout-a-bout.  Butt  end. 
Assemblage  côte-a-côte.  Uniting  fide-ways. 
Assemblage  en  écart  simple.  A  fcarf,  or  fingle  fcarf. 
ASSIETTE  D'UN  VAISSEAU,  fubft.  f.   Trim  of  a  ship. 
Assiette  de  cabestan.  Vide   Écuelle. 

ASSURANCE ,  fubft.  f.  Infurance. 

Chambre  d'assurance.  Infurance  office. 

Police  d'assurance.  Vide  Police  ,  &c. 

Coup  de  canon  D'ASSURANCE.  A  gun  fired  under  proper  colours. 

ASSURÉ  ,  adj.  hifured. 

ASSURER  ,  verb.  acl.   To  Infure. 

Assurer   le  pavillon    To  fire  a  gun  under  the  ship's  proper  colours. 

ASSUREURS,  fubft.  m.  pi.  Infirm  —  underwriters. 

ASTROLABE  ,   (  fubft.  m.  inftrument  d'aftronomie  ).  A  noElurnal. 

ATELIERS,   fubft.  m.  pi.  Sheds  —  workshops ,  or  houfes  where  the 

lèverai  artificers  work  in,  as. 
Atelier  de  la  corderie.  The  rope-houfe. 
Atelier  des  poulieurs.  The  block-houfe. 
Atelier  des  forgerons.   The  fmitlis  shop. 
Atelier  de  la  mature.  The  Mafi  shed. 
Atelier  de  la  garniture.  The  rigging  loft. 
Atelier  des  menuisiers.  Tbe  joiner's  shop ,  &c. 
Underftood  aifo  of  the  artificers  belonging  to  each  of  thofe  sheds  , 

and  to  each  particular  trade  or  employment. 

ATTENTION,  fubft.  fém.  Employé,  en  parlant  au  timonnier, 
#3=»  Attention  !  Mind  your  helm  I 

ATTERRAGE,  (fubft.  mafc.de  terre).  Und-fall. 
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ATTERRER    verbe  neut.  ou  mieux  ATTERPJR.  To  make  rhï  land. 

NOUS  ATTERRAMES  SUR   LE  CAP  jLÉZARD.    We  made  the   land  at  cape 

Lizard. 
ATTRAPES,  fubft.   fern.  plur.  Relieving  ropes  or  relieving  tackles ufed, 

in  careening  ships. 

AVANCES ,  fubft.  f£m.  plur.   Advance  money. 

Trois  MOIS   D'AVANCES.  Three  months  advance -money. 

AVANT  (  fubft.  mafc.  &  adv.  de  lieu  ).  Head  ,  —  a-head  ,  —  afore , 

forward ,  or  the  fore-part  of  a  ship. 
VAlûiEAU  SUR  L'AVANT.  A  ship  which  is  too  much  by  the  head. 
ALLER  DE  l'AVANT.   To  be  under  way. 
Se  FAIRE  DE  L'AVANT.  To  be  aflern  of  one's  reckoning, 
DE  L'AVANT   A  NOUS.  A-head  of  us. 
LE   VENT  SE  RANGE  DE  L' AVANT.    The  wind  fiants. 
Avant  d'un  vaisseau.  The  head  or  bow  of  a  shipK 
Avant  maigre.  A  lean  bow. 
Avant  élancé.  A  flaring  bow. 
Avant  joufflu  ou  avant  renflé.  A  bluff  bow. 
VOGUE- AVANT  ,  fubft.  mafc.  The  flrokesman  in  a  boat  or  galley, 
*5^p  Avant  !  (  commandement  aux  rameurs  )  ;  Pull  away  \ 
^T  AVANT  TRIBORD  !  Pull  away  flarboard  ,  or  pull  with  the /larboard  oars! 
<$£7*  Avant  QUI   PEUT  1  Pull  with  the  oars  that  are  shipped! 
$0=  AVANT  PAR-TOUT  I  Give  way  fore  and  aft  ! 

AVANTAGE  ou  dessus  du   vent  ,  fubft.  mafc.    The  windward  — 

the  weather  gage  of  fome  other  ship. 
Avoir  L'AVANTAGE  DU  VENT.  To  have  the  weather  gage. 

AVANT-CALE  ,fubft.  fém.comp.  The  lanch  ,  of  a  ship  on  the  ftocks% 

AVANT-GARDE ,  fubft.  fern.   comp.  The  van  of  a  fleet, 

AVARIE,  fubft.  fern.  Average  3  or  damage. 

AVARIÉ,  adj.  Damaged. 

AUBOUR  ou  AUBIER,  fubft.  mafc.  The  fap  of  umber, 

AVENTURE  (Grosse).  Vide  Grosse. 

AVEUGLER  ,  verbe  aô.  Aveugler  une  voie  d'eau.   Pothering , 
or  any  fuch  temporary  manner  of  (topping  a  leak. 

AVIRON ,  fubft.  mafc.  Oar. 
Aviron  de  galère.  Oar  of  a  galUy. 
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Le  manche  ou  le  giron.  —  Thé  handle. 

Le  BRAS.   The  arm  or  inner  part. 

Le  plat  ou  la  pale.  —  The  wash  or  blade. 

*  La  menille  ou  maw  tenante.  -  An  implement  nailed  to  the  oar 
for  a  number  of  men  to  hold  it.  * 

^  La  galaverne.  _  A  finall  piece  of  wood  nailed  of  each  fide  tfe 
oar,  to  prevent  its  galling  againft  the  thole.  C  the 

Avirons  a  couple.  Double-banked  oars  or  /&&«. 
Avirons  a  pointe.    Oars. 
Sabords  des  avirons.  Vide  Sabords. 

AVIRONNERŒ,  fid*  fém.  ou  atelier  des  avironniers    The 

oar-makers  shed.  mi£K><    ine 

AVIRONNIERS,  fubft.  mafc.  plur.   Oar-makers. 
Maître  avironnier.  Mafler  oar-maker. 
AVISO  ,  fubft.  mafc.  Advïce-boat. 

*  AVITAILLEMENT  (fubft.  mafc.  vieux  mot).  VteuJhg. 

*  AVITAILLER  ,  verbe  aft.   To  visual. 

AU  LOF  ,  adv.  To  weather  or  a-luff.  Vide  Lof. 

AULOFÉE  (  fubft.  fém.  formé  de  Lof  ).  The  aft  of  fprmmg  the  luff, 
or  a  yaw  to  the  luff,  Jt     b    °  M  ' 

Faire  vse  aulofee.  To  fpring  the  luff. 
AUMONIER,   fubft.  mafc.  Chaplain. 

AU   PLUS  PRÈS  ,  adv.    ou  au   plus  près  du  vent.    Clofe  to  the 

wind  s  —  clofe  hauled. 

V  rfEApURÈAsU  PLUS  PRès* A  shlp  dofe  hauîcdi  ~~  a  sharp  trlmmed  shiP- 

<8b*  Gouverne  au  plus  près  /  Keep  her  as  clofe  as  she  wiU  lye  I  ~- 
keep  her  to  ! 

*  AURIQUE  ,  adj.  Voiles  AURIQues  Shoulder-of-mutton  fails  —  Ber- 

mudoes  fails  and  lug  fails. 

AXIOMÈTRE  (  fubft.  mafc.  comp.  du  grec  ).  Telltale  of  the  tiller. 

B 

BABORD  (  fubft.  mafc.  &  adv.  de  lieu  ).  Larboard. 

Bâbord   (partie  de  l'équipage),  ou  les  babordais.   The  larboard 
watch. 

Feu, 
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#3*  Feu  BABORD  !  (  commandement  aux  canonniers  ).  Fire  the  larboard 

guns  ! 
fjfc?  Bâbord  ou  bâbord  la  barre!  (Commandement  au  timon- 

nier).  Port  the  helm  I  —  Port  ! 
<%zj-  Bâbord  un  peu  I  Port  a  little  !  —  Port  withal  ! 
«cp  Bâbord  tout  !  Hard  a  port! 
«$cf*  Défie  bâbord  !  Don't  come  a-port  ! 

#rr  Avant  bâbord!   (Commandement  aux  rameurs).  Pull  to  lar- 
board ! 
Scie  BABORD  !  Hold  water  with  the  larboard  oars  ! 
Brasser  bâbord.  To  brace  to  larboard. 
#^r  Brasse  bâbord  !  Brace  to  larboard  ! 

*  BACALAS,  (fubft.  mafc.  plur.  terme  de  galère),  ou  COURBES  de 
BACALAS.  A  fort  of  fianding  knees  on  the  deck  of  a  galley  or  xebec, 
projecting  of  each  fide  above  the  row-locks. 

BADERNE  ,  fubft.  fern.  Mat. 

Baderne  du  bourrelet  des  basses  vergues.  Dolphin  of  the  mafl. 
BAGNE  ,   fdbft.  mafc.  A  fpacious  building   for  the  galley  flaves  in 
a  dock-yard. 

*  BAGUES ,  fubft.  fém.  plur.  ou  anneaux  de  voiles  d'étai  ;  ceux  ' 

de  BOIS.   Hanks. 
Ceux  de  corde.  Grommets  of  a  ftay-fail. 
Bagues  ou  œillets  de  ris.  Vide  Œillets. 
Bagues  d'amarrage-.  Vide  Caisses  flottantes. 
Bague  ou  anneau  de  fer.  Vide  Organeau. 

BAILLE ,  fubft.  fém.  A  half-tub. 

Baille  de  sonde.  A  half  tub  or  bucket  to  hold  the  plummet  and  line 
line  on  the  deck  ready  for  founding. 

BALANCEMENT  (  fubft.  mafc.  Terme  de  conftru&ion  ).  Couple 
de  balancement.  Vide  Couple. 

BALANCIER ,  fubft.  mafc.  Balanciers  de  boussole.  Gimmals  of 
a  fea  compafs. 

Balanciers  de  lampe.  Gimmals  of  a  lamp. 

Balancier  de  pirogue  ,  &c.  An  out-rigger. 

BALANCINES  (  fubft.  fém.  de  Balance).  Lifts. 

LES   BALANCINES   DE    GRANDE  VERGUE.  The  main  lifts. 
LES    BALANCINES  DE  misaine.    The  fore  lifts. 
LES  BALANCINES  DU  GRAND  HUNIER.    The  main-top  lifts. 
2  -  B 
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Les  balancines  du  petit  hunier.  The  fore  top  lifts. 

Les  balancines  DU  GRAND  PERROQUET.   The  main-top -gallant  lifts. 

Les  BALANCINES  DU  PETIT  PERROQUET.   The  fore-top-gallant  lifts. 

LES  BALANCINES  DE  LA   VERGUE   SECHE.    The   crofsjack  lifts. 

LES  BALANCINES   DU   PERROQUET. DE   FOUGUE.  The    mi^en-top  lifts. 

Les  BALANCINES  DE  LA  PERRUCHE.   The  mi{en-top >~gallant  lifts. 

LES  BALANCINES  DE  LA  CIVADIERE.  The  fprit- fail  lifts  ,  or  lifts  of 'the 
fpril- fail  yard. 

Balancine  de  GUI.    Topping  lift. 

Fausses  balancines.  Preventer  lifts. 

BAL  ANT  ,  fubft.    mafc.  (  tiré   de  balancer  ).  En  balant  ,  adv. 

Swinging  —   moving  to  and  fro. 
The  b'ght  or  flack  of  a  rope. 

&3*  ÂBRAQUE  LE  BALANT  DES  GRANDES  BOULINES  !  Steady  forward 
the  main  bowlines  I  <"*" 

BALESTON  ,  fubft.  mafc.  ou  livarde.  Sprit  of  a  shoulder  of-mutton 
fail.. 

BALISE  ,  fubft.  fern.   The  beacon  or  buoy  of  a  shoal. 

BALISER  (verbe  act  de  balise).  Balsser  une  passe,  un  canal, &c. 
The  acl:  of  pu  ting  up  beacons  in  a  channel. 

BALON  ,  fubft.   mafc.    A  fort  of  galley  or  barge  of  Siam. 
BANC  ,  fubft.  mafc.  Banc  de  sable  ,  &c.  Sand-bank. 
BANC  DE   GLACE.  Ifland  cf  ice  s  or  field  of  icf. 
Banc  de  beume.  Fog  bank. 

BANC  DE  RAMEURS.  Thwarts  or  feats  of  rowers. 
Banc  de  poisson.  A  shed  of  fish. 

Banc  de  quart.  A  bench  formerly  placed  on  the  quarter-deck  in 
French  ships ,  for  the  officer  commanding  the  watch. 

*  BANCASSE  ,  (  hfoû.  fém.  terme  de  galère  ).  A  feat  in  the  after 
part  of  a  galley  behind  the  ftern ,  for  the  man  that  iîts  at  the 
helm. 

BANDE  ,  fubft.  fém.   The  fide   of  a  ship. 

Donner  a  1a  bande.    To  heel. 

Le  vaisseau  donne  a  la  bande  sur  bâbord.  The  ship  heels  to 
port. 

Donner  une  demi-BANDE.  Parliament  heel  or  hoot-topping  of  a  ship. 

Bande  du  Nord  ,  &c.  The  Northern  shore  s  &c ,  of  an  Ifland. 

Bandes  de  ris.  Reef  bands. 
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Bandes  de  fer.  Iron  plates  in  general. 

#>   En  bande  !  adv.  Amain  !  —  let  go  amain  ! 

BANDER  UNE  voile  ,  verbe  aft.  To  line  a  fail  at  the  edges  in  order 
to  ftrengthen  it. 

*  BANDEROLLE  (  fubft.  fém.  terme  de  galère  ).  A  fort  of  broad 
pendent  cleft  in  two ,  in  the  Gallies  ;  now  out  of  ufe. 

*  BANDIÈRE  ,  fubft.  fém.  Ex. 

Front  de  bandiere.  A  line  formed  abreafl. 

*  BAND1NS,  (fubft.  mafc.  plur.  terme  de  galère).  Bandins  de 
l'espale.  Benches  and  baluftrades  placed  on  the  larboard  and  ftar- 
board  fides  of  a  row  galley  afore  the  canopy.  Voy.  Espale. 

Bandïns  de  la  poupe.  The  balustrades  wich  deck  the  fides  of  the 
canopy  of  a  galley. 

*  BANDINETS ,  (  fubft.  mafc.  plur.  diminutif  de  Bandins  ,  terme 

de  galère  ).  The  rails  of  the  above  mentioned  baluftrades. 

*  BANNIÈRE,  (fubft.  fém.  terme  de  galère).  A  fort  of  flag  or  broad 

pendent  cleft  in  two  which  is  ufed  to  be  hoifted  at  the  head  of  the 
lateen  yards  in  a  row  galley. 

*  Mettre  les  perroquets  en  bannière.  To  let  fly  the  sheets  of  the 
top-gallant  fails. 

BANQUISE,  fubft.  fém.  A  heap  of  floating  ice. 

BAPTÊME,  fubft.  mafc.  Ducking. 

BARACHOIS  ,   fubft.  mafc.  An  inner  harbour,  or  a  fnug  anchorage  ~ 

a  cove. 
BARATTE  ,  fubft.  mafc.  Mat  or  paunch,  to  jlrengthen  the  fore-fail ,  in 

a  florin. 

*  BARATTERIE  DE  PATRON,  (  fubft.  fém.  comp.  de  l'Italien  ). 
A  term  of  law  ufed  in  the  fea  trade ,  exprefting  the  cheats  and  tricks 
which  may  be  employed  by  the  mafter  or  a  merchant  ship  ,  for 
embe{?iing  or  altering 'any  part  of  the  cargo  3  or  iurTering  it  to  be 
damaged  by  the  ship's  crew. 

BARBE,  fubft.  fém.   Barbe  d'un   bordage.    IVooâen    ends   of  a 

plank . 

Mouiller  en  barbe.   To  come  to  wich  two  anchors  a-head. 

Sainte-barbe.  Vide  Sainte. 

Sous-barbe.  Vide  Sous. 

BARBEYER.  Vide  Fasier. 
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BARDIS ,  fubft.  fern.  Water  boards  or  weather  boards ,  ufed  when  a 
ship  is  to  be  laid  on  a  careen. 

BARGE,  fubft.  fern.  A  river  barge  3  with  a  flat  bottom. 

BARIL,  fubft.  m.  Small  cash, —  cann,  or  barrel ;d\(o  a  rundlet. 
Baril   a  bourse.  A  budge   barrel,  covered  with  leather,  shutting 

up  like   a  purfe  ,  for  the    gunner    to   keep    fine   powder  in.    — 
Baril  de  galère  ,  ou  baril  a  l'eau.  A  fmall  oval  barrel  ufed 

on  board  the  gallies  for  their  provifions  or  fresh    wather    —   a 

breaker. 

*  BARILARDS  ou  BARILATS ,  (  fubft.  mafc.  plur.  dérivé  de  Ba- 
ril ,  terme  delà  Méditerranée).  The  artificers  which  work  the 
barrels  and  all  fmall  casks. 

BAR1LET  ,  fubft.  m.   A  fmall  etwee-cafe  for  the  rope  makers  meafurt. 

BARQUE  ,  fubft. f.  Bark,  or  boat;  alfo  a  fort  of  veffel  in  the  Me- 
diterranean fea. 

<£rr   Barque  droite  !    Trim  the  boat  ! 

Barque  d'avis.  An  advice-boat. 

Barque  pontée.  Vide  ponté. 

BARQUÉE,  fubft.  f.   A  boat-full  of  any  goods  or  ftores. 

Barquée  de  lest.  A  boat-full  of  ballafl ,  reckoned  to  be  of  ten 
tons. 

BARRE ,  fubft.  f.  Barres  d'arcasse.  Tranfoms. 

Barre    d'écusson  ,  ou    barre   au    bout  de  l'étambot.    The 

counter -tranfom.    Vide  Arcasse. 
BARRE  DU  PREMIER  PONT.    The  deck  tranfom. 
Barre  de  la  soute  du  maître  canonnier.  The  firjî  tranfom  3  or 

lower  tranfom. 
Barre  du  gouvernail.  The  tiller  of  the  helm. 
BARRE  FRANCHE.   A  hand  tiller  that  works  wilhout  a  wheel. 
&j*  Mollis  la  barre  !  Eafe  the  helm  ! 
tg^r  Change  la  barre  !  Shift  the  helm  ! 
6>a*  Barre  a  bord  1  Hard  alee  ! 
<£?»  Droit  LA  barre  !   Right  the  helm  ! 
étj^  Bâbord  la  barre  !  Port  the  helm  ! 
Barres  de  cabestan.  Bars  of  the  capflern. 
BARRES  DE  HUNE.    Crofs-trees  ,  and  trefile-trees. 
Barres  maîtresses  de  hune.  Treflle-trees. 
Barres  traversieres  de  hune,  ùofsrtrèes. 
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Barres  de  perroquet  ,   ou  Croisettes.    Crofrtrvs  of  the   top 

Barres  d'eCOUTILLE.  Hatch-bars.  f 

Barres  de  cuisine.    Cook-room  bars.  ^ 

Barre   de   trelingage.    A    ftaff    fet  acrofs   the  main  and  fore 

shfoudf,  for  the  lower  cat-harpings  ;  not  made  ufe  of  in  English 

ships. 
Barre  d'un  PORT.    The  bar  of  a  harbour. 

BARRIQUE  ,  fubft.  fém.  A  hogshead. 

BARROT ,  (  fubft.  m.  fynonyme  de  Latte  ).  Voyei  Latte. 

BARROTÉ  ,  adj.   Full  to  the  beams.   An  epithet  given  to  a  veffel 

which  is  much  laden  ,  or  over  laden. 
BARROTER,  verb.  ad.  BARROTER  UN  BATIMENT.   To  load  a  veffel 

chock  up  to  the  beams  ,  or  full  to  the  beams,   —  to  over-load  a  ship. 

BARROTINS,  (fubft.  m.  plur.  diminutif  de  Barrot),  ou  tra- 

versins  des  baux.  Ledges  put  acrofs  the  beams     in  French  ships , 

to  ftrengthen  the  decks.  —  Flat  beams  of  the  decks. 
BARROTINS  DE  CA1LLEBOTIS.    Ledges  of  the  gratings. 
BAS,  adj.  Vaisseau  de  bas- bord.    A  low  built  veffel 

Nota.  Don't  miftake  this  word  for  bâbord  which  fignifles  larboard. 
Bas  fond.  Vide  Fond. 

Basse  MER.  Low   water, —   the  lafl  of  the  ebb. 
Basses  voiles.    The  courfes ,  or  principal  lower  fails  of  a  ship. 
BASSE  ou  BATTURE*  fubft.  fém.    A  ridge  of  rocks,  fand  banks, 

ckc.  with  breakers ,  —  a  fiat  or  shoal. 
BASSIN  DE  PORT,  fubft.  m.  A  bafin  ,  or  a  fmall  harbour ,  *  a 

larger  one,  —  a  wet  dock. 
Bassin  ou  forme  pour  le  radoub  et  la  refonte  des  vaisseaux, 

&c.    Bafin  of  a  dock  ,  or  a  dry  dock. 
*  BASTET ,  fubft.  m.  ou  quenouillette  des  haubans.  Foot-hook 

ftaff.  (Vide  Hauban). 
BASTINGAGE     fubft.  m.  Netting,  quarter  waift  and  fore-caftle  netting 

and  painted  cloths..  —  Barricado  —  the  ad  of  barricading  a  ship. 
Filets  de  bastingage.  Netting. 

BASTINGUER  UN  VAISSEAU,  verb.  aft.  To  barricade  a  ship. 
BATAILLE,  fubft.  fém.   Bataille  navale.  A  feg-fight,—  an 

engagement. 
COKPS  DE  BATAILLE  D'UNE  ARMÉE,   Center  of  a  fleet 
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*  Vergues  en  bataille  3  ou  antennes  en  bataille  ,  (  terme 
de  galère  ).  The  fituation  of  the  lateen  yards  of  a  galley  when 
placed  horizontally. 

BATARD ,  fubft.  m.  Bâtard  de  racage.  Parrel  rope ,  or  trufs. 
Vide  Racage. 

*  BATARDE ,  (  fubft.  fém.  terme  de  galère  ).  A  fmaller  lateen  fail 
ufed  in  blowing  weather. 

BATAYOLES  ,  fubft.  f  pi.  Wooden  Jlanchïons  of  the  netting. 
Montans  de  BATAYOLES.   The  flanchions  of  the  netting. 
FlLARETS   ou  LISSES  DE  BATAYOLES.   The  rails  of  the  netting. 
BATAYOLES  DES  HUNES.  Stanchions  of  the  netting  of  the  tops. 

BATEAU  ,  fubft.  m.  Boat;  a  general  name  of  many  forts  of  fmali 

veftels. 

Bateau  d'office.  A  fmall  boat,  or  yawl  employed  by  ships  of  war 

for  bringing  provifions  from  shore. 
Bateau  pêcheur.  A  fishing  boat. 

Bateau  Bermudien  ,  ou  bateau  d'Amérique.  Vide  Sloop. 
Bateau  lesteur.  A  b  alia  ft  lighter. 
Bateau  du  loc.   The  log%  Vide  Loc 
BATIMENT,  fubft.  m.  A  veffel,  —  a  ship,  or  boat  9  of  any  kind. 

BATÏMENS  A  RAMES.    Row-boats. 

Bâtiment  latin.  A  lateen  veffel. 

Bâtiment  a  trois  mats.  A  three  mafted-veffel. 

BATÏMENS  CIVILS,  fubft.  m,  &  adj.  plur.  The  buildings,  ware- 
houfes  ,  sheds ,  &c.  in  a  dock-yard. 

Ingénieur  des  batimens  civils.  An  engineer ,  or  a  fort  of  ar- 
chitect whole  charge  is  to  direcl  the  mafons.  work  in  a  Dock- 
yard. 

BATON,  fubft.  m.  Baton  de  foc.  Tib-boom. 

Baton  de  flamme.    The  flick  ,  or  flock   which  fpreads   the  inner 

part  of  a  pendent.    Vide  Flamme. 
Baton  de  gaffe.   The  ftick  or  ftaff  of  a  boat  hook. 

Baton   de   GIROUETTE.    A  fpindle  or  ftaff  of  a   vane   at  the   maft 

head. 
Baton   d'hiver.    A  short  ftaff,  put  up   inftead  of  the   top-gallant 

maft  in  winter  time  and  bad  weather  ;    which  is  now  difufed. 
Baton   d'enseigne  ,   ou   baton  de  pavillon.  FU?  flaff  or  tnfîén, 

BATON  DE  COMMANDEMENT.    Ènfgn  ftaff  at  the  maft  heads. 
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Baton  de  Jacob.  Vide  Arbalète. 
Baton  a  mèche.  Vide  Boute-feu. 
BATTANT   D'UN  PAVILLON  ,  fubft.  m.  Fly  of  an  enfign. 

BATTANT ,  adj.  Vaisseau  battant  ,  ou  vaisseau  bien  battant. 
A  fea-boat,  exprefled  only  of  ships  of  war ,  or  a  ship  which  carries 
her  pins  at  a  proper  heighth  out  of  the  water. 

BATTERIE ,  fubft.  f.   Tier  or  broadfide  of  a  ship. 

Vaisseau  qui  a  une  belle  batterie.  A  ship  that  carries  her  ports 

a  proper  heighth  out  of  the  water. 
Vaisseau  qui  a  sa  batterie  noyée.  A  ship  that  carries  her  ports 

too  near  the  furface  of  the   water. 
Ce  vaisseau  a  cinq  pieds  huit  pouces  de  batterie.  This  ship 

carries  her  lowefl  gun  deck  ports  $  feet  8  inches  abdve  the  furface    of 

the  water. 
tP^p  Les  pieces  en  batterie  I  Run  out  your  guns  ! 
Batterie  flottante.  A  floating  battery. 
BATTURE ,  fubft.  f.  A  fiat  or  shallow.  Vide  Basse. 
PAU,  (fubft.  m.  de  Baulk  ou  Balk,  anglois,  &  de  Balkur, 

gothique,  ARBRE,  POUTRE).  Beam. 
Demi  bau.  Half  beam. 
Maitre-BAU.  Midship  beam. 
Bau  DU  COLTIS.     The  collar  beam. 
Faux  baux.    Orlop  beams. 

BAUME,  (fubft.  fém.  de  l'anglois  boom).  Vide  Gui. 
BAUOUIERE    (  fubft.  f.  formé  de  Bau  ).  Clamps  in  ship-building, 

or  mner   planks  on  which  the   beams   of   a  ship    reft   upon  hec 

fides. 
Serre-bauquiere.  Voye\  Serre. 

BAYE,  fubft.  f.  Bay. 

BEAUPRÉ,  (  fubft.  m.  de  l'anglois).  Bow-fprit. 

Mat  de  beaupré.   Bow-fprit  mafl  or  bow-fprit. 

Bout  de  beaupré.  A  fmall  Jib-boom  ox  bow -J prit  \n  merchant  ships. 

Violon  de  beaupré.  Vide  Violon. 

Liures  de  beaupré.  Vide  Liures  ,  &c. 

Perroquet  de  beaupré.  Vide  Contre-civadiere. 

Beaupré- sur-  poupe.   Clofe  behind;  expreffed  of  a   ship  which  is 

fo  near  the  ftern    of   another  ,  that  the  bow-fprit  ot  the  former 

hangs  almoft  over  the  ftern  of  the  latter. 

B  4 
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^L^'  mafC*  BEC  D'UNE  ANCRE*  m  °fanch°r-  Vide  Anchor; 

Bec  d'une  tartane  ou  autre  bâtiment,  comme  galère,  chébec, 
felouque.    The  beak  or  prow  of  fome  lateen  veffels. 

BEC-DE-CORBIN,  fubft.  m.  comp.  A  rave-hook  or  ripping  iron, 

BÉCASSE,  (  fubft.  f  par  corruption  de  l'efpagnol  Barcaza  ,  grofle 
barque).  A  fort  of  Spanish  boat  navigated  in  the  bay  of  Cadix  and 
adjacent  leas.  J 

BEL  ANDRE,   (fubft.  f.  du  hollandois).  Bylander. 

BÉQUILLES  fubft.  m  pl.  (par  analogie).  Legs  or  shores  ufed  to 
Jupport  /mall  sharp  -  bulk  vejfels  when  laid  aground. 

BERCEAU  \  fubft.  ni.  Cradle. 

BERGE  ,  fubft.  f.  A  high  beach  ,  or  bluff  shore. 

BERNE  ,  fubft.  f.   EN  BERNE,  adv.  A-waft. 

Mettre  le  pavillon  en  berne.  To  hoift  the  enfign  with  a  waft. 

BERTELOT  M  BERTHELOT.  The  prow  in  lateen  wefïels. 

*  WJr  '  fubft,f*  ou  Marie-salope.  A  fmall  flat-bottomed  boat 
which  ferves  to  carry  away  the  mud  which  is  heaved  from  the 
bottom. 

BIDON,  fubft.  m.  A  cann. 

BIDOT  fubft.  m.  A-BIDOT,  adv.  Aback ,  -  ox  to  windward  of 
the  maft  _-  or  a-weather  of  the  mafl  ,  —  fpeaking  of  a  lateen  fail 
when  a-back  or  laying  upon  the  maft,  or  when  its  yard  is  a-wea- 
ther of  the  maft;  which  is  wrong  and  happens  every  other  tack 
wnen  they  don't  get  the  yard  round  the  maft  by  a  manoeuvre 
which  they  call,,  Muder  l'antenne.  Vide  Muder. 

*  CrR°uIX,DE  BÏDOT-,(Terme  de  galère).  A  cleat  for  'the  bowlines. 
01  the  lateen   yards.  ' 

BIGOTS  DE  RACAGE,  fubft.  mafc.  plur.  Ribs  of  a  parrel.  Vide 
Racage.  t 

BIGUES,  fubft.  f.  pi.  Sheers-,  fuch  as  are  fet  up  to  heave  in  their 
places  the  frames  and  timbers  of  a  ship  on  the  ftocks,  and  for 
other  purpofes  in  the  dock -yards. 

BILLARD ,  fubft.  mafc.  A  billiard,  or  an  iron  bar  ufed  to  drive  the 
iron   hoops  of  the  mails  and  yards. 

BILLARDER,  (  verb.  aft.  &  neut.  formé  du  fubft.  précédent).  To 
drive  the  iron  hoops  of  the  mafts  and  yards  by  means  of  the 
billiard. 
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BISCAYENNE,  adj.  &  fubft.  f.   ou  Chaloupe  biscayenne.    A 

bifcayan  long-boat  or  barca-longa. 

BISCUIT ,  fubft.  m.  Bifcuit  or  fca  bread. 

BITORD  ,  (  fubft.  m.  comp.  de  Bistord  ).  Spun  yarn. 

Bitord  BLANC.    White  or  untarred  fpun  yarn. 

Bitord  goudronné.  Tarred  fpun  yarn. 

Bitord  de  trois  fils.  Three  yarn  fpun  yarn. 

Tour  a  bitord.  Vide  Tour. 

BITTES,  (  fubft.  f.  pi.  de  l'anglois  Bits,  ou  du  fuédois  Betingar  , 
qui ,  dans  cette  dernière  langue,  fignifie  bittes,  &  aufli  restreinte, 
ou  retenue,  les  bittes  fervant  à  retenir  ou  arrêter  le  cable,  &c). 
The  bits  or  main  bits. 

MONTANS    DES   BITTES.  —    The   bits. 

Traversin  des  bittes.  —  The  crofs  piece. 

COUSSIN  DES  bittes.  —  The  fir-Ûning  ,  or  doubling  of  the  bits. 

COURBES  DES  BITTES.  —   The  fiandards  of  the  bits. 

Taquets  OU  CONSOLES.  —  Cleats  to  the  crofs  piece. 

Crochets  DES  bittes.  —  Hafps  or  hooks  to  faften  the  crofs  piece. 

BITTER  LE  CABLE ,  (  verb.  a&.  formé  de  bittes  )  To  bit  the  cable. 

BITTONS ,  (  fubft.  m.  pi.  diminutif  de  bittes  ).  The  top-fail  sheet 
fas  ,  —  the  knight-heads  ,  kevel-heads  ,  &c. 

BITTURE,  (fubft.  m.  dérivé  de  bittes).  A  bitter  of  the  cable. 

BLANC ,  (adj.  fynon.  de  non- goudronné  ,  en  parlant  des  cor- 
dages). White  or  untarred 3  fpoken  of  cordage,  lines,  and  yarn. 

BLEU,  adj.  Officier  bleu.  An  officer  in  the  French  marine  not  in 
conftant  employment ,  nor  having  any  rank  ;  an  expreilion  now 
difufed. 

BLIN  ou  BÉLIER  ,  fubft.  m.  A  wooden  machine  ufed  to  drive  the 
wedges  under  a  ship's  bottom  ,  when  she  is  to  be  launched ,  or  for 
fuch  like  purpofes. 

BLINDER,  verb.  aft.  Blinder  un  vaisseau.  To  cover  a  ship's 
fide  whith  fenders  of  eld  cables,  to  preferve  her  from  an  enemy's 
shot ,  when  employed  to  defend  a  harbour ,  &c. 

BLOQUER,  verb.  aft.  Bloquer  un  fort.  To  block  up  a  port. 

BOIS,  fubft.  m.    Wood  or  timber. 

BOIS   DE    CHÊNE.    Oak. 

—  Chêne  verd.   Live-oak. 

—  Sapin.  Fir. 
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—  Pin.   Pine. 

—  HÊTRE.  Beech. 

— -  Tilleul.    Lime  or  linden, 
• —  Peuplier.  Poplar. 

—  Aune.    Alder. 

—  Ormeau  ou  orme.  Elm. 

—  NOYER.    Walnut  tree  wood. 

— -  CHARME.   Yoak-elm  ,  or  horn-beam. 

—  D' Acajou.  Mahogany. 

—  De  Cèdre.   Cedar. 

—  Gaïac.    Lignum  vita. 

—  Tec.    Telck  wood. 

Bois  DE  CONSTRUCTION.    Timber  for  ship-building. 

Bois  DE  HAUTE  FUTAIE.    Strait  timber. 

Bois  COU RB ANS.    Compafs  timber. 

Bois  d' arrimage.   Fathom  wood  employed  in  the    flowing  of  the 
hold. 

Bois  DE  REBUT.    Refufe  wood,  or  refufe  timber. 

BOIS  DE  CHAUFFAGE.   Fire  wood  y  or  fuel. 

Bois  de  démolition.   Old  timber  ,  broke  up  from  an  old  ship. 

Éclat  de  bois.  Vide  Éclat. 

Faire  du  bois.    To  make  a  provlfion   of  wood  for  fuel ,  &c. 

Bois  d'un  vaisseau.  A  ship's  hull. 

Tirer  au  bois  d'un  vaisseau  ,  ou  en  plein  bois.  T0    hull  a  ship 
—  to  canonnade  a  ship  In  her  hull. 

Coup  de  canon  en  bois.  Vide  Coup. 

BOMERIE,  (fubft.  f.  du  hollandois  Bodemrie  ).  Bottomry. 

BON  ACE  ,  (  fubft.  f.  de  l'italien  ).  Calm  weather  —  jllll  weather, 

*  BONNEAU,  fubft.  mafe.  Vide  Bouée. 

BONNETTES  ,  fubft.  f.  plur.  Studding  fails. 

Bonnettes  basses.    The  lower  fludding  falls. 

Bonnettes  des  huniers.    The  wp-fa'd  fludding  falls. 

Bonnette  de  brigantine.  Ring-tall. 

Boute-hors  de  bonnettes.  Vide  Boute-hors. 

Vergue  de  bonnettes.  Vide  Vergue. 

BORD^  fubft.  m.   i°.   Board  or  the  ship's  fide, 

2°.  A  board  m  tacking. 
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A-BORD  ,  (  adv.  de  lieu  ).  A-board ,  —  onboard  ,  or  on-ship-board. 
Rendre   le  bord.    To  come  to  an  anchor  in  the   port  where  the  ship 
is  to  be  laid  up.  —  To  come  to  her  moonnvs. 

Être  bord  sur  bord  —   être  sur  les  bords,  ou  courir  des 
BORDS.    To  ply  to  windward  by  tacking. 

Bon  bord  —  mauvais  BORD.  Good  board,  or  bad  board. 

Bord   a  terre   —   BORD  au  LARGE.   Standing  in   —  {landing  of 
shore. 

Virer  de  bord.  Vide  Virer. 

Bord- a-bord.  Along  fide ,  fpoken  of  two  ships. 

3c7»  Passe  du  monde  sur  le  bord  î  Man  the  fide  ! 

Bord  de  LA  MER.  The  fea  fide  —  the  fir  and. 

BORD  AGES,  fubft.  m.  pi.  Planks. 

BORDÉE,  fubft. f.    One  board  or  tack. 

Courir   a  petites  bordées.   To  ply  to  windward  by  fmall  boards. 

1°.  Bordée  ,   (  décharge  de  canons  ).  A  broad-fide. 

2°.  Envoyer  sa  bordée,  ou  lâcher  sa  bordée  a  un  vaisseau. 

To  fend  a  broad-fi.de  to  a  ship. 
3°.  Bordée.  Service  de  l'équipage.   The  fea-watch. 
Courir  la  grande  bordée.   To  fet  a  watch  of  half  the  ship's  crew, 

ufually  called  the  fea  watch. 

BORDER ,  verb.  acl.  Border  un  vaisseau.  To  plank  a  ship. 

Border   les  PONTS.   To  lay  a  ship's  decks. 

BORDER  a  CLIN.    To  plank  a  veffel  with  clincher-work. 

Border  une  voile.    To  tally ,  or  haul  aft  the  sheets  of  any  fail. 

<§CP  Borde  l'artimon  1  Haul  the  nu\en  sheet  flat  aft,   or  clofe  aft! 

—  fet  the  mi^en  ! 
t&CP  BORDE  LA  MISAINE  !  Haul  aft  the  fore  sheet  I 

$cp  Borde  LE  perroquet  de  FOUGUE  !  Sheet  home  the  miçen 
top-fail  ! 

Border  une  ÉCOUTE.    To  tally  a  sheet. 

Border  les  avirons.   To  ship  the  oars. 

BORDEYER  ,,  (verb,  neut.  derive  de  bordée).  To  ply  to  windward 
by  boards,  or  by  tacking. 

BORDIER ,  (  adj.  dérivé  de  bord  ).  Vaisseau  bordier.  A  lap- 

fided  ship. 

BORDIGUE,  fubft.  fém.  A  crawl,  or  a  fort  of  pen  formed  by  a 
barrier  of  (takes  and  hurdles  on  the  fea  coaft  ,  for  taking  fish 
within  it. 
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BORDURE ,  fubft.  f.  ou  Bordant  d'une  voile.  The  foot  of  a  fail, 
or  the  bottom ,  or  lower  edge  of  a  fail,,  meafured  from  clue  to  clue 
in  fquare  fails ,  and  from  the  tack  to  the  clue  in  lateen  or  other 
fails. 

BORGNE ,  adj.  Ancre  borgne.  An  anchor  wkofe  buoy  is  loft  ,or  funic. 

BOSSE  ,  fubft.  f.  Stopper. 

Bosses  du  cable.  Ring-ropes,  or  flop per s  of  the  cable. 

Bosses  a  bouton.  Knotted  ftoppers. 

BOSSES  A  ÉGUILLETTE.    Stoppers  with  laniards. 

Bosses  a  fouet.  Long  ftoppers  for  the  rigging  made  ufe  in  time  of 

action  ,  when  the  shrouds  or  other  ropes  of  confequence  are  cut  by 

the  enemy's  shot. 

Bosse  DEBOUT  ou  BOSSE  DE  BOSSOIR.  The  anchor  ftopper  at  the  cat- 
head. 

BOSSEMAN ,(  fubft.  mafc.  de  l'anglois  BOATSWAIN).  Quarter  maf- 
ter's  mate ,  or  one  of  the  boatfwairfs  laft  mates  ,  in  French  ships. 

N.  B.  Tho'  this  word  feems  to  be  derived  from  boatswain  ,  or  both 
to  have  the  fame  origin ,  their  fignification  is  very  different  ;  the 
boatfwains  charge  in  English  ships  anfwering  to  that  of  Maître 
d  équipage;  whereas  the  Bosseman  has  a  much  inferior  capacity  in 
French  ships  of  war. 

BOSSER ,  (  verbe  aft.  &  neut.  de  bosse  ).  Bosser  le  cable.  To 
ftopper  the  cable. 

Bosser   l'ancre.  To  flow  the  anchor  upon  the  bow. 

Q£p  Bosse  !  (  Commandement  de  manœuvre).  Stopper!  or  belay  ! 

BOSSOIRS ,  fubft.  mafc.  plur.  derive  de  BOSSE  ).  Cat-heads.  Vide 
Éperon.  * 

Courbe  de  bossoir.  Vide  Courbe. 

Bosse  de  bossoir.  Vide  Bosse  debout. 

<Sc?*  La  misaine  AU  bossoir  !  The  fore  tack  to  the  cat-head  ! 

BOT,  fubft.  mafc.  A  dutch  boat. 
BOTTE,  fubft.  fém.  EN  BOTTE  ,  adv.  In  frame. 
Chaloupe  EN  botte.  A  long  boat  in  frame. 
Futaille  en  botte  A  cask  in  frame. 

BOUCANIER,  adj  Fusil  boucanier.  A  kind  of  long  fea  musket. 
Fusil  demi-boucanier.  Another  fort  of  musket  of  a  shorter  bore. 
BOUCAUT  ,  fubft.  mafc.   A  dry  cask.       / 

BOUCHES,  fubft.  fém.  plur.  The  mouth  of  a  river,  or  the  entrance 
of  a  narrow  channel  or  paffage ,  &c.  Ex. 
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Les  bouches  du  Nil.  The  mouths  of  the  Nile 

Les  bouches  de  Boniface.  The  freights  of  Bonifacio. 

Bouche  d'un  canon.  Mu^le. 

BOUDIN ,  fubft.  mafc.    The  middle  rail  of  the  head  in  French  ships , 

fo  nominated  from  its  round  form. 
Alfo  a  general  name  for  any  rails  of  a  round  form,  Ex. 
*  Boudin  du  trinquerin  ,   (  terme  de  galère  ).  A  rail  oppofue  to  the 

water-ways  or  deck  of  a  galley. 

BOUDINURE.  Vide  Emboudinure. 

BOUÉE,  fubft.  fern.  Buoy. 

BOUÉE  GARNIE  a    L'ESPAGNOLE.    A    buoy   rigged   after  the  fpamsh 

fashion. 
Bouée  de  liège.  A  cork  buoy. 
Bouée  en  baril.  A  cann  buoy  or  nun  buoy. 
Bouée  de  SAUVETAGE.  Life  buoy  —  buoy  of  fafety. 

BOUGE ,  (  fubft.  mafc.  de  BUK ,  fuédois ,  qui  fignifie  ventre  ou 

rondeur  ).  The  rounding  or  convexity  of  the  beams  and  other  like 

pieces. 
Bouge  vertical  de  la  lisse  d'hourdy.   The  rounding  up  of  t/u 

wing  tranfom. 
Bouge  horizontal  de  la  lisse  d'hourdy.  The  rounding  aft  of 

the  wing  tranfom. 
BOULET ,  fubft.  mafc.  Bullet  or  shot. 

Boulet  ramé  ou  A  deux  tetes.  Bar  shot  or  double-headed  shot. 
Boulets  enchaînés,  ou  boulets  a  l'ange.  Chain  shot. 

BOULINE,  (fubft.  fém.  du  fuédois  boglinan,  compofé  de  BOG, 
avant  du  vaifteau ,  &  de  linan  ,  CORDAGE  ).  Bowline. 

Bouline  de  la  grand'voile  ,  ou  grande  bouline.  Main  bowline. 

Bouline  de  misaine.  Fore  bowline  y  &c. 

Bouline  DE  REVERS.    The  lee  bowline. 

Pattes  de  bouline.  Bridles  of  the  bowline. 

HERSE  AUX  DE  BOULINE.  Cringles  of  the  bowline. 

Aller  A  LA  BOULINE.  To  fail  with  a  fcant  wind ,  or  to  fail  clofe  to 
the  wind. 

Vent  de  bouline.  A  fcant  wind. 

COURIR  la  BOULINE.  To  run  the  gantelope.  ( Prononcez  GANTLET). 

BOULINER  ,  verbe  aft.  &  neut.  Bouliner  une  voile.  To  haul  a 
fail  to  the  windward  —  to  haul  the  bowline  of  a  fail. 
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Vaisseau  qui  bouline  bien,  ou  bon  boulinier.  A  good  plier. 
BOULINIER,  fubft.   mafc. 

Mauvais  boulinier.  A  leeward  ship,  —  a  bad  plier. 
BOULON  ,  fubft.  mafc.   A  [quart  bollt. 

BOURDE     fubft.  fém.   (Terme  de  galère).  A  main  lateen  fail  of  a 
gadey 3  of  a  larger  furface  for  fine  weather,  called   alfo  GRANDE 

BOURDE    Or  MARABOUT. 

BOURRASQUE  ,  fubft.   fém.  A  violent  fquall  of  wind. 

BOURRELET  ,  fubft.  mafc.   Puddening  of  a  mafl. 

Bourrelet  de  canon  Vide  Canon. 

BOURSER ,  verbe  act  Bourser  une  voile.  To  haul  up  the  clues  of 
a  fail, 

BOURSET,  fubft.  mafc.  An  old  word  for  the  fore  mafi. 
Pacfi  de  BOURSET.   The  fore  fail. 

BOUSSOLE.  A  fea  compafs.  Vide  Compas. 

BOUT ,  iuhû.  mafc.  Ex, 

Bout  de  braupré.  A  Jib-boom  ufed  for  a  bow-fprit  infmall  veflels. 

Bout  de  borda ge.  But  of  a  plank. 

Bout-de-lof  ,  (fubft.  m.  comp.  étymologie  Boute-  au- lof).  Minois 

ou  porte-lof.  Vide  Minois. 
Alfo   underftood  of  an  out-rigger  placed  on  the  tops,   to  push  off  to 

weather  the  backftays:  a  wrong  practice. 

Bout  de  vergue  ,  subft.  mafc.  comp.  Yard  arm. 

Bout-pour-bout  ,  adv.  Ex. 

Filer  ie  cable  bout-pour-bout.    To  veer  away  the  cable  end  for  - 
end. 

BOUTE-FEU,  fubft.  mafc.  comp.  Lint  flock. 

BOUTE-HORS ,  fubft.  mafc.  comp.  A  general  name  for  fire-booms  3 
and  other  booms. 

Boute  HORS  DE  bonnettes.  The  ftudding-fad  booms. 
Cercle  de  boute-hors  de  bonnettes.  Vide  Cercle. 
BOUTEILLES  ,  fubft.  fém.  plur.  The  quarter  -  galleries  of  a  ship. 
CuL-DE-LAMPE  DES  BOUTEILLES.  Lower  finishing  of  the  quarter-galleries. 
Fausse-bouteille.  Quarter-badge. 

BOUTON,  fubft.  mafc.  Bouton  d'un  canon.  The  button—  cafcabel 

or  pemi-jllon  of  a  cannon. 
Boutons  d'étai  &  de  tournevire.  Moufes  ot  the  ftays  and  voyal. 
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BOUTONS  DES  BOSSES.  The  knots  or  crowning  of  ihe  ftoppers. 

Bosses  a  bouton.  Vide  Bosse. 

Bouton  de  REFOULOIR.   The  knob  at  the  end  of  a  rammer. 

BOYER  ,  (  fubft.  mafc.  du  hollandois  ).  A  kind  of  dutch  floop. 

BRAGOT,  (fubft.  mafc.  terme  de  galère,  fynon.  de  pendeur). 

Pendent  of  the  braces  or  vang  of  a  lateen  yard. 

BRAGUE ,  fubft.  fern.  Span. 

Br  AGUE  DE  CANON.   The  breeching  of  a  gun. 

Tirer  A  BRAGUE  sèche.  To  fire  with  the  breeching  shortened _,  in  order 
to  prevent  the  guns  recoiling  too  much  in  a  high  fea. 

BRAGUE  de  gouvernail.  Rudder  floppers  3  made  ufe  of  in  French 
ships  to  prevent  the  rudder  from  being  lifted  out  of  its  place. 

BRAGUE  POUR  lancer  un  vaisseau.  A  large  fpan  ufed  in  dock- 
yards to  help  in  the  launching  of  a  ship  :  this  purchafe  is  applied  to 
the  ship's  ft  em. 

BRAGUET,  fubft.  mafc.  A  rope  ferving  to  take  hold  of  the  heel  of 
a  top-maft ,  to  help  the  top-rope  ,  while  the  maft  is  hoifting  up. 

BRAI ,  fubft.  mafc.  Pitch. 

Br  ai   GRAS.  A  fort  of  tar  3  or  pitch  made  liquid  by  mixing  it  with 

tallow,  oil,  &c. 
Brai  sec.  Pitch. 
BRANLE ,  fubft.  mafc.  ou  hamac.  Hammoc\. 

BRANLE- BAS,  fubft.  mafc.  comp.  Faire  branle-bas.  The  acl  of 
lashing  and  taking  down  all  the  hammocks  from  between-decks  to 
prepare  for  engagement ,  or  otherwife  to  clear  the  ship. 

dS£7»  Branle-BAS  !  Up  all  hammocks  ! 

Faire  branle-bas  général.  To  clear  the  ship  for  affion. 

Faire  branle-bas  de  propreté.  To  clear  away  for  washing  below. 

BRAS  ,  fubft.  mafc,  Braces  of  the  yards. 

Les  grands  bras  ,  eu  les  bras  de  la  grand'vergue.  The  main 

braces. 
Les  bras  de  la  misaine.   The  fore  braces. 
Les  eras  du  GRAND  hunier.  The  main-top  braces. 
Les  BRAS  DU  PETIT  hunifr.   The  fore-top-braces. 
LES  BRAS  DU  GRAND  PERROQUET.  The  main-top-gallant  braces. 
Les  BRAS  DU  PETIT  PERROQUET.  The  fore-tcp-gallant  braces. 
Les  bras  DU  grand  perroquet  volant.  The  main -top-gallant  royal 

braces. 
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Les  BRAS  du  PETIT  PERROQUET  VOLANT.  The  fore-topgallant  royal 

braces.  r  *  J 

Les  BRAS  de  LA  VERGUE  SECHE.  The  crofs-jack  braces,  or  braces  of 
the  crofs-jack  yard. 

Les  bras  du  perroquet  de  fougue.  The  mi^en-top  braces. 

Les  bras  de  la  perruche.  The  mi^en-top-gallant  braces. 

Les  bras  de  la  civadiere.  The  fprit-fail  braces. 

FAUX-BRAS.  Preventer  braces. 

Bras  DU   VENT,    leather  braces. 

Dormant  des  bras  du  grand  hunier.  Voy.  Dormant. 

*  Faire  BON  bras.   To  fquare  the  yards. 
Bras  d'une  ANCRE.  Arms  of  an  anchor. 

*  BRASILLER,  verbe  neut.  To  fparkle ,  fpeaking  of  the  fea. 
La  MER  BRASILLE.   The  fea  fparkks. 

BRASSE ,  fubft.  fern.  A  fathom  3  or  meafure  of  five  French  feet. 

BRASSER  ou  BRASSEYER,  (verbe  aft.  &  neut.  dérivé  de  bras). 

To  brace  any  yard. 

&y~  Brasse  tribord  !  Brace  to  /larboard  !  —  haul  in.  the  /larboard 
braces  ! 

$&  Brasse  AU  VENT  I  Brace  the  falls  in  !  or  haul  in  the  weather 
braces  ! 

#Cr»  Brasse  quarrée  ou  en  croix  I  Square  the  yards  by  the  braces  ! 

«83*  Brasse  a  contre  !  Brace  the  fails  aback  ! 

<%3*  BRASSE  TOUT  A  CULER  !  Lay  all  flat  aback  ! 

C&3**  BRASSE  SOUS  le  vent  !  Haul  in  the  lee  braces]  or  brace  the  yards! 

BRASSEYAGE  ou  BRASSAGE,  (  fubft.  mafc.  du  verbe  précédent  ). 
The  aft  of  bracing  the  yards;  —  alfo  the  inner  quarters  of  a  yard  , 
between  the  shrouds. 

BRASSIAGE ,  (  fubft.  mafc.  dérivé  de  Brasse  ).  Brassiage  du 
fond.  The  depth  of  the  water  in  any  part  of  the  fea,  when  known 
by  means  of  the  founding  lead. 

BRAYE ,  fubft.  fern.  Br  ayes  des  mats.  The  tarred  canvas  coats  o£ 
the  mafts. 

BRAYE  DU  GOUVERNAIL.  The  rudder  coat. 

BRAYER  ,  (verbe  a&.  de  brai  ).  To  pay  the  feams  ,  planks ,  &c. 
with  hot  melted  pitch. 

BREDINDIN  ,  fubft.  mafc,  Garnet ,  or  a  fmall  tack  affixed  to  the 
main  ftay  ,  oc  burton. 

BREF, 
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BREF ,  fubft.  mafc.  A  fort  ot  warrant  or  commifjioâ  from  the  date , 
allowing  a  ship  to  purchafe  provifsons ,  conducting  her  fafe  on  the 
coait  ;  and  exempting  her  from  other  duties. 

BREG1N  ou  GANGUI  ,  fubft.  mafc.  A  fort  of  fishing  net  with 
very  fmall  meshes  s  ufed  in  the  Mediterranean. 

*  BRESS1N,  fubft.  mafc.  An  old  word  for  a  tackle  hook;  whence. 

ÉCOUET    A    BRESSIN  ,  OU   ECOUET   DOUBLE.    Vide   ÉCOUET. 

BRETON.  EN    BRETON,  adv.   A-bunon  —  a-crofs  or  crofi-wifi. 

Speaking  of  the  flowing  of  the  hold. 

BRETONNE  (feuille).  Vide  Feuille-bretonne. 

BREVET  ,  fubft.  mafc.  Brevet  d'officier.  The  commljjion  or  ivar- 

rant  of  an  officer. 
Brevet  d'un  vaisseau.  Vide  Connoissement. 

BRICOLE,  fubft.  fern.  The  uneafy  rolling  of  a  ship,  frequently  occa- 
sioned by  iron  ballaft  ,  or  by  great  weights  placed  above  the  center 
of  gravity ,  &c. 

BFJDER ,  verbe  aft.  Brider  l'ancre.  To  flow  the  anchor  to  the  bow, 

and  feize  it  with  the  shank-painter. 
Brider  des  cordages.    To-fil\t  any  complication  of  ropes ,  as  the 

gammoning  of  the  bow-fprit ,  with  a  fmail  rope  or  feizing. 

BRIGADIER,  fubft.  mafc.  Brigadier  de  canot.  Bowman  of  a 
boat. 

BRIGANTÎN ,  (fubft.  mafc.  du  françois  Brigand).  A  brig  or  bri- 
gamine. 

BRIGANTINE  ,  fubft.  fém.  ou  Voile  de  brigantine.  Spanker. 

BRIN  ,   (  fubft.  mafc.  terme  de  corderie  ).  Ex. 

Premier  brin.  The  prime  of  the  hemp. 

CORDAGE  du  PREMIER  brin.  Ropes  made  of  the  prime  ,  or  befl  part 

of  hemp. 
SECOND  BPûN.  The  combings  of  the  hemp. 

CORDAGE  DU  SECOND  BRIN.  Ropes  made  of  the  combings  of  the  hemp* 
BRINGUEBALE  .  fubft.  fern.   The  brake  or  handle  of  a  ship's  pump. 

BFJ  ON  ,  fubft.  mafc.  The  fore-foot ,  placed  at  the  extremity  of  the  keel 
forward.  .;* 

BRIS,  fubft.  mafc.  A  law  term  for  the  wrecking  of  a  ship* 

BR1SANS,  fubft.  mafc.  plwr.  Brokers. 
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RRISE  ,  fubft.  mafc.  A  fresh  gale  or  breeze  ,  alfo  the  trade  winds  or  fea 

breezes ,  between  the  tropics. 

Brise  du  LARGE.  A  fea  breeze  ;  fpoken  particularly  of  the  trade  winds  , 

and  other  regular  winds. 
BRISE  DE  TERRE.  A  land  breeze. 

Brise  CARABINÉE.  A  hard  gale  o^flrong  gaU  ,  or  a  Jllff  gale. 
BRISER,  verb,  treat.  To  break, 
La  MER  brise.    Y  he  fea  breaks. 

BROCHETER ,  (  verbe  neut.  dérivé  de  brochette  ).  A  practice 
of  ship-wrightSj  which  confias  of  extending  over  a.  plank  a  fmall 
line  to  witch  a  number  of  fmali  flicks  are  fattened  at  equal  dif- 
tances,in  order  to  work  it  to  a  proper  shape,  (o  as  to  fay  to  the 
next  plank  ;  the  necefTary  meafures  being  marked  on.  each  of  thofe 
flicks. 

BROUILLARD,  fubft.  mafc.  A  fig. 

BRULOT,  fubft.  mafc.  A  fire-ship. 
Capitaine  de  brûlot.  Vide  Capitaine. 
BRUME ,  fubft.   fém.  A  mlft  or  fog. 
Il  Y  A  DE  la  BRUME.  It  is  foggy  weather. 
BRUT ,  adj.  Bois   BRUT.  Rough  timber. 
Mat  brut.  Vide  Mat. 

BUCHE  ,  (  fubft.  fém.  du  hollandois  BUYSS  ).  A  Herring  bufs  or  fmall 
fly-boat. 

*  BUGALET  ,  fubft.  mafc.  A  fort  of  fmall  vefTel  or  bark  ,  rigged 
with  a  main  mail  and  two  fquare  fails ,  a  fore  maft  and  one  fquare 
fail ,  and  a  fmall  bow-fprit. 

This  veflel  is  moftly  navigated  about  Breft  and  the  neighbouring  ports. 

BULLETIN  ,  fubft.  mafc.  A  certificate  given  to  fea  men  when  regif- 
tered  in  a  port ,  to  teftify  their  age ,  privileges ,  qualities ,  time  of 
fervice ,  &c. 

BURIN,  {lib.  mafc.  Wooden  roller  —  or  toggel,  made  ufe  of  in  the 
rigging. 

c 

*  CABAN ,.  (  fubft.  m.  terme  de  la  Méditerranée  ).  A  thick  woolen 
coht  <y(  a  brown  dark  colour ,  with  a  capuche  behind  ,  employed  by 
moft  faiiors  in  the  Mediterranean,  being  imitated  from  the  Moors 
or  Barbarians. 
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CABANE ,  fubft.  fém.  Cabanes  des  maîtres.  Small  cabins  buitt  in 
French  ships  of*  war  dole  aft  on  the  poop,  for  the  mailer  and 
p. lot. 

CABANER,  verbe  a&.  C  a  baker  une  embarcation.  To  turn  a 
boat  up -fide  down. 

CABESTAN  ,  fubft.  mafc.  Capftern  or  crab. 
Gr^\nd  CABESTAN  d'un  VAISSEAU.  The  main  capftern. 
Petit  cabestan.    The  gear  capftern. 
Cabestan  volant.  A  crab. 
Virer  au  CABESTAN.   To   heave  at  the  capftern. 
"Envoyer  un  homme  au  cabestan.  To  fend  a  man  to  the  cap- 
ftern to  be  flogged,  a  punishment  ufed  in  French  snij*  of  war. 

CABILLOT,  fubft.  mafc.  VideCHEViLLOT. 

*  CABINE ,  (  fubft.  fém.  de  l'anglois  ).  A  cabbin. 

CABLE ,  fubft.  mafc.  Cable. 

Cable  de  vingt  pouces.  A  twenty  Inch  cable. 

Cables  de  retenue.  Two  thick  cables  faftened  to  the  fore  part  of 
a  ship  on  the  flocks.,  when  preparing  to  be  launched,  and  jriuch 
are  cut  with  hatchets  the  moment  the  ship  is  to  go  off. 

MAÎTRE  CABLE.   The  sheet  cable. 

Second  CABLE.   The  be  ft  bower  cable. 

Cable  d'affourche.   The  [mall  bower  cable. 

Cable  de  touée.  Stream  cable. 

Cable  qui  a  pris  un  tour.  Afoul  hawfe  —■  a  crofs  or  elbow  in  the 
hawfe. 

Couper  le  cable.  To  cut  away  the  cable. 

Cable  (  mefure  de  cent  vingt  brafles  )  ,  ou  encablure.  A  cable's 
length. 

Bitter  le  cable.  Vide  Bitter. 

Fosse  aux  cables.  Vide  Fosse  ,  &c.       * 

CABLOT ,  (  fubft.  mafc.  diminutif  de  CABLE  ).  A  cablet ,  or  [mall 
cable  3  —  the  painter  or  mooring  rope  of  a  boat. 

CABOTAGE  ,  (  fubft.  mafc.  de  l'efpagnol  Cabo  ,  cap  ).  The  art  of 
coafiing;  alfo  the  coafting  trade. 

CABOTER  ,  (  verbe  neut.  de  même  étymoîogie  ).  To  fail  along  the 
coaft ,  or  to  trade  from  port  to  port. 

CABOTEUR  ,  fubft.   A  corfing  veffd  —  a  drogger, 

C  z 
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CABRION ,  fubft.  mafc.  Vide  Chevron. 
CACHE-MÊCHE.  Voy.  Marmotte. 

CADRE ,  fubft.  mafc.  Frame  in  general ,  undcrftood  moftly  of  a  bed 

frame ,  or  cradle. 

Nous  avions  CENT  HOMMES  SUR  LES  CADRES.  JCP~e  had  one  hun- 
dred men  on  the  fick  birth. 

CAGE  ,  fubft.  fern.  Cage  a  drisse.  A  round  frame  fomewhat  like 
a  cage  ,  of  which  the  French  ships  of  war  have  one  of  each  fide 
of  their  quarter-deck ,  to  coil  in  tnem  the  main  top-fail  haliards. 

CAGE  A    POULE.   Hen-coop. 

*  CAGUE  ,  (  fubft.  fém.  du  hollandois  Kaag  ).  A  king  of  dutch 
{loop. 

*  CAIC  j  (  fubft.  mafc.  Terme  de  galère  ).  The  long  boat  or  pinnace 
of  a  gai  ley. 

CAILLEBOTIS  ,  fubft.  mafc.  Gratings., 
Lattes  de  caillebotis.  Vide  Lattes. 

CAISSE ,  fubft.  fém.  Caisse  flottante  pour  amarrer  les 
VAISSEAUX.  A  mooring  buoy. 

Caisse  a  acorer  les  vaisseaux,  ou  caisse  d'appui.  A  contri- 
vance made  ufe  of  in  the  French  dock-yards  to  prevent  ships  from 
being  cambered  while  laying  up:  in  confifts  or  two  large  empty 
chefts  carefully  caulked  up  ,  which  they  place  under  the  ftern  of 
a  ship ,  the  weight  of  which  bears  upon  thofe  chefts  by  means  of 
feveral  props  fattened  below  on  the  chefts  ,  and  above  on  the  ship's 
counter. 

Caisse  de  poulie.  Shell  of  a  block. 

CAISSON  ,  fub.  maf.  Locker. 

Caisson  de  la  grande  chambre.  Lockers  of  the  great  cabbin  or 
ward  -  room. 

Caissons  a  poudre  ou  caissons  a  gargousses.  Cartridge  chejls , 
in  a  ship  s  magazine. 

CAJOLER,  verbe  a£t.  &  neut.  Cajoler  la  marée.  To  drive  with 
the  tide. 

CAJUTE  ou  CAHUTE,  fub.  îhm.AfmaU  cabbin. 

*  CALANQUE,  fub.  fém.  A  cove  or  a  fmall  harbour  behind  a  hill, 
or  raifing  ground,  on  the  fea  coaft,  fit  only  for  fmall  veilels 
or  boats. 

*  CALCET,  (fub.  maf.  terme  de  la  Méditerranée  \  The  head  of 
the  malts  in  the  galiies,  and  other  like  veiTels  of  the  Mediterranean , 
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which  is  fqnare  and  contains  the  brazen  blocks  for  the  gears ,  &c. 
Mature  a  calcet.   A  general  name   fort  the  mails  which   carry 
lateen ,  fails  in  the  Mediterranean. 

CALE,  ftib.  fern.  i\    The  hold  of  a  ship. 

Cale   a  l'eau.    That  part   of  the   hold  where  the  water  casks  are 

lodged. 
Cale  au  vin.  The  fpirit  room. 
Fond  de   cale.   The  lower  part  of  the  hold;  taken    alfo  for  the  hold 

in  general. 
A  FOND  DE  cale.  Down  into  the  hold. 
2°.  Cale  (  punition  ).  Ducking ,  by  way  of  punishment. 
Cale  ordinaire.  Common  ducking. 
GRANDE  CALE.   Keel-hauling ,  practised  by  the  dutch. 
Donner  la  grande  cale  a  un  homme.  To  heel-haul  a  man. 
Cale  sèche.  A  punishment  ufed    in   fome  nations,  which  confifts 

in  letting  a  man  drop  from  the  yard  arm  ,   near   the  fiirface    of 

the  water. 
3°.  Cale  pour  la  construction    des  vaisseaux.  A  Slip  for 

ship  building. 
Avant-cale.  Vide  Avant. 

4°.  Cale  de  magasin.  Slip  of  a  flore  houfe ,  or  maft-houfe. . 
Cale  d'un  quai.  Slip  of  a  key  or  wharf. 
5°.  Cale  ou  calanque.  Vide  Calanque. 
6°.  Cale  (petite  pièce  de  bois    mile    fous   quelque  chofe  pour  la 

foutenir  ou   l'élever)  A  quoin,  —  wedge  or  chock. 

CALEBAS ,  fub.  maf.  comp.  Vide  Carguebas. 

Calebas   des  voiles  d'etai.  Down -hall  of  the  Jlay-fails. 

CALER,  verbe  neut.   To  fink  lower  into  the  water. 

Vaisseau  qui   n'est  pas    assez  calé.   A  ship  which  is  not  funk 

enough   into    the   water  3   or  which  has   not  a  fufficient  quantity  of 

ballad  or  cargo  into  her  hold. 
Caler, -verbe  act.   To  quoin  or  wedge  up. 
Caler  ou  acorer  un  tonneau  ,  &c.  To  quoin  or  wedge  up  a  cask 

and  the  like. 

CALF  AT ,  fub.  maf.   A  caulker. 
Fer  a  calf  at.    Vide  Fer. 
Maître  de  calpat.  Vide  Maître. 

CALFATAGE,  fub.  maf.  Caulking* 
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CALFATER ,  verbe  a&.  To  caulk. 
CALIBRE   d'un  canon,  fub.  maf.  Bore  of  a  cannon. 
CALIORNE,  fiib.  maf.  A  winding-tackle. 
CalioRNE    du  grand  mat.  Main  winding-tackle. 
CALIORNE  DE  MISAINE.  Fore  winding-tackle. 
Poulie  de  caliorne.  Vide  Poulie. 
Garant  de  caliorne.  Vide  Garant. 
Drisse  de  caliorne.  Vide  Drisse. 

CALME,  fub.  maf.&adj  Calm,  a  ceffation  of  wind. 

CALME   PLAT.,  A  fiat  calm  or  dead  calm. 

NLer   calme.  A  calm  fca   or  fmooth  fea. 

Temps    CALME.   A  calm  weather,  ox  Still  weather. 

CALMER,  verbe neut.    To  fall  calm  or  to  becalm. 

LE  vent   a   CALMÉ.    The  wind  has  becalmed  or  blows  lefs  flrong. 

CALMIE,  fub.  fém.  ou  ACCALMIE.  Lull,  the  time  during  which  the 
weather  falls  more  calm.  Ex. 

«3=*  Vogue  a  l'accalmie!  (  Com.  aux  rameurs.  )  Pull  away  now  the 
wind  lulls  I 

CAMBUSE  ,  fub.  fém.    The  Steward's  room. 

CAMPAGNE,  fub.  fém.  A  voyage  at  fea  —  a  csui^e  at  fea  during 
a  feafon ,  or  limited  fpace  of  time  ;  fpoken  particularly  of  veffels 
of  war. 

Campagne  de  croisière.  A  cruising  voyage. 

CAMPAGNE  d'Évolutions.  The  voyage  of  a  fleet  fitted  out  only  for  the 
purpofe  of  exercising. 

Campagne  de  rade.  The  time  which  ship  of  war  have  remained 
in  a  harbour  when  difcharged  without  going  to  fea. 

CAMPAGNE   DES  INDES.  A  voyage  to  the  eafi  Indies. 

Vivres  de  campagne.  The  victuals  allowed  the  ships  for  their 
navigation ,  they  being  fupplied  from  shore  with  fresh  meat  and 
bread  every  day,  while  remaining  in  their  port. 

CANAL,  fub.  maf.  A  channel. 

*  Faire  canal»  (  Terme  de  la  Méditerranée.  To  crofs  over  a 
channel  from  one  shore  the  oppofite  shore  :  this  phrafe  is  ufed  in 
the  Mediterranean  fea ,  fpeaking  of  a  voyage  in  which  they  lofe 
%ht  of  the  land. 

Canal  des  anguillères.  Vide  Anguilléres. 
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CANARD,  fub.  hi.  &  adj.   Vaisseau   canard.   A  ship  which  is 
apt  to  plun?e   her  head  into  the  fea. 

CANDELETTE^,  fub.  fern.  The  fore  tackle  ,   ufed  for  hoifting  up  the 

anchor   in  French  ships. 
Croc  de  candelette.  Vide  Croc,  &c.  » 

Garant  de  candelette.  Fore  tackle  rope  or  fall 

CANON,   fub.  maf.   A  canon   or  piece  of  ordnance. 

Canons  de  chasse.  Bow-chafes. 

Canon  de  coursier,  (dans  les  galères  ).  The  bow-chafe  of  a  galley. 

Canons  de  retraite.  Stern  chafes. 

Canon  EN  SERRE.    A  gun  houfed  athwart. 

Canon  alongé  contre  le  bord.   A  pin  houfed  fore  and  aft. 

Canon  de  trente-six,  &c.  A  thirty  fix  pounder. 

Amarrer  un  homme  sur    un  canon.    To  tye  a  man  to  a  gun  , 

by  way  of  punishment ,  in  French  ships  of  war. 
Canons  de  fer.  Iron  guns. 
Canons  de  fonte.  Brafs  guns. 

CANONNAGE ,  fub.  maf.   Gunnery. 

Instrumens  DE  CANONNAGE.    The  implements  of  gunnery. 

Officiers  mariniers  de  canonnage.    The  warrant  Officers  and 

inferior  Officers  in  a  ship  of  War  ,   whofe  employment  relates  to 

gunnery  ;  the  gunner  and    hismatss,  &c. 

CANONNIER  ,   fub.  maf.   Gunner. 

Maître  canonnier  d'un  vaisseau.  The  gunner  of  a  ship  of  war# 

Vide  Maître. 
Maître  canonnier  d'un  port.  Majler  gunner  of  a  dock-yard. 
Second  canonnier.   Gunner's  mate. 
AlDE-CANONNlER.    Quarter  gunner. 
Canonniers  serv ans.  Soldiers  of  artillery ,   or  failors  whofe  duty 

is  to  ferve    the  guns. 
Apprentifs  canonniers.  A  company  of  young  failors  trained  to 

the  art  of  gunnery. 
Chaloupe  canonnière.  Vide  Chaloupe. 

CANOT,  fub.  maf.  A  ship's  boat  —  cutter  or  y  awl. 

Grand  canot  d'un  vaisseau  de  guerre.   The  barge   of  a  ship 

of  war.  a  <é 

Canot  de  l'état-major  ou  second  canot,  finnace. 
Petit  canot.  Jolly  boat. 

04 


4o  CAP 

Canot  des  Indes.    Canoe» 
Patron  de  canot.  Vide  Patron. 

CANOTIER  ,  fub.  fém.  A  rower  of  a  boat,  cutter,  pinnace  ,  &c. 

CANTANETTE,(fub.  fém.  plur.  terme  de   galère).    Four  fmali 

light  ports  bored  towards  the  ftern  of  a  galley. 
Said  alfo  of  ibme  fmall  lockers  in  gallies. 

CAP ,   fub.  maf.  du  Latin  Caput. 

î°.  Cap  ou  avant  du  vaisseau.  The  head, 

e^   Ou   est  le   cap   !  How    is  the  head  !    —  How  does  the  ship 

wmd  !  —  How  winds  the  ship   I 
Avoir  le  cap  au  large.  To  {land  of. 
«cr-  Gouverne  ou  tu  as  le  cap!  Steer  as  you  go  i 
«a-  Mets  le  cap  en  route  !  Steer  the  courfe  ! 
Mettre   le  cap  en  route.    To  fland  on  the  courfe. 

2°.    Cap    d'ouvriers.    A    quarter -man    or  fore-man      among  ar- 
tificers. 

3°.  Cap  ou  PROMONTOIRE.  A  cape,  —  head-land  or  promontory. 

CAP-DE-xMOUTOx\  ,  fub.  maf.  com.  Dead-eye. 
Cap-de-mouton  de  la  CORDE.   A  rope-bound  dead-eye. 
Cap-DE-MOUTON   FERRÉ.  An  iron-hound  dead-eyes. 
CAP-DE-MOUTON  a  CROC.   An  iron  bound  dead-eye  with  a  hook. 

I  CAPACITÉS,  fub. fém. plur.  The  burthen  or  tonnage  of  a  ship;  or  in 
general  the  fpace  contained  within  her  hold. 
Vaisseau  qui  a  de  grandes  capacités.  A  full  built  ship. 
Vaisseau  qui  manque  de  capacités.  A  ship  that  is  built  fo  fine 
as  net  to  be  abk  to  flow  her  provifwns  properly.    —    a   ship    which 
has  too  narrow  a  floor, 

CAPE ,  fub.  fém.  Trying,  or  lying  to  in  a  ftorm. 
A  LA  CAPE.  Hull  to  ,  —  a  hull,  or  lying  to. 
Mettre  a  la  cape.   To  bring  to. 

ÊTRE    A   LA   CAPE  ,    A  LA   MISAINE  ,    &C.    The    a&     of  lying    to   Ot 
trying   under  the  fore -fail,  &c. 

CAPER  ou  CAPÉYER  ,  (  Verbe  neuf,  de  Cape.  )  To  try,  or  lye  to. 
Vaisseau    Qui  cape  bien.    A  sh>p  that   lyes    to  well,   or  that  is 
eafy  when  lyfafcity). 

CAPELAGE,  fub,..  maf.  The  shrouds  and  other  rigging  at  the  mafl-head. 
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CAPELER ,  verbe  a  ft.  i'o  fix  the  shrouds  and  other  ropes  over  the  maft- 

hcai  by  theit  eye  or  collar. 
Capelir  UNE  HUNE.    To  get  over  a  top. 

*  CAPION,  (fub.  maf.  terme  de  galère).  A  term  of  the  Mediter- 
ranean, the  upper  part  of  the  ftern -port  and  of  the  ftern  of  a 
galley,  and  of  fuch  like  veffel. 

Capion  de  POUPE.  The  upper  piece  of  the  fiern-pofi  of  a  galley,  &c. 
CAPION  DE  PROUE.    The  upper  piece  of  the  Jlern. 

De  Capion  a  capion.  From  ftcrn  to  fiern  ,  an  expreffion  ufed  in 
the  Mediterranean. 

Contre-CAPION  de  POUPE.  The  upper  piece  of  the  hack  of  the  fiern 
poft  in  a  galley. 

Contre-CAPION   DE  PROUE.   The  upper  piece  of  the  apron. 

CAPITAINE,  fub. maf.   Captain, 

Capitaine  de  port,    An   Officer    whofe  duty  refembles   that  of 

majler  attendant  in  an  English  dock-yard  ;  —   alfo  a   harbour  majier 

in  a  fea  port. 

Capitaine  de  vaisseau.  Captain  of  a  ship  of  war  ;  —  Poft 
Captain. 

Capitaine  de  brûlot.  The  Captain  of  fire  -  ship  3  formerly  a  rank 
in  the  navy. 

Capitaine  de  flute.  Captain  of  a  fiore-sh'ip;  formely  a  rank 
in   the  navy. 

Capitaine  de  pavillon.  The  Captain  of  a  flag ,  or  the  Captain 
of  a  ship  of  war ,  who  has  a  fuperior  Officer  ,  or  flag  Officer 
above  him  in  the  fame  ship. 

Capitaine  d'armes.  Ma  fier  at  arms. 

Capitaine  de  vaisseau  marchand  ,  ou  maître.  Vide  Maître. 
The   Captain   of  a  merchant  ship. 

CAPON,  fub.  maf.  The    Cat-tackle. 

Poulie  de  capon.  Cat-block. 

Croc  de  capon.  Cat -hook. 

Garant  de  capon.  Cat-fall ,  or  cat-rope. 

CAPONNER  l'ancre  ,  verbe  act.  To  cat  the  anchor  ,  or  draw  it  up 
to  the  cat,-head. 

CAPOT,  fab.  maf.  Capot  d'échelle,  ou  capuchon.  Companion  of 
the  entrance  to  the  cabbin ,  or  of  the  principal  ladder. 

Capot  de  factionnaire.  A  great  coat  wore  in  the  French  fer- 
vice  by  the  cemineis. 
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Faire  capot.  To  cant ,  —  to  over  fit  ,  or  to  turn  topfy-turvy  ;  fpoken 
only   of  a  ship. 

CAPUCHON,  fub.maf.  Vide  Capot  d'échelle. 

CAPUCINE,  fub.  fém.  ou  Courbe  de  capucine.  The  ftandard 
which  fattens  the  cut- water  to   the  ftem. 

CARABINE,  adj.  îbm.  Brise  carabine.  Vide  Brise. 

♦CARAVANE,  fub.  fém.  (  Terme  de  la  Méditerranée).  So  are  called 
the  voyages  which  the  knights  of  Maltha  were  obliged  to  go,  in 
order  to  arrive  to  the  dignity  of  Commandeur. 

Said  alfo  of  the  trade  of  merchant  ships  in  the  Levant,  feeking  freight 
and  hire  from  place  to  place;  which  iafts  two  or  three  years, 
after  which  they  return  home  with  a  cargo  of  their  own. 

*  CARAVELLE,  fub.  fém.  So  they  call  in  the  Mediterranean  the 
biggeft  ships  of  war  of  Turkey  which  are  generally  very  clumfy, 
and  built  with  a  very  high  ftern. 

Alfo  the  name  of  a  verTel  of  burthen  in  Portugal. 

Clous  de  double  caravelle,  —  Clous  de  caravelle,  — 
Clous  de  demi-caravelle.  Vide  Clous.  » 

CARCASSE  ,  fub.  fém.  TU  carcafe  or  ribs  of-  a  ship  ,  before  the 
planks  are  laid  on,  or  after  they  have   been  ripped  off. 

CARENAGE  ,  fub.  maf.  A  careening  place ,  or  careening  wharf;  alfo 
the  aft  of  careening  ships. 

Fosse  de  carénage.  Vide  Fosse. 

CARÈNE,  (fub.  fém.  duLat.  Carina).  Careen  or  boot-hofe-top. 
Alfo  the  ovtfide  of  a  ship's  bottom. 
Carene  ENTIERE.  A  thorough  careen. 

Demi-CARENE.      A  parliament-heel    or    boot  -  topping  ,    or   boot -ko ft - 

topping. 

Rat  de  carene.  Vide  Radeau, 

Abattre  un  vaisseau  en  carene.  Vide  Abattre. 

CARÉNER ,  verbe  aft.  &  neut.  To  careen  and  boot-top  or  to  grave  and 

pay  a  .ship» 
Vaisseau  caréné  de  frais.  A  ship  jujl  off  her  careen. 

CARET,  fab.  fém.   Fil  DE  caret.   Rope  yarn. 

CARGAISON,   fub.  fém.  The  cargo  of  a  merchant  .ship. 

CARGUE,  fub.  fém.  A  general  name  for  all  the  brails  of  a  ship, 
comprehending  the  clue-tines,  bunt-lines,   leech  lines ,  &c, 
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CarGUE-FONDS.    Bunt-ïincs. 

Cargve-points  de  la  grand' voile    et   de  la    misaine,    dut 

garnets. 
Cargue-points  des  HUNIERS,  &C.  Clue-llnes. 
C argue-boulines-    Leech-llnes. 
Car gues  de  l'artimon»   Mi\en  brails. 

C  ARGUE- A-VUE.   SLib-llne. 

CARGUE-BAS,  fub.fém.  com.  The  down-  hall  tackle  of   the  main  or 

fore  yard. 
Cargue-bas  des  voiles  d'ét  ai.  Vide  Caleb  as. 

CARGUE-HAUT ,  fub.  maf.  com.  Parrel  hallards  to  the  main  and 
fore  yards. 

C  ARGUER  y  verbe  aft.  Carguer  une  voile    To  clue  if  a  fall  or 

haul  it  up  In  the  brails  —  to  brail  up  a  fail. 
#5*  CarGUE   l'arTIMON  !  Haul  the    mi{en    up    in    the  brails  I    — 

Brail  up   the  mi\en  ! 
$3=*  Car  GUE  LA  MISAINE   !    Up  fore-fall! 
ego^  CARGUE  LÈS  PERROQUETS  /  Clue  up  the  topgallant  falls  \ 

CARLINGUE,  fub.fém.  ou  Carlingue  du  fond  du  vaisseau. 

The    kelfon. 
Carlingue  du.  grand  mat.   The  jlep  of  the  main  mafi. 
Flasques  de  carlingue.  Vide  Flasques. 
Carlingue  du  Mat  de  misaine.  The  ftep  of  the  fore  majl. 
Carlingue  du  mat  d'artimon.  The  jlep  of  the  ml\en  maf:. 
Carlingue  du  mat  de  beaupré.   The  ftep  of  the  bow-fprlt  mafi. 
Carlingue  de  cabestan.  The  ftep  of  a  capfiem.  Vide  Cabestan. 

*  CARNAU  ou  CAR ,  (  fub.  maf.  terme  de  galère  ,  de  l'Italien  ).  The 

lower  part  of  a  lateen  yard. 

CARRÉ ,  fub.  maf.  Sledge  In  a  rope-yard. 

CARREAU,   fub.  maf.   The  gunn el  of  a  boat. 

Mettre  le  carreau  A  l'ea.u.  To  have  gunnel  In  or  gunnel  to  ; 
exprefTed  of  a  boat  which  heels  fo  much  on  one  fide,  as  .o  bring 
the  gunnel  to  touch  the  furface  of  the  water  by  crowding  fail  in  a 

fresh  wind. 

*  CARROSSE ,  fub.  maf.  The  canopy  in  the  flern  part  of  a  galley, 
or  xebec  ,  &c. 

Carrosse  ou  chariot  de  corderie.  A  frame  on  four  wheels  I 
ufed  in  French  rope-yards  to  carry  the  laying-top. 
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CARTAHEU,  fob.  maf.  A  gin-line. 

Poulie  de  cartaheu.  A  fmgle  block  through  which  a  girt-line  is 
reeved. 

Cartaheu  ou  draille  des  palans  d'étal  Girt-line  of  the  flay 
tackles  in  French  ships. 

CARTE,  fob.  fém.  ou  Carte  marine.  A  chart  or  map  of  the  fea% 

Carte  PLANE.  A  plane  chart. 

Carte  RÉDUITE.   Mercator's  chart. 

Pointer  la  carte.  To  prick  chart. 

CARTEL,  fob.  maf.  A  cartel  ship. 

CASSE-TÊTE ,  fob.  maf.  comp.   Ove-rhead  netting. 

CATIMARON,  fob.  maf.  A  cattamaran. 

CAYENNE  ,  fob.  fém.  And  old  ship  or  hulk  where  they  lodge 
and  visual  the  failors  that  are  ordered  to  a  dock-yard,  for  fit- 
ting out  a   fquadron  ,  &c. 

*  CAYES,  (fob.  fém.'plur.  Terme  d'Amérique).  Keys  or  chains  of 
rocKs  nearly  even  with  the  forface  of  the   fea. 

CAZERNET,  fob. maf.  (  de  l'Efpagnol  Quaderno,  cahier.)^  fort 
of  log-book  kept  by  the  pilots  on  board  french  ships. 

CEINTURE ,  fob.  fém.  Ceinture  d'un  bâtiment.  Swifter,  a  rope 
which  encircles  a  veffel  above  the  load-water-iine. 

Ceinture  d'un  canon  ,  ou  ceinture  de  la  bouche  d'un  ca- 
non.   The  munie  mouldings ,  of  a  canon. 

CEINTRER  un  vaisseau,  verbe  aft.   To  frap  a  ship. 

CERCLE,  fob,  maf.  Cercles  de  bûute-hors.  The  fludding-fail 
boom   irons. 

Cercle  de  hune.  Hoop  of  a  top. 

Cercles  de  mat.  Mafl  hoops. 

Cercles  de  vergue.  Yard  hoops. 

Cercles  de  roustures  des  mats.  Wooden  hoops  nailed  on  the  lower 

maps,  above  and  below   the   wooldings. 
CERCLE  DE  RÉFLEXION.     A  refecting  circle. 
Cercles  pour  amurer  le  foc.  Jib  iron. 
Cercles  de  jat  d'ancre.  Anchor-ftock  hoops. 
Cercles  de  pompe.  Pump  hoops. 

Cercles  d'épontilles.  Hoops  of  the  flanchions  between  decks. 
Cercles  de  cabestan,  Capftem  hoops. 
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CERCLÉ  ,  adj.  Ex. 

TONNEAU  CERCLÉ  DE  FER.  An  iron-bound  cask  ,   &c. 

CHAINE,  fub.  fém.  i°.  Chaîne  de  haubans.  Chains. 
Chaînes  des  grands  haubans.  The  main  chains. 
Chaînes  des  haubans  de  misaine.  The  fore  chains. 
Chaînes  des  haubans  d'artimon.    The  mi^en  chains. 
2°.  Chaînes  de  gouvernail.  Rudder  chains. 
3°.  Chaînes  de  port.  The  boom,  or  chain  of  a  harbour. 
4°.  Chaîne  de  rochers.  A  ridge  of  rocks ,  or  legde. 
5».  Chaînes  de  vergues.  Yard  chains  —  top  chains. 
6°.  Chaîne  de  pompe.   Pump  chain. 

CHALAN ,  fubft.  m.  A  fort  of  lighter. 

CHALAN  A  CHEVAL.  A  lighter  fit  for  shipping  horses  or    cattle. 

CHALOUPE  ,  fubft.  f.  A  fort  of  great  boat. 

Chaloupe  d'un  vaisseau  de  guerre.    The  long  boat,  or  launch 

of  a  shipofw    ar. 
Chaloupe  canonnière.  A  fort  of  great  boat  mounted  with  one 

great   gun  a-head  ,    employed  for  the  defence  of  ports  ,  —  A 

gun  boat. 

CHAMBRAGE,  fubft.  m .  Chambrage  du  mat  debeaupré.  The 

Jtep  and  timber  work,    which  makes    faft  the  bow-fprit  within  the 
ship.  Vide  Carlingue  du  mat  "de  beaupré. 

CHAMBRE,  fubft.  m.  i°.  A  cabbin. 

Grande  chambre.  Ward- room  in  great  ships,  and  the  great  cabbin 
in  fmaller  veflels. 

CHAMBRE  DE  CONSEIL.  Coach ,  the  captains  cabbin  ,  or  the  admiral's 
cabbin,  on  the  quarterdeck,  —  round-houfe ,  in  the  large  eaft- In- 
dia-men. .    „ 

Chambre  de  poupe.   The  after-moft  cabbin  of  a  fmall  veffel. 

2°.  Chambre  d'un  canot.   The  fiem  feats  of  a  boat. 

3°.  Chambre  de  canon.  The  chamber,  or  charged  cylinder  of  a 
gun. 

Chambre  de  mortier.  The  chamber  of  a  mortar. 

4°.  Chambres.  Are  alfo  the  flaws  y>—  cracks,  or  honey-combs  in  a 
piece  of  ordnance ,  hence. 

CHAMBRÉ,  adj.  Piece  chambrée.  A  piece  of  ordnance  ,  which  has 
feme  cracks  ,  flaws ,  or  honey-combs. 

CHAMBRIERE ,  fubft.  f.  A  fpan  ,  or  bridle. 
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CHAMEAU  ,  fubfr.  m.    Camel 

CHANCELIER ,  fubtt.  m.  An  officer  under  the  conful  in  a  foreign 
port ,  whole  charge  is  to  keep  a  regifter  of  all  a&s. 

CHANDELIERS  ,  Lihik.  m.  plur.  All  fort  of  ftanch'wns ,   or  crotches 

fixed  on  the  gunnel, to  fupportany  thing. 
Chandeliers  de  bastingage,  ou  Chandeliers  de  lisses  pour 

bastingage      The    crotches  for  the  netting,  which  are  fixed  on 

the  gunnel  of  a  snip  of  war  to  extend  the  nettings. 
Chandeliers  de  chaloupe.    The  crotches  of  a  boat  which  fuftain 

the  mam  boom  ,  or  the  mad  and  fail  when  they  are  lowered  for 

the  conveniency  of  rowing. 

Chandeliers  d'échelle  hors  le  bord.  The  flanchions  which  fup- 
port  the  entering  ropes  at   the  gangway. 

Chandelier  de  pierrier.  The  iron  crotch  of  a  fwivel  gun  ;  alfo  the 
wooden  flock  hooped  with  iron  that  contains  the  focket  wherein  it 
reils  and  traveries. 

CHANGER  ,  verb.  act.  Changer  les  voiles.  To  shift ,  or  change 
the  fails.  J   *  * 

#3*  CHANGE  DERRIERE  !    Main  fail ,  or  main  top-fail  haul! 
<&J*  Change  devant  !  Haul  off  all  I  ~  Let  go  and  haul  I 

Changer   la  grande  voile  d'un    sloop   ou  d'un  brigantin.     To 

gybe. 

Changer  la  barre.   To  shift  the  helm. 

Changer  la  tournevlre.  Jo  shift  the  voyal. 

Changer  l'arrimage.   To  alter  the  ftowage. 

Changer  d'amure.   To  put  about. 

CHANGER  de  FOUTE.  To  alter  the  courfe. 

CHANGER  ,  verb.  neut.  Ex. 

Le  VENT  CHANGE.    The  wind  shifts. 

CHANTIER  ,  fubit.  m.  Chantier  d'un  vaisseau.  The  flochs  whe- 
reon ships  are  built. 

Vaisseau  sur  le  chantier.  A  ship  on  the  flocks. 

Chantier  ou  Atelier  de  construction.  A  shipwright's  yard  or 

wharf,  or  the  place  whereon  a  ship  is  built. 
Chantiers  de  chaloupe.  Scantlings  laid  on  a   ship's  upper  deck 

whereon  to  place  the  row  boats.  —  Chocks  for  a  boat. 

Chantier  de  corderie.  The  timber  eitablishment ,  at  the  ht&d 
of  a  rope- walk. 

CHAPEAU ,  fiibft.  m .  Droit  de  chapeau.  A  captains  pemuifite  , 
of  fo  much  per  cent ,  &c,  on  the  freighted  goods. 
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CHAPELLE,  fubft.  fém.  Faire  chapelle.  To  chapel  a  ship ,  —  to 
broach  to. 

CHARBONNIER,  adj.  &  fubft.  m.   Vaisseau  charbonnler.  A 

collier.  . 

CHARBONNIERE ,  fubft.  fém.  So  is  called  fometimes   the  mam  /lav 
fail. 

CHARGE,   fubft.  fém.  i*.   Charge  d'un  vaisseau.  The  cargo  — 
burthen    or  lading  of  a  ship. 

Morte-CHARGE.   Over-lading ,   or  the  utmofl  burthen  that  a  ship  can 

carry. 
Sabord  de  charge.  Vide  Sabord. 
Ligne  d'eau  en  charge.  Vide  Ligne.j 
2°.  Charge  de  canon.   Shot,    —  Alfo  the   quantity   of  powder 

neceifary  to  charge  a  cannon. 

CHARGE    DE    COMBAT.    The    quantity    of  powder   ufed  hi    attion  for 
each  gun. 

CHARGE  DE  SALUT.  The  quantity  of  powder  ufed  for  fainting. 

Charge  a   mitraille.   Cafe  shot,  or  canifer  shot. 

CHARGEE    A   LA  SUÉDOISE,   Oil  CHARGE   EN     GRAPPE.   Grape-shot. 

CHARGEMENT ,  fubft.  in;   Lading  or  cargo. 

CHARGER  ,  verb.  aft.  &  neut.  Charger  un  vaisseau.    To  load 

a  ship. 
CHARGER  A  CUEILLETTE.  To  load  a  ship  with  goods  belonging  to  feve~ 
ral  owners. 

Charger  A  FRET.    To  take  in  freight. 
Charger  en  grenier.  To  load  in  bulk. 

Vaisseau  chargé  a  couler  bas.   A  ship  over-loaded ,  or  a  ship 
fo  loaded  as  to  be  ready  to  fink ,  —  or  very  deeply  laden. 

Vaisseau  chargé  par  un  grain.  A  ship  laid  upon  her  fide  by  a. 
Qidden  gufl  of  wina1. 

VAISSEAU    CHARGÉ   EN  CÔTE.    A  ship  embayed  on  a  lee  shore  with  a 
hard  wind  ,  —  or  hemmed  in  on  a  lee  shore. 

Charger  un  canon.   To  load  a  gun. 
Charger  la  pompe.  To  fetch  the  pump. 

CHARGEUR ,  fubft.  m.  ou  Marchand  chargeur.  The  me-chant 
who  loads  a  skip ,   or  the  owner  of  a  ship's  cargo. 

CHARIOT,  fubft.  m.  hjlrument  de  corderie.  Vide  CARROSSE. 

CHARNIER,  fubft.  m.  ou  Charnier  pour  l'eau.  A  fcutthdca.sk, 
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a  fcuttled  butt  ,    ufed    to    contain    water  for   the    ship's    crew    to 
drink  ;  two  of  them  are  placed  on  the  quarter  deck. 

CHARPENTIER,  fubft.  m.  Maître  charpentier  d'un  vaisseau. 

Carpenter  of  a  ship.  Vide   Maître. 

Second  charpentier  ou  contre-maître  charpentier.  Carpenter's 
mate. 

Aide-charpentier.  The  carpenter's  crew. 

Charpentiers  mateurs.  Maft  makers. 

Charpentiers  de  batimens  civils.   Houfe  carpenter's. 

CHARRIER  DE  LA  VOILE,  verb.  ait.  To  crowd  fail ,  -  to  be 
crowded  with  fall ,  —  to  carry  a  deal  of  fail ,   or  to  f  retch. 

CHARTE-PARTIE  ,  fubft.  f.  comp.  Charter-party. 

CHASSE  ,  fubft.  f.   Chafing  or  chace. 

Prendre  CHASSE.  To  sheer  off,  — •  to  ftand  away  from ,  —  to  fly 
from. 

Donner  CHASSE.   To  chace  3  or   to  give  chace. 

EN  CHASSE  y  adv.  Terme  de  canonnage. 

Pointer  en  chasse.   To  point  befare  the  beam. 

CHASSÉ ,  adj.  Vaisseau  chassé.  A  chace  or  chaced  ship. 

CHASSE-MARÉE ,  fubft.  f.  comp.  A  fort  of  boat  employed  to  fish 

—  aifo  a  fort  of  coafting  veffel  of  the  coafts  of  brittany ,  &c. 
Alfo  a  fish  machine  ,  &  the  like. 

CHASSER ,  verbe  aft.  &  neut.  Chasser  un  vaisseau.  To  chace  or 
pur fuc  a  ship. 

Chasser,  la  terre.  To  look  out  for  the  land-,  faid  in  a  fleet  of  a  veffel 
fent  a-head  of  the  reft  for  that  purpofe. 

CHASSER  SUR  SES  ANCRES.  To  drag  the  anchors  ,  —  to  bring  the  an- 
chors home  3  or  to   drive. 

Chasser  SUR  UN  vaisseau.  To  fall  or  drive  aboard  of  a  ship ,  by 
dragging  the  anchors. 

Chasser  des  chevilles.  To  drive  bolts» 

CHASSEUR ,  fubft.  m.  A  ship  which  chaces  another, 

CHAT,  fubft.  m.   Cat  or  cat-ship ,  a  fort  of  veffel. 

■ 
CHATRER ,   verb.  a&.  Châtrer  les  gargousses.  To  reduce  the 
quantity  of  powder  in  the  cartridges ,  as  the  piece  gets  warms. 

CHATTE  ,  fubft.  f.  A  fort  of  lighter  ufed  at  Rochefort. 

CHAUFFAGE,  fubft.  m.  The  aft  of  breaming  a  ship. 

Bois 
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BOIS   DE  CHAUFFAGE.  Breaming  fuel,  —  furçe  or  faggots. 

CHAUFFER,  verb.  aft.  Chauffer  un  vaisseau.  To  bream  a  ship. 
Chauffer   un   bâtiment  ,  dans  un  combat ,  (  expreflion  figurée  ). 
To  annoy  a  ship  much ,  by  a  brisk  fire. 

Chauffer  des  bordages.  To  bend  planks,  or  to  make  them  pliant 
by  heating  them. 

Chauffer  les  soutes  a  pain.  To  heat  the  bread  rooms. 

CHAVIRER ,  verb.  aft.  &  neut.   To  over f et. 

CHÉBEC  ;  (fubft.  mafc.  de  l'arabe,  ou  de  l'efpagnoî  Xebeque  ).' 
Xebeck  ,  a  fort  of  veiTel  of  war  navigated  moftly  in  the  Medi- 
terranean. 

CHEF  ,  fubft.  mafc.  Chef  -d'escadre  ,  fubft.  m.  comp.  An  officer 
whofe  rank  is  equal  to  that  of  a  Rear- Admiral  in  the  British  navy, 
but  who  has  no  flag,,  only  a  broad  pendant. 

Chef  DE   file.  The  leading  ship  of  a  fleet. 

Chef  DE  piece.   Captain  of  a  gun. 

Chef  de  gamelle.  Vide  Gamelle,  &c. 

CHEMIN  ,  fubft.  m.  Head-way. 

Le  vaisseau  FAIT  BEAUCOUP  de  CHEMIN.  The  ship  has  fresh  way 
thro'  the   water. 

NOUS  AVONS  FAIT  JO  LIEUES  DE  CHEMIN  DANS  LES  VINGT-QUATRE 
HEURES.    We  have  run  70  leagues  in  the  twenty-four  hours. 

CHEMISE,  fubft.  f.  Chemise  soufrée.  A  curtain^  or  apiece  of  old 
canvas  ,  dipped  in  a  compofition  of  oil  3  petrol ,  camphire  and 
other  combuftible  materials  ,  and  which  is  deftined  to  be  nailed 
to  the  planks  of  an  enemy's  ship,  when  it  is  intended  to  fet  her 
on  fire. 

CHENAL  ,  (  fubft.  m.  de  l'anglois  ).  A  channel,  ufually  faid  only  o  f 
narrow  channels. 

CHENALER ,  verb.  neut.  To  fail  thro"  a  channel. 

CHEVALET  ,  fubft.  m. 

Chevalet  de  commettage.    Trujfels  in  a   rope -yard  ;   alfo  the 

Stake-heads. 
Chevalet  de  scieurs  de  long.  A  fawyer's  jack. 

CHEVILLE ,  fubft.  f.   Iron  bolt. 
Cheville  a  goujon.  A  common  bolt. 
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Cheville  a  goupille.  A  fore-lock  bolt  ,   or  a  bolt  fitted  to  receive 

a  fore-lock. 

Cheville  a  œillet.  Eye  bolt. 

Cheville  a  boucle.    Ring  boa. 

Chevillle  a  croc.  Book  bolt. 

Cheville  a  boucle  et  a  croc.  A  boh  with  a  ring  and  a  hook. 

Cheville  de  hauban.  Chain  bolt. 

Cheville  a  tête  de  diamant.,  A  fjuare-hcaded  boit. 

Cheville  quarrée..  Vide  Boulon. 

Cheville  a  pointe  perdue.  A  short  drove  bolt,  or  a  bolt  whofe 

end  is  (ùnk   into  the  timber. 
Cheville  de  bois.  Vide  Gournable. 

CHEVILLER ,  verb.  act.   To  bolt  a  ship ,   or  to  drive  the  bolts. 
CHEVILLEUR,  fubft.  m.  Tree-nail  mooter. 
CHEVÎLLOT  ,  fubft.  m.    Toggcl,  alio  a  belaying  pin. 
Ratelîfr  a  chevillots.  Vide  Râtelier. 
CHEVRE ,  fubft.  f.  A  gin  or  triangle  with  pullies. 

CHEVRON ,  fubft.  m.   Scantlings  in  general  :  yr.  all  fort  of  fquare 

timber  from  five  or  fix  inches  in  thicknefs  downwards. 
Alfo  a  long  wedge  ufed  in  the  French  ships  _,  for  fecuring  the  guns. 

Mettre  les  chevrons  a  la  batterie.    To  apply  the  wedges  to 
the  trucks  of  the  gun  carriages. 

CHICANER  LE  VENT,  verb.  aft.  To  lay  too  near  the  wind,  —  to 
hug  the  wind  too  clofe. 

$Cr*  Ne  chicane  pas  le  vent!  Dont  hug  the  wind fo  clofe!  — no 
near  I  —  dont  hanker  her  in  the  wind  ! 

*  CHIOURME  ,  (  fubft.  fém.  du  latin  Turma  3  terme  de  galère  ). 

The  crew  of  (laves  belonging  to  one  row-galley. 
HÔPITAL  DES  CHIOURMES.    The  ho  [pit al  for  the  galley  jlaves ,  &c. 

CHIRURGIEN,  fubft.  m.  Chirurgien  -  major   d'un  vaisseau. 

The  jurgeon  of  a  ship. 
Second  chirurgien.  Surgeon  s  firfl  mate. 
Aides    CHIRURGIENS.     Surgeons   [econd  ,    third  3  fourth  _,    and  fifth 

mates. 

CHOPTNE  DE  POMPE,  fubft.  f.  The  lower  pump-box. 

CHOQUER ,  verb.  a&.  &  neut.  Choquer  la   tournevire.    To 

/Urge  at  the  cap  [tern  ,   —  to  check. 

CHOQUER   la  BOULINE.   To  check  the  bowline. 
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CHOUQUET  ou  CHUQUET,  fubft.  m.    Cap  of  the  maft-head. 
Chouquet  a  la  Françoise.  A  cap  oî  the  maft-  heads,  in  French 

ships. 
Chouquet  a  l'angloise.  A  cap  of  the  maft-heads ,  after  the  English 

fashion. 
Chouquet  du  grand  mat.  dp  of  the  main  maft. 
Chouquet  de  misaine.    Cap  of  the  fore  maft. 
Chouquet  d'artimon.   Cap  of  the  mi^enmaft,  &c. 
Chouquet  du  baton  d'enseigne.  Cap  of  the  enfign  ftaff. 

CHUTE,  fubft.  f.  Chute  d'une  voile.    Depth  of  a  fail  ,  or  drop, 

when  fpoken  of  the  principal  fquare  fails. 
Le  grand  hunier  a  soixante  pieds  de  chute.  The  main  top-fail 

drops  fixty  feet. 
Chute  des  courans.    The  fating  of  the  tides  or  currents. 

CITERNE  ,   fubft.  f.  Ciftern. 

CIVADIERE,   (  fubft.  fém.  de  l'efpagnol  Cevadera  ).  Sprit-fail  of 

a  ship. 
Vergue  de  civadiere.  Vid.  Vergue. 
Contre-ci  vadiere.  Eow-fprit  top -fail 
Vergue  de  contre-civadiere  ,  &c.  Vide  Vergue,  &c. 
CLAN  ,  fubft.  fém.  Sheave-hole. 
CLAPET ,  fubft.  mafc.  Clapper  of  a  pump-box. 
Clapets  des  dalots.  Scupper  leathers, 
CLAPOTAGE,  fubft.  mafc.  Turbulent  motion  ofthefea  ,  or  a  fea  running 

in  heaps. 
CLAPOTEUSE,  adj.  fém.  Mer  CLAPOTEUSE.  A  fea  running  in  heaps, 

or    a  very  rough   turbulent  short  fea,  fuch  as   is   feen  upon  a  lee 

shore. 
CLARIERE  ,  fubft.  fém.  A  fea  free  from  ice  ,  in  the  high   or  glacial 

latitudes. 

CLASSES  ,  (  fubft.  fém.  plur.  du  latin  classis  ,  armée  navale  ). 

The  divifions  of  feamen ,    in  the  French   fervice ,    which  are  regif- 

tered  and  engaged  to  ferve  by  turns  in  the  naval  armaments ,  during 

a  limited  time.  Vide  Inscription  maritime. 
Commissaire  aux  classes.  An  Officer  employed  in  every  port  of 

France  for  commanding  and  regiftering  the  feamen. 
Syndic  des  classes.  A  clerk  appointed  in  fmall  villages  bordering 

upon  the  fea,  to  help  the  above  Officer  in  his  duty. 
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CLAVETTE ,  (fubft.  fém.  du  latin  clavis)  ,  ou  goupille.  Fore-lock 
of  a  bolt. 

CLÉ,  fubft.  fém.  i°.  A  fort  of  knot  or  hitch. 

Demi-clé.  Half  hitch.  Vid.  Nœud. 

2°.  Clé  des  mats  de  hune  &  de  perroquet.  Fid  or  mafl-fid. 

3°.  Clés  (terme  de  conftru&ion  ) ,  ou  Acotars.  Filling  pieces  y  or 
chocks  between  the  floor-timbers. 

Clés  ou  ARC-bout ants  ;  dans  un  baflin.  Props  or  shores  of  a  ship  , 
in  a  dry  dock. 

CLIN ,  A  CLIN  ,  (  adv.  de  Panglois  ).  Clincher-work. 

BORDER  A  CLIN.    To  plank  a  veffel  with  clincher-work. 

Bâtiment  bordé  a  clin.  A  clincher-built  vejfeU 

Clin- foc.  Vide  Foe. 

CLOCHE,  fubft.  fém.  i°.  A  bell. 

2.°.  "Cloche  de  cabestan.  The  part  of  a  capftern  round  which  the 

rope  is  wound ,  comprehending  the  drum-head  ;  fo  called  from  its 

from  reiembling  a  beil.  Vide  Cabestan. 

3°.  Cloche  de  plongeur.  A  diver's  bell, 

CLOU,  fubft.  Nail  or  fpike. 

CLOUS  AU  POIDS.   height  nails  or  [pikers. 

Clous  de  20  POUCES  3  DE  12  POUCES,  &c.  20  inch  [pikes  s  12  inch 
[pikes  ,  &c. 

Clous  de  double  caravelle.  A  fort  of  nails  much  like  the  Eng- 
lish deck  nails. 

Clous  de  caravelle  ,  n°  80.  A  fort  of  nails  like ,  fome  of  the  English 
fingle  deck-nails  3   or  forty  -  penny  nails.     - 

Clous  de  demi-caravelle  ,  n°.  50.  Single  deck-nails  of  a  fmaller 
fize  ,  or  thirty  penny  nails. 

Clous  de  lisse  ,  n°.  40.  Nails  like  the  English  two-shilling  nails. 

Clous  de  double  tillac  ,  n°.  30.  Nails  much  like  English  twenty- 
penny  drawing  nails. 

Clous  de  tïllac  ,  n°.  20.  A  fort  of  nails  ,  like  the  English  sheathing 
nails  ,  or  ten-penny  nails. 

CLOUS  de  tillac,   n°.   15.   A  [mailer  [on  o[  sheathing  nails. 

Clous  de  demi-tillac  ,  n°.  10.  Six-penny  nails. 

Clous  A  PLOMB.  Lead  nails. 

Clous  a  pompe.  Pump  nails. 

Clous  A  maugere.  Scupper  nails  >  made  with  a  broad  flat  head. 

Clous  de  ferrure  de  gouvernail.  Rudder  nails. 
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CLOUS  A  VIS.    Clincher  nails. 

Clous  a  river.  Rivetting  nails. 

Clous  A   TÊTE  RONDE.  Round-headed  nails. 

Clous  a  tête  piquée.   Clafp-headed  nails. 

Clous  a  bouton.   Big-headed  nails. 

Clous  A  TÊTE  PLATE.  Flat-headed  nails  _,  or  clout-nails, 

CLOUS  A  TÊTE  DE  DIAMANT.  Rofe-headed  nails. 

CLOUS  DE  CUIVRE.   Copper  nails  or  brafs  nails. 

Clous  a  fiche.  Vide  Fiche. 

COBE ,  fubft.  fém.  Vide  Ancette. 
COCHE ,  fubft.  fém.  En  coche  ,  adv.  Ex. 

Avoir  les  HUNIERS  en  COCHE.   To  have  the  top-fails  a- trip  3  or  hoif- 
ted  up. 

COFFRE  ,  fubft.  mafc.  Coffre  d'armes.  A   chef   to  contain   the 
fmall  arms  on   a  ship's  quarter-deck. 

Coffre  a  gargousses.  Vid.  Caissons  a  gargousses. 

Coffre  DE  B0R.D.  Afea  chef  —  a  failor's  chef. 

Coffre  a  feu,  ou  caisse  d'artifices.  Afire-chef. 

COIFFER ,  verbe  aft.  Coiffer  une  voile.    To  lay  a  fail  aback  or 

to  back  a  fail. 
Se  COIFFER,  ou   SE  LAISSER    COIFFER.    To    he    taken  aback)  or  laid 

aback. 
Vaisseau  coiffé.  A  ship  vjhofe  fails  are  laid  aback. 
Voile  COIFFÉE.  A  fail  that  is  laid  aback  ,  or  taken  aback. 
COIN ,  fubft.  mafc.  Coin  de  mtre.    Quoin  in  artillery. 
Coins  d' arrimage,  hedges ,  or  chocks ,  ufed  in  the  ftowage  of  a  ship's 

hold. 
Coins  de  mat.  Quoins  or  wedges  by  which  a  mail  is  confined  in  the 

partners. 
Coins  de  bois.  Small  quoins  or  wedges. 
Coins  a  refendre.  Iron  wedges. 
Coins  a  manche  ou  patarasses.  Horfing  irons. 
Coins  DE  chantier,  ou  languettes,  hedges  ufed  in  launching  of 

a  ship. 

Coins  d' arrimage.    Quoins  ,  —  wedges  ,  or  chocks  ufed  in  the  trimming 
of  the  hold. 

COINCER  ou   COINSSER  ,  verbe  a&.   To  wedge.  Ex. 
Coincer  un  mat.  To  wedge  a  m«(l. 

D  3 


54  COM 

*  COUTES ,  (  fubft.  fém.  plur.  fynonyme  cTanguilles  ).  The  ways 
on  which  a  ship  defcends.,  when  she  is  firft  launched  into  the  water. 
Vide  Anguilles. 

COLLET ,  fubft.  mafc.  Collet  d'étai.    The   eye  of  a  flay.  Vide 

ÉTAI. 

Collet  d'une  ancre.   The  crown  of  an  anchor.  Vid.  Ancre, 
Collet  d'une  courbe.  The  throat  of  a  knee, 

COLLIER,  fubft.  mafc.  Collier  d'étai.  Collar  of  a  flay.  Vide  Étai. 
Faux   COLLIER.   Collar  of  a  preventer  flay. 

Faux  collier  pu  grand  mat,  ou  grand  faux  collier.  The 

collar  of  the  main  preventer  (lay. 

Faux  COLLIER  DE  MISAINE.  The  collar  of  the  fore  preventer  flay. 
COLLIER  de  DÉFENSE.  The  puddening  of  a  boat's  flem. 
Collier  de  chouquet,,  ou  collier  de  mat.  An  Iron-clamp  to 
faften  the  maft  or  bow-fprit  to  their  caps  ,  in  fmall  veflels. 

COLOMBIERS ,  fubft.  mafc.  plur.  Blocking  up  of  a  ship's  cradle. 

COLONNE,  (fubft.  fém.  terme  d'évolutions  navales).  A  rank  of 
ships  ;  —  one  of  the  ranks  of  a  fleet  or  fquadron  of  ships. 

Marcher  SUR  trois  COLONNES.  To  fail  in  three  ranks ,  or  in  three 
lines. 

Haubans  a  colonne.  Vid.  Hauban. 

COLTIS  ,  fubft.  mafc.  Couple  de  coltis.  The  f ore-mo fl  frame  of  a 

ship. 
Cloison  du  coltis.  The  beak-head  bulk-head. 
Bau  du  coltis.  Vid.  Bau. 

COxMBAT  NAVAL,  fubft.  mafc.  An  engagement,  or  fea  fight. 
Manœuvres  de  combat.  Vide  Manœuvre. 

COMBUGER ,  (  verbe  acl.  en  parlant  des  futailles  ).  To  rince  out  a 
cask. 

*  COMITE  ou  COME ,  (  fubft.  mafc.  terme  de  galère  ).  An  under 
Officer  of  a  galley,  whofe  employment  anfwers  nearly  to  that  of  the 
boatfwain  in  ships  of  war. 

COMMANDANT,  fubft.  mafc.  Commandant  de  la  Marine  ou 
Commandant  des  armes  ,  dans  un  port.  A  flag  Officer  who 
fuperintends  the  military  bufinefs  of  the  navy ,  in  a  harbour ,  &c. 

Commandant  d'une  escadre  &  d'une  division.  The  admiral  of 
a  fleet,  or  fquadron;  alfo  the  commodore  qt  commanding  Officer  of 
a  detachment  of  ships. 
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Vaisseau  commandant.  Admiral  ship  of  a  fleet  or  fquadron. 

<£.j"  COMMANDE  !  impérat.  Holloa  !  The  anfwer  given  by  the  Tai- 
lors to  the  miller  ,  boatfwain ,  &c.  when  he  calls  to  them  with 
a  preparatory  whittle  ,  to  give  fome  order. 

COMMANDEMENT ,  fubft.  mafc.   The  command  of  a  ship  —  or  of 

a   port.  —  Alio  an  order  given  on  board  of  a  ship. 
Al fo   the  command  of  a  dock-yard,  &c.       ' 
Baton  de  commandement.  Vid.  Baton. 
Pavillon  de  commandement.  Vid.  Pavillon,  Sec. 

COMMETTâGE  ,  (  fubft.  mafc.  terme  de  corderie  ).  Laying  of  ropes 
and   cables. 

COMMETTRE,  (verbe  aft.  étymologie ,  mettre  ensemble).  To 

lay  ropes,   &c. 
Cordage   deux   fois  commis  3  ou  commis  a  la    façon  des 

CABLES.  Cable  -  Lùd  cordage. 
Cordage  commis  en  haussiere.   Hawfer-Uid  cordage. 

COMMIS  DES  VIVRES,  ou  Commis  du  mu nitionn aire , fubft. 

mafc.   Steward  of  a  ship. 

COMMISSAIRE,    fubft.    mafc.    Commissaire    de   Marine.    An 
Officer  ,  invefted  with  an  adminiftrative  powe  to  iuperintend  the  ex- 
pences of  building ,  repairing  and  fitting  out  of  ships  ,  &c. 
Commissaire  a  l'inscription  maritime.  Vide  Inscription, 
Sous-Commisaire  de  Marine.  Vide  let.  S. 

COMMISSION  ,  fubft.  f.  The  commiflion  of  a  principal  Officer  in  the 
navy. 

Commission  en  guerre.  A  warrant  or  permiftion  to  entitle  a  pri- 
vateer to  feize  on  the  enemy's  veffels. 

COMMUNIQUER,  verbe  neut.  To  have  a  free  intercourfe  ,  or  com- 
munication with  the  crew  of  a  ship ,  or  with  the  people  of  any  coun- 
try, after  having  performed  quarantine  ,  or  otherwife. 

COMPAGNIE,  fubft.  fém.  Vaisseau  de  compagnie,  A  ship  of 
the  line  which  fails  tolerably  well  ,  fo  as  to  keep  company  with 
the  reft  of  a  fquadron  ;  —  a  good  company  keeper. 

Aller  de  compagnie.  To  fail  in  company. 

Compagnie  de  commerce.  A  trading  company. 

Vaisseau  de  la  Compagnie  des  Indes.  An  caft-ïndla-man. 

COMPAS  ,  fubft.   mafc.  A  compafs, 
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COcZpkïf™  R°UTE  '  °U  COMPAS  DE  MER'  Afi*  compafs -a  (leering 

COœmpAIfsAZ1MUTHAL9   °uCoMPAS    M  variation.    An   a^muth 

COMPAS  DE  DÉCLINAISON.  A  variation  compafs. 

COMPAS    RENVERSÉ.  A  hanging  compafs. 

Compas  de  carte.   A  pair  of  compares ,  ufed  to  prick  a  chart. 

rapm).COURBE" Callîper  or  calliper  compaJFes'  (corronlpu  de  CA- 

COMPORTER ,  verbe  aét.  Ex. 

Ce  vaisseau  comporte  UNE  HAUTE  MATURE.  That  ship  Is  able  ta 
carry  very  taunt  mafts.  r 

Se  comporter,  verbe  réfl.  Ex. 

Vaisseau  qui  se  comporte  bien  a  la  mer.  A  good  fea  boat,  or 

a  ship  that  behaves  well  atfea.  J 

CONDAMNÉ  ,  adj.   Unfit  for  fervlce. 
Vaisseau  condamné.  A  condemned  ship. 

CONDUITE,  fubft.  fém.  Conductmoney  ,  being  money  paid  to  fail- 
lors  to  carry  them  to  their  feveral  homes ,  when  they  are  difchar- 
ged  from  a  ship.  J 

CONGÉ    DE  BATIMENT   MARCHAND,  fubft.  mafc.  Pafs  or  paffport. 

CONGRÉAGE  ,  fubft.  mafc.  Keckllng  or  worming  of  ropes. 

CONGRÉER ,  verbe  a&.  ou  Peigner  un  cordage.  To  worm  a  ftav 
cable  ,  &c.  —  to  heckle.  *  J 

CONNOISSANCE,  fubft.  fém.  Ex/ 

Avoir  connoïssance  d'une  terre,  &c.  To  have  sight  of  any  laud,  &c. 

CONNOISSEMENT,  fubft.  mafc.  Bill  of  lading. 

CONSEIL,  fubft.  mafc. 

Conseil  de  Marine.  A  council  confiding  of  the  principal  Officers , 

for  the  fitting  out ,  building  and  repairing  of  ships  ,  and  the  like. 
CONSEIL  DE  GUERRE.    Court-martial. 
Chambre  de  Conseil.  Vid.  Chambre. 
Les  vents  sont  au  conseil.   A  familiar  expreffion ,  aniV^-ing  to 

this  in  English  :  The  winds  are  fechlng  a  hole  to  blow  out  of. 

CONSENTIR  ,  (  verbe  neut.  parlant  des  mâtures  ).  To  fpring  or  break  , 

fpeaking  moftly  of  mafts  or  yards. 
Notre  grande  vergue  consentit.  Our  main  yard  fprang. 
CONSERVE  3  fubft,  fém.  Confort  i~*  tender ,  or  company  -keeper* 
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Aller  de  conserve, ou  naviguer  de  conserve.  To  fail  in  com- 
pany  with  another  ship  or  ships. 

CONSERVER  s  verbe  aft.  Conserver  un  objet  au  même  rumb 

EN  NAVIGUANT.   To  keep  any  object  in   the  fame  direction. 
Conserver  un  vaisseau.  To  keep  fight  of  a  ship. 

CONSOMMATIONS  ,  fubft.  fern.  plur.  The  expenditure  of  the  fores  ', 
during  a  fea  voyage. 

CONSTRUCTION  ,  fubft.  fern.  i*.  Shipbuilding ,  or  the  prafticalpart 
of  naval  architecture. 

2°  Les  constructions.  New  ships  building  in  a  dock-yard ,  or  in  a 
port. 

3°.  La  construction  Françoise.  French  ship-building. 

Vaisseau  de  construction  Françoise.  A  French-built  ship. 

4°.  This  word  construction  3  is  understood  alfo  fome-times  of  the 

particular  shape  and  form  of  a  veffel.  Ex. 
La  construction  des  galères  est  différente  de  celle  des 

FRÉGATES.    Gallies  are  built  different  from  frigates. 
La  frégate  la  Terpsichore  est  d'une  jolie   construction. 

The    Therpfichore  frigate  is  finely  shaped. 
La  construction  de  m.  Olivier  est  fort  estimée.  M.  OUvier's 

manner  of  building  ships  is  held  in  great  efieem. 

CONSTRUCTEUR ,  fob.  maf  A  ship-wright  —  or  ship-builder. 

Ingénieur-constructeur.  Vide  Ingénieur. 

CONSTRUIRE  ,  verbe  aft.  To  build  ships. 

CONSUL,  fub.  maf.  Consul  de  France.  A  Conful,  a  commif- 
fioner  to  protect  the  commerce  of  the  nation  in  foreign  parts, 
now  called  Commissaire  des  relations  commerciales. 

CONTRE- AMIRAL,  fub.  maf.  comp.  Rear-admiral,  or  Admiral  of 
the  rear. 

CONTRE-CIVADIERE.  Vide  ClVADIERE. 

Contre-corniere.  Vide  Cornière^ 

Contre-courant.  Counter-current. 

Contre-étambot  intérieur.  Inner  pcfl;  which  is  feldom  feen  in 

English-built  ships. 
Contre-étambot    extérieur.    Thé    back  of  the  poft,  or  the  back 

of  the  Jlern-po/i. 

Contre-étrave.  Apron  in  ship  building. 

Çontre-kiloire*.  Strakes  of  planks  on  the  decks,  clofe  to  the  bin: 
ding  ftrakes.  Vide  KlLCiRES. 
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Contre-maître.  One  of  the  boatfwams  mates. 

Contre-maître  charpentier.    Foreman  of  a  dock  -  yard     who 
under  the  shipwright ,  diretfs  the  building  of  a  ship. 

CONTRE-MAITRE  DE  LA  CALE.   Captain  of  the  hold. 

Contre-marche,  fub.  fém.  comp. 

Virer  de  bord  par  la    contre-marche.   The  general  tacking 
of   a   divifion   of   ships  or    fquadron  arranged  on  the  fame  line 
each  ship  fucccffively  performing    the  fame    manœuvre   ,   in  the 
wake  of    and  at  the  fame    diftance   from    her  leader:    <o  as  to 
prderve  the  former  difpofuion  of  the  whole  fleet,  on  the  oppofite 

Contre-marée.  A  counter  tide. 
Contre-mousson.  Contrary  monfoon. 
A  CONTRE-MOUSSON.    A 'gainft  the  monfoon. 
Contre-point  d'une  voile.  Vide  Point. 

CONTRE-QUILLE.    Vide  QuiLLE. 

Contre-rode.  Vide  Rode. 

CONVERTIR  des  march ANDiSEs ,  &c.  verbe  aft.  To  convert  fundry 
Jtores  into  work. 

CONVERTISSEMENT,  fub.  maf.    The    converfon  of  fundry    (lores 
into  work  ,   fuch  as  hemp  into  ropes ,  iron  into  bolts  ,  &c. 

CONVOI,  fub.  maf.  Convoy. 
Ordre  de  convoi.  Vide  Ordre. 

CONVOYER,  verbe  act.  To  convoy. 

COQ,   (fub.  maf.    du  latin  Co  eus ,    ou  de  l'anelois.  )  The  cook  of 
a  ship. 

COQUE  de  cordage,  fub.   fern.  Kink  in  a  rope. 
Coque  d'un  navire.   Hull  of  a  ship. 

*  COQUETER ,  verbe  netit.  To  navigate  ,  or  manage  a  boat  by 
pndling ,  or  rowing  in    the  boat's  ftern,  with  an  oar  or  paddle. 

*  COR  ALINE,  fub.  fém.  A  light  and  fmall  i  ong-boat  ufed  to  fish  coral 
in  the  Mediterranean. 

CORDAGE ,   fub.  maf.   Cordage  or  ropes. 

Cordage  du  premier    brin,  cordage  du  second  brin.  Vide 
Brin. 

Cordage  en  trois.  A  rope  of  three  frauds. 

Cordage  EN  quatre.  A* rope  made  with  four  frauds. 
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Cordage  deux    fois   commis  ,    &c.   Vide  Commis  et  Com- 
mettre. 
Mèche  d'un  cordage.  Vide  Mèche. 
Cordage  refait.   iwice-laid  cordage  ,ox  twice-laid  fluff. 
Cordage  blanc.    iThite,  or  untarred  cordage. 
CORDAGE  GOUDRONNÉ.  Blank  ox  tarred  cordage. 

CORDE,  fub.  fém.  A  rope. 

CORDE  DE  RETENUE.  A  guy  ,  ufed  to  fteady  a  cask  ,  bale  s  &c. 

CORDES   DE  DÉFENSE.  Fenders  of  junk  or  old  cordage. 

*  Corde  ,  (  terme  de  galère.  )  two  ftrong  pieces  of  timber  placed 
above  the  deck  in  the  building  of  gallies  ,  on  the  ftarbourd  and 
larboard  fides  lengthwife ,  ferving  to  fupport  the  thwarts. 

CORDERIE,   fub.    fém.   Rope-houfe ,   —  rope-yard ,  —  ropery   or 

rope-walk. 
Alfo    the  art    of  rope-making. 

CORDIER ,   fub.  maf.    Rope-maker   or  roper. 

CORDON  ,    fub.    maf.    Cordons  ,    (  terme  de  corderie.)   The 

ftrands  of  a    cable. 

Cordon,,  (  terme  de  conftruéHon  de  galère.  )  The  lowefl  rail  or 
ribband  of  a  galley ,  or  the  extreme  breadth  ribband  s  and  what  in 
ships  is  called  the    main  channel, 

CORNE,  fub.  fém.  CORNE  d'AMORCE.  Priming  horn  —  powder 
horn. 

Corne  DE  vergue.  The  crutch  ,  or  cheeks  ,  fixed  on  the  inner  end  of 
the  jaws  of  a  gaff,  or  hoom ,  which  embraces,  and  slides  along 
the  maft  of  a  fmall  veffel ,  as  the  fail  is  hoifted  or  lowered. 

Vergue  a  corne.  A  gaff. 

CORNE  d'artimon.  The  peek  of  the  m\en  yard. 

Taquets  a  cornes.  Vide  Taquet. 

CORNET  DE  MAT,  fub.  maf.  Cafe  of  a.  maft,  —  a  ft.'p  and  partners 
peculiar  to  the  mafts  of  fome  fmall  veffels,  being  open  at  the 
after   pan ,   fo    that   the  maft  may  be  occafionally  lowered  over 

the  ftern. 

CORNETTE ,  fub.  fém.  A  broad  pendant.  Vide  GUIDON. 

CORNIÈRE,  fub.  fém.  Fashion-pieces. 

Contre-corniere.  A  piece  framed  and  bolted  with  the  fashion 
piece  3  afore  it ,  in  French  ships. 


6o  COT 

CORPS,  fub.  maf.  Corps  de  bataille.  Center  of  fleet. 

Corps-morts.  Bollards  in  a  dock-yard. 

*  Corps-de-latte.    (  terme  de  galère  corrompu  de   Courbe-de- 

Latte.  )  Certain  ftanding   knees  on  the  fides  of  a  galley. 
Corps  DE  POMPE.  The  chamber  of  a  pump. 
Corps  d'une  poulie.  Shell  of  a  block. 
Corps  du  vaisseau.  Hull  of  a  ship.    * 

Les  quatre  corps  de  voile.   The  courfes ,  and  two  top-fails  of  a 
ship. 

CORRECTION,  fub.  fém.  A  correction  made  in  the  dead  reckoning, 

CORRIGÉ  ,  adj.  Latitude  corrigée.  Vide  Latitude,  &c. 

CORSAIRE,  (fub.  maf.  de  l'Italien.)  A  privateer. 

CORVETTE  3  fub.  fém.  A  general  name  for  /loops  of  war,  and  all 
vefTels  under  twenty  guns. 

COSSE,  fub.  fém.  A  thimble  ;  —  alfo  a  bull's  eye. 

COTE,  fub.  fém  .«(Côtes  d'un  vaisseau,  fynonyme  de  Couple.) 
Ribs  of  a  ship. 

CÔTE  DE  LA  MER.   The  fea-coafl  or  shore. 

CÔTE  SAINE.  A  clear  coafl. 

CÔTE    DE  FER.    A  bold  shore.   —    a  shore   fieep-to  —    an  iron-bound 

shore. 

CÔTE  ÉCORE.   A  bluff  or  bold  shore. 
CÔTE  BASSE.  A  shallow  coafl  or  shore. 
Aller  a  la   côte.  To  run  a-ground. 

ÊTRE   CHARGÉ   EN   CÔTE.    Vide  CHARGÉ. 

COTÉ,  fub.  maf.  Côté   du  vaisseau.     The  fide   of  a  ship. 

CÔTÉ  DU  VENT.  The  weather  fide. 

CÔTÉ   DE   DESSOUS   LE  VENT.   The  lec-fide. 

Prêter  le  côté  a  un  vaisseau  ennemi.  To  bring  the  broad-fide  to 
bear    upon  an  enemy. 

Mettre  un  vaisseau  sur  le  côté.  To  lay  a  ship  on  the  careen. 
Se  coucher  sur  le    côté.    To  tumble  over,  fpeaking  of  a  veffel 
aground. 

Vaisseau  qui  a  un  faux  côté.  A  lapfided  ship. 

Vaisseau  qui  a  le  coté  droit.   A  wall-fided  ship,  or  a  wall- 
reared  ship. 

COTÏER ,  udj.  Pilote  côtïer,  A  coafihg  pilot. 
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CÔTIER ,  fub»  maf.  A  defcription  of  the  fea  coufts  of  any  particular 
county ,  lfland  ,   &c. 

"COTONNINE,  fub.  fém.  ou  toile  de  cotonnine.  A  fpecies 
of  fail- cloth  ufed  in  the  Mediterranean  fea  :  it  is  formed  by  a 
mixture  of  hemp  and  cotton  ;  the  warp  being  of  the  former ,  and 
the  woof  of  the  latter. 

Cotonnine  simple,  the  thinner  fort  of  that  fail  -  cloth  ,  which 
ferves  for  top-gallant  fails  and  ftay-fails. 

Cotonnine  double.  A  ftronger  fort,  which  is  employed  for  top 
fails  of  xebecks ,  &c.  and  for  awnings  of  ships. 

Cotonnine  a  trois  fils.  The  thicker!  fort  of  that  fail -cloth, 
ufed  for  the  courfes. 

Cotonnine  a  carreaux.  A  fort  of  that  cloth ,  which  is  cheque- 
red blue  and  white  ,  and  ferves  for  awnings  and  curtains  of  boats  , 
and  ibme-times  for  the  fails  of  pinnaces  and  boats. 

COUCHETTE,  fub.  fém.  A  fea  bed- frame. 
COUCHETTE  FONCÉE.  A  bed-place  with  a  boarded  bottom. 

COUET ,  fub.  maf.  Vide  Ecouet. 

*  COUILLARDS ,  fub.  maf.  plur.  Bunt  flab-lines. 

*  COULADOUX ,  (  fub.  maf.  plur.  terme  de  galère  ).  The  laniards 
of  the  shrouds  of  a  galley. 

COULER,  verbe  a&.  &neut.  Couler   bas  ou  couler  a  fond. 

To  Jink  or  founder. 
Couler  bas  un  vaisseau.  To  fink  a  ship  ,hy  canonnadirig. 
Vaisseau  qui  coule  bas  d'eau.  A  leaky  ship,  —  a  vejfel  full  of 

leaks, —  a  water-lodged  ship  ;  when   she  receives  more  water  thaii 

the  pumps  can  difcharge. 
Vaisseau  chargé  a  couler  bas.  Vide  Chargé. 
Futaille  ou  tonneau  qui  coule.  A  leaky  ask. 
COUP ,  fub.  maf.  Coup   de   canon.   A  %un  fired.  —  alfo  a  shot 

received. 
COUP  DE  CANON  DE  PARTANCE.  A  gun  fired  as  a  fignal  for  failing. 
COUP    DE    CANON  D'ASSURANCE.    A  gun   fired   by  a   ship  when  she 

shews  her  colours  3  to  affirm  the    truth   of  her  being  of  the  nation 

whofe  colours    she  diiplays. 
Coup    de    CANON    a    l'eau.    A  shot  received  under  wattr9  or  a  shot 

between  wind  and  water. 

Coup  de  canon  en  bois.  A  shot  received  in  the  upper  works   of  a 
ship. 
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COUP  DE  CANON  DE  DIANE.    The   morning  gun  or  morning  watch  gun. 
Coup  de  canon  de  retraite.    The  evening  gun  or  the  night  watch 

gun. 
Coup  d'avirons.  A  Jlrcke  of  the  oars. 
COUP  DE  VENT.  A  violent  gale  of  wind.  —  a  Jlorm. 
Coup  de  vent  FORCÉ.  A  ftrcjf  of  weather.  —  a  violent  florm  —  a 

—  tempefl  at  fea. 

Coup   de   mer.    The  shock    of   a   "wave  ftriking  a  ship  violently , 

a  heavy  fea  breaking. 
Coup  de  gouvernail  ou  coup  de  barre.  J^ild  fleering. 
COUPE  3  fub.  fém.  i°.  Coupe  d'un  vaisseau. 
Coups  horizontale.  Horizontal fetfion  of aship. 
Coupe  verticale.  Vertical  feEâon. 
2°.  Coupe   des  manœuvres.    The  art    of  cutting   ropes  to  their 

juft  meafure  >  for   the   rigging  of  ships. 

COUPÉ,  adj.  &   part.  pad.  Pont  COUPÉ.  Vide  Pont. 

COUPER ,  verbe  aft.   Couper  le  cable.  To    cut  the  cable  ,  —  to 

cut  away  the  cable. 
COUPER  UN  MAT.    To  cut  away  a  mafl. 

Couper  la  ligne,  (terme  d'évolutions  navales.)  To  break  the  line. 
COUPER    CHEMIN    A    UN    VAISSEAU,    lo  f ore-reach    a  ship    and  to 

crofs  her. 
Couper  terre  A  un  vaisseau.     To   gain    the  land  fide  of  a   ship 

—  to  pafs   between  her  and  the  shore. 

COUPLE,  fub.  maf.  A  frame. 

Couples  de  levée.  The  frames  of  a  ship;  underftood  only  of  thofe 
which  are  defigned  on  the  ship- Wright's  plan ,  and  moulded. 

Maître  COUPLE.  The  midship  frame. 

Couples  de  remplissage.  Filling-timbers. 

Couple  de  balancement,  balance-timbers  or  frames  ;  not  in  ge- 
neral nfe  in  England. 

Les  couples  de  l'avant.  The  fore  body. 

LES  COUPLES  DE  L'ARRIÈRE.  The  after  body. 

COUPLE  DE  LOF.   The  loo f  frame  or  lo  of  timbers. 

COUPLE  DE  COLT»,  The  fore-moft  frame  of  a  ship,  or  knuckle- 
timber. 

2,°.  Couple,  fub.  fém.  Couple  de  haubans.  A  pair  of  shrouds. 

COURANT  ,  fub.  maf.    Current,  or  ftream. 

Chute  ou  direction  des  COUR  ans.  the  fett'wg  of  the  currents. 
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Lit  d'un  COURANT.  Tne  ]îream,  or  main  fire  am  of  a  current. 
Contre-courant.  Counter  current. 
COURANT,  adj.  Manœuvres  courantes.  Standing  rigging. 

COURBANT,   (  adj.  &  fub.   maf.    du  verbe  Courber.  J    Bois 
COURBANS.   Compafs  timber  for  ship-building. 

COURBATONS,  (fub.    maf.   plur.  diminutif  de  Courbe.  )    Small 

knees. 
Courbatons  de  l'éperon,  ou  courbes  de   herpes.  Brackets  of 

the  head. 
Courbatons  de  hune.  Knees  of  the  top.  Vide  Hune. 

COURBE  ,  fub.  fern.  Knee. 

COURBES    DU  PREMIER  PONT.   The  hanging  knees  of  the  lower  deck. 
COURBES    du  SECOND  PONT.    The  hanging  knees  of  the  fécond  deck. 
COURBES   de  GAILLARD.    The  hanging  knees  of  the  quarter-deck,  and 

fore-caflle. 
Courbes  horizontales.  Lodging  knees. 
Courbes  verticales  ou  obliques  des  baux.  Hanging  knees. 
COURBES  d'arCASSE.   Tranfom  knees. 
COURBE  d'ÉTAMBOT.   Knee  of  the  ftern-poft. 
Courbe  de  capucine.  Vide  Capucine. 
COURBE  DE  BOSSOIR.    The  fupportcr  of  the  cat-heat. 

COURBES  DE  BITTES.   The  ftandards  of  the  cablt-blts  ,  or  fpurs  of  thte 

bits.  Vide  Bittes. 
COURBES  DE   JOTTEREAUX.  Cheeks  of  the  head. 

Courbes   de   fer.   Iron    knees    of   the  decks,    in  French  ships  of 
war. 

Courbes  POUR  LE  COURANT  DES  GRANDES  ÉCOUTES.  Knees  for  the 
main  sheets. 

COURBE,  adj.  PIECE  COURBE.   Curve  or  compafs  timber. 

COURET  ou  CORROI,  Subfl.  m.  A  coat,  ox  fluff  to  pay  a  ship's 
bottom. 

COURIR  ,  verb.  neut.     To  fall ,  —  to  advance  at  fea  ,  —  to  flan  J 

onward. 
Courir  DES  BOR.DS.   To  plf  to  windward  by  tacking ,  or  by  boards. 
Courir  en  latitude.   To  run  down  latitude. 
COURIR  EN  LONGITUDE.   To  run  down  longitude. 
Courir  la  bouline.  To  run  the  gantelope.  Vide  Bouline, 
Courir  la  grande  bordée.   Vide  Bordée. 
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COUROIR  ,    fubft.  m.  A  narrow  paffage  in  the  hold.  Ex.  COUROIR 

DE   LA   SOUTE   AUX   POUDRES  ,    &C. 

COURONNEMENT  ,  fubft.  m.  Taffarel  of  a  ship. 

Lisse  de  couronnement.  The  taffarel  or  upper  rail  of  the  fiem  m 
French  ships. 

COURS  , fubft.  m .  Cours,,  file  ou  virure  de  bordages.  Streaks 
or  flrakes   of  planks. 

Cours  de  v aigres.  A  peak  of  the  planks  of  the  ceiling  of  a  ship, 

&c.  continued  from  the  ftern-poft  to  the  ftem. 
Voyage  de  long  cours.  Vide  Voyage. 
COURSE  ,  fubft.  f.   Cruise  or  cruising. 

Faire  la  course,  ou  aller  en  course.  To  cruise  at  fea  as  a  pri- 
vateer ,  or  to  go  a-privateering. 

Armer  en  course.  To  fit  out  a  privateer. 

Vaisseau *arm^ en  course,  ou  vaisseau  corsaire.  A  privateer. 

*  COURSIER  ,  (  fubft.  mafc.  terme  de  galère  ).  A  fore  and  aft 
paffage ,  or  gang- way  between  the  benches,  or  rowers  feats  of  a 
row-galley.  Alio  a  bom-chafe ,  or  a  great  brafs  gun  placed  on  the 
fore  part  of  that  paffage. 

*  COURSIVE  ,  (  fubft.  f.  terme  de  conftru&ion  ).  That  part  of  the 
upper  deck  which  is  open ,  and  contained  between  the  quarter- 
deck and  fore-caftle. 

COUSSIN ,  fubft.  mafc.  Coussin  de  beaupré.  Pillow  of  the  bow- 
fprit. 

Coussin  des  bittes.  The  fir-lining  or  doubling  of  the  bits.  Vide 
Bittes. 

Coussins  d'écubiers.  The  bolfiers  of  the  haufe  holes.  Vide  Épe- 
ron. 

Coussin  d'élongis  ou  Coussin  de  la  tête  des  mats.  Pillow  cf 
the  mafi- heads  ,  or  boljler. 

Coussin  de  mire.  Bed  of  a  cannon ,  which  fupports  the  breech  > 
being  a  block  of  wood. 

Coussins  de  vieux  cordages  pour  fourrure.  Mats. 

COUTURE,  fubft.  f.  Seam. 

Coutures  des  voiles.   Seams  of  the  fails. 

Coutures  ou  intervalles  entre  les  bordages.  Seams  of  the 
planks. 

*  CRACHER  LES  ÉTOUPES ,  verb.  â&.  A  vulgar  expreffion  em- 
ployed fpeaking  of  an  old  ship  ,  the  ftraining  of  which ,  in  a  heavy 
fea ,  expells  the  oakum  out  of  the  feams. 

CRAIER, 
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CRAIER  ,  (  fubft.  m.  fuédois  ).  Crater ,   a  veflel  of  the  Baltic  fea. 

CRAMPE,  fubft.  f.  A  cramp-iron  ox  ftaple. 

*  CRAPAUD  DE  GOUVERNAIL.  Vide  Taquet  de  la  barre 

DU  GOUVERNAIL. 

CRAVAN,  fubft.m.   Barnacle. 

CRAVATTE ,  fubft.  f.  Navel  line. 

CRÉANCE,  fubft.  f.  En  créance,  adv. 

Mouiller  une  ancre  en  créance.   Vide  Mouiller. 

CREUSER  UN  PORT,  verb.  aft.  To  deepen  a  port  or  harbour,  by 

taking  out  the  mud  or  gravel  from  the  bottom, 
Machine  a  creuser.    A  large  pontoon  or  lighter   furnished  with 

wheels ,  and  large    fpoons  ,   by  means  oi  which  they  heave  the 

mud  or  gravel  from  the  bottom  3   in  order  to  deepen   or  clean  a 

port  ,  —  a  ballafl  heaver. 
CREUX  D'UN  VAISSEAU ,   fubft.  m.  The  depth  of  the  hold  of  a 

ship  ,  meafured  from  the  lower  deck  beams  to  the  keel. 
Creux  DES  LAMES.  The  trough  of  the  fear 
CRIQUE,  (  fubft.  fém.  du  fuédois  Krik  ).    Might  ox  cove  ;  alfo  a 

creek, 
CROC  ,  fubft.  m.  Hook. 
CROC  A  trois  branches.  A  grapling  with  three  hooks,  ufed  to  heave 

up  any  thing  from  the  bottom,  efpecially  an  anchor  cable. 
Croc  de  CAPON.    Cat-hook.    Vide  Capon. 
Croc  de  candelette.   The  hook  of  the  fore  tackle. 
Croc  DE  PALAN.   Tackle  hook. 
CROCKER  ,  verb.  acl.  pour  Accrocher. 
CROCKER  UN  FARDEAU.  To  fd{e  any  thing  with  a  tackle-hook. 

CROCHET ,  fubft.  f.  Crochets  d'armes.    Certain  crutches  or  hooks 

ufed  to  fupport  the  fmall  arms  in  a  ship  of  War. 
Crochets  des  bittes.  Hooks  ox  hafps  to  faften  the  crofs-piece  to  the 

bits.    Vide  Bittes. 
CROCHETS   d'ÉPONTILLES.    Hafps  ox   hooks  of  the  flanchions  between 

decks. 
CROISÉE  D'UNE  ANCRE ,  fubft.  f.    The  crofs  of  an  anchor. 
CROISER ,  verb.  neut.  To  cruise  at  fea  as  a  privateer. 
CROISEUR  ,  fubft.  m.  A  cruiser  or  a  cruising  ship.. 
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CROISIERE,  fubft.  f.  Cruising  latitude,  —  cruising  ground  ;   alfo  a 
cruise: 

*  CROISETTES ,  fubft.  f.  pi.  Vide  Barres  de  perroquet. 

CROISSANT,  fubft.  mafc.    Croissant   de  gouvernail.  Vide 

Tamise. 
Croissant  ,  adj.  Latitudes  croissantes.  Meridional  parts. 

*  EN  CROIX,  adv.  Ex.  Brasser  en  croix,  ou  brasser  quarré. 
To  fquare  the  yards,  by  the  braces. 

CROUPIERE ,  fubft.  f.  A  flcm-fiift. 

Mouiller  en  croupière.  ï<?  caft  an  anchor  by  the  fern. 

CUCURBITE  ,  fubft.  f.  A  fill. 

*  CUEILLETTE ,   fubft.    fém.    Charger   a    cueillette.    Vide 
Charger. 

CUEILLIR ,  verb.  aft.    Cueillir  un  cordage.  To  coil  a  rope. 

CUILLER ,  fubft.  f.  Cuiller  a  brai.  A  pitch  ladle. 

Cuiller  a  canon.    A  gunner's  ladle. 

Cuiller  de  machine  a  creuser.    A  fpoon  ufed  in  the  lighters 

which  heave  the  mud  from  the  bottom  of  a  port.  Vide  Machine 

a  creuser. 
Cuiller  de  tarriere.  The  bit  of  an  auger. 
Cuiller  de  pompe.  A  pump  borer. 
CUIRS  VERDS  3  fubft.rn.pl.  Raw  hides. 
CuiRS  FORTS.    Strong  hides. 

CUISINE,  fubft.  f.  The  galley  or  cook-room  of  a  ship. 
*  CUIVRÉ  ,  (  adj.  terme  des  colonies  ).  Fond  cuivré.    A  copper 

coloured  bottom  ,  a  term  peculiat  to  the   weft  Indies,  where  they 

are    of  opinion  that  the    fishes  who  feed  on  fuch  a  bottom    are 

poifonous. 
CUL,  fubft.  m.  Aft,  or  the  after  part  of  a  ship. 
ÊTRE  TROP  SUR  CUL.    To  be  too  much  by  the  fern. 
CUL  DE  POULIE.    The   ar/e  of  a  blok. 
CUL-DE-LAMPE  ,  fubft.  m.  comp.  The  lower  finishing  of  the  quarter 

gallery. 
CUL-DE-PORC ,  fubft.  m.  comp.    Wall-Hot  or  the  crowning  of  the 

(toppers. 
CUL-DE-PORC  SIMPLE.    A  fingle  wall-knot. 
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CUL-DE-PORC  DOUBLE    OU  N(EUD  DE   HAUBANS.  A  double  W all-knot , 

or  shroud  knot. 
CUL-DE-PORC   AVEC  TÊTE  DE  MORE.   A    crown  knot. 
Cul-de-porc  AVEC  TÊTE  d'alouette.  A  double  crown  knot. 

CUL-DE-SAC  ,  (  fubft.  m.  comp.  terme  des  îles  de  l'Amérique  ). 
A  name  given  by  the  inhabitants  of  the  French  weft  Indies  to 
a  fmall  harbour  :   Ex.   Cul-de-sac  Royal,  Cul  de-sac   Léo- 

GANE,   &C. 

CULASSE,  fubft.  f.  Culasse  d'un  canon.  The  breech  of  a  cannon. 

ESTROP  DE  CULASSE.   Vide  EsTROP. 

CULER  ,  verb.  neut.  To  go  a-Jlern  ,  —  to  have  or  make  fiern  way, 

—  to  fall  a- fier n. 

&r  Brasse  a  culer  !  Lay  all  flat  aback  i 

SCIER    A   CULER.    Vide  SCIER. 

Le  VENT  CULE.   The  wind  veers  aft. 

CULÉE,  (  fubft.f.  formé  du  précédent).  The  aft  of  going  a-fiern  or 
falling  a-fiern,  or  the  fiern-way  of  a  ship. 

CURLE  ou  MOLETTE,  (fubft.  f.  infiniment  de  corderie).  Whirl, 
an  instrument  ufed  in  rope-yards. 

CUTTER  (fubft.  m.  pris  de  l'anglois,  prononcez  Cotre  ).  A  cutter, 

D 

*  DAILLOT  ou  ANDAILLOT,  fubft.  m.  Vide  Anneau  ou  Bague 

DES   VOILES   D'ÉTAL 

DALE ,  fubft.  f.  Dale  de  pompe.  Pump  dak. 

Dale  de  brûlot.  The  trough  or  channel ,  in  which  the  train  is  laid 
in  a  fire-ship. 

DALOT  ,   fubft.  m.   Scupper  hole  or  fcupper. 

LES  DALOTS  DU  PREMIER  PONT.  The  fcuppers  of  the  lower  deck. 

Les  DALOTS  DE  LA  GATTE.  'I he  fcuppers  of  the  manger. 

Les  cuirs  de  dalots  ou  Manches  de  dalots.  The  feupper-hofes. 

*  DAME-JEANNE  ,  fubft.  f.  comp.  A  demi-jan ,  or  a  fort  of  large 
glafs  bottle  holding  four  or  five  gallons. 

DANGER,  fubft.  m.  A  general  name  for  rocks ,  shelves  of fand  or 
mud ,  banks  in  the  fea3  &c;  wherever  a  ship  may  be  wrecked. 

DARCE  ,  (  fubft.  f.  terme  de  la  Méditerranée  ).  A  bafin  of  a  port , 

—  a  wet  dock. 
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DARD   ou  HARPON  ,  (   fubft.  mafc.    infiniment  de  pêche  ).   A 

harpoon. 
Dard  a  feu.   Fire-arrow.  \ 
DAVIED  ,  fubft.  m.  The  datât  in  a  long  boat. 
DÉ,  fubft.  m.   Coak  in   a  block  sheave.   Ex. 
Rouets  de  GAîAC  A  DÉS  de  FONTE.  Lignum-vitce.  sheaves  with  hrafs 

coaks. 

DÉBARQUEMENT,  fubft.  m.  Landing., 
Lieu  de  débarquement.  Landing  place. 
Troupes  de  débarquement.  Landing  troops. 

DÉBARQUER,  verb.  a&.  &  neut.    To  land,  or  to  difembark. 

Se   DÉBARQUER.  To  return  to  shore  or  to  land. 

DÉBARQUER  UN    OFFICIER  ,  &c.  To  difcharge  an  officer,  &c.  from 

a  ship. 
DÉBARQUER   DES  MARCHANDISES.     To  unload   Or    to  land    goods    Or 

flores. 
DÉBITTER  LE  CABLE,  (verbe  aft.  derive  de  Bittes).    To  unbh 

the  cable. 
DÉBORDER,  (verbe  a&.  &  neut.  formé  de  Bord).    Déborder 

UN  VAISSEAU.  To  rip  off  the  planks  of  a  ship. 
DÉBORDER    LES   AVIRONS.    To  unship    the   oars. 
DÉBORDER   UNE   VOILE.  To  loo  fen  the  sheets  of  a  fail. 
DÉBORDER  5  verb.  neut.  To  sheer  off. 
<$£p  DÉBORDE  !   (  commandement   aux  canotiers  ).   Put  off!  —  sheer 

off!  an  order  to  the  boat's  crew. 

DÉBOSSER  LE  CABLE ,  (  verbe  a£t.  formé  de  Bosse  ).  To  take  off 
the  floppers  from  the  cable ,   &c. 

*  DÉBOUQUEMENT ,  (  fubft.  mafc.  dérivé  de  l'italien  Bocca  ; 
terme  des  colonies  ).  A  paCage  amongft  many  Iflands ,  or  feveral 
narrow  channels  through  which  ships  are  neceftitated  to  fail  for 
getting  into  an  open  fea. 

*  DÉBOUQUER,  verb.  neut.  To  difenbogue ,  or  get  free  of  a  paffage. 

Vide  DÉBOUQUEMENT. 

DEBOUT,  (adv.  dérivé  de  Bout  ),  Debout  au  vent.   Head  to 

wind. 
Debout  a  la  lame.  Head  to  the  fea. 
Debout  au  corps.  End-on. 
DEBOUT  AU  COURANT.   Enit-on  to  the  tide ,  or  ftream. 


DEC  69 

Courir  debout  au  corps  sur  vn  vaisseau.  To  run  end-on  upon 

a  ship. 
Bois  debout.  Any  piece  of  wood  which  ftands    an+nd  ,  or  in  a 
perpendicular  fituation. 

DÉCAPÉ  adj.  &  part.  paff.  formé  de  Cap  ).  Spoken  of  a  ship  which 
has  failed  beyond  any  remarkable  cape  or  head-land,  and  is  got  into 
the  open  fea  ;  as  for  example  when  a  ship  from  Bordeaux  bound  to 
the  weft  Indies  is  beyond  cape  Finifterre,  or  one  from  Dunkirk 
has  failed  beyond  Ushent,  &c. 

DÉCAPELER,    verb.au.    To  take  the  shrouds,  and  other  rigging,   off 

the  majl- 'cad. 
DÉCAPELER  UNE  HUNE.  To  take  off  a  top  ,   —  .  to  get  off  a  top. 

DÉCAPER,  verb.  neut.  To  fall  beyond  a  remarkable  cape  ,  or  head- 
land.   Vide  DÉCAPÉ. 

DÉCARVER  ,  verb.  a&  terme  de  conftruftion.  Vide  Doubler  les 

ÉCARTS. 

DÉCHARGEMENT ,    fubft.  m.  The  aft  of  unloading  or  difcharging 

a  ship. 
DÉCHARGER,  verb.  aft.   Décharger  un  vaisseau.  To  unload , 

or  dij 'charge  a  ship. 
Décharger  des  marchandises.  To  unload  goods,  &c. 
Décharger  une  voile.  To  fill  a  fall  after  it  had  lain  aback. 
$CP  Décharge  derrière  !  Main  fall  and  main  top-fall  haul  ! 
3£T  Décharge  le  petit  hunier  I  Fill  the  fore  top-fall  ! 
Q£r  Décharge    d'avant  !  (  commandement  en  virant  de  bord  ). 

Haul  off  all  !  or  let  go  and  haul  ! 
DÉCHARGER  UN  CANON.    To  take  the  charge  out  of  a  cannon. 

DÉCHOUER,  verb.  aft.    To  get  a  ship  afloat  3    or  off  the   ground 
into  deep  water. 

DÉCLINAISON  ,  fubft.  fém.  Déclinaison   de  l'aiguille.  Vide 
Variation. 

Déclinaison  d'un  astre.  The  declination  of  a  fixed  far. 

DÉCOINCER ,  verb.  a&  Décoincer  un  mat.  To  knock   up  the 
wedges  of  a  maft. 

DÉCOUDRE,  verb.  aft.    Découdre  des  bordages.    To  rip  off 
planks  from  a  part  of  the  ship's  fide. 

DÉCOUVERTE ,  fubft.  f.  Dlfcovcry.    A  LA  DÉCOUVERTE.    On  the 
look-out. 
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DÉFENSE,  fubft.f.  Défenses,  (  terme  de  conftruftion  ) ,  ou  Dé- 
fenses POUR  CHALOUPES.  Skids  or  skeeds. 
CORDES  kDE  défense.  Fenders  of  junk  or  old  cable. 
Collier  de  défense.   The  puddening  of  a  boat's  fern.   Vide  Col- 


lier. 


DÉFERLER   ou  DÉFRELER  LES  VOILES,  verb.  a&.    To  unfurl 
or  loofe  any  fail. 

Déferler,  verb.  neut.  parlant  de  la  mer.  To  break,  fpeaking  of  the 
lurf  of  the  fea  upon  the  shore. 

DÉFIER,  verb.  neut.  Ex. 

$£r  Défie  du  vent!  (commandement  au  timonnier).  You  are  all 

in  the  wind!  —  keep  her  full  !  —  no-near!  or  no-nearer! 
<§Cf*  DÉFIE  TRIBORD  !    Mind  your  /larboard  helm  ! 

&3*  Défie  la  chaloupe  du  bord  !  &c.  (  commandement  aux 
canotiers  ).  Bear  off! 

$£r'  Défie  L'ANCRE  du  bord  I  Bear  off  the  anchor  ! 

DÉFONCER  ,  verb.  a&.  Ex. 

Défoncer  une  futaille.  To  ftave  a  cask. 

Un  coup  de  mer  a  défoncé   la   bouteille  de  tribord.   A 

fea  broke  off  the  (larboard  quarter  gallery. 
Notre  grand  hunier  a  été  défoncé  dans  un  grain.    Our 

main  top-fail  has  been  fplit  in  a  fquall. 

DÉGARNIR,  verb.  aft.  Vide  Dé  gréer. 

DÉGORGEOIR ,  fubft.  mafc.  (  infiniment  de  canonnage  ).  Priming- 
wire  or  priming-iron. 

Dégorgeoirs  ou  Saisines  des  huniers.  Vide  Saisines. 

DÉGRADÉ ,  adj.  Matelot  dégradé.  A  wrecked  failor. 

DÉGRÉER ,  verb.  aft.    To  unrig  a  ship. 

DÉGRÉER  UN  MAT.    To  ftrip  a  mafl. 

DEGREE  ,  adj.  Vaisseau  DÉGRÉÉ.  An  unrigged  ship ,  —  alfo  a  dis- 
mantled or  difabled  ship. 

DEHORS  ,  adv.    Out  or  fet,  fpeaking  of  the  fails. 

Toutes  voiles  dehors.  All  fails  out ,  —  all  fails  fet. 

DEHORS  d'un  PORT.    Out  of  a  harbour ,  —  out   at  fea  ,   or  in  the 

offing. 
Mettre  dehors.   To  ft  out  3  —  to  fail  for  the  offing. 
Il  Y  A  GROSSE   MER  DEHORS.  The  fea  runs  high  in  the  offing. 
DÉ  J  AUGER,  verb.  neut.  To  be  fewed. 
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Notre  vaisseau  a  déjaugé  de  quatre  pieds.  Our  skip  r,  fcwci 

by  four  fier.  ' 

DÉLAISSEMENT  (  fubft.  m.  terme  de  loi  ) ,  ou  Acte  de  délais- 
sèment.  An  inftrument  or  aa  by  which  the    ofs  of  a  ship  is  an- 
nounced by   the  matter  or  merchant  to   an  infurer  ,  fummoning 
him  to  pay  the  ftipulated  infurance. 
DÉLESTAGE,  (  fubft.  m.  derive  de  Lest).  The  difcharging  of  bal- 

Lift,  or  unbailafting. 
DÉLESTER,  verb.  aft.  Délester  un  vaisseau.    To  *M*r&  the 
baUafl  of  a  ship  ,  or  to  unballaft  a  ship,  -  to  get  the  ballaft    out  of 
a  ship. 
DÉLIVRER ,  verbe  aft.   Délivrer   des  bord  ages.    To   rip    off 

plants 
DEMANDE,  fubft.  fém.  Filer  a  la  demande  d'un  cordage. 

To  eafe  off,  or  eafe  away  any   rope. 
&?-  File    a  LA  DEMANDE  DU  CABLE  1    Give  her  cable  as  she  choofes 

to   take  it  ! 
DEMANDER,  verb.  aft.  &  neut.  Le  vaisseau  demande  du  ca- 
ble, ou  LE  CABLE  DEMANDE.    The  cable  is  too   taught,  and  wants 
eafing  off. 
DÉMARRAGE ,  fubft.  f.    Unmooring  or  unbending  any  rope. 
DÉMARRER ,  verb.  neut.    To   unmoor ,  —    to  break  adrift  from  the 

moorings,  or  to  part. 
Nous  avons  démarré  du  port  ce  matin.    We  came  out  of  the 

harbour  this  morning. 
Démarrer  ,  verb.  aft.   To  unbend,  —  to  caft  loafe  any  rope  ,  Stc. 
#7*    DÉMARRE  LES  BOSSES  !    Off  ftoppers  ! 
&7»    DÉMARRE  LES  CANONS  !     Caft  loofe  the  guns  ! 

DÉMATÉ ,  adj.  Vaisseau  dématé.    A  difmafted  ship. 
DÉMATER,  verb.  aa.  Démater  un  vaisseau.   To  take  out  the 

mafts  of  a  ship. 
DÉMATER   UN  VAISSEAU    A    COUPS    DE    CANON.     To    shoot    a    ship  s 

mafts  by  the  board. 
Démater,  verb.  neut.  Rompre  ses  mats  dans  une  tempête    ou 

ÊTRE  DÉMATÉ  DANS  UN   COMBAT.    To  fpend  any  maft  ,    —  to  be 

difmafted  by  a  ftorm  ,  or  in  an  engagement. 

CE  VAISSEAU    A    DÉMATÉ   DE  SON  GRAND  MAT   DE   HUNE.   This  ship 

has  fvent  her  main  maft. 

NOUS  AVONS  ÉTÉ   DÉMATÉS  DE  NOTRE  GRAND    MAT.  Our  main  maft 

is  shot  by  the  board.  r 

L  4 
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DEMEURER,  verb.  neut.   Vide  Rester. 

DEMI-BANDE.  Vide  Bande. 

DEMI-BAU.  Vide  Bau. 

DEMI- VARANGUE.  Vide  Varangue. 

DEMI-CLÉ,  (  fubft.f.  comp.  forte  de  nœud).  A  half  hitch. 

Deux  demi -clés.  A  clove-hitch. 

DEMI-PIQUE,  fubft.  f.  comp.  A  half  pike. 

DEMI-TOUR.  Vide  Tour,  &c. 

DEMONTER ,  verb.  aft.  Démonter  le  gouvernail.  To  unhang 
the  rudder. 

DÉMONTER  UN  CAPITAINE.   To  fupcrfede  a  captain. 
Canon  démonté.  A  gun  the  carriage  of  which  has  been  broke  by 
the  enemy's  shot,  or  difmounted. 

DÉPASSER,  verb.  aft.  DÉPASSER  un  VAISSEAU.  To  outfall,  — 
to  fore-reach  ,  —  to  gain  ground  upon  or  to  pafs  beyond  another  ship. 

Dépasser  UN  CAP  ,  UNE  ÎLE ,  &c.  To  fail  beyond  a  cape,  anifland^ 
&c.  —  to  run  paft  a  cape  ,    &c 

Dépasser  la  tourne  vire.  To  shift  the  voyal. 

Dépasser  un  cordage.  To  unreeve  a  rope* 

Dépasser  les  tours  du  cable.  To  clear  kawfe. 

DÉPECER,  verb.  aft.  DÉPECER  UN  bâtiment.  To  rip  up  an  old- 
veffel.  • 

EN  DÉPENDANT  ,  adv.   Edging  away ,  or  edging  down. 

DÉPLANTER,  verb.  acl.  Déplanter  l'ancre.  To  flan  the  anchor. 

DÉRADER ,  (  verb.  neut.  dérivé  de  Rade  ).  To  part  _,  —  to  drive 
with  the  anchors  a-head,  —  to  be  driven  from  the  anchors ,  and  forced 
out  to  fea,  by  the  violence  of  a  ftorm. 

DÉRALINGUÉ ,  (  adj.  dérivé  de  Ralingue).  Voile  déralïnguée* 
A  fail  blown  from  the  bolt-rope  in  a  fiorm. 

DÉRAPER ,  verbe  neut.  To  loofen  from  the  ground,  fpeaking  of  the 
anchor  —  to  get  the  anchor  a-trip. 

DÉRIVE ,  fubft.  fern.  The  lee-way ,  or  drift. 
Il  Y  A  UN  QUART  DE  DERIVE.  There  is  one  point  lee-way. 
En  dérive  ,  ('  adv.  au  gré  des  vents  ou  des  flots.  ).  A-drifi. 
Semelles  de  dérive.  Vid.  Semelles. 

Avoir  belle  dérive  ou  avoir  D£  l'eau  A  courir.  To  have  good 
fea  room. 
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DÉRIVER,  verbe  neut.   To  drive,  or  fall  to  leeward  3  or  to  fag  to 
leeward. 

DÉROBER,  verbe  aft.  Dérober  le  vent  a  un  vaisseau.  To  take 

the  wind  from  a  ship 3  or  to  shelter  a  ship  from  the  wind. 

DÉSAFFOURCHER ,  verbe  aft.  &  neut.  To  unmoor. 

DÉSARMEMENT  ,  fubft.  mafc.  The  aft  of  difcharging  the  Officers  and 

crew  o{  a  ship ,  or  paying  off  a  ship. 
Alfo  the  laying  up  of  a  ship. 

DÉSARMER ,  verbe  aft  &  neut.   To  dlfcharge  the   Officers  and  crew  of 

a  ship ,  or  to  pay  off  a  ship  —  alfo  to  lay  up  a  ship. 
Vaisseau  désarmé.  A  laid-up  ship. 
%3   Désarme  les  avirons  !  Boat  your  oars  ! 

DÉSARRIMER  ,  verbe  aft.    To  alter  or  shift  the  ftowagc  in  the  hold 
—  to  unflow. 

DESCENDRE ,  verbe  aft.  Descendre  une  riviere.  To  fall  down  a 
river. 

DESCENTE,  fubft.   fém.  A  de f cent  3    invajion,  or   landing  upon   an 

enemy's  country. 
Faire  une  descente.   To  invade  an  enemy's  country ,  or  to  make  an 

invafion. 

DÉSEMPARER ,  verbe  aft.  Désemparer  un  vaisseau.  To  difable 

a  ship  in  a  battle. 
Vaisseau  désemparé.  A  difabkd  ship. 

DÉSENVERGUER  ,  (  verbe   aft.   dérivé   de  Vergue  ,  parlant  de» 
voiles  ).  To  unbend  any  fail. 

DESSUS  DU  VENT,  adv.    JPindward  ,  or  the  weather-gage. 

DÉTAL1NGUER  LE  cable  ,  verbe  aft.  To  unbend  the  cable. 

DÉTAPER ,  verbe  aft.  Détaper  les  canons.  To  take  out  the  torn- 

pions  from  the  guns. 
DÉTAPER  LES  ÉCUBIERS.  To  take  off  the  hawfe  plugs. 

DÉTROIT  ,  fubft.  mafc.  Streights. 

DEVANT,  adv.  Vent-devant.  Vide  à  l'art.  Vent. 

Devant  ,  fubft.  mafc.    The  fore  part  of  a  ship. 

DÉVENTER  les  voiles,  verbe  aft.  To  brace  the  fails  fo  as  to  shiver 

in  the  wind  _,  or  to  shiver  any  fail. 
'DÉVIRAGE,  (fubft,  mafc.  terme  de  conftruftion).  A  great  benu 
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DÉVIRER  ,  (  verbe  neut.  parlant  du  cabeftan).  To  recoil  9  fpoken  of 

the  cable  or  voyal  ,  when  on  the  capftern. 
Dévirer  ,  verbe  aft.  To  heave  back. 

DEVIS  ,  fubft.  mafc.  A  fcheme  containing  the  dimenfions  of  a  ship , 
made  by  a  ship-wright  in  order  to  build  her  ;  alfo  a  ftatement  of 
the  obfervations  made  by  a  Captain  ,  on  the  qualities  of  a  ship 
during  her  navigation. 

DÉVOYÉ ,  adj.  Couples  dévoyés.  Cant-timbers. 
ESTAIN  DÉVOYÉ.  A  cant  fashion-piece. 

DÉVOYEMENT  de  l'estain  ,  fubft.  mafc.  Flaring  of  the  fashion* 
piece,  &c. 

*  DIABLOTIN  ?  fubft.  mafc.  ou  Voile  d'étai  du  perroquet  de 
FOUGUE.  The  mi^en-top  flay -fail. 

DIANE ,,  (  fubft.  fém.  du  latin  Dies  ).  The  morning  watch. 
Coup  DE  CANON  de  DIANE.  The  morning  watch  gun. 
On  BAT  LA,  DIANE.  The  morning  drum  beats. 

DIFFÉRENCE  du  tirant  d'Eau,  fubft.  fém.  The  difference  in  the 
draught  of  water. 

DIGEON  ou  DIJON ,  (  fubft.  mafc.  partie  de  l'éperon  d'un  vaiffeau  ). 
A  triangular  piece  fometimes  employed  to  fill  up  the  angle  of  the 
knee  of  the  head  9  in  French  ships. 

DIGON ,  fubft.  mafc.  ou  Baton  d'une  flamme  ou  banderolle. 
The  flock  or  fiaff  of  a  vane  or  pendant.  Vide  Flamme. 

DISPUTER  le  vent  ,  verbe  aél.  To  flrive  for  ahe  weather  gage  ,  or 
to  endeavour  to  get  to  windward  of  fome  ship  or  fleet  in  fight ,  or  to 
ftretch  for  the  weather  gage. 

DIVISION,  (fubft.  fém.  partie  d'une  armée  navale).  A  divijîon  or 
fquadron. 

Chef  de  DIVISION  ,  fubft.  mafc.  comp.    A  rank  in  the  French  navy  9 

above  a  Captain  ,  and  under  a  rear-admiral. 
Commandant  d'une  division.  Commodore. 

DOGRE,  (fubft.  mafc.  de  Mandois  Du  gg  a,  bateau  pêcheur;  DuG- 
GARAR ,  Matelots  ).  A  dutch  dogger  or  dogger-boat. 

DOGUES  D'AMURE,  fubft.  mafc.  plur.  comp.  The  holes  of  the 
cheflrees. 

DOME ,  fubft.  mafc.  Vide  Capot  d'échelle. 

DONNER  ,  verbe  aft.  &  neut.  Donner  A  LA  bande.  To  heel,  —  tû 
fiocp  or  to  incline  to  either  fide. 
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Donner  une  demi-bande  a  un  vaisseau.  Soot-topping  a  ship  , 

and  parliament-heel. 
Donner  un  suif  ou  un  corroi  a  un  bâtiment.  To  pay  a  vejfd's 

bottom. 

Donner  de  l' argent  a  la  grosse  sur  un  vaisseau.  Vide  Grosse 

AVENTURE. 

Donner  a  la  CÔTE.  To  run  a-ground ,  —  to  firike  or  to  be  Jlranded  on 

any  coafi. 
Donner  dedans.  To  run  right  in  for  a  port  or  road ,  &c. 
Donner  les  perroquets  a  un  vaisseau,  ou  telle  autre  voile.  To 

[pare  the  main- top-gallant  [ails  or  any  other  fail  to  fome  other  ship 

in  company  ;  implying  that  fuch  ship  fails  no  fwifter  with  fo  many 

more  fails  fpread  out  to  the  wind. 
DONNER  VENT  DEVANT.  To  throw  a  ship  in  the  wind  or  in  ftays  ,  — 

to  bring  the  wind  a-head  by  putting  the  helm  hard  alee. 
Donner  chasse.  Vide  Chasser. 
Donner  la  remorque.  Vide  Remorquer. 

DORMANT ,  fubft.  mafc.  Dormant  d'un  cordage.  The  (landing 

part  of  a  tackle,  brace,  or  other  running  rope. 
Dormant  ,  adj.  Ex.  Manœuvres  dormantes.  Vide  Manœuvres. 

DOSSIER  D'UN  CANOT ,  fubft.  mafc.  The  back-board  of  a  boat. 

DOUBLAGE, fubft.  mafc.  Sheathing. 

Doublage  de  chêne.  Oak  sheathing. 

DOUBLAGE  DE  SAPIN.  A  sheathing  of  deals  "-fir  sheathing. 

Doublage  de  cuivre.  Copper  sheathing. 

Doublage  de  gouvernail.  Vide  Gouvernail. 

Doublages  ou  renforts  des  voiles.  Lining  of  the  fails. 

DOUBLE ,  fubft.  mafc.  Double  d'une  manœuvre.  Bight  of  a  rope. 

Double  ,  adj.  Double  or  two-fold.  Ex. 

Palan  double.  Vide  Palan. 

Poulie  double.  Vide  Poulie. 

DOUBLER,  verbe  aft.  Doubler  un  vaisseau,  ou  doubler  le 

franc-bord  d'un  vaisseau.  ïo  sheath  a  ship  3  either  with  boards  , 

nails  3  or  copper. 
Doubler  les  écarts.  Vide  Écart. 
DOUBLER  un  CAP.  lo  double  a  cape^  —  to  fail  beyond  a  cape,  or  to  weather 

a  cape. 
Doubler  le  sillage  d'un  vaisseau.  To  fail  as  fajl  again  as  another 

ship. 
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Doubler  (  verbe  neut.  terme  d'évolutions  navales  ).  To  double  or 
double  upon  ,  in  a  fea  fight. 

DOUCEUR    „  EN  DOUCEUR,  adv.  Ex. 
«Sa*  Fjle  EN  douceur  !  Eafe  gently  ! 
«8^  Amené  en  DOUCEUR  !  Lower  handfomely  ! 
«8^f*  Vire  EN  DOUCEUR  !  Heave  handfomely  ! 

^  ™AGAN    (fUbft'  mafC*  terme  ^  §alére  )'  The  wing-tranfim  °fa 

DRAGUE  (  fubft.  fém.  de  l'anglois).  A  drag. 

DRAGUER,  (verbe  a&  de  l'anglois).  To  drag. 

Draguer  une  ancre.   To  drag  or  freep  the  bottom  for  an  anchor 

DRAILLE  (fubft.  fém.  forte  de  manœuvre.  )  Ex.  Draille   d'une 

VOILE  D'ETAI.  A  flay  fail's  fay. 

Draille  ou  cartaheu  des  palans  d'étai.  Vide  Cartaheu. 

DRESSER,  verbe  aft.  To  right. 

Dresser  la  barre.  To  right  the  helm. 

Dresser  les  VERGUES.  To  fquare  the  yards  by  the  braces  and  lifts. 

Dresser  un  canot.  To  trim  a  boat. 

DRÏSSES ,  fubfl.  fém.  plur.  Haliards  or  gears. 

Les  drisses  des  basses  vergues.  Gears. 

Les  drisses  des  huniers  (  &  en  général  toute  autre  forte  de  drkTe). 

Haliards. 

Les  GRANDES  DRISSES.  The  mam  gears. 

LES  DRISSES  DE  MISAINE.  The  fore  gears. 

Drisse  a  caliorne.  Gears  compofed  of  two  tackles  for  the  lower 
yards ,  as  in  moft  ships  of  war. 

Drisse  a  itague.  Gears  compofed  of  a  tye  and  two  tackles  fixed 

to  the  tye  3  as  in  merchant  ships ,  &c. 
Drisses  des  huniers.  The  haliards  of  the  top-fail  yards. 
Itague  de  drisse  des  huniers.   The  tye  of  the  top-fail  haliard. 
Drisses  de  perroquets.  Ike  haliards  of  the  top-gallant  yards. 
Itague  de  drisse  de  perroquet.  The  tye  of  the  top-gallant  haliard. 
La  drisse  du  GRAND  HUNIER.  The  fore  top-fail  haliard,  &c. 
Drisse  de  pavillon.   The  enfign  haliard. 
Drissc  de  flamme.  The  haliard  of  a  pendant. 

Drisse  du  pic  d'un  brigantïn,  ou  d'une  vergue  a   corne. 

Throat  haliard. 
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DRISSE  D'ARTIMON.  Mi{en  throat-haliard. 

DROIT,  adv.  &     adj.  x. 

efccr*  Droit  la  barre  !  (  commandement  au  timonnier).  Right  the 

helm  !  —  put  the  helm  amidships  I 
«SCr»  Droit  !  Steady  ! 

«8Cr*  Droit  comme  ça  !  Steady  as  you  go  /  —  right  fo  ! 
<%Zr>  Barque  droite  !  Trim  the  boat  ! 
Droit  d'ancrage.  Duty  of  anchorage  ,  &c. 

DROME  ,  fubft.  fern.  Drome  de  mats.  A  raft  ofmajls  ,  fpars,  &c. 
DROSSE ,  fubft.  fém.  Drosse  d'artimon  3  ou  drosse  du  racage 

D'ARTIMON.  Mi{en  parrel-trufs. 
DROSSE  DE   RACAGE.  Parrel-trufs. 

Drosses  de  la  grande  vergue  ,  ou  grandes  drosses.  Main 

truffes. 
Drosses  ,  trosses  ,  ou  palans  de  canon.  Gun  tackles.  Vide  Palan. 

DROSSER,  verbe  àct  Drossé,  part,  paff.  Ex. 
ÊTRE  DROSSÉ  PAR  LES  COUR  ans.    To  drive  with  the  currents. 
Les  courans  nous  drossoient  sur  la  terre.  Jf^e  were  driving  a- 
shore  with  the  currents. 

DUNES,  f  fubft.  fém.  plur.  du  celtique  Dun,  montagne,  élévation  ). 
Downs  y  or  fandy  heights  on  the  fea  coaft. 

DUNETTE  ,  (  fubft.  fém.  diminutif  du  celtique  Dun  ,  élévation  , 
la  dunette  étant  le  lieu  le  plus  élevé  du  vaiffeau  ).  The  poop  of  a 
ship  of  war. 

LOGEMENS    SUR  LA  DUNETTE.   Top-gallant  poop  or  poop  royal. 

ÉCHELLES  DE  LA  DUNETTE.  The  poop  ladders ,  of  which  one  is  placed 
on  each  fide  of  the  quarter-deck,  in  French  ships  of  war. 


EAU  ,  fubft.  fém.  Eau  DOUCE.  Fresh  water. 

Matelot  d'eau  douce  ou  Marin  d'eau  douce.  A  fresh  water 

jack* 
ÉAU   SALÉE.  Salt  water. 
EAU  saumatre.  Brackish  water. 
Eau  CHANGÉE.  Tfater  y  the  colour  of  which  is  altered ,  by  approaching 

the  shore. 
Faire  de  l'eau,  (  faire  une  provifion  d'eau).  To  water  a  ship. 
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Faire  eau  ,  (  avoir  des  voies  d'eau  ).  To  make  water  >  or  to  leak. 

Être  en  grande  eau.  To  be  in  a  deep  fea. 

Avoir  de  l'eau  a  COURIR.   To  have  good  fea  room. 

Il  N'Y  A  PAS  D'EAU  en  CET  endroit.  There  is  not  water  fuffcient  in 

that  place ,  for  a  ship  to  ride  in ,  or  to  float  a  ship. 
LES  EAUX  D'un  vaisseau.  The  wake  of  a  ship. 
Être  dans  les  EAUX  d'un  vaisseau.  To  be  in  the  wake  of  a  ship. 
Vive  EAU.   Spring-tide. 
MORTE  EAU.  Neap-tide  —  alfo  fill  vater. 
Barril  a  l'eau.  Vide  Barrel,  &c. 

DÉPLACEMENT  D'EAU.  Vide  DÉPLACEMENT. 

Lignes  d'eau.  Vide  Ligne  ,  &c. 

EBBE ,  (  fubft.  fém.  de  l'anglois  ).  Reflux  ou  marée  defcendante. 
Ebb  or  ebb-tide. 

Il  Y  A  EBBE.   The  tide  ebbs  Or  falls, 

ÉCAR.T  ,  (  fubft.  mafc.  de  l'angl.  Scarf  ).  Écart  de  deux  pieces 
de  bois.  Scarf. 

Les  ÉCARTS  de  la  QUILLE.   The  fcarfs  of  the  keel. 

Doubler  les  écarts  ou  écarver.  This  expreffes  the  method  of 
the  shift  left  between  the  fcarfs  of  two  pieces  fayed  together,  as  thofe 
of  the  ftem  with  thofe  of  the  apron ,  thofe  of  the  keel  and  of  the 
falfe  keel. 

Écart  simple.  A  fmgk  fcarf 

ÉCART  double.  Hook  and  butt. 

ÉCARVER,  verbe   aft.  To  fcarf. 

ÉCHAFFAUD  ,  fubft.  mafc.  Stage. 

ÉCHANTILLON  ,  (fubft.  mafc.  terme  de  conrtruclion  ).  The  fcant- 
lings  or  thicknefs  of  the  timber,  ufed  in  ship-building. 

Les  vaisseaux  espagnols  (mt  beaucoup  d'échantillon.  Spa- 
nish men-of-war  have  very  thick   timbers. 
CE    BATIMENT  A    L'ÉCHANTILLON  D'UN  VAISSEAU    DE  64    CANONS. 

This  veffel  has  the  fcantlings  of  a  64  gun  ship. 

ÉCHELLE,  fubft.  fém.  Ladder. 

Échelles  (dans  les  vahTeaux ,  pour  communiquer  d'un  pont  à  l'autre). 

The  ladders. 
ÉCHELLES  DE  POUPE.  The  fiem  or  quarter  ladders  formed  of  ropes. 
La  GRANDE  ÉCHELLE.   The  quarter-deck  ladder. 
I/ÉCHELLE  DE  SAINTE-BARBE.  Gun-room  ladder. 
ÉCHELLE  DE  COMMANDEMENT.  Acoommodation  ladder. 
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ÉCHELLE  DE  LA  DUNETTE.    The  poop  ladder. 

ÉCHELLE    HORS  LE  BORD.  The  gangway  and   Udder   which  ferve  to 

afcend,  the  ship's  fide;  —-fide  ladder. 
Capot  d'échelle.  Vide  Capot. 
Chandelier  d'échelle.  Vide  Chandeliers. 
Les  échelles  DU  Levant.  The  fea  port  towns  in  the  Levant. 
Les  échelles  de  Barbarie.  1  he  fea  port  towns  of  Barbary. 
Faire  échelle.  To  touch  ,  or  put  in ,  at  any  port. 

ÉCHELONS  ,  fub.  maf.  plur.  &  taquets  d'échelles.  Steps  for 
ladders. 

ÉCHIQUIER,  fub.  maf.  Escadre  en  échiquier  (terme  de  tac- 
tique navale).  A  fleet  /landing  on  in  a  bow  and  quarter  Une. 

ÉCHOUAGE,  fub.  maf.  The  aft  or  ftate  of  being  flranded  on  acoaft  ; 

alfo  a  place  where  ships  may  be  flranded  without  danger,  or  with 

lefs  danger  ,  in  a  cafe  of  neceflity. 
ÉCHOUEMENT,   fub.    maf.  The  aft,    or  ftate  of  being  flranded  on 

a  coaft. 
ÉCHOUER,  verbe  neut.  ou  S'ÉCHOUER.   To  run  a-ground  or  to  be 

flranded. 
ÉCLAIRCIE  ,  fub.   fern.  A  clear  fpot  in  a  cloudy   sky.  —  a  clear 

interval. 
ÉCLAT  DE  BOIS ,  fub.  maf.  A  fplinter  or  chip  ,  torn  from  any  piece 

of  timber  by  the  force  of  a  shot. 
ÉCORE ,  adj.  Vide  Cote  écore. 

ÉCOUETS,  fub.  m.  pi.  ou  Amures.  The  tacks  of  any  fail  ,  particu- 
larly thofe  of  the  main  and  fore-fail,  the  reft  being  more  properly 
called  amures. 

ÉCOUET  DOUBLE  ou  A  BRESSIN.  A  double  tack. 

ÉCOUET   SIMPLE.  A  fingk  tack* 

ÉCOUTE,  (  fub.    fém.   du  Holland.   SkoUt).    The  sheet   of  any 

fail. 
Larguer  l'écoute.  To  eafe  off  the  sheet. 
Border  les  écoutes.  To  haul  aft  the  sheets.  Vide  Border. 
Avoir  les  écoutes  largues.   To  fail  with  flowing  sheets.  —  to  go 

lasking. 
Ce  vaisseau  Étoit  SOUS  NOTRE  ÉCOUTE.     This   veffel   was    under 

our  lee,  within  hail. 
Sep  d'écoutes.  Vide  Sep. 
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ÉCOUTILLE,  fub.fém.  Hatch-way. 
Grande  écoutille.  Main  hatch-way. 

ÉCOUTILLE   DE   LA    FOSSE    AUX   CABLES.   Fott  hatch-way. 

Écoutille  aux  vivres.     The  Reward's  hatch-way  placed  abaft  the 
main  m  aft. 

ÉCOUTILLE  DE  LA  SOUTE  AUX  POUDRES.    The  magasine  hatch-way. 
Écoutille  vitrée.    A  sky-light. 

ÉCQUTILLON  ,  (fub.  maf.  diminutif  d'ÉcouriLLE).  A  fcuttle      or 

fmall  hatch-way. 

ÊCOUVILLON,  (fub.  maf.  de  l'efpag.  Escobilla  ,  balai).   The 

jpunge  of  a  cannon. 

ÉCOUVÎLLONNER,  (verbe  acl  dérivé  d'ÉcouviLLON.)  Tofpunge 
a  cannon. 

ÉCRIVAIN  DE  LA  marine  j  fub.  maf.   Clerk  in  a  cock -yard,  &c. 
ÉCRIVAIN  DE  VAISSEAU.   The  clerk  of  a  ship  of  war. 

ÉCRIVAIN  DE  BATIMENT  MARCHAND.    The  clerk,  ox  fuper-cargo  of  a 

merchant  ship. 

ÉCUBIERS ,  fub.  maf.  plur.  The  hawfe-holes. 

Tampon  d'écubiers.  Vide  Tampon. 

Alonge  d'écubiers.  Vide  Alonge. 

Coussin  d'écubiers.  Vide  Coussin. 

ÉCUEÏL  ,  fub.  maf.  A  dangerous  rock  ,  —  a  shoal  or  rldge. 

ÉCUELLE  de  cabestan,  fub.  fém.  The  iron  foehet  or  faucer  of  the 
capftern.  Vide  Cabestan. 

ÉCUME,  fub.  fém.  The  froth  or  foam  of  a  breaking  fea. 

ECU  MER  LA  mer   (  verbe  ad.  au  figure.  )    To  feour    or  infeft    the 
fea  as  a  pirate. 

ÉCUMEUR  de  mer  ,  (  fub.  maf.  fynonyme  de  Forban.)  A  pirate, 
or  rover.    —  a  fea   robber. 

ÉCUSSON,  fub.   The  efeutcheon  3  or  "ornament  on  the  middle  of  the 

upper  counter,  upon  which  they  write  the  ship's  name. 
Barre  d'écusson.  Vide  Barre. 

S'EFFACER,   verbe   réfl.    To  shew  the  head  or  fern  to  an  enemy; 
this  is  mpftly  made  ufe  of  by  gaiiies. 

ÉGUILLETTE .,  fub.  fém.  Éguïlletie  de  porque.  Vide  Aiguil- 
lettes. 
ÉGUILLETTE   (Ccidage).  Knittles  D    ox  fmall  robands. 

ÉGUïLLETTES  DES  BOSSES.  Laniards  of  the  Jloppers. 

Eguillettes. 
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Éguillettes.   (  carène  &  manœuvre  des  ports).   Careening  gear. 

ÉGUILLETER,  verbe  aft.  Éguilleter  un  palan,  &c.   To  frav  Q 

tackle  ,  or  to  rack.  J    r 

Alfo  to  fei{e  any  complication  o£  ropes. 
ÉGUILLOTS  s  fub.  maf.  pi.  Pintles  of  die  rudder, 
ÉLAN,  fub.  maf.    Yaw,  or  lee -lurch. 
ÉLANCÉ  (  adj.  terme  de  conftru&ion).  Ex. 
Avant  fort  élancé.  A  flaring  bow. 

ÉLANCEMENT,  (fob.  maf.  terme  de  conftrucYion. )  Élancement 
DE  l'etrave.  The  rake  of  the  ftem. 

S'ÉLEVER,  verbe  réfl.  Ex. 

S'Élever  DANS  LE  NORD.   To  get   to  the  Northward ,  &c. 

Vaisseau  qui  s'élève  dans  le  vent.  A  ship  which  gains  fail  to 

windward.  J  J 

Vaisseau  qui  s'élève  en  latitude.  A  ship  which  gains  fa(l  lati- 
tudinally.  ' 

Vaisseau  qui  s'élève  sur  la  lame.  A  veffel  which  rifes  eafily 
upon  the  fea  9  or  which  tops  the  fea. 

ÉLINGUE,  (fub.  fém.  de  l'anglois  To  sling,  fufpendre.)  Slings. 

Élingue  A  pattes.   Can-hooks. 

Élingue  de  corde.  Slings  of  rope. 

Élingue  j  (terme  de  corderie).  Vide  Hélingue. 

ÉLINGUER,  verbe  aft.  To  fling  a  cask,  bale  3  or  box. 

ÉLINGUETS,  fub.  maf.  pi.  The  paws,  or  pawls  of  a  capflem.  Vide 
Cabestan.  . 

ELME,  Feu  saint-elme.  Vide  Feu. 

ÉLONGER,  verbe  aft.  Élonger  un  vaisseau.  To  lay  alow-fide  of 
a  ship  3  or  to  come  abreaft  of  her.  ojj 

S'EMBANQUER,  (verbe  réfl.  derive  de  Banc).  Coming  on  a  fishing 

bank  ,   as  that  of  new-found-land  ,  &c. 
Vaisseau  embanqué.  A  ship  laying  on  a  fishing  bank. 

*  EMBARCADERE ,  (fub.  fém.  de  l'Efpagnol).  A  landing  place  along 
the  lea  coafl ,  commodious  for  the  landing  and  shipping  o£  flores 
and  goods. 

'EMBARCATION,  (  fub.  fém.  de  l'efpagnol,  terme ,  qui  fe  prend 
toujours  en  mauvaife  part  ).  A  fmall  veffel  of  any  king  ,  or  a  craft. 

EMBARDÉE,  fub.  fém.  Yaw  >-~  sheer  ,  <— lee-lurch  y  or zvild (leering. 
2  F 


8z  E  M  P 

ExMBAROER,  verbe  neut.  ou  donner  des  embardées.  To  yaw  or 

jleer  obliquely  —  to  sheer  ,  or  to  fleer  wildly. 

EMBARGO  j  (fub.  m.  de  Pefpagnol.)  ou  arrêt  du  prince.  Embargo. 
Mettre  un  embargo.  To  lay  an  embargo  on  shipping. 

EM B ARQUER ,  verbe  aft.  Embarquer  des  marchandises  ou  des 
MUNITIONS.  To  ship  pods  or  flores. 

S'embarquer  sur  un  vaisseau.  To  embark  3  or  to  enter  a  ship. 

Je  M'EMBARQUERAI  A  Livourne.  /  shall  take  ship  at  Leghorn. 

EMBARQUER  UN  OFFICIER.    To  enter  an   officer  in   a  ship. 

Embarquer  un  coup  de  mer.  To  ship  a  heavy  flea. 

éfcj-  Embarque  !  Come  aboard  !  A  warning  given  by  a  ship's  cock- 
fwain ,  when  ashore  with  the  boat ,  to  the  officers  and  crew  of  the 
ship  3  that  the  boat  is  about  to  put  off  and  return  a-board. 

EMBELLE,fub,  fém.  vieux  mot.  Waifl. 

EMBOUDINURE,  (fub.  fém.  formé  de  Boudin.  )  The  puddening  of 
an  anchor. 

EMBOSSER,  verbe  aft.  Embosser  un  vaisseau  ,  &  s'embosser. 

To  bring  the  broad- fide  of  a  ship  to  bear  upon  fome  fort,  &.C  as  by- 
clapping  a  fpring  upon  the  cable. 

EMBOSSURE,fub.  fém.  J- fpring. 

Mouiller  en  faisant  embossure.  Vide  Mouiller. 

EMBOUQUER,  (verbe  neut.  derive  de  l'italien  Bocca).  To  enter 
into  a  freight ,  or  callage  through  feveral  lilands ,  &c. 

EMBRAQUER,  verbe  aft.  To  fling  a  cask  or  any  weighty  body, 
or  fei\e  it  with  a  tackle-hook  in  order  to  hoift  it  up  into  the 
ship,  &c. 

EMBRUMÉ,  adj.  Foggy,  fpeaking  of  the  weather. 

TERRE  EMBRUMÉE.  A  land  feen  in  a  fog. 

ÉMERILLON  ;  fub.  maf.    A  large  fishing  hook. 

S'EMMANCHER  ,  (verbe  réfl.  de  manche).  To  enter  into  the  channel. 

EMMÉNAGEMENS  ,  fub.  maf.  plur.  The  diflributions  and  conveniences 
of  a  ship  ;  —  the  contrivances  of  the  hold  ;  —  alfo  the  accommoda- 
tions. 

EMPATURE  ,   fub.  fém.  ou   ÉCART.   Scarf  —  alfo  the  fpread  of  the 

shrouds. 

EMPENNELER  une  ancre,  verbe  aft.  To  back  an  anchor. 
Ancre   A  empenneler.    A  fmall  anchor:  or  hedge  anchor ,  ufed  to 
back  another  larger  one. 
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ENCABLURE,  (  fub.  fém.  dérivé  de  Cable  ).  A  cable's  length. 

NOUS  ÉTIONS  A  DEUX  ENCABLURES  DE  TERRE.  X^e  were  within  tWO 
cables  length  of  the  shore. 

ENCAPEÎI ,  (  verbe  ncut.  dérivé  de  Cap  ).  To  embay  3  or  be  embayed 
between  two  capes. 

ENCOLURE  ,  (lib.  fém.   The  thkknefs  of  timbers  a*mid  ships, 

ENCOMBRER,  verbe  aft.  Encombré,  part.  pafT.  Lumbered. 

Ce  BATIMENT  EST  TROP  ENCOMBRÉ.   This    vejfel  is  too  much  lumbered^ 

ENCOMBREMENT,  fub.  maf.  Incumbrance  ,  or  the  fpace  which  light 

and  cumberfome  goods  occupy  in  the  hold. 
Effets  d'encombrement.  Cumberfome  goods. 

ENCOQUER,  verbe  aft.  To  fatten  a  block  ftrop  or  the  eye  of  any 
rope,  as  the  brace  pendent,  upon  a  yard  arm. 

ENCQQURE,fub.fém.    Faftening  of  a  flrop  or  eye. 
ENCORNAIL,  fub  maf.  Vide  Clan. 
ENDENTÉ ,  adj.   Indented. 
ENFILADE,  fub.  fém.  Rake  or  enfilade. 
ENFILER  un  vaisseau.  Vide  Seringuer. 
ENFLÉCHURES ,  fub.  fém.  plur.  The  ratlings  of  the  shrouds. 
ENGAGÉ,  ad).  Vaisseau  engagé.  A  water-lodged  ship. 
CORDAGE  ENGAGÉ.  A  foul  rope.  —  or  a  jammed  rope. 

ENGAGÉS,  ou  trente-six  MOis.Thefe  were  men,  who  in  the  fettling 
of  the  french  weft  Indies ,  had  treir  paftage  free  to  thofe  Iflamis 
upon  condition  of  ferving  three  years  :  this  u(q  has  been  fince 
dropped. 

ENGORGÉE ,  adj.  f.  Stoaked  —  choked,  or  foul;  fpeaking  of  the  pump. 

Ex. 
La    POMPE    EST    ENGORGÉE.    The  pump  is  fioaked.    —  the  pump  is 

choked. 

ENGRAVER,  verbe  aft.  Engrave  ,  part.  paff.  du  mot  Gravier. 
Engagé  dans  LE  GRAVIER  du  LEST.  Buried  in  the  ballajly  fpeaking 
of  cask ,  &c. 

ENGRENER ,  verbe  aft.  Engrener  la  pompe.  To  fetch  the  pump. 

ENHUCHÉ ,  (adj  dérivé  de  Huche.  )  Vaisseau  enhuché.  A  moon- 
shaped  ship ,  —  a  moon-sheered  ship >  or  a  ship  whofe  upper  works 
rife  very  high  afore  and  aft. 

F  2 
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ENJALER,  (  verbe  aft.  derive   de  Jat).  Enjaler  une  ancre.  To 

flock  an  anchor ^  or  to  fix  the  flock  upon  an  anchor. 

ENSEIGNE  3  fub.  fém.  Enseigne  de  poupe.  The  enfign. 

Baton  d'enseigne.  Enfign  flaff. 

Enseigne  de  vaisseau.  An  officer  under  the  lieutenant  in  the 
french  navy. 

<8cr»  ENSEMBLE!  adv.  Together! 

ENTOURAGE  ,  fub.  mal.  A  fereen. 

S'ENTRAVERSER,  verbe  réfl.  To  fet  athwart. 

ENTRÉE,  fub.  fém.  Entrée  d'un  port.  The  entrance  or  opening 
of  a  port. 

Entrée  (en  terme  de  fanté  ).  Pratlc. 

Prendre  l'entrée.  To  get  pratlc. 

Avoir  l'entrée.  To  have  pratlc. 

ENTREMISES  ,(  fob.  fém.  plur.  terme  de  con{lru£tion).Thefeare  in 
french  men-of-war ,  &c.  ftraît  and  fquâte  pieces  ,  fayed  to  the 
timbers  over  the  clamps,  from  beam  to  beam,  in  the  fame  place 
where  English  ship-builders  put  an  horizontal  knee,  or  lodging  knee. 

ENTREPONT,  fub.  maf.  comp.   Between  decks. 
Entrepont  des  frégates.   Between  decks;  or  rather  the  orlop-deck, 
under  the  main  deck,  in  frigates. 

HAUTEUR  DE  L'ENTREPONT  SOUS  BAUX.  Heighth  between  decks  under 
the  beams. 

ENTRESABORDS  ,  fub.  maf.  plur.  comp.  The  intervals  between  the 
ports  of  a  ship's  fide. 

S'ENTRETENIR  ,  verbe  réfl.  To  keep  in  the  fame  portion.  Ex. 

NOUS  NOUS  ENTRETÎNMES  BORD  SUR  BORD  ,  EN  ATTENDANT 
LE  JOUR,  jp^e  held  our  own  3  making  short  boards ,  to  wait  for 
day-light. 

ENTRETOISE,  fub.  fém.  comp.  Entretoise  d'affut.  The  tranfom 
of  a  gun  carriage. 

Entretoise  du  mat  de  beaupré.  A  kind  of  partners  to  the  bow- 
/prit  y  being  placed  vertically  fome  little  way  before  the  flep  of 
the  bow-fprit,  on  the  lower  deck,  in  french  ships. 

S'ENVASER ,  verb.  réfl. 

ENVASÉ,  part.  pari.  Sticking  in  the   mud,  or  fuck  fijl  in  the  mud. 

ENVERGUER  UNE  VOILE  ,  (  verb.  aft.  dér.  de  Vergue  ).  To 
bend  a  fail  to  its  yard. 
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ENVERGURE ,  fubft.  f.  The  length  of  the  yards  of  a  ship  and  the 

extent  of  the  fails  upon  them. 
Vaisseau  qui  a  une  grande  envergure.  A  ship  whofe  yards  of 

fails  are  very  fquare, 

ENVOYER  ,  verb.  aft.  To  fend.  Ex. 

«a-  Envoie  !  (  on  fous-entend  la  barre  ).  Helm's  alee  I  —  down 
with  the  helm  I  An  order  to  fignify  to  the  helms  man  that  the  ship 
is  to  be  tgeked  inftantly  ,  every  neceffary  difpofitions  having 
been  previously  made. 

ÉPAVES,  fubft.  f.  pi.  terme  de  loi  maritime-).  Wreck ,  or  whatever 
is  thrown  by  the  waves  on  the  fea  coaft  ;  and  has  no  owner. 

Said  alfo  in  the  weft  Indies  and  other  fettlements ,  of  any  thing  that 
\s  fraying  ox  a  fray.    Ex.  Cheval  ÉPAVE,  &c. 

ÉPERON,  fubft.  mafc.  Head  of  a  ship ,  and  more  properlythe  knee 
of  the  head  or  cut-water. 

ÉPI,  fubft.  m.  ÉPI  DU  VENT.   The  wind's  eye. 

ÉPINGLETTE ,  fubft.  f.  ou  Dégorgeoir.  Priming  wire  —  pruning 
Iron ,  or  primer. 

ÉPÏSSER  ,  verb.  aft.   To  fpllce  a  rope. 

ÉPISSOÏRE,  fubft.  f.  Marling  fpike   or  fpllclng  fid. 

ÉPISSURE ,  fubft.  f.  A  fpllce  of  any  kind. 

ÉPISSURE  COURTE.    A    short  fpllce. 

ÉPISSURE  LONGUE.  A  long  fpllce. 

ÉPISSURE    DE   CABLE.   A   cable  fpllce. 

ÉPISSURE    EN    PORTIERE    DE  VACHE.    A  CUUt  fpllce. 

ÉPONTILLE ,  (  fubft.  f.  de  l'italien  Pontello  ).  A  flanchlon ,  —  prop, 

—  shore,  or  pillar. 
ÊPONTILLES  DE  LA  CALE.   The  pillars  or  flanchions  of  the  hold. 
ÉPONTILLES  D'ENTREPONT.   The  flanchions  hetiveen-decks  ,  ox  pillars. 
ÉPOINTILLER,  verb.  aft.  To  prop  or  shore  up  any  thing. 
ÉQUARRIR  ,  verb.  aft.   To  fquare  timber. 
ÉQUARRISSAGE ,   fubft.  f.  dérivé  de  Quarré).  The  fquare  of  a 

piece  of  timber.  t 

Cette  piece  a  12  POUCES  d'ÉQUARRISSAGE.  This  piece  is  12  inches 

fquare. 
ÉQUERRAGE,  fubft.  mafc,  dérivé  d'ÉQUERRE  ).   Bevel  or  a  ship's 

timbers.  -r-  ^ 
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Travailler  une  piece  suivant  son  équerrage.    To  bevel  a 

piece  of  timber. 
ÉQUERRE,  fubft.  f.   A  [quart  rule. 

PlECE  A  L 'ÉQUERRE.  A  fquare  piece  ,  or  a  piece  of  timber  at  right 
angles. 

Piece  A  FAUSSE  équerre.  A  piece  ,  or  timber  out  of  fquare. 

Courbe  a   équerre  ,   ou    courbe  a  angle  droit.   A  fquare 

knee. 

ÉQUIPAGE,  fubft.  mafc.  The  crew   or  company  of  a  ship  of  war, 

exclufive  of  the  captain  and  principal  officers. 
Maître  d'équipage.  Vide  Maître. 

ÉQUIPEMENT,  fubft.  m.  Fitting  out  a  ship,  —  or  out-fit. 

ÉQUIPER  ,  verb,  afr  To  fit  out ,  —  to  man  ,  —  to  arm  or  provide  a 
ship  with  whatever  is  neceftary ,  for  a  voyage. 

ÉQUIPET  ,  fubft.   m.   A  fmall  open  locker. 

ÉRAILLÉ ,  adj.  Chafed  or  galled ,  fpeaking  of  the  cables  and  ropes. 

S'ÉRAILLER,  verb.  reft.    To  chafe. 

ESCADRE,  fubft.  m.  A  fleet ,  or  fquadron  of  men-of-war. 
Commandant  d'une  escadre.   The  admiral,  —  commanding  officer ,  or 
commodore  of  a  fleet  or  fquadron. 

Escadre  d'évolutions.  A  fleet  fitted  out  for  the  purpofe  of  exercifing. 

Escadre  d'observation.  A  fleet  of  obfervation. 

Escadre  légère.   A  flying  fquadron. 

Chef  d'escadre.  Vide  Chef. 

Commissaire  d'escadre.  Vide  Commissaire. 

Major  d'escadre.  Vide  Major. 

*  ESCAUME,  (fubft.  m.  terme  de  galère,  du  latin  SCALMUS,  fy- 
nonyme  de  tollet  ).  Vide  Tollet. 

*  ESCONTRE,  (fubft.  mafc.  ou  fém.  terme  de  galère  ).  A  piece 
reaching  diagonally  from  the  deck  of  a  galley  to  the  top  of  the 
canopy ,  on  which  there  is  a  feat  for  the  Come  or  boatfwain  of 
the  galley. 

ESCOP ,  fubft.  mafc.  A  skeet  to  wet  the  fails  or  the  ship's  fide. 
EscOP  A  main.  A  fcoop  3  or  boat's  fcoop. 

ESCORTE ,  fubft.  fém.  Sous  escorte.  Under  convoy. 

*  ESPALE ,  fubft.  f.  terme  de  galère  ),  That  part  of  the  d^ck  of  a 
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galley,  which  is  afore  the  canopy  ,  and  abaft   the  rowers   feats  ; 
anfwering  to  what  is  called  quarter-deck  in  a  ship. 

*  ESPALIERS  ,  (  fubft.  m.  pi.  terme  de  galère  ).  The  name  of  the 
two  rowers  belonging  to  each  oar ,  which  fit  neareft  to  the  lea  , 
the  reft  being  called tiercerots  ,  quarterots  and  quinterots. 

ESPALMER,  (  verb.  a&  de  SPALME  ).  To  pay  a  weffel's  or  boat's 
bottom  with  tallow  ,  brimftone ,  &c.  after  having  breamed  her. 

ESPARRE ,  fubft.  f.  A  [par. 

ESQUIF,   (fubft.  fém.  de  l'iftandois   skif  ,   navire).   A  sklf  or 

yawl. 
ESSES  D'AFFUT,  fubft.  f.  pi.  The  fore-locks  in  a  gun  carriage,  to 

confine  the  trucks  in  their  places. 
ESSIEU  D'AFFUT.  Vide  Aissieu. 
EST,  (  fubft  m.  du  gothique  eisteR  ).  Eaft. 
Est-QUART-SUD-est  ,  &c.  Eaft  by  Couth. 
ESTACADE ,  fubft.  f.  Boom  or  barricade  of  a  harbour. 
EST  AIN,  (  fubft.  m.  corrompu  de  Stern  ).    The  lower  part  of  the 

fashion-pieces  of  the  ftern. 
DÉVOIEMENT   DE  l'ESTAIN.   Vide   DÉVOIEMENT. 
EsTAIN  DÉVOYÉ.   A  cant  fashion  piece. 
ESTIME  ,  fubft.  f.   The  dead  reckoning. 
EN  ESTIVE,  adv.  In  bulk. 
ESTIVER,  verb.  act.    Estiver  la  charge  d'un  bâtiment.   To 

fcrew  down  a  vejfeVs  cargo. 
ESTROP  ,  fubft.  m*  A  general  name  for  ftrops  of  rope. 
Estrop  de  poulie.  Block  ftrop.  Vide  Poulie. 
ESTROP  DE  Rame.  A  grommet  of  an  oar. 
Estrop  de  culasse.  A  breech  ftrop  for  the  guns ,   made   ufe   of  in 

the  french  ships  ,  to  fixa  tackle  to  the  pomiglion,  fetving  tohoutè 

the  guns. 
ESTROP   D'AFFUT.   The  ftrops  or  eyes  in  the  train    of  *  gun  carriage, 

to  which  the  train  tackles  are  hooked,  in  french  ships. 
ESTROP   Oil  ESBIRRE   SERVANT  A  RIDER  LES  HAUBANS.  Selvage  ufed 

in  fetting  up  the  shrouds. 

ESTROP    DE   MARCHE-PIED.   Vide  ETRIERS. 

ESTROPER,  verb.  aft.  Estroper  une  poulie.  To  ftrop  a  block. 
ÉTABLISSEMENT   DE  LA  MARÉE,  fcbft.m.  The  time  of  bigh 
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water  at  any  place  ,    at  full  and  change  days  ,    the  hours  beino 
designated  by  points  of  the  compafs  ^  °S 

wX^J/ex.  port-  m  tïme  <  *  ~*  *  -  ^  -  m 

/v/I^    a7/    /&  a  nruk  leS  *OUrS   de  Pleine  Iu"e«    m  port 
tyes  north  andfouth,  or  the  tide  fets  north  and  fouth  into  this. port. 

CE   PORT  EST  ÉTABLI  NORD-NORD-EST   &  SUD-SUD- OUEST.     The   tide 
jets  into  this  port  N  N   F    8r  Ç   Ç    W     4*;*  ^u«i.     me  uac 

Watpr  th*r*  r  11  ,     ,     ^  ^  W'     thlS  meanS  that   *   1S    hlgh 

oUock !        J     n  fdl  and  chanSe  da^>  at  half  an  hour  Pa<*  one 

ÉTAT,  fubft.  m.  Say, 
Grand  étai.    7fo  «««  ftay. 

GRpZnJr%y.   **"    °U    FAUX    É™  ™  «**»  MAT.   7»,  «* 

ÉTAI    DE  MISAINE.    772e  /&rc  yfc^ 

FAUX  Étai  de  misaine.    The  fore  preventer-flay. 

Etai  d'artimon.    The  mi^n  flay. 

ÉTAI   de  perroquet  de  FOUGUE.   The  m^en-top  ftay. 

ETAI  de  la  PERRUCHE.    The  mi^en-top-gallant  ftay. 

jLD,LGfAN?    HUNIER>    0U   éTAI    DU    GRAND    MAT    DE   HUNE. 

•i  ne  main-top  ftay. 

tTfo\e*oPJaTYI  HUNIER'    OU  ETAI  DU  PETIT  MAT  DE   HUNE.     The 

ÉTAI  de  grand   PERROQUET.   The  maîn-top-gallant  ftay. 

ETAI    DE  PETIT  PERROQUET.     The  for e-top- gallant  (lay. 

COLLIER  d'Étai.    The  collar  of  a  ftay. 

Collier   du  GRAND  ÉTAI.   The  collar  of  the  main  ftay. 

Collier  d'etai  de  misaine.   The  collar  of  the  fore  ftay. 

■TAUX  ETAI.   A  preventer-flay. 

Voiles  d'étai.  Stay-fails. 

y7*^V^V^  PERR°<^    The   main-topgallant  ftay. 
Palans  d'Étai.  Vide  Palan. 

^tÙt^lfl'   MaRÉE  ETALE-     The  highefl  of  the.  flood,    at    vhich 
time  the  tide  neither  flows  ,  nor  ebbs. 

y«lw'    A  n&dar  and  feady   wlnd  >    without    fqualls,   or  a 
ÉTALER,  verb.  acl.  Etaler  la  marée.    To  tide  It,  —.  to  purfue 
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a  ship's  courfe  by  means  of  the  tide ,  with  a  contrary  wind ,  an- 
choring during  the  intervals  of  the  contrary  tide. 
Étaler  un  coup  de  vent  au  mouillage.   To  ride  out  a  gale. 

Etaler  un  coup  de  vent    a  la  voile.     To  weather  out  a  florm 
at  feu. 

ÉTALINGUE  ou   ÉTALINGURE  ,    fubft.  fém.    The  clinch  of  a 
cable. 

ÉTALINGURE  DE  GRELIN.    Clinch  of  a  cablet. 
ÉTALINGURE  d'orin.  Clinch  of  a  buoy-rope  to  it's  anchor, 
ÉTALINGURE  DE  BOUEE.    Clinch  of  a  buoy -rope  to  it's  buoy. 
ÉTALINGURE  d'orin  DE    PETITE  ANCRE.    Clinch  of  the   buoy-rope  of 

a  fmall  anchor  to  it's  anchor. 
ÉTALINGURE  DE  GRAPIN.    Clinch  of  a  grappling. 

ÉTALÏNGUER  UN  CABLE,  verb.  aft.   To  clinch  a  cable ,  or  bend 
a  cable. 

ÉTAMBORD  ou  ETAMBOT  ,   (fubft.  m .    corrompu  de  l'anglois 

stern-post).   The ftern-poft.   Vide  Arcasse. 
Contre-étambot.  Vide  Contre. 
Courbe- d'étambot.  Vide  Courbe. 
Quête  de  l'étambot.  Vide  Quête. 
Rablure  de  l'étambot.   Vide  Rablure. 
ET  AMBRAI,  fubft.  m.   The  partners  of  a  maft  or  capftern. 
PlECE   d'ÉTAMBRAI.  A  piece  of  timber  ft  for  partners. 
ÉT AMINE,  fubft.  f.  Buntine. 

ÉTANCHE  ou  ÉTANCKÉ ,  adj.  Vaisseau   étanche  ,  ou  qui  ne 
fait  point  d'eau  d'aucune  part.    A   tight  ship. 

ÉTANCHER 3  verb.  aft.  Étancher  un  vaisseau.    To  free  a  skip, 

to  pump  the  water  out  of  a  ship's  bottom. 
Étancher  une  voie  d'eau.  To  ftop  a  leak  ,  and  to  free  the  ship 

of  the  water  it  had  occafioned  into  her. 

ÉTANÇONS,  fubft.  m.pl.  Stanchions. 

ÉTAT-MAJOR ,  fubft.  mafc.  comp.   État-major  d'un  vaisseau. 

The  chief  officers  of  a  ship  ,  comprehending  the   captain  ,  lieute- 
nants, &c  ,  the  purfer  ,  and  furgeon. 
État-major  d'une  armée  navale.  The  admiral  and  officers  under 
him  invefted  with  an  autority  over  all  the  fleet. 

*  ÉTENDARD  ,  fubft.  m.  Standard. 
ÉTOUPE,  fubft.  f.   Oakum. 
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ÉTOUPE  BLANCHE.    White  oakum. 
ÉTOUPE  NOIRE.  Black   or  tarred  oakum. 

ÉTOUPILLONS  ,    fubft.    mafc.    plur.    Pieces    of  white   oakum  '    or 
toppins. 

ÉTOUPIN  3    (  fubft.   mafc.     dérivé   cTétqupe  ).   Vide  Valet  a 

CANON. 

ÉTRANGLER,  verb.   a&.   Étrangler    l'artimon.    To  brail  up 
the  mi^en   upwards. 

ÉTRAQUE ,  (  fubft.  f.  vieux  mot ,  fynonyme  de  virure  ,  corrompu 
de  l'angîois  strake  ).  Ex. 

Étraque  de  gabord.  Vide  Gabobd. 

ÉTRAVE,  (fubft.  f.  terme  de  conftru&ioo  ).   The  ftem 
Contre-étrave.   Vide  Contre. 
Elancement  de  l'étrave.  Vide  Elancement. 
Rablure  de  l'étrave.  Vide  R.ablure. 

ÉTRIER ,  fubft.  m.  Étrier  de  marche-pied.    The  fiirrups  of  a  horfe. 
Vide  Marche-pied. 

Étriers  DES  CHAÎNES    DE  HAUBANS.   The.  lower  links  of  the  chains  of 

the  shrouds ,  which  are  bolted  to  the  wales. 
Étriers  de  porte-haubans.  Iron  ftirrups ,  or  flrops  of  the  channels. 

Étriers  de  gouvernail.  Iron  ftirrups  3  or  ftrops  placed  at  the  end 
of  the  tiller. 

ÉVENTER  une  voile,  verbe  aà.  To  fill  a  fail. 
ÉVENTRER  une  voile  k  verbe  aft.  To  jplit  a  fail 
Voile  éventrée.  A  Jplit  fail. 

ÉVITÉE,  fubft.  fern.  The  fwing  of  a  ship  3  or  a  ship's  fainging  round 

her  anchor  at  the  length  of  her  cable. 
Évitée  ,  is  alfo  a  birth  ,  or  the  fufficient  fpace  for  a  ship  to  fwing  round , 

at  the  length  of  her  moorings. 
Le  VAISSEAU  FAIT  SON  évitée.  The  ship  is  fwinging. 
Ce  VAISSEAU  N'A  PAS  SON  évitée  en  cet  endroit.  That  ship  has 

not  a  fufficient  birth. 

ÉVITER ,  verbe  neut.  To  fwing  or  tend. 

Éviter   au  vent.   To  ftem  the  wind  3  or  to  fwing  at  the  change  of 

wind. 
Éviter  a  la  marée.  To  fwing  at  the  change  of  tide  s  or  to  ftem  the 

tide. 
Ce  VAISSEAU  EST  ÉVITÉ  A  LA  MARÉE.   This  ship  ftems  the  tide. 
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Le  vaisseau   ÉVITE.  This  ship  is  fmnging. 

ÉVOLUER  ,  verbe  neut.    To  perform  the  feveral  evolutions  in  a 
fleet ,  or  to  work  a  ship. 

Vaisseau  qui  évolue  bien.  A  ship  that  performs  her  evolutions  very 

well. 

ÉVOLUTION  3  fubft.   fern.  A  movement  of  a  fleet  ,  or  of  a  fingle 

ship ,  in  a  particular  manœuvre. 
Évolutions  navales.  The  fcience  and  execution  of  the  movements 

which  the  fleets  are  directed  to  perform  by  means  of  fignals  — 

naval  taftics. 

Escadre  d'évolutions.  A  fleet  fitted  out  for  the  purpofe  of  exercifing. 
EXPÉDITION  ,  fubft.  fém.   A  naval  expedition. 


FAÇONS,  (  fubft.  fém.  plur.  terme  de  conftru&ion  ).  Façons  d'un 

vaisseau.  Rifing  of  the  ship's  floor  afore  and  abaft. 
Lisse  des  façons.  Vide  Lisse. 

Hauteur  des  façons  de  l'arriére.  Rifing  of  the  ship's  floor  abaft. 
Hauteur  des  façons  de  l'avant.  Rifing  of  the  ship's  floor  afore. 

FAGOT,  fubft.  mafc.  En  fagot,  adv.  Vide  En  botte  let.  B. 
FAIRE ,  verbe  aft.  Ex. 

Faire  PENNAUT.  To  get  every  thing  clear  to  come  to  an  anchor. 
Faire  tête.  To  carry  the  head  to  windward ,  or  to  a  current  ;  to 

flem  the  wind  or  current ,  when  the  ship  cafts  her  anchor. 
Faire  voile.  To  fa  fail ,  —  to  get  under  fail. 
Faire  de  la  voile.  To  make  fail. 

Faire  force  de  voiles.  To  make  fail ,  — -  to  crowd  fail. 
Faire  petites  voiles.   To  be  under  fmall  fail,  —to  carry  little  fail. 
FAIRE  ROUTE.    To  /land  on  the  courfe. 
Faire  le  Nord  ,  &c.  To  ftand  to  the  Northward,  &c. 
Faire  CÔTE.   To  run  a-shore ,  or  to  be  flranded. 
Faire  vent-arriere.    To  run  before  the  wind ,  or  to  fcud9 
Faire  une  bordée.   To  make  a  board  or  tack. 
Faire  porter.  Vide  Porter. 
Faire  servir.  Vide  Servir. 
Faire  branle-bas.  Vide  Branle-bas. 
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FAIT ,  adj.  Ex.  Temps  fait  ,  —  vent  fait.  Fixed  or  fet  in  ;  faid 
of  the  wind,  when  it  is  fiippofed  to  be  faded  for  a  time. 

•  FAIX-DE-PONT,  (fubft.  mafc.  comp.  )  A  part  of  the  deck  where 
it  fupports  fome  great  weight  or  effort ,  as  the  place  where  the  main 
capftern  lyes ,  &c.  and  which  muft  be  ftrengthened  underneath  by 
fhmchions ,  ckc. 

*  FALQUES^  (  fubft.  fém.  plur.  ou  Fargues,  terme  de  la  Médi- 
terranée ).    Wash-boards. 

FANAL  ■  fubft.  mafc.  A  lantern. 

Fanal  de  hune.  A  top  lantern. 

Fanal  de  poupe.  The  poop  or  quarter  lantern  of  a  ship. 

FANAL  SOURD.  A  dark  lantern. 

Fanaux  de  combat.  The  lanterns  ufed  in  time  of  battle  3  between 
the  guns. 

Fanal  de  SOUTE.  Store-room  lantern. 

Fanal  ,  —  phare  ,  ou  tour-a-feu.  A  Ught-houfe  on  the  fea  coaft. 

FARD  AGE  ,  fubft.  mafc.  Dunnage. 

FASTER  ou   FASEYER ,   verbe  neut.    To   shiver ,  fpeaking  of  the 

fails. 
33*  Mets  le  grand  hunier  A  fasier  !  Shiver  the  maintop-fail! 

FAUBERT ,  fubft.   mafc.  A  foab- 

FAUBERTER,  (verbe  aft.  dérivé  de  Faubert  ).  To  faab. 

FAUX  ,  adj.  Ex.  Faux-bras.  Preventer  braces.  Vide  Bras  ,  &c. 
Faux-baux  ou  Baux  des  faux-ponts.  Orlop  beams. 
Faux-étai.  Vide  Et  ai. 
Fausses-lances.   Wooden  pins  ,  placed  on  a  ship's  fide ,  to  deceive 

the  enemy,  in  time  of  war. 
FAUSSE-QUILLE.  Falfe  keel.  Vide  QuiLLE. 
F aux-s abords.  Vide  Sabords. 
Faux-côté.  Vide  Côté. 
Faux-collier.  Vide  Collier. 
Faux-gabarits.  Slab  timbers. 
Faux  haubans.  Vide  Haubans,  &c. 
Faux- pont.    Orlop. 

FELOUQUE ,(  fubft.  fém.  bâtiment  de  la  Méditerranée).  A  felucca, 
a  fort  of  veiTel  navigated  with  oars  and  lateen  fails  in  the  Medi* 
terranean  fea. 
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FEMELOTS  de  gouvernail  ,  (  fubft.  mafc.  plur.  de  Femelle  ).  The 
googings  of  the  rudder. 

FER ,  fubft.  mafc.  Iron.  Ex. 
Fer  d'arc-boutant.  Fork  of  afire-boom. 
Fer  de  BOUTE-HORS.   Goofe-neck  of  a  boom. 

Fer  de  chandelier  de  pierrter.  The  iron  facket  in  which  the  fwivel 
of  a  pedrero  refis  and  traverfes. 

Fer  DE  GIROUETTE.  S  finale  of  a  vane. 

Fer  de  gaffe.  A  boat-hook. 

Fer  A  CALFAT ,  ou  FER  DE  CALFaT.  A  aulker's  iron  ,  or  aulking  iron. 

FER  DE  CALFAT  DOUBLE.  A  aulker's  making  iron. 

Fers  ,  ou  barre  de  prisonnier.  Fetters ,  or  bilbows. 

Mettre  un  homme  aux  fers.  To  put  a  mon  in  irons. 

FERLAGE  3  fubft.  mafc.  aétion  de  ferler  les  voiles.  Vide  Ferler. 
Rabans  de  ferlage.  Vide  Rabans. 

FERLER  LES  voiles  ,  verbe  aft.  To  flow  ,  —  to  furl ,  or  hand  the  fails. 

FERMÉ ,  adj.  (  par  oppofition  à  ouvert  ,  en  parlant  de  gifemens  & 
relèvemens).  Shut  in.  Ex. 

La  pointe  de  l'est  est  fermée  par  le  fort.  The  eaftern  point  h 

shut  in  with  the  fort. 
Port  fermé  par  les  glaces.  A  harbour  choked  up  with  ice ,  or  shut 

by  the  ice. 

Vaisseau  fermé  par  les  glaces.  An  ice-bound  ship. 

FERMER  ,  verbe  aft.  dans  le  fens  de  l'adj.  To  shut  in. 

FERRURE  ,  fubft.  fern.  Iron  work.  Ex. 

FERRURE  DE  GOUVERNAIL.  The  iron  work  of  the  i  udder  ^  —the  pintles 

and  googings ,  &c. 
Ferrure  de  cabestan.  The  iron  work  of  a  capflern. 
Ferrure  d'affût.  The  iron  work  of  a  carriage. 
Ferrures  d'un  vaisseau.  The  iron  work  of  a  ship, 

FESSES,  fubft.  fern.  plur.  Buttock  of  a  ship. 

FEU  ,  (  fubft.  mafc.  terme  d'artillerie  ).  Fire  9  fpeaking  of  the  ord- 
nance. 
Feu  vif.  A  brisk  fire. 
Feu  roulant.  A  confiant  fire. 
Feu  bien  servi.  Afire  well  fapt  up. 
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*fiSP imer''  Kre/The  order  t0  fire  ,he  *ms  in  a  battle>  « 

*1&  ITZïF* order  t0  fire  the  gunson  *.fcii-*«b* 

^F£^"X;Jhe  ordertofire  the§uns  on  the  «■*»«■  ** 

Faire  feu.  To  fire,  or  r<?  give  )?re. 

^coafts  fUbft*  m*  Pl  S°  are  Called  the  ^  or  H^-houfis  on  the  Ota 

A  feen  frfm 'atareflSned  **  H^  *  '  **"  '  °T  ^  P°°P  lanterns  fire 

"Ï^^^S^ m* comp-  '  ****-  «  *****  *i 

FEUILLE-BRETONNE,  fubft.  fém.  comp.  ^àfeo^. 
FICHE  ,  fubft.  f.  ^  ngifofc 
Anneaux  de  fiche.  A  ring  bolt  ragged. 

FIGURE  ,  fubft.  fém  The  head,  or  the  ornamental  figure  ereâed  on 
the  tore  part  of  a  ship. 

FIL,  fubft.  m.  Fil  a  voile.  Twine  for  faits. 

Fil  de  CARET.  Ropeyarn*, 

Fil  blanc.    White  rope  yarn. 

Fil   GOUDRONNÉ.   Tarred  rope  yarn. 

Fil  fin     ou  fil  de  manœuvre.  Fine  twine  to  make  the  fineft,  or 

itrongeft  fort  of  ropes,  for  running  rigging  efpecially. 
Fil  du   BOIS.   The  grain  of  wood. 

*  FILARETS  ,  fubft.  mafc.  pîur.  Filarets  de  bastingage  ,  ou 
LISSES  DE  BATAYOLLES.  Rails  ta  extend  the  netting  on  a  ship's  quar- 
ter,  waift  or  fore-caftle,  or  rough-tree -rails. 

FILE ,  fubft.  fém.  ou  Virure  de  bordages.  Vide  Virure. 

FILER ,  verbe  aft.  Filer  le  chanvre.  Jo  [pin  the  hemp  or  flax 
into  yarn  or  twine. 

Filer  un  cordage.  To  eafe  off,  or  eafe  away  any  rope. 
FlLER  DU  CABLE.   To  veer  out,  or  veer  away  the  cable.  —  to  pay  out 
more  cable  to  the  anchor. 

FILER  LE  CABLE  BOUT-POUR-BOUT,  To  veer  out  the  cable  end-for-end. 

«$£7*  File  du  CABLE  !  Veer  away  more  cable  ,  or  pay  out  more  cable  to  the 
anchor  ! 

Filer  des  nœuds.  Ex.  Nous  filons  huit  nœuds  ,  par  heure. 
We  run  eight  knots  an  hour. 
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FILERIE  (  fubft.  fém.  ou  Atelier  des  fileurs  ).  The  fp'mnîng  houfc. 

FILETS  ,  fubft.  mafc.  plur.  Filets  de  bastingage.  The  netting  of  a 
ship's  quarter,  waift  or  fore-caftle. 

FILEUR  ,  fubft.  mafc.   Spinner. 

Fileur  A  LA  CEINTURE.  A  [pinner  that  works  with  the  hemp  round  his 

waifi. 

Fileur  a  la  quenouille.  A  fpinner  that  [pins  yam  with  the  hemp 
round  a  long  ftaff". 

FIN,  adj.  Ex.  Fin  voilier.  An  extraordinary  good  failer,  or  a  ship 
that  fails  fwiftly  —  a  prime  failer. 

Vaisseau  fin  ou  vaisseau  qui  a  les  fonds  fins.  A  sharp  botto- 
med ship. 

FLAMBER  (  verbe  aft.  derive  du  mot  Flamme  ).  Flamber  un 
VAISSEAU.  To  hoi  ft  a  particular  ship's  fignal ,  to  shew  that  the  Cap- 
tain has  notunderftood  the  firft  fignal ,  or  for  fome  fuch  occurrence. 

FLAMME,  fubft.  fém.  A  pendant. 

BATONDEFLAMME  ou  DlGON.  The  fluff  of  a  pendant. 

DRISSE  DE  FLAMME.  Haliard  of  a  pendant. 

Flamme  d'ordre.  A  pendant  difolayed  by  the  commodore ,  as  a 

fignal  to  call  aboard  any  of  the  Captains  and  other  Officers  of  the 

fleet ,  for  orders. 

FLANC  du  vaisseau  ,  fubft.  mafc.  The  fide  of  a  ship. 
Présenter  le  flanc.  To  bring  the  ship's  broad -fide  to  bear  upon  the 
enemy. 

FLASQUES,  fubft.  fém.  plur.  Flasques  d'affût.  The  fides  or  cheeks 
of  a  gun  carriage. 

Flasques  de  mats  ou  jottereaux  de  mats.  Cheeks  of  a  mafi  3  or 
hounds. 

Flasques  de  cabestan  ,  ou  taquets  de  cabestan.  Whelps  of  a 
capfiern.  Vide  Cabestan. 

Flasques  de  carlingue  (  pièces  de  conftrn&ion  ).  Certain  pieces 
in  the  ftep  of  a  mail ,  according  to  the  practice  of  French  ship- 
builders. Vide  Carlingue  de  mat. 

FLECHE  ,  fubft.  fém.  The  upper  part  of  the  knee  of  the  head  in 
ships  of  war;  alfo  a  long  boom  projecting  from  the  prow,  in  lateen 
veflels. 

FLECHE  DE  MAT.  The  pole  of  a  mafi. 

Flèche  ou  arbalète.  Vide  Arbalète. 

FLECHE-EN-CUL  ,  fubft.  fém.  comp.  Gaff  top-fail. 
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FLEURS,  (  fubft.  fém.  plur.  de  l'Anglois  Floor.)  Rung-heads,  or 

Floor-heads. 

Vaigres  de  fleurs.  Vide  Vaigres. 

A-FLEUR-D'EAU.,  adv.  comp.  Level  with  the  furface  of  the  water  y  or 
between  wind  and  water. 

ROCHER  A-FLEUR-D'EAU.  A  rock  level  with  the  furface  of  the  water. 

COUP  DE  CANON  A  FLEUR-D'EAU.  A  shot  between  wind  and  water. 

*  FLIBOTV,  (  fubft.  maf.  du  hollandois).    A  dutch  fly-boat. 

•FLIBUSTIERS,  (fubft.  maf.  plur.  tiré  de  l'anglois).  The  free-booters 
or  buccaneers,  which  roved  of  old  in  the  weft  Indies. 

FLOT,  fubft.  maf.  The  flood-tide. 

Il  Y  a  FLOT.    The  tide  flows ,  or  it  is  flowing-water. 

Quart  de  flot.  The  firft  quarter  flood. 

Demi-flot.  Half  flood. 

Trois  quarts  de  flot.  The  laft  quarter  flood. 

A- flot.,  adv.  Afloat. 

Être  a-flot.   To  be  floating  or  water-born. 

Mettre  un  vaisseau  a  flot.  To  float  a  ship,  after  she  had  been 

fewed ,  or  refting  upon  the  ground. 
Flots  ,  fubft.  maf.  plur.    The  furges  or  waves  of  the  fea. 
FLOTILLE.  A  flotilla   or  fmall  fleet. 

FLOTTAISON ,  fubft.  fém.   That  part  of  a  ship's  fide  or  outward 

planks  which  lye  near  the  load-water-line. 
Ligne  DE  flottaison.    The  water-line,  or  load-water-line. 
FLOTTE  ,  fubft.  maf.  A  fleet ,  faid  mofily  of  merchant  ships. 
FLOTTES  DE  CABLE.   Barrels,  or  pieces  of  wood  attached  to  a  cable  under 

water  3  to  float  it  up ,  or  to  buoy  it  up  3  from  a  rocky  ground. 

FLOTTER ,  verbe  neut.    ou   Être  A  FLOT.  To  be  floating  or  water 
born.  —  to  float ,  or  to  be  afloat. 

Flotter  un  cable  ,  verbe  aft.  To  buoy  up  a  cable. 
FLUTE,  fubft.  fém.  A  ftore-ship. 
Flute  hollandoise.  A  dutch  flight. 

Vaisseau  akmé  en  flute.  Aflore-ship,  any  ship  of  the  line  made 
ufe  of  as  a  ftore  ship. 

FLUX ,  fubft.  maf.  The  flood  or  flood  tide. 
Flux  et  reflux.    The  tides  of  flood  and  ebb. 
FOC ,  fubft.  maf.  A  jib. 
Grand  foc.  The  ftanding  jib. 

FAUX- 
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FAUX  FOC  ou  SECOND  FOC.   The  middle  jib.  —  the  fore-top  flay- fail. 

Clin  foc.  The  flying  jib. 

Petit  foc  ou  trinquette.  The  fore  flay- fail 

FOC  D'ARTIMON  ou  VOILE  d'ÉTAI  D'ARTIMON.    The  mi{en  flay-fail. 
Baton  de  foc.  Vide  Baton. 

RACAMBEAU  DU  GRAND  FOC  ,  OU  CERCLE  POUR  AMURER  LE 
GRAND  FOC.   Vide  R  AC  AM  BEAU. 

FOÊNE,  fubft.  fém.  Fish-gig. 

FOIBLE,  adj.  Vaisseau  qui  a  le  coté  foible.  A  crank  ship. 

FOND ,  fubft.  mafe.  The  ground  or  bottom  of  the  fea  ;  —  alfo  the  quan- 
tity of  fathoms  between  the  furface  of  the  water  and  the  bottom. 
Ex. 

Fond  vaseux  ou  fond  vazard  ou  fond  de  vase.  An  oory  ground 
—  a  muddy  bottom. 

FOND  DE  SABLE.  Afandy  ground  or  bottom. 

Fond  de  coquillage.  A  shelly  ground. 

Fond  mêlé  de  sable  et  de  coquillage.  A  fandy  vround  with 
fome  shells.  J      J  b 

Fond  de  roches.  A  rocky  ground. 

Fond  d'argile.  Clay  ground,  &c.  Vide  Bottom.  Part.  L 
FOND  DE  GRAVIER.  A  gravelly  bottom. 

Fond  de  bonne  tenue  ou  bon  fond.  Good  anchoring  ground.  Vide 
Tenue. 

2°.  Fond.  Signifies  depth  of  water.  Ex. 

Il  Y  A  FOND.  Here  is  ground. 

Il  N'y  a  point  DE  FOND.  There  is  no  bottom. 

IL   Y    A   GRAND    FOND  PAR-TOUT  DANS   CETTE   BAIE.    There    is  good 

depth  of  water  throughout  this  bay. 
Il  Y  A  vingt  BRASSES  DE  FOND.  There  is  twenty  fathoms  water. 
NOUS  SOMMES  MOUILLÉS  PAR    VINGT  BRASSES   DE    FOND.     We  are 

in  twenty  fathoms  water. 

Petit  fond  ou  peu  de  fond.  Shallow  ground. 

Aller  a  fond.   To  fink  or  to  go  to  the  bottom. 

Couler  a  fond.  Vide  Couler. 

Bas  fond.  Shallow  water. 

Hauts  fonds.  A  ground  near  the  furface  of  the  fea  ,  but  where  there 
is  fufficient  depth  of  water ,  for  ships  to  fail  over  it. 

Nota.  Il  faut  obferver  que  ces  deux  Her-  i       N.B./  shall  obferve  here  that  thefe  two 
nières  expreflîons  font  beaucoup  pluspréci-  |  loft  expteffwns  art  more  exatt  in  engllsh  ; 
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fes  en  anglois  qu'en  françois-,  car  propre-  i  the  term  bas  fond  in  French  being  litteraly. 


ment  le  moc  bas  fond  femble  fignifief  un 
tond  plus  diftant  de  la  iurface  de  l'eau,  & 
par  consequent  une  plus  grande  profon- 
deur d'eau  i  tandis  que  c'eft  tout  le  con- 
traire Se  qu'on  entend  par  là  un  endroit 
de  la  nier  où  il  y  a  peu  d'eau  ,  &  où  le 
fond  par  conféquent  eft  élevé  vers  la  lur- 
face^  mais  c'eft  l'urage  de  toute  la  marine  : 
fond  dans  ce  cas-là  eft  donc  fynonyme 
de  profondeur  d'eau. 

3'ai  cru  devoir  faire  cette  remarque  , 
parce  qu'on  voit  fouvent  confondre  ces 
deux  exprellions  ,  &■  que  cela  n'eft  pas  in- 
différent. 


tranjlated  by  low  ground  or  low  bottom, 
feems  to  imply  a  ground  diftant  from  the 
furface  of  the  water  ;  while  on  the  contrary 
it  mean.'  a  part  ofthefea  where  there  is  little 
water tand  confeauently  where  the  ground 
is  near  the  fur  face  j  but  ufe  will  have  it  fo  : 
befidesfoxo  in  this  cafe  is  fynonimous  to 
depth  of  water. 


/  have  thought  it  necejfary  to  infert  this 
annotation  ,  becaufe  we  fee  often  people 
make  miftakes  on  thefe  exprejftons  ,  which, 
may  be  ofconfequence. 


3°.  Fond  oh  sole  d'un  affût.  Vide  Sole. 

4°.  Fond  DE  CALE.  The  hold  of  a  ship. 

A-FOND  DE  CALE.  Down  into  the  hold. 

Fond  d'un  affût  ou  sole  d'affût.  Vide  Sole. 

ç°.  FOND  D'UNE  HUNE.   The  platform  3  or  flooring  of  a  top. 

6°.  Fond  d'une  voilé.  The  foot  of  a  fall. 

Ralingue  de  fond.  Vide  Ralingue. 

Cargue-fond*  Vide  Cargue. 

7°.  Fond  d'un  vaisseau.  The  bottom  or  floor  of  a  ship. 

Vaisseau  qui  a  les  fonds  fins.  A  ship  which  has  a  sharp  floor  ox 

bottom    —    a  sharp  bottomed  veffel. 
Y  AISSEAU  QUI  A  LES  FONDS    LARGES.    A    ship   which  has    a  broad 

floor  or  bottom ,  —  a  broad  bottomed  ship 
Bâtiment  a  fond  plat.  A  flat  bottomed  veffel. 
BORDAGES  DE  FOND.  The  planks  of  the  floor. 
V AIGRES  DE  FOND.    Vide  V AIGRES. 

FORAINE,  ad),  fem.  Rade  foraine.  An  open  road. 

FORANTS ,  (fubft.  maf.  plut,  de  l'angiois  Fir.)  ou  matereaux. 

Balks  or  yuffers. 
FORBAN,   fubft.  maf.  fynonyme  de  Pirate.  )  A  pirate  or  rover. 
FORÇAT,  fubft.  maf.  ou  galérien.  J  galley  jlave,  —  a  conviai. 
Cap  de  eorçats.   A   man  who  direéls  the  work  of  a  number   of 

ftaves  in  a  dock-yard. 

FORCE, fubfr.  fém.  Faire  force.  Vide  Forcer. 

FORCER ,  verbe  neut.  Forcer  de  voiles  ou  faire   force   de 

Voiles.   To  crowd  fail,  or  to  make  fill. 
Forcer  de  rames  ,  ou  faire  force  de  rames.  To  pull  hard  with 

the  oars. 
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Forcer  A  travers  les  Glaces.   To  force  ,  or  forge  through  the  ice. 

FORCÉ ,  (  adj.  Parlant  du  temps.  )  Ex. 

Temps  forcé.  A  ftrefs  of  weather. 

Coup  de  vent  forcé.  A  form. 

Faire  vent-arrière  forcé.  To  fcud  in  a  ftorm. 

FOREIN,  fubft.  maf.  Foreins  ou  vides  entre  les  piecfs  d'ar- 
rimage. Cunt-lines.  K 

FORME   (fubft.  fera,  fynonyme  de  Bassin  à  radouber  les vauîeaux). 
A  dock  for  repairing  of  ships,  —  A  dry  dock.  ' 

FORT   d'un   vaisseau  (  fubft.    maf.  terme  de  conftrucïion  ).    The 

extreme  breadth  of  a  ship,  —  also  the  bearings.  Ex. 
Ce    vaisseau  a  son    fort  très-haut.   This   ship's  bearings  are 

■very   high,  f  6 

LlSSE  DU  FORT.  The  extreme  breadth  Une  or  ribband. 

Fort,  adj.  Vaisseau  qui  a  le  coté  fort.  A  (tiff  ship ,  or*^» 
u>/wA  c*w7ï«  her  fail  well.  J  M       *■  *  P 

FORTUNE,  (fubft.  f.  fynonyme  d'ACCiDENT).  Fortune  de  mer 
An  accident  or  damage  occafioned  by  ftorm  or  high  feas:  this  word 
is  moftlv  ufed  among  merchants  in  contentious  affairs  ,    the  mafter 
of  the  ship  not  being  anfwerable  for  the  average  caufed  by  fuch 
accidents;   while  he  is  to  account  for  fuch  as  happen  through  his 

YfchooneEr  fc*1™*'  Cro^ack  fdl  >  or  à*fp**  fi&  of  a  (loop  , 
Haubans  de  fortune  ou  faux  haubans.  Vide  Hauban. 

Vergue  de  FORTUNE.  The  crofs-jack  fail  yard,  or  the  fauare  fail  yard 
in  ileop ,  &c. 

Mat  de  fortune.  A  jury  maf. 

FOSSE,  fubft.  fém.  Fosse  aux  cables.  The  cable ftage ,  under  the 
orlop  of  a  ship ,  or  cable  tier. 

Fosse  aux  lions.  The  boatfwains  fore-room  in  the  fore  part  of  a 
ship. 

Fosse  aux  mats.  A  maf  pond,  or  a  place  where  the  mails  are  kept 
in  fait  water  in  a   dock-yard. 

FOSSE  ou  PONTON  POUR  LE  CARÉNAGE.  A  hulk  or  pontoon  for  ca- 
reening ships  upon;  ufed  particularly  in  the  ports  of  the  Mediter- 
ranean. Vide  Ponton. 

Fosse  sur  un  banc.  A  pitt  or  well  on  a  bank. 
FOUET,  fubft.  maf.    Tail. 
Bosses  a  fouet.  Vide  Bosse, 
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Poulie  a  fouet  ,  ou  poulie  estropée  a  fouet.  A  tail  block. 
FOUETTER,  verbe  a&.  Tolash  a  tail  block  9  &c. 
Les  voiles  fouettent  le  mat.  The  fads  ftrïhe  ,  or  flap  bach  agalnjî 
the  maft,  as  when  the  ship  is  becalmed. 

*  FOUGON  ,  (  fubft.  m.  terme  de  Provence  ,  fynonyme  de  Foyer  ). 
The  coboofe ,  or  fire-place  of  fmall  veftels ,  in  the  dialeft  of  Provence. 

FOUGUE j  (fubft.  dont  le  genre  n'eft  pas  fixé).  The  ml\en-top  maft, 

and  all  that  belongs  to  it.  Ex. 
Mat  de  fougue  ou  de  perroquet  de  fougue.   The  ml\en  top- 

mafl. 
Voile  de  fougue  ou  perroquet  de  fougue.  The  ma\en  top-fall. 

Vergue  de   fougue  ou  Vergue   de  perroquet  de  fougue. 

The  ml^en-top- fail-yard. 

FOUR  ,  fubft.  maf.   Oven.  ,    . 

Impériale  du  four.  Vide  Impériale. 

FOURCATS ,  (  fubft.  m.  plur.  formé  de  Fourche).  The  crotches 
or  floor  timbers  placed  in  the  fore  and  after  part  of  a  ship. 

Demi-FOURCAT.  The  crofs  chocks  of  the  timbers  of  a  ship,  in  the  fore 
and  after  part  of  the  hold,  they  being  longer  in  French  ships,  fra- 
med and  bolted  with  the  other  timbers  :  in  that  manner  of  building 
the  firft  futtock  does  not  come  fo  low  down  towards  the  keel. 

Jhey  alfo  call  by  the  fame  name  of  Demi-fourcat,  but  impro- 
perly ,  each  part  of  a  FOURCAT ,  when  made  of  two  pieces. 

FOURCATS  DE  PORQUES.  The  crotches  of  the  riders  or  floor  timbers  of 
the  riders  ,  in  the  fore  and  after  hold. 

FOURCAT  D'OUVERTURE  OU  FOURCAT  HORIZONTAL.  The  lower 
tranfom  which  is  generally  forked. 

FOURCHE,  fubft.  fern.  Fork.  Fourches  de  carène.  Forks ,  emplo- 
yed in  the  operation  of  breaming  ships. 
FOUR-CHES  D' ARTIMON.   Vide  CARGUE  DOUBLE    D' ARTIMON  ,      art. 

Cargue. 
FOURRER.,  (  verbe  aft.  terme  de  garniture  ).   To  ferve  the  cables  and 

ropes  ,  as  with  plat ,  rounding  ,  canvas ,  keckling  ,  &c. 
Maillet  A  FOURRER.  Serving  mallet. 
FOURRURE,  fubft.  maf.  Service,  whether  of  mat , hide ,  parselling  , 

plat,  canvas,  fpun-yarn,  &c. 
Vieille  toile  pour  fourrure,  ou  Amplement  fourrure.  Old 

canvas  for  firvice. 
Fourrure  (terme  de  conftru&ion  ).  Fuir,  and  furring  in  a  piece  of 

timber. 
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Fourrure  de  gouttière.  Vide  Gouttière. 

FRAICHEUR,  fubft.  férti.  Light  airs  of  wind. 

FRAICHIR  ,  verbe  neut.   To  freshen ,  fpoken  of  the  wind. 

Le  VENT  FRAÎCHIT.    The  wind  freshens. 

FRAIS,  (adj.  parlant  du  vent).  Fresh;  fpoken  of  the  wind. 

Vent  frais.  A  fresh  wind. 

Bon  FRAIS.  A  fresh  gale  —  a  good  breeze. 

Petit  frais.  A  light  or  fmall  gale  or  a  light  breeze. 

GRAKD  FRAIS.  A  hard  gale,  or  ftrong gale — a  ftiff  breeze. 

Il  vente  grand  frais  du  Sud-ouest.  It  blows  a  ftrong  gale  from 

the  South  weft. 
Les  vents  sont   au  Nord-est   bon  frais.  It  blows  a  fresh  gale 

from  the  North-eajl. 

FRANCS,  fubrr.  m.  plur.  A  name  given  to  the  chriftian  nations  in 
the  Levantine  trade. 

La  langue  Franque.  he  lingua  Franca ,  a  fort  of  incorreft  lan- 
guage formed  by  a  mixture  of  Italian ,  Spanish  ,  French  3  Arabian , 
ct:c.  arm  ng  the  Levant  traders  and  the  moors,  fo  as  to  be  under- 
stood by  all  the  Mediterranean  nations. 

FRANC,  adj.  Ex.  Vaisseau  franc  d'eau  ou  affranchi.  A  ship 
free  of  water  ,  —  or  pumped  out  dry. 

Le  franc-bord  d'un  vaisseau  ,  —  les  bordages  du  franc- 
bord.  The  planks  of  the  bottom  ,  a  term  ufed  ,  when  a  ship  is  shea- 
thed, to  diftinguish  them  from  the  sheathing  boards. 

Franc-tillac.  Vide  Tillac. 

Port-franc.  Vide  Port. 

Franc  ,  en  parlant  du  vent.  An  easy  wind. 

FRANC-FUNIN  3  fubft.  m.  comp.  A  white  hawfer,  or  a  large  untarred 
rope. 

FRANCHIR,  verbe  aft.  &  neut.   Ex.  Franchir  un  banc.  To  foret 

over  a  bank» 
Franchir  la  lame.  Vide  s'élever  sur  la  lame  ,  let.  E. 
Vaisseau  franchi  dans  un   fort.    A  vejfel  which  is  fewed  in  a 

harbour  >  or  be-neaped  during  the  neap  tides.  Ex. 
Notre  vaisseau  franchissoit  de   six  pieds  a  marée  basse. 

Our  ship  was  fewed  by  fix  feet  at  low  water. 

FRAPPER  ,  verb.  aft.  Frapper  une  manœuvre.    To  fix,  fe\e  or 

lash  a  rope  in   its  proper   place. 
Frapper  une  poulie.  To  fix  or  fèi{e  any  block  in  any  place. 
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FREGATE,,  fubft.  f.  A  frigate  of  war ,  or  a  fifth  rate  man-of-war. 
Lieutenant  de  frégate.  Vide  Lieutenant. 

FREGATE ,  adj.  Frigate  built. 

FRELAGE.   Vide  Ferlage. 

FRELER.  Vide  Ferler. 

FRET,  fubft.  m.    The  freigth  or  hire  of  a  ship. 

Charger  a  fret.  Vide  Charger. 

FRETEMENT  ou  AFFRETEMENT,  fubft.  m.  The  aft  of  freigh- 
ting a  merchant  ship.  b 

FRETER ,  (  verb.  aft.  de  Mandois  fretten  ,  CHARGER  ).  To  freight , 
or   hire  a  ship.  J    &    » 

FRETEUR  ,  fubft.  maf.  The  merchant  who  freights  or  hires  a  ship  from 
her  owner  for  any  voyage. 

FRISE,  (fubft.  f.  Frise  de  l'éperon  ).  An  ornament  of  the  head, 
being  a  fott  of  freezing  or  carving  between  the  two  cheeks  of 
the  head ,  called  by  the  English  ship- Wrights  Trail-board.  (  Vide 
Eperon  ).  v 

Frise  (  forte  d'étoffe  ).  Batç  or  kerfey. 

FRONT,  (  fubft.  m.   terme  de  tactique  ).  Ligne    de  front,  ou 

FRONT  DE  BANDIERE.  A  Une  formed  abreaft. 
ALLER   de  FRONT.   To  fail  abreaft  of  one  another. 

FRONTEAU  ,  fubft.  m.  Breaft-work  _,  a  moulding  ornamented  with 
fculpture ,  and  a  fort  of  baluftrade  reaching  athwart  the  ship , 
and  ferving  to  terminate  the  fore  part  of  quarter-deck  and  poop, 
and  both  the  fore  and  after  part  of  the  fore-caftle. 

FRONTEAU  de  la  dunette.  The  breaft-work  of  the  poop. 

FRONTEAU  du  GAILLARD  D'ARRIERE.  The  breaft-work  of  the  quarter 
deck. 

FRONTEAU  ARRIERE  DU  GAILLARD  d'avant.  The  after  brtaft-work 
of  the  fore-caftle. 

FRONTEAU  AVANT  DU  GAILLARD  D'AVANT  OU  FRONTEAU  D'AVANT. 

The  fore  breaft-work  of  the  fore-caftle,  or  the  upper  part  of  th-e  beak 
head  bulk-head. 

FUIR ,  verb.  aft.  &  neut.   Ex. 

FuiR  A  LA  LAME.   To  run  before  the  fea. 

Fuir  devant  le  temps.  To  bear  up  and  feud. 

*  FUNIN.  (  fubftf  mafc.  du  latin  funis  ,  CORDE  ).  An  old  word 
which  was  ufed  to  fignify  ropes  or  cordage  m  general.  Ex. 
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Le  FUNTN  DU  GRAND  MAT.   The  rigging  or  cordage  of  the  main  mafl.  But 
now  11  is  only  employed  in  the  compound,  FRANC-FUNIN, which  fee* 

FUSÉE  ,  fubft.  f.  Sky  rocket ,  or  fgnal  rocket. 

FuitE  D£  CABESTAN.  Vide  MÊCHE. 

Fu..ze  d'aviron.   Mouje  of  an  oar. 

Fusees  de  tourneviKe,  ou  Bouton.  Moufes  of  the  voyoL 

TU  Ai, ,  fubft.  m.  Fusil  de  bord.  A  ship's  musket. 
Fu^il  boucanier.  A  fufee y  a  shorter  fort  of  musket. 

FUT  DE  GIROUETTE,  fubft.  m.  A  vane- flock. 

FUTAILLES,  fubft.  f.  pi.  The  water  and  provifion  casks  of  a  ship. 

v     :   Ton v  au,  Tonne,  Barrique,  &c. 
Magasin  des  fj tailles  ,   ou  magasin  de  la  tonnellerie.  A 

fiure-hoafe  for  casks  in  a  dock-yard. 


GABARIT  ,  (  fubft.  m.  tiré  de  l'efclavon  ).  Mould. 
Faux-GA  -A.U  rs.    Moulds  for  filling  timbers  ,  or  flab  timbers. 
MAITRE  GABARIT.   Midsh'p  mould ,  or  mould  of  the  midship  frame. 
Tracer  les  gabarits  d'un  vaisseau.  To  lay  down  the  moulds  of 

a  ship. 
Salle  des  gabarits.    Mould  loft  ,  or  moulding  loft. 
ÇABARIER,  verb.  aft.  Ex.  Gabarier  une  piece.  To  mould  a  piece 

of  timber. 
GABARRE,  fubft.  f.  A  fort  of  flat-bottomed  lighter  or  barge. 
Alfo  a  fort   of  flore-sh'ip ,  or  veffel  of  burthen. 
G  ABET,  fubft.  m.   Vane  of  an  oclant,  or  other  inftrumcnt. 
GABIERS,  (fubft.  mafc.  plur.  de  l'italien   GABBIA  ,   HUtfE  ).   The 

top  men. 
Alfo  a  clafs  above  the  ordinary  failors  in  the  French  fervice. 
Gabier  de  misaine.    The  captain  of  the  fore  top. 
Gabiers  de  la  grande  hune.  Main  top  men. 
GABORD ,  fubft.  m.   The  garboard  flrake. 
GAFFE  ,  (  fubft.  mafc.  du  fuédois   GAFFEL  ,   FOURCHE  ).  A  boat 

hook. 
Baton  DE  GAFFE.  The  pole  or  shaft  of  a  boat  hook. 
Fer  de  GAFFE.  The  hook  or  iron  hook  of  a  boat. 

G  4 
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GAGNER,  verb.  aft.  &  neut.  Ex. 

Gagner  au  vent  ou  dans  le  vent.  To  get  to  wind-ward. 

Gagner  le  vent  d'un  vaisseau.  To  gain  the  wind >■  ox  the  weather 
gage  of  a  ship. 

Gagner  un  vaisseau  ou  gagner  sur  un  vaisseau.    To  fore 

reach ,  or  gain  ground  of  fome  ship  in  company. 
Gagner  un  port  ou  un  mouillage.  To  fecure  a  harbour. 

GAILLARDS  ,  fubft.  m.  pi.    The  fore-caftle  and  quarter-deck. 
Gaillard  d'avant.  The  fore-caftle. 
Gaillard  d'arrière.   The  quarter-deck. 

GAUIN£>  /Ubrft*  f*  G,AINE  DE  flamme.  The  canvas  edging  fixed  on 
the  head  of  a  pendant,  to  contain  the  ftock 

Gaine  de  pavillon.  The  canvas  edging  of  an  enfign  or  flag. 

*  GALAVERNE  ,  (  fubft.  f.  terme  de  galère).  A  fmall  piece  ,  in 
shape  much  like  the  hounds  of  a  maft  9  nailed  on  each  fide  of  the 
oars  of  a  galley,  where  the  oar  frets  againft  the  thole. 

GALÉASSE  ,  fubft.  f.  A  galeafs ,  or  great  galley  of  Venice ,  now 
out  of  ufe. 

GALERE,  fubft.  f.    Galley  or  row-galley. 
Galère  réale.  The  fir  ft  of  the  gallies  of  Spain ,  &c. 
Galere  patrone.    The  firft  of  the  gallies   of  Genoa  ,  Venice  ,  and 
oiher  Republican  nations. 

Galères  antiques.    The  ancient  or   roman  gallies.  Vide  Trireme 

Quinquéreme  ,  &c.  ' 

DEMI-GALERE.  Half  galley. 
Les  galères.  The  gallies,   underftood  as  a  punishment.   Ex. 

Criminel  condamné  aux  galères.  A  convia,  or  malefactor  con- 
demned to  the  gallies. 

«o=>  Avirons  en  galere  !  (  commandement  aux  rameurs  ).  Reft 
upon  your  oars  ! 

Barril  de  galere.  Vide  Barril. 

GALERIE,  fubft.  fém.  Galerie  de  poupe.  Stern  gallery  or  bal- 
cony. 

Galerie  du  fond  de  cale  ,  ou  galerie  du  faux-pont.    The 

gangway  of  the  orlop  ,  or  a  pafTage  formed  clofe  to  the  ceiling  on 
the  orlop  of  a  ship  of  war,  for  the  difcovery  of  leaks  in  time 
of  battle. 

GALÉRIEN,  fubft.  m,  ou  Forçat.  A  galley  fiave. 
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GALETTE ,  fubft.  f.  Round  and  fiat  fea  bifcuk. 

GALHAUBANS  ,  fubft.  mafc.  pi.  comp.  Back-flays. 
Galhaubans   DU  GRAND  HUNIER.   The  main  top  maJVs  back-flays» 
GALHAUBANS  DU  PETIT  HUNIER.   The  fore-top  back-flays. 
Galhaubans    du  grand  perroquet.    The  main  top-gallant  back- 

Galhaubans  du  petit  perroquet.  The  fore-top-gallant  back-flays, 
Galhaubans  du   perroquet  de  fougue.    The  nù^en-top  mafl\ 

back  flays^^ 
Galhaueans   DE  LA  PERRUCHE.    The  mi^en-top-gallant  maft's  back 

flays. 
Rides  de  galhaubans.  Vide  Rides. 
Galhaubans    volans.    The   preventer   back-flays  s    or  shifting  bad  ■ 

flays. 
GALION,  fubft.  mafc.  Galeon 3  or   a  Spanish  ship   of  war  of  tli 

Indian  fleet. 

GALIOTTE  ,  fubft.  f.  Galiotte  hollandoise.    A  dutch  galliot. 
Galiotte  A  bombes.    A  bomb-ketch ,  or  bomb-veffd. 
Galiotte  Barbaresque.  A  quarter  galley,  of  Barbary. 

GALOCHE ,  fubft.  f.  A  hollow  cleat.    —  Alfo  a  shoe  block. 
GALOCHES  DE  FER.   Hanging-clamps.  1 

GAMBES  DE  HUNE  ,  fubft.  fém.  plur.   ou  haubans  de  revef 

Futtock  or  foot- hook-shrouds. 

GAMELLE ,  fubft.  fém.  A  wooden  bowl  or  platter ,  &c.  to  hold  t 

failors  victuals ,  whence. 
Gamelle.  A  mefs  among  the  common  failors,  or  among  the  midsl 

men,  &c. 
Faire  gamelle.   To  mefs  together. 
Chef  de  gamelle.   So  is  the  midship-man    called ,    who  has  t! 

care  ,  in  veftels  or  war  ,  of  the  mefs  and  provifions. 

GARANT ,  fubft.  m.  Fall  of  a  tackle. 
Garant  de  palan.   Fall  of  a  tackle ,  or  tackle  rope. 
GARANT  DE  GALIORNE.  Fall  of  a   winding  tackle. 
Garant  de  candelette.   Fail  of  the  fore-tackle  3  or  fore-tackle  fall. 
Garant  de  capon.   Cat  rcpe  ,  or  cat  fall. 

Garans  de  palanquins  de  sabords.  Laniards  of  the  gun-ports  y» 
port-tackle  falls. 

En  garant,  adv.   Gently. 
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GARCETTES,  fubft.  f.  pi.   Gaskets. 

Maîtresse  gàrcette.  Bunt  gasket. 

Garcettes  de  bout  de  vergue.   Yard  arm  gaskets. 

Garcettes  de  ris.  Points  or  reef  lines.  Vide  RABAN. 

Garcettes  de  tournevire.  Nippers. 

GARÇONS  DE  BORD.  (fubft.  m.  plur.  fynonyme  de  Mousses). 

Younkers. 

GARDE ,  fubft.  f.   The  anchor  watch. 

OFFICIER  de  GARDE.    The  commanding  officer  of  the  anchor  watch. 

GARDE-CORPS ,  fubft.  m.  comp.  Any  rope  or  netting  ferving   as 

a  baluftrade  to  prevent  the  men  falling  over-board  ,  &c. 
Garde-corps  ou  sauve-garde  du  beaupré.  Man-ropes  of  the 

bow-fprit. 

GARDE-COTES,  fubft.  m.  pi.  comp.  ou  Soldats  garde- côtes. 
A  military  guard  employed  to  defend  the  coafts  in  time  of  war. 

Vaisseau  carde-côte.  A  guarda-cofta,  or  a  veffel  of  war  em- 
ployed to  cruize  along  the  coafts  of  a  country  ,  to  protect,  it  from 
the  enemy ,  and  alfo  to  feize  the  veflels  which  carry  on  an  illicit 
trade. 

GARDE-FEU ,  fubft.  m.  comp.  A  match  tub. 

GARDE- MAGASIN ,  fubft.  mafc.  comp.  Garde-magasin  de  la 
MARINE.  S  tore- keeper  of  the  navy. 

GARDIENS  ,  fubft.  mafc.  pi.  ou  matelots  gardiens.  Keepers  or 
watchmen ,  which  are  employed  to  take  charge  of  the  ships  of 
war,  when  laid  up  in  ordinary. 

Gardien  de  sainte-barbe.  The  gunner's  yeoman ,  who  takes  care 
of  the  gunner's  flores,  and  watches  the  light  in  the  gun-room. 

Gardien  de  la  fosse  aux  lions.  The  boat-fwain's  yeoman. 

Gardien  de  bureau  ou  garçon  de  bureau.  Mejfcngeu 

GARGOUSSE ,  fubft.  f.    The  cartridge  of  a  cannon. 
Caissons  a  gargousse.  Vide  Caisson. 
Fil  A  GARGOUSSE.    Thread  for  fewing  cartridges. 

GARGOUSS1ERE  3  fubft.  fém.  ou  porte-gargousse.  A  cartridge- 
box. 

GARNIR,  verb.  a&.  Garnir  un  mat.    To  rig  a  majl. 
Garnir  une  vergue.  To  rig  a  yard.  Vide  Gréer. 
Garnir  LE  CABESTAN.   To  rig  the  capftern^ 
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GARNITURE,  fubfl.  f.  The  /landing  and  running  rigging  of  a  ship; 
alio  the  art  of  rigging  ships. 

Atelier  de  la  garniture  ou  magasin  de  la  garniture.  A 
ftorc-houfe  for  the  rigging  of  ships  ;    —  alfo  a  rigging  houfe. 

Garniture  et  rechange.  Ufe  and  f pare  rigging.  —  The  rigging  in  ufe 
and  the  fpare  rigging  :  faid  alfo  of  all  forts  of  flores  and  imple- 
ments ,  to  distinguish  thofe  which  are  actually  in  ufe  from  the 
fpare  ones. 

Garniture  de  pompe.  Pump  gear. 

GATTE,  fubfl.  f.    The  manger. 
Dalots  de  la  gatte.  Vide  Dalots. 
CLOISON  DE  LA  GATTE.    The  manger  board. 

*  GAVON ,  (  fubfl.  m.  terme  de  galère  ).  An  apartment  under  the 
deck  and  canopy  s  in  the  after  part  of  a  galley. 

GÉNÉRAL,  fubfl.  m.  General  d'une  armée  navale,  the  admiral 
or  commander  in  chief  of  a  fleet  of  men-of-war. 

Lieutenant-général.  Vide  Lieutenant. 

GENOPE ,  fubfl.  f.  A  temporary  racking ,  —  filK}no  or  ^asnlng' 

GENOPÉ  ,  adj.  &  part.  pari*.  Genoper  ,  verb.  aft.  Jammed  ,  —  to 
jam  _,  —  to  fei\e  or  lash  any  thing. 

GENOU  ,  fubfl.  m.   The  lower  futtock  of  any  timber. 
GENOUX  DE  FOND.    The  lower  futtocks  of  the  timbers  amidships. 
Genoux   de  revers.    The  lower  futtocks  of  the  timbers  fore  and  aft  i 

fo  called  becaufe  they  are  incurvated  outwards. 
Genoux  de  porques.    The  lower  futtocks  of  the  riders. 
GIROUETTE  ,   fubfl.  f.  Vane. 
Fer  de  GIROUETTE.    Spindle  of  a  vane. 
Fut   DE   GIROUETTE.    Vane  flock. 
POMME  de  GIROUETTE.    Acorn  or  truck   of  a  vane. 

GISEMENT ,  (  fubfl.  mafc.  du  verbe  irrégulier  Gésir  ).    The  bearings 

of  the  coafts  ,  &c. 
GÏT  (troif.  perf.  du  verbe  neut.  GÉSIR,  dont  l'impér.  n'eft  pas  ufité).  Ex. 
La  Cote  Gît  Nord  et  Sud.   The  coafl  bears  North  and  South. 
GLÈNE ,  fubfl.  f.  Coil. 

GLENER  ,  verb.  aft.    To  coil  or  coil  up ,  fpeaking  of  ropes. 
GOILETTE  ,  fubfl.  f.  A  fchooner. 
GOND  ,  fubfl.  m.  Gonds  de  saborda.  Port-hooks. 
Gonds  du  gouvernail.  Vide  Eguillots. 
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GONDOLE ,  fubft.  f.  A  gondola  of  Venice. 

Alfo  a  fort  of  long  boat  or  pinnace ,  in  fome  ports  of  the  Mediter- 
ranean fea. 

GONDOLÉ,  (adj.fynonyme  de  Tonturé,  derive  de  gondole), 

A  veffei  which  is  built  to  a  great  sheer  3  or  round  sheered. 

GONDOLIERS,  (  fubft.  m.  pi.  formé  de  gondole  ).  The  rowers  and 
crew  of  a  gondola  ,  —  or    the  gondoliers. 

GORET  ,  fubft.  m.  A  hog ,  or  large  brush  to  fcrub  the  ship's  bottom 
under  water. 

Manche  de  goret.  The  ftaff  of  a  hog. 

GORETER,  verb  ad.  Goreter un  bâtiment.  To  hog  a  ship,~ 
to  fweep  or  cleanfe  the  bottom  of  a  ship  3  by  the  means  of  a  hog! 

GORGERE  3  fubft.  fém.  A  knee  bolted  clofe  to  the  ftem  outwards 
in  French  ships,  —  the  upper  and  inner  part  of  the  knee  of  the 
head. 

GOUDRON  ,  fubft.  m.  Tar. 
Goudron  minéral.  Coal  tar. 

GOUDRONNER  s  verb.  aft.  To  tar  or  pitch  the  fides  of  a  ship,  &c. 

or  to  pay  with  tar. 

Cordage  goudronné  ou  cordage  noir.  Black  or  tarred  cor- 
dage. 

GOUESMON  ,  (  fubft.  m.  prononcez  GOIMON  ).  Sea  weeds. 

GOUGE  ,  fubft.  f.  A  gouge  or  hollow  chisel. 

GOUJON ,  fubft.  m.  Cheville  a  goujon.  Vide  Cheville. 

GOUJURE,  fubft.  fém.  Goujure  de  CHOUQUET.  The  notch,  or 
channel  cut  on  each  fide  of  a  cap ,  through  which  the  gears  are 
reeved. 

GOUJURE  d'une  poulie.  The  [core  ,  —  the  notch,  or  channel  cut 
round  the  outfide  of  a  block  or  dead-eye ,  to  receive  the  ftrop  or 
rope  that  makes  it  faft. 

GOULET ,  fubft.  mafc.  A  [Irait  entrance  of  a  harbour ,  as  that  of 
Breft,  &c. 

GOUPILLE  ■  fubft.  f.  A  fore-loch. 

Cheville  a  goupille.  Vide  Cheville. 

GOUPILLER  UNE  CHEVILLE,  verb.  aft.  To  fore-lock  a  boh. 

GOURNABLE  ,  fubft.  f.  Tree-nail,  or  trunnel. 

GOUTTIERES,  (fubft.  f.  plur.  terme  de  conftmcTion  ).  The  water- 
ways of  a  ship's  decks. 


G  O  U  109 

Gouttière  renversée.  Strait  and  long  pieces  of  timber,  placed  on 
the  fides  of  fome  ships  of  war,  to  fupport  the  beams  in  the  ward- 
room ,  inftead  of  hanging  knees.  This  is  not  practiced  in  any- 
English  ships. 

GOUVERNAIL ,  fubft.  m.  The  rudder ,  and  when  fpeaking  in  ge- 
neral ,  the  helm. 

La  MÈCHE  DU  GOUVERNAIL.   The  main  piece. 

Le  SAFRAN.   The  after  piece  or  chocks. 

Le  DOUBLAGE.   The  back  of  the  rudder. 

La  TÊTE.   The  rudder-head. 

La  MORTAISE.   The  mortoife. 

Ferrures  du  gouvernail.  The  iron  work,  of  the  rudder ,  or  rudder 
hinges. 

Les  ÉGUILLOTS.   The  pintles. 

Les  fémelots.    The  googings. 

Barre  du  gouvernail.   The  tiller. 

Etrieux  du  gouvernail.  Vide  Etrieux. 

Brague  du  gouvernail.  Vide  Brague. 

Drosse  du  gouvernail.  The  tiller  rope. 

Roue  DE  GOUVERNAIL.   The  fleering  wheel. 

Sauve-garde  du  gouvernail.  Vide  Sauve-garde. 

Monter  LE  GOUVERNAIL.   To  hang  the  rudder. 

DÉMONTER  LE  GOUVERNAIL.   To  unhang  the  rudder. 

Commander  au  gouvernail  ou  au  timon.  To  cond  or  conn  a 
ship. 

%ZT  Un  HOMME  AU  GOUVERNAIL.  A  hand  to  the  helm  ! 

GOUVERNER,  verbe  aft.  &  neut.  Gouverner  le  vaisseau  ou 

MENER  LE  GOUVERNAIL.    To  fleer. 

Vaisseau  qui  gouverne  bien  ou  qui  est  sensible  a  son  gou- 
vernail. A  ship  that  fleers  well  9  or  a  ship  that  anfwers  the  helm 
readily. 

Le  vaisseau  GOUVERNE.  The  ship  fleers  well—  there  is  good  fleerage 
way. 

Le  vaisseau  ne  gouverne  pas  (  dans  un  calme  ).  There  is  no 
fleerage  way.  • 

<8o*  Gouverne  où  tu  as  le  cap  !  Steer  as  you  go  ! 

&T-  Gouverne  sans  donner  beaucoup  de  barre  !  Steer  small! 

Gouverner  a  contre.  Inverfe  fleering. 

Gouverner  a  la  lame.  To  fleer  a  ship  by  the  fea< 


no  G  R  O 

Gouverner  sur  SON  ancre.   To  sheer  a  ship  to  her  anchor. 
GRAIN  3  fubft.  m.  ou  grain  de  vent.  A  fquall. 
Grain  blanc.  A  fquall  accompanied  with,  white  clouds. 
Grain  pesant.   A  heavy  gufl  or  fquall  of  wind. 
Vaisseau  chargé  par  un  grain.  Vide  Charge. 

GRAND,  adj.     Main   or   principal.    Ex.    GRANDE  CHAMBRE.  Vide 
Chambre. 

Grand  mat.  Vide  Mat  ,  &c. 
GRAPIN,  fubft.  m    Grapling,  or  grapnel. 

GRADIN     DE     GALÈRE     ET    GRAPIN     DE    CHALOUPE.    Grapling    of  a 
galley  ,  and   boat- grapling.  * 

GRAPIN  d'abordage.  Afire  grapling,  ufed  in  boarding  ships. 

GRAPIN  a  MAIN.  A  h*id  grapling. 

GRAPIN    DE    BRULOT,     OU   GRAPIN    DE    BOUT    DE    VERGUE.  Sheer- 

noo,.ss  —  grapnel  iron  ,  or  grapling  of  the  yard  arms    in  a  fire-ship. 
GRAS ,    adj.  temps  GRAS,  ha^y  weather, 
GRATTE,  fubft  fém.  ou  Racle.  Scraper. 
GRATTE    DOUBLE.  Double-headed  fcraper. 
GRATTER    un  vaisseau  ,  verbe  acl   To  fer  ape  a  ship. 
*  GRAVE,  fubft.  fém.  The  fir  and    —  a  platform  of  flints  on  the  fea 

snore,  particularly  thofe  whereon  they  dry  fish  in  New-found-land. 
GRÉEMENT,  fubft.  m.  ou  Garniture  d'un  vaisseau.  Rigging. 
GRÉER,  verbe  aft.  ou  GARNIR.  To  rig. 

Gréer  un  vaisseau.  To  rig  a  ship  ,  or  to  work  the  rigging  of  a  ship. 
GRÉE1  UN  MAT.  lo  rig  a  maft. 
Vaiseau  MAL  GRÉÉ.  A  ship  which  Is  not  rigged  ship-shape. 

GRELIN    fubft.  maf.   A  fmall  cable,  or  flream  cable,  and  in  general 

all  cables  from  12  to  five  inches  diameter. 
Grelin  de  10  pouces.  A  10  inch  cable. 
Grelin  en  queue  de  rat.  a  pointed  flream  cable,  or  a  fmall  cable 

Which  is  tapering  towards  the  end. 

GRENASSE,  fubft.  fém.  dér.  de  Grain.  Little  fqualls  of  wind  accom- 
panied with  rains. 

GRENIER,  fubft.  maf.  En  grenier,  adv.  In  bulk.  Ex. 

Charger  les  marchandises  en  grenirr.    To  load  in  bulk,  as 
wheat,  coais,  &c. 

GROS,  adj.  Ex.  Gros  temps.  Vide  Temps. 
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Grosse  mer.  Vide  Mer. 

Gros  vent.  Vide  Vent. 

GROSSE-AVENTURE  (  fubft.  fém.  comp.  on  dit  aufli  {implement 
Grosse).  Bottomry, 

Donner  a  la  grosse  ou  prêter  de  l'argent  a  la  grosse- 
aventure.  To  lend  money  or  to  place  money  on  bottomry. 

Prendre  de  l'argent  a  la  grosse.  To  take  money  on  bottomry. 

*  GUÉRITE  (  fubft.  fém.  plur.  terme  de  galère  ).  A  kind  of  circular 
battens  which  fupport  the  top  of  the  canopy  of  a  galley. 

GUEULE  DE  raie  y  fubft.  fém.  comp.  A  cat's-paw  made  in  a  rope. 

GUI s  fubft.  maf.  The  main  boom  of  afloop ,  brig,  and  the  like  veffeis. 
Baiancine  de  gui.  Vide  Balancine  ,  &c. 

*  GUIBRE,  fubft.  fém.  The  knee  of  the  head.  Vide  Taille-mer  & 
&    ÉPERON. 

GUIDON,  fubft.  maf.  ou  Cornette.  Broad  pendant. 


N.  B.  Although  there  he  generally  no  dif- 
tinclion  made  betweend  thefe  two  words 
guidon  and  cornette  ,  which  are  even  by 
the  prefent  Jlatutes  of  the  French  navy  f poke 
of  as  one  and  the  fame  thing  ;  I  take  it  that 
by  the  firjl  is  meant  a  triangular  fag  ,  and 
the  fécond  is  a  broad  pendant  cleft  in  two. 


Nota.  Quoiqu'on  confonde  très-généra- 
lement ces  deux  mots  de  guidon  6c  de 
cornette,  qu'on  les  regarde  comme  fy- 
nonymes,  &  qu'en  effet  les  Ordonnances 
actuelles  de  la  Marine  n'en  falTent  pas  de 
diftincHon  ;  je  crois  que  le  guidon  eit  plus 
particulièrement  le  pavillon  triangulaire 
&  la  cornette  une  large  flamme  à  deux 
pointes. 

ARBORER  LE  GUIDON.   To  hoift  the  broad  pendant. 
GUtNDAGE,  fubft.  maf.  Action  de  guinder.  Vide  Guinder. 
GUINDANT  d'un  Pavillon,  fubft.  maf.  Hoift  of  a  flag. 
Un  pavillon    doit  avoir  de  b  attaint   une  fois  et  demm 
SON  GUINDANT.  An  enfign  ought   to  be  once  and  a  half  as  long  as 
'    it  is  deep. 

GUINDEAU,  fubft.  maf.   Vindeau   ou  Vindas.  ïTindlafs.  Vide 

VlNDAS. 

GUINDER,  verbe  aft.  To  hoift  or fw ay  up,    fpoken  moftly  of  the 

top-mafts. 
Les  huniers  SONT  guindés.  7he  top-fails  are  a-trip. 
Les  mats  de  HUNE  sont  GUINDÉS.  The  top-mafts  are  an-end. 
GUINDERESSEC fubft.  fém.  dérivé  du  verbe  Guinder).  Top-rope. 
Guinderesse  simple  ou  A  l'angloïse.  A  finals  top-rope. 
Guinderesse  double.  A  double  top-rope.  - 
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Poulie  de  guinderesse.  Vide  Poulie. 

Rouets  de  guinderesse.   Sheaves  in  the  keel  of  the  top-majlfor  the 
top-rope. 

GUIPON ,  fubft.  maf.  Mop. 

GUIRLANDES  (  fubft.  fém.  plur.    terme   de   conftruftion  ).    Breaft- 

hooks  ,  or  fore-hooks. 
Guirlande  du  premier  pont.  The  lower  deck  hook. 
Guirlande  des  écubiers.  A  breafl-hook  neareft  to  the  haufe  holes. 
Guirlande  du  faux-pont.  The  orlop  deck  hook. 
Guirlande  (terme  d'amarrage).  A  fei^ing  fnaked% 

H 

Nota.  La  f  marque  les  hh  qui  ne  font  pas  afpirees. 
f  HABITACLE ,  fubft.  maf.   The  binacle. 
Lampe  d'habitacle.  A  binacle  lamp. 
HACHE,  fubft.  fém.  A  hatchet. 
Petite  hache  ou  hache  a  main.  Hatchet. 
Grande  hache  ou  co  ignée.  Axe. 
HACHE  D'ARMES.  A  pok-axe ,  or  battle-axe. 

HALAGE,  iubft.  maf.  The  tracking  or  towing  a  ship,  or  boat,  from 

one  place  to  another,  along  the  banks  of  a  canal  or  river. 
Chemin  du  halage.  The  road  ufed  for  tracking  or  towing  boats,  &c. 

HALEBAS ,  fubft.  maf.  comp.  Calebas  ou  carguebas  des  voiles 

D'ÉTAL  The  down-hall  of  a  ftay-fails. 
Halebas  des  basses  vergues.  Vide  Carguebas. 
HALER,  verbe  a6t.  To  haul,  or  pull  upon  any  rope. 
Haler  un  bâtiment.    To  track    or  tow   any    veftel  by   means  of 

a  rope. 

«8CP  HALE  LA  CHALOUPE  A  BORD  I  Haul  the  launch  aboard  ! 

<&3*  Hale  le  grand  canot  a  l'échelle.  Haul  the  barge  up  to  the 
gang-way. 

%o*  Hale  !  oh  hale  !  Haul  oh  I  an  order  to  pull  upon  any  rope. 
Se  haler.  Verbe  réfl.  Se  hal'er  dans  le  vent.  To  haul  the  wind, 
or  to  get  to  windward  by  trimming  all  sharp. 

HAMAC  ,  fubft.  maf.  A  hammoc. 

Hamac  de  matelots  on  branle.  Vide  Branle. 

Hamac  a  la  CARAÏBE.  An  indlan  hammoc. 

Hamac 
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Hamac  a  l'angloise.  A  cott. 

HANCHE    d'un  vaisseau,  fubft.  fém.   The  quarter  of  a  ship. 

CANONNER   UN   VAISSEAU  DANS  LA    HANCHE.    To  keep  a  fire ,    or   to 
pi \i y  upon  the  quarter  of  a   ship. 

Aborder    un  vaisseau  par  la  hanche.   To   board  a  ship  upon 

the   quarter. 

HARPON  ,    fubft.  maf.  Harpon   ou  scie  de  travers.    A  two 

hand  faw. 

Harpon   de   pêche.   A   harpoon  ufed   in   ftrikine  of  whales  ,  &c  ; 
whence. 

HARPONNER ,  verbe  aft.    To  harpoon. 

HARPONNEUR,  fubft.  maf.  A  harponeer. 

HAUBANS ,  fubft.  m.  plur.  Shrouds  of  the  mafts. 

LES  GRANDS  HAUBANS.   The  main  shrouds,  or  shrouds  of  the  main  mafl. 

Les  haubans  de  misaine.  The  fore  shrouds  ,  or  shrouds  of  the  fore 

maji.  J 

LEmJAUBANS  D'ARTIMON-  Tfemken  shrouds,  ox  shrouds  of  the  mï^en 
Les   HAUBANS    du  GRAND  hunier.  The  main-top  shrouds. 

LES   HAUBANS    DU    PETIT   HUNIER.    The  fore-top  shrouds. 

Les  haubans  du  grand  perroquet.  The  main-top-gallant  shrouds. 
Les  haubans  du  petit  perroquet.  The  fore-top  gallant  shrouds. 
Les  haubans  du  perroquet  de  fougue.  The  mï^n-top  shrouds. 
Les  haubans  de  la  perruche.  The  mipn-top-galhnt  shrouds. 
Les  haubans  du  Minois.   The  bumkin  shrouds. 
Haubans  de  revers.  Vide  Gambes  de  hune. 

FA/^HAUEANS'  °U  HAUBANS  D£  FORTUNE.    Preventer  shrouds  ,  or 
J    evicts .  * 

HXfor^MACHINE  A  MATER-  Th€  shr0Uds  °fa-%- 

Haubans  a  colonne,  ou  colonnes  servant  de  haubans  La 
teen  shrouds;*  fort  of  shrouds  ufed  only  in  lateen  veiïels  •  the  v  are* 
compofed  of  a  pendent,  a  runner  and  a  tackle.  } 

Chaînes  de  haubans.  Vide  Chaîne. 

Chevilles  de  haubans.  Vide  Cheville. 

Rides  de  haubans.  Vide  Ride. 

Rider  les  haubans.  Vide  Rider    &c. 

Porte-haubans.  Vide  Porte. 
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HAVRE  (  fubft.  maf.  de  l'ifland.  Hafn  ).  A  haven  or  harbour. 

HAUSSE,  fubft.  fém,  Hausses  des  flasques  d'affût.  The  lower 
part  of  the  fides  or  cheeks  of  a  gun  carriage,  when  made  of  two 
pieces.  Vide  Affut). 

HAUSSIERS,  fubft.  fém.  A  hawfer,  and  in  general  any  rope  made 

up  of  three  or  four  ftrands ,  and  only  once  laid. 
HAUT,  adj.  Ex.  Mer  haute.  Vide  Mer. 
Haut-fond.  Vide  Fond. 
Manœuvres-hautes.  Vide  Manœuvre. 
Vaisseau  de  haut-bord.  A  man-of-war. 
*  Capitaine   de   haut-bord.    A  Captain  of  a  man  of  war.  Vide 

Capitaine. 

HAUTS  D'UN  VAISSEAU,  fubft.  m.  plur.  The  upper  works  of  a  ship. 

HAUT-PENDU ,  fubft.  m.  comp.  A  fmall  cloud  on  high  _,  charged  with 
rain  and  a  fquall. 

HAUTE-SOMME  (  fubft.  f.  comp.  terme  de  jurirprudence  maritime). 
Contingent  money  expended  for  extraordinary  charges  in  any  fea 
trade. 

HAUTEUR  fubft.  fém.  An  observation  of  the  fun  s  altitude  at  noon  , 
to  afcertain  the  latitude  of  the  place. 

PRENDRE  HAUTEUR.  To  make  an  obfervation  of  the  fun  s  altitude  at 
noon ,  &c. 

HAUTEUR  ESTIMÉE.   Altitude  known  only  by  the  dead  reckoning. 

HAUTEUR   OBSERVÉE.  Altitude  known  by  obfervation. 

Hauteur  des  sabords.  Depth  of  the  gun  ports. 

Hauteur  des  façons.  Vide  Façons  ,  &c. 

Hauteur  de  l'entre-pont.  Heighth  between  decks  Vide  Entre- 
pont, &c. 

A  LA  HAUTEUR   DU  CAP  TRAFALGAR ,  &c.   Off  cape •Trafalgar,  &C. 

HAUTURIER ,  fubft.  m.  &  adj.  Pilote  hauturïer.  A  fea  pilot, 
or  a  pilot  that  directs  the  ship's  courfe  in  the  main  fea  by  celeftial 
obfervations ,  &c. 

HAVRE,  fubft.  m.  A  haven  or  harbour. 

HÉLER  (verbe  aft.  de  l'anglois).  Héler  un  vaisseau.  To  hail  a  ship. 

HÉLÎNGUE  ou  ÉLINGUE  (fubft.  f.  terme  de  corderie).  Strops  or 
ftraps  in  a  rope-yard. 

f  HERMINETTE ,  fubft.  fém.  A<%. 
HERMINETTE  COURBE.  A  hollow  ad\m 
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HERPES ,  fubft.  f.  plur.  Herpes  d'éperon  ,  ou  lisses  de  herpes. 

The  rails  of  the  head.  Vide  ÉPERON.' 
Courbes,  ou  Courbatons  de  herpes.  The  umbers  of  the  head» 
Herpes  marines.  Vide  Épaves. 

HERSE,  fubft.  fém.  Iron  cringle,  or  thimble  of  a  larger  fort. 
Herses  des  vergues.  Strops  to  "which  the  haliards  are  hooked. 

HERSEAU  (  fubft.  m.  diminutif  de  Herse  ).  A  cringle  in  the  bolt- 
rope  of  a  fail. 

HEU  (  fubft.  m.  du  hollandois  ).  A  fort  of  dutch  veflel,  —  a  hoy. 

HEURE ,  fubft.  fém.  A  la  bonne  heure,  adv.  Aye  !  aye  !  A  reply 
which  failors  are  ufed  to  make  to  any  orders  or  other  difcomfe , 
to  let  them  kuow  that  it  is  beared  and  underftood. 

HEUSE  DE  POMPE,  fubft.  fém.  The  lower  box  of  a  pump. 

f  HILOIRES  (jtfubft.  fém.  plur.  terme  de  conftru&ion  ).  Binding  firakes 
of  a  deck ,  —  oak  ftrakes  or  planks  of  the  deck,  by  the  fides  of  the 
coamings  of  the  hatches  ,  through  which  the  ring-bolts  are  fixed. 

HlLOlRES  RENVERSÉES.  Fore  and  aft  carlings  under  the  beams  :  thefe 
are  thick  pieces  of  timber,  fayed  under  the  main  deck  beams  and 
acrofs  many  of  them  amidships  ,  by  me  ans  of  which  one  ftanchion 
at  each  end  ferves  to  fupport  all  thofe  beams  ,  in  a  part  of  the  hold 
where  more  ftanchions  would  be  rroublefome.  This  pra&ice  is  feldom 
ufed  by  the  English. 

HISSER,  verbe  aft.  To  holfl  or  putt  up  any  thing  by  means  of  a  tackle. 

<3cp  Oh  hisse  !  Hoift  oh  ! 

<$o=»  Hïsse  A  courir!  A  run _,  a  run  ! 

&J*  HlSSE  LA  VOILE  D'ÉTAI  DE  HUNE  !  Hoi  ft  away  the  main  -  top 
flay  -Jail  ! 

f  HIVERNAGE  (  fubft.  m.  dérivé  d'HlVER).  The  winter  time  .  —  Aio, 
in  the  weft  Indies  and  other  warm  climates,  the  feafon  of  the  year 
during  which  there  blow  more  frequently  hard  gales  of  wind  ,  and 
during  which  time  ships  are  laid  up  in  a  port. 

This  word  is  underftood  alfo  of  a  port  or  harbour  where  ships  may 
winter  fecurely  :  —  a  good  wintering  place. 

f  HIVERNER,  verbe  neut.  To  winter 3  —  to  lay  up  during  the  winter 
feafon. 

f  HOPITAL ,  fubft.  m.  Hôpital  d'une  armée  navale,  ou  vais- 
seau servant  drôpital.  An  hofpital  ship ,  that  attends  on  a  fleet 
to  receive  the  fick  and  wounded. 

H  2 
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HORLOGE,    fubft.  fém.   Horloge  de  sable  ou  ampoulette. 

^atch-glafs  —  gkfs. 

Horloge  marine  —  Montre  marine   ou  Garde-temps.  Time- 
keeper. 

*  HOUAICHE  ou  OUAICHER  ,   fubft.   fém.  Les  eaux    ou    le 
sillage  d'un  vaisseau.   Way  or  track  of  a  ship. 

HOUCRE  ou   HOUR  QUE  (  fubft.  fém.  du  holiandois  Hukker). 

A  howker,  a  fort  of  dutch  vefsel. 
HOULE,    fubft.  fém.  Swell  of  the  fea. 
L  Y   A  DE  LA  HOULE.  There  is  a  great  fwell. 

HOULEUSE  (  adj.   fém.  en  parlant  de  la  mer  ).    Mer  houleuse. 

A  fwelling  fea. 

f  HOURDI.  Vide  Lisse  d'hourdi. 
HOURQUE.  Vide  Houcre. 

HUBLOT,  fubft.  maf.  A  fmall Jight-port.  —  alfo  faft   of  the  fcuttles 

in  the  ports. 

HUNE,  fubft.  fém.  A  top. 
La  grande  hune.  The  main  top. 
La  hune  de  misaine.   The  fore  top, 
La  hune  D  artimon.  The  mi^en-top. 
Landes  de  hune.  Vide  Lande. 
Gambes  de  hune.  Vide  Gambe. 
Taquets   de  hune.  Vide  Taquet. 
Mats  de  hune.  Vide  Mat. 

HUNIERS,  fubft.  m.  plur.  The  top-fails,  main  and  fore  only;  the 
mizen  top-fail  being  called  in  French  perroquet  de  fougue. 

Grand  HUNIER.  The  main  top-fail. 

Petit  hunier.  The  fore  top-fail. 

Avoir  les  huniers  suPv  le  ton.  To  have  the  top -fails  lowered 
down  upon   the  caps* 

Avoir  les  huniers  a  mi-mat.  To  have  the  top -fails  half-maft-up. 

Les  huniers  sont  guindés.  The  top-fails  are  a-trip. 

Amener  les  huniers.  Vide  Amener,  &c 

Vergue  de  grand  hunier.  Vide  Vergue  ,  &c. 

Mat  de  grand  hunier  ou  grand  mat  de  hune.  Vide  Mat. 

SHUTTER,  verbe  aft.  Hutter  les- vergues.  To  lower  the  lower 
yards  down  a-port-laft  ;  as  when  a  ship  rides  at  anchor  in  a  ftorm. 
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t  HYDROGRAPHIE  (fubfL  fém.  comp.  du  grec).  Hydrography ,  or 
t  c  fcicncc  of  '  Navigation. 

Professeur  d'Hydrographie.  An  Hydrographer  employed  by  the 
ftate  to  teach  Navigation  in  the  fea-ports  of  France. 

I 

ILOIRES.  Vide  Hiloires. 

IMPÉRIALE ,  fubft.  f.  Impériale  de  tendelet.  The  roof  of  a  boat's 
awning. 

Impériale  des  cuisines  d'un  vaisseau.  The  roof  of  the  galley  9 
or  fire  -place  of  a  ship. 

Impériale  du  four.  The  roof  of  the  oven. 

INCOMMODÉ,  part.  pafs.  &  adj.  Vaisseau  incommodé.  A  dif- 
treffed  s  tip. 

INCOMMODITÉ  ,  fuMt.  fern.  Diftrefs. 

Faire  signal  d'incommodité.  To  make  afignal  of  diftrefs. 

INGÉNIEUR,  fuM.  m.  Ingénieur  de  la  marine.  A  naval  engineer. 
Ingénieur    constructeur.    A    skip-ivright.    or   naval    architect  of 
the  navy. 

INTERLOPE,  (fublt.  mafc,  &  quelquefois  adj.  de  1'anglois  Inter- 
loper).  A  f muggier  ,  or  contraband  trader  by  fea. 
Commerce  interlope.  Smuggling  trade. 

INVALIDES  DE  LA  MARINE,  fubft.  m.  plur.  Sick  or  wounded 
and  fuperannuated  officers ,  fea  men  and  widows  charged  on  the 
navy  ;  alfo  the  funds  out  of  which  they  are  paid. 

IT  AGUE ,  fubft.  f.  A  tye  or  runner. 

Itague  de  drisse  des  huniers.  Tye  of  the  top-fails. 

ITAGUE  DE  DRISSE  DES  PERROQUETS.  Tye  of  the  top -gallant -fails. 
Vide  Drisse. 

Itague  des  palans  DE  ris.  Reef-tackle  tye,  or  reef  tackle  pendant» 
Itague  des  palans  de  sabords.  Port  ropes. 
FAUSSE   ITAGUE.  Falfe  tye  ,  or  preventer  tye. 
Poulie  d'itague.  Vide  Poulie. 

Itague  de  dix  pouces,  &c.  A  kind  of  rope  of  10  inches  3  more  or 
lefs ,  in  circumference ,  fit  for  running  into  large  blocks. 
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J  AC  ou  YAC  ,  (  fubft.  m.  corrompu  de  l'anglois).  The  jack  of  the 
British  navy  ,  or  the  union  flag. 

JAMBE-DE-CHIEN  ,  (  fubft.  fern.  comp.  forte  de  nœud  ).  A  sheep- 
shank. 

#cr  Fais  une  jambe -de -chien  aux  galhaubans  de  perro- 
quet !  Sheep-shank  the  top-gallant  back-flays  ! 
Jambe  -  de  -  chien  ,   terme   de  conftru&ion.    Vide  Montant  de 

VOUTE. 

JALOUX  ,  adj.  Canot  jaloux.  A  boat  which  rolls  violently  at 
fea,  —  a  crank  boat  —    a  ticklish  boat. 

JARRE,  fubft.  f.  ou  Jarre  a  l'eau.  A  water  jar ,  or  a  large  jar 
employed  to  keep  a  provifion  of  water. 

JARRON  3  (  fub.  m.  diminutif  de  Jarre  ).  A  [mall  jar  ,  moftly  ufed 
to  keep  oil  in. 

JAT  ou  JAS ,  fub.  m.  Jat  d' ancre.  Anchor  flock. 

Cercles  de  jat  d'ancre.  The  iron  rings,  or  hoops  of  an  anchor 
flock. 

JOUET  DE  JAT  D' ANCRE.  Vide  JOUET. 

JAUGE,  fub.  f.  &  JAUGEAGE,  fab.  m.  The  tunnage ,  or  burthen  of 
a  ship  >  or  rather  the  way  and  aft  of  gauging  or  meafuring  it  in 
order  to  afcertain  her  burthen. 

JAUGER ,  verb.  aft.  To  gauge  ,  —  to  meafare  or  take  the  dlmenfions  of  a 
ship ,  in  order  to  afcertain  her  burthen. 

*  JAUMÏERE ,  fubft.  fern.  So  is  called  by  fome  authors  the  helm- 
port ,  or  the  hole  in  a  ship's  counter ,  through  which  the  rudder 
head  paftes. 

JET ,  (  fubft.  mafc.  terme  de  jurifprudence  maritime  ).  Jetfon  —  the 
throwing  over-board  any  part  op  the  ship's  cargo  ,  &c.  in  a  dan- 
gerous ftorm  to  fave  the  veffel  ;  of  which  the  mafter  is  to  draw 
a  proteft. 

JETÉE ,  fubft.  f.  Pier  —  mole-head ,  —  jetty  —  jetty-head. 

JETER ,  verb.  aft.  Jeter  l'ancre.  To  let  go  the  anchor ,  —  to  cafl 

anchor ,  or  to  drop  anchor. 
Jeter  le  LOG.   To  heave  the  log. 
Jeter  la  sonde.  To  heave  the  lead ,  or  to  found. 
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£3»  JiiTTE  LA  BOUÉE  A  L'EAU  !    Stream  the  buoy  I 

c        Jette  a  l'eau  la  bouée   de  sauvetage  I    Cut  away  the  life 
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Jeter   A  la  MER.   To  throw ,  or  heave  over-board  any  thing. 
Vaisseau  jeté  sur  la  côte.  A  vejfel  cajt  away ,  loft  or  wrecked  on 

a  Ice-shore  ,  bank  or  land. 
Jeter  l'eau  du  canot.   To  bale  the  boat. 
Jeter  les  mats  a  bas  ou  démater.  To  fpend  the  ship's  majl. 
JEU  ,  fub.  m.  Jeu  de  voiles.   A  complete  fiat  of  [ails. 
Avoir  du  Jeu.  Vide  Jouer. 

JONQUE  ,    fubft.    mafc.    plur.    Chlnefe  junk ,   a    kind   of    clumfy 

veflel. 
JOTTEREAU,  fnbft.  mafc.  Jottereaux  ou  flasques  des  mats. 

Cheeks  of  the  mafts. 

Jottereaux,  ou  courbes  de  jottereaux.  Cheeks  of  the  head. 

*  JOUES  D'UN  VAISSEAU  ,  fub.  f.  pi.  An  obfolete  word  for  the 
bow  of  a  ship  whence  joufflu,  which  fee. 

JOUER  ,  verb.  neut.    To  play  — -   or  to  fetch  way.  Ex. 

Le  grand  mat  joue  dans  son   étambrai.    The  main  ma  ft  fetches 

way. 

JOUETS  ,  fub.  m.  plur.  Certain  plates  of  iron  ,  which  are  laid  on 
the  out-fide  of  a  piece  of  timber  through  which  bolts  are  intro- 
duced, and  which  are  to  prevent  the  bolt -heads  from  cutting  the 
timber. 

Jouets  de  jat  d'ancre.  Certain  pieces  or  iron  cut  fquare,  {o  as 
to  fit  about  the  nuts  and  shank  of  the  anchor,  to  preferve  the  ftock 
from  being  chafed  or  galled. 

Jouets  de  sep  de  drisse.  Plates  of  iron  nailed  on  both  fides  of  the 
knight-heads  of  the  gears  ,  to  preferve  them  from  the  iron  pins 
of  the  gear  blocks. 

JOUFFLU,,  adj.  Avant  joufflu.  A  bluff  bow. 

JOURNAL,  fubft.  m.   Journal  de    navigation  ou  Journal 

NAUTIQUE.    Journal  or  log-book. 
JOURS  DE  PLANCHE.  Vide  Planche. 
JUMELER ,  verb.  aft.   To  fish  a  maft  or  yard. 
JUMELLES ,  fubft.  f.  pi.  Fishes  of  the  mafts  and  yards. 

Alfo  the  fiae-pieces  of  a  made  maft. 
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Jumelles  de  vergues.  Fishes  of  the  yards. 
Jumelles  de  rechange.  Spare  fishes. 

JUSANT,  (fubft.  m.  oppofé  à  Flot).   The  ebb-tide. 

Nous  sommes  a  la  fin  du  jusant.    The  ebb  is  almofi  fpent. 
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KETCH  ,  (  fubft.  m.  forte  de  bâtiment  anglois  ).  A  ketch. 

KIOSQUE,  (fubft.  m.  mot  turc  ).  A  fort  of  turret  elevated  on  the 
poop  of  a   Turkish  ship  of  war  or  caravelle. 

K?tF£'  ({ubû-  m-   du  hollandois,    forte  de  bâtiment  de  charge  de 
Hollande  ).  A  fort  of  dutch  veftei. 


*  LABÈCHE  (fubft.  mafc.  de  l'italien  Lïbeccio  ,  terme  delà  Mé- 
diterranée ).  The  fouth-weft  wind  in  the  Mediterranean  navigation. 
MlÉJOUR  &  LABÈCHE.  South- fouth  weft. 
Ponent-et-labeche.  ï^e fi- fouth-weft,  in  the  fame  dialed. 

LABOURER  (  verbe  neut.  en  parlant  de  l'ancre  ).  To  drag  the  anchor. 
L'ANCRE  LABOure.  The  anchor  drags.  —  the  anchor  comes  home. 
LACET  ,  fubft.  mafc,  Ex. 

Anneaux  a  lacet  double.   A  (mall  fort  of  ring  ftuck  into  the 
timber  by  a  double  pointed  iron. 

LACHE,  adj.  Ex. 

Ce  BATIMENT  EST  LACHE.  That  ship  carries  a  Jlach  helm. 

LAISSES ,  fubft.  fém.  plur.  Les  laisses  de  la  mer.  What  the  fea 

cafts  upon  the  beach  —  fea  wreck. 
Laisse  de  basse  mer.  The  low-water  mark  on  the  ftrand. 

Laisse  de  basse  mer  de  vive  eau.  The  mark  of  low-water  in  the 
fpr'mg  tides. 

Laisse  de  basse  mer  de  morte- eau.  The  mark  of  low  water  in  the 
neap  titles. 

LAISSER  (  verbe  neut.  en  parlant  de  l'ancre  ).   To  loo  fen  from  its  holds 
fpeaking  of  the  anchor. 

L'ancre  a  laisse,  The  anchor  is  a-trip  >  or  the  anchor  is  awelgh. 
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Laisser,  verbe  aft.  Employed  frequently  in  its  natural  fenfe  to  let  — 
to  leave.  Ex. 

#3="  Laisse  aller  par-tout  !  Let  go  fore  and  aft. 

«8^  Laisse  aller.  Launch  oh  ! 

«8^  Laisse  courir  plein  !  Keep  her  wrap  full  ! 

4£P  Laisse  venir  au  vent  !  Bring  her  to  the  wind  ! 

$Cf"  Laisse  venir  sur  bâbord  !  Give  her  the  flarboard  helm  ! 

«gcp  Laisse  venir  en  route  !  Bring  her  to  the  courfe  ! 

Laisse  un  vaisseau  de  l'arriére.  To  drop  a  veffel. 

Laisser  tomber  l'ancre.  To  drop  the  anchor. 

Se  LAISSER  COIFFER.  To  be  taken  aback. 

LAMANAGE ,  fubft.  mafc.  Coafling  pilotage ,  —  loadmanage ,  or  the  aft 
of  piloting  a  veftel  into  or  out  of  any  harbour  or  river. 

LAMANEUR  ,  fubft.  mafc.  &  adj.  Pilote  lamaneur  ,  ou  Logman. 
A  harbour  or  river  pilot. 

LAMES ,  fubft.  fern.  plur.  The  furges  ,  —  waves  or  billows  of  the  fea. 

L'ENTRE-DEUX  DES  LAMES.  The  trough  of  the  fea. 

Aller  DEBOUT  a  LA  LAME.    To  head  the  fea. 

Être  en  travers  de  la  lame.  To  lye  in  the  trough  of  the  fea. 

La  lame  prend  le   vaisseau  par  le  travers.    The  fea   flrikes 

the  ship  upon  her  broad-fide. 
Gouverner  a  LA  LAME.   To  (leer  a  ship  by  the  fea  3  in  a  ftorm. 

S'ÉLEVER    SUR   LA    LAME  ,  OU  FRANCHIR   LA  LAME.  Vide  ÉLEVER. 

Lame  courte.  A  short  fa. 
Lame  longue.  A  long  fea. 
Lame  de  fond.  Ground  swell, 

LAN  ,  fubft.  mafc.  Vide  Lans. 

LANCER ,  verbe  aft.  Lancer  un  vaisseau.  To  launch  or  lanch  a, 
ship. 

Lancer  (verbe  neut.  fynonyme  d'EMBARDER  ).  Vide  Embarder. 

LANDES  DE  hune,  fubft.  fém,  plur.  Foot-hook 3  or  f attack  plates. 

LANGARD  ,  fubft.  mafc.  A  brig  with  an  additional  fquare  fail  to  its 
mafl. 

LANGUETTES,  fubft.  fém.  plur.  A  thin  fort  of  wedges ,  particu- 
larly fpoken  of  tofe  thin  wedges  which  they  thruft  under  a  ship's 
bottom  in  the  operation  of  launching  her. 

LAN ,  fubft.  mafc.  cor.  d'EiAN.  Yaw, 
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LANTERNE  (  fubft.  fém.  par  analogie  ).  Lanterne  des  mats  di 

HUNE.  The  hounds  of  the  top-mafts. 
Lanterne  a  mitraille.  A  mould  for  cafe-shou 
LARDER ,  verbe  aft.  Larder  une  baderne.  To  thrum  a  mat. 
Larder  une  bonnette.  Fothering:  —  a  temporary  manner  of  {topping 

a  leak,  in  a  cafe  of  great  emergency. 

*  LARDERASSE ,  fubft.  fém.  A  big  and  coarfe  rope ,  made  of  the 
toppins  of  hemp  ,  for  common  ufes. 

LARGE  ,  fubft.  mafc.  Le  LARGE.  The  offing,  or  the  main  fea. 
Courir  au  LARGE.  To  ftand  off  to  fea  ,  —  to  bear  out  from  the  coafl 
towards  the  offing. 

Prendre  le  LARGE.  To  take  fea  room  ,  —  to  ftand  out  at  fea. 

Avoir  le  cap  au  large.  To  ftand  off. 

Vent  du  LARGE.  Sea  breeze. 

Au  LARGE  (adv.  de  lieu).   Off ,  or  off-ward—  in  the  offing. 

Passer  au  large  d'un  vaisseau,  d'une  terre,  &c.  To  pafsby 

a  ship  or  land  at  a  confiderable  diftance. 
Pousser,  au  large.  To  push  off,  fpeaking  of  a  boat's  departure  from 

a  ship's  fide  or  wharf. 

LARGEUR ,  fubft.  fém.  Largeur  des  vaisseaux.  The  extreme 
breadth  of  ships. 

Largeur  des  SABORDS.  Thefts  of  the  ports  fore-and-aft ,  or  the  width 
of  the  ports. 

LARGUE,  adj.  VENT  LARGUE.  A  free  and  leading  wind. 
AVOIR  VENT  LARGUE.    To  fail  large  —  to  go  free. 
LARGUER ,  verbe  afl.  &  neut.  Ex. 
Larguer  une  manœuvre.  To  eafe  ,  or  loofen  any  rope. 
Larguer  une  amarre.   To  caft  off,  or  let  go  a  belayed  rope. 
Larguer  les  écoutes.  To  let  go  the  sheets. 

ego*  Largue  les  bras  du  grand  hunier  !  Let  go  or  eafe  the  main 

top- fail  braces  I 

LARGUER  une  VOILE.  To  loofen  any  fail. 
«8tt-  Largue  le  lof  !  Vide  Lof. 
BORDAGE  QUI  A  LARGUÉ.  A  butt  which  has  fprung. 
Vaisseau  QUI  LARGUE  DE  PAR-TOUT.  An  old  ship  that  ftrains  vio- 
lently in  a  high  fea  .  fo  as  to  open  in  fever al  places. 

LASTE  ,  fubft.  mafc.  Laft  3  a  weight  which  varies  with  feveral  na- 
tions, and  with  the  different  nature  of  goods  3  but  moftly  reckoned 
of  two  tuns  or  40oorfc  weight. 
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LATIN ,  adj.  Bâtiment  latin.  A  lateen  veffel. 

Voile  latine.  A  lateen  fail ,  or  a  triangular  fad  of  a  lateen  veffel  fuch 

as  xebecs  ,  gallies  _,  &c. 
Underftood  alfo-fome  times,  but  improperly,  of  the  fay-fails  of  ^a 

ship. 
Vergue  latine.  Vide  Antenne. 
Mature  latine.  Vide  Mature  a  calcet  ,  let.  M. 

LATITUDE,  fubft.  f.  Latitude. 

Latitude  CORRIGÉE.  Latitude  corrected  by  obfervation» 

Latitude  estimée.  Latitude  by  dead  reckoning. 

Latitude  d'arrivée.   The  latitude  in  which  a  ship  is  reckoned  to  be  at 

the  end  of  a  day's  work* 
Latitude  observée.  Latitude  as  known  by  obfervation. 
Courir  en  latitude.  Vide  Courir. 
Latitudes  croissantes.  Meridional  parts. 

*  LATTES  ,  fubft.  f.  plur.  Lattes  de  galères.  The  broad  thin  beams 

which  fupport  the  deck  of  a  galley. 
Lattes  ou  barrots.  A  broad  thin  fort  of  beams  placed  alternately 

between  the  deck  beams  in  French  ships. 
Lattes  ou  barrots  de  la  dunette.  The  beams  of  the  poop. 

Nota.   Dans  les  deux  dernières  accep-  N.  B.  In  the  two  lafi  acceptions,  this 

tions  ,  le  mot  latte  eft  particulier  aux  word  latti  is  more  in  ufe  in  the  Medi- 

ports  de  la  Méditerranée  :    le  terme  ufité  te^rantan  ports  ,  and  the  word  barrot  in 

dans  le  Portent  eft  barrot.  j  thofe  of  the  Ocean. 

Lattes  de  caillebotis.  The  battens  or  laths  of  the  gratings. 

LAZARET ,  fubft.  mafc.  A  lazaretto  ,  or  a  building  and  enclofure ,    to 
receive  perfons  and  goods ,    while  performing  quarantine. 

LEGE  (  adj.  corrompu  de  Léger  ).  Bâtiment  lege.  A  wait  ship  3 

or  a  ship  that  is  not  loaded  enough. 
Vaisseau  qui  fait  son  retour  lege.  A  merchant  ship  which  re- 

turns  home  without  any  cargo  of  any  kind ,  or  a  ship  on  her  baUafl. 

LEST ,  fubft.  mafc.  Ballafl. 

Lest  en  fer.  Iron  ballafl. 

LEST  EN  PIERRE.  Stone  ballafl  —  shingle  ballafl. 

Bon  lest.   Good  ballafl  _,  as  gravel ,  &c. 

Vieux  lest.  Old  ballafl,  or  that  vhich  has  been  already  ufed  during 

a  voyage. 
Gros  lest.  Heavy  ballafl  ,  cpmpofed  of  large  ftones ,  &c. 
Lest  lavé.    Washed  ballafl. 
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Lest  volant.  Shifting  ballaft. 
Voile  a  lest.  Port-fail. 

Le  LEST  ROULE.    The  ballaft  shifts. 
s  Aller  en  lest  ,  ou  sur  son  lest.  To  go  on  the  ballaft. 
Vaisseau  en  lest  ,  on  sur  son  lest.  A  ship  on  her  ballaft. 
Barquée  de  lest.  Vide  B arquée. 

LESTAGE  (  fnbft.  mafc.  dérivé  de  Lest  ).  Laftage  and  ballaftage  — 
ballafling  of  ships  ,  or  furnishing  them  with  ballaft. 

LESTER  (  verbe  aft.  forme.de  Lest).  To  ballaft  a  vejfel. 
Vaisseau  qui  n'est  pas  assez  lesté.  A  wait  ship,  or  a  ship  which 
has  not  ballaft  enough  aboard. 

LESTEUR  (  adj.  derive  de  Lest  ).  Bateau  lesteur.  A  ballaft  lighter, 
or  a  large  boat  employed  to  carry  ballaft. 

LETTRE,  fubfl.  fém.  Lettre  de  mer.  A  ship's  paj s  or  pa f port. 

Lettre  de  marque  ou  de  représailles.  Letter  of  mark  .  or  letter 
of  marque. 

LEVANT  ,  fubfl.  mafc.  The  Levant,  or  the  Turkish  countries. 
Échelles  du  Levant.  The  fea-port  towns  In  the  Levant,  or  the  ports 
of  Turky  and  Egypt.  K 

Département  du  Levant.  Is  understood  in  France  of  the  fea-ports 
which  lye  on  the  Mediterranean  ,  and  of  the  navy  of  Toulon. 

*  Levant  (  fynonyme  d'EsT ,  dans  la  Méditerranée  )r  Is  alfo  the  eafi 
point  of  the  compajs  ,  or  the  eaft  wind,  in  the  Mediterranean  navi- 
gation. 

*  SRE^°;LEV^NT^f}'nonymed'EsT-NORD-EST  de  la  Méditerranée  ). 
lhe  Eaft-north-eaftm  the  feme  dialed. 

LEVANTINS  (  fubft.  mafc.  plur.  dérivé  de  Levant).  The  Turks  ; 
Greeks ,  and  in  general  all  the  inhabitants  of  the  Levant. 

LEVÉE ,  fiib/t.  fém.  Levée  de  matelots.  Ralfinz  of  feamen  —  Levy 
of jeamen.  J    b    jj  j 

Levée.  S  veil  of  the  fea.  Ex. 

Il  Y  A  DE  LA  LEVÉE.  There  Is  a  fvell. 

Couples  de  levée.  Vide  Couple. 

LEVER ,  verbe  a&  Lever  l'ancre.  To  weigh  the  anchor. 

Lever  le  lof.  Vide  Lof. 

Lever  les  rames.  To  unship  the  oars, 
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$£7*  Levé  rame  !(  commandement  aux  rameurs).    Unship  the  oars! 

The  order   to  the  rowers  to  ceafe  roving. 
Lever  la  chasse.  To  leave  off  chace, 

LIAISONS  (  lubft.  fern.  plur.  terme  de  conftrucYion  ) ,  ou  Pieces 
DE  LIAISON.  Strengthening  pieces  :  —  every  thing  that  flrengthens  a 
velTel ,  as  the  knees  ,  breaft-hooks ,  &c. 

Vaisseau  qui  manque  de  liaisons.  A  veffel  badly  put  together. 

LIEUTENANT ,  fubft.  mafc.  Lieutenant  général  des  armées 
navales.  An  officer  of  old,,  whofe  rank  was  equal  to  that  of  Vice- 
admiral  in  the  British  navy. 

Lieutenant  de  vaisseau.  A  lieutenant  of  the  navy. 

Lieutenant  en  pied  d'un  vaisseau.  The  firjl  lieutenant  of  a  ship9 
who  has  the  charge  of  trimming  the  hold  ,  of  muttering  and  diftri- 
buting  the  ship's  crew ,  &c. 

LIGNE,  fubft.  fém.  i°.  Ligne  (  terme  d'évolutions  navales  ).  Ligne 

DE  bataille.  Line  _,  or  line  of  battle. 
Marcher  EN  LIGNE.  To  fail  in  a  line. 
Serrer  la  ligne.  Vide  Serrer. 
Ligne  de  front.  A  line  formed  a  breafl. 
Couper  la  ligne.  Vide  Couper. 
Ligne  du  plus  près.  The  Une  claufe-hauled. 
Vaisseau  de  ligne.  A  ship  of  the  line. 
Ligne  d'ancienneté.  A  line  formed  according  to  the  feniority  of  rank 

of  the  captains. 
Ligne  de  VITESSE.  A  line  formed  without  regard  to  Ration,  but  according 

as  ships  Jail  f  lifter. 

z°.  Lignes  d'eau  (  terme  de  conftruftion  ).   J^ater  Vines. 

Ligne  d'eau  en  charge  ,  ou  ligne  de  flottaison.  The  bad  water 

line. 
3°.  Ligne  (  forte  de  cordage  ).  Line  ,  a  name  given  to  feveral  fmall 

cordage. 
LlGNE  D'AMARRAGE.  Seizings  or  lashings  —  lashing  fluff. 
Ligne  d'axiometre.   The  /purling  Une. 
Ligne  de  loc.  A  log  line.  Vide  Loc. 
Ligne  de  sonde.  Lead  Une. 
Ligne  blanche.   Untarred  Une. 

Ligne  goudronnée  ou  ligne  noire.   Tarred  line  _,  or  black  line. 
LlGNE  DE  SIX  FILS  ,  &c.   A  line  of  fix  threads. 
LIGNER.OLLE  ou  lignole.  dimin.  de  Ligne.  A  fmall  line. 
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LION  ,  fubft.  mafc.  The  lion  ere&ed  by  way  of  ornament  on  a  ship's 

head.  Vide  Éperon. 
Lion  (  terme  de  conftruétion  ,  pièce  tenant  la  place  d'une  courbe  ). 

A  bracing ,  or- a  prop  madeufe  ofinftead  of  a  knee,  for  the  flanchions 

of  the  hold. 

Fosse  aux  lions.  Vide  Fosse. 

LISSE  (  fubft.   fém.  terme  de  conftru&ion  ).  Lisses  des  couples. 

Ribbands  in  ship  -  building. 

LlSSE  DE  FOND.   A  ribband  between  the  floor  ribband  and  the  keel, 

LlSSE  DU  FORT.  The  extreme  breadth  line. 

LlSSE  DES  FAÇONS.   Rifing  line  ,  or  floor  ribband. 

Lisses  des  œuvres  mortes.  Ribbands  of  the  upper  works ,  or  top* 
timber  ribbands. 

Lisses  d'accastillage.  Rails. 

Lisses  de  plat- bord.  Drift  rails. 

Lisse  de  vibord.  Waift  rail. 

Lisses  de  herpes.  Rails  of  the  head.  Vide  Herpe. 

Lisse  d'hourdi.  Wing  tranfom.  Vide  Arcasse. 

LISSER ,  verbe  aft.  Lisser  un  vaisseau.  To  place  a  ship* s  ribband's, 

LISTEL,  fubft.  mafc. ou  Listeau.  — Listeau  de  hune.  Top-brim , 
or  top-rim. 

LIT,  fubft.  mafc.  Lit  DU  VENT.  The  direction  of  the  wind  — -  the  ivind's 

eye. 
Lit  D'UN  COURANT.  A  tide  way  ,  or  the  part  where  a  current  flows. 

LIURES  (  fubft.   fern.   plur.    formé  du  verbe   Lier  ).   Seizings ,  or 

lashings. 
LlÛRES   DE  BEAUPRÉ.  The  gammoning  of  the  bow-fprit.  Vide  ÉPERON. 

LIVAR.DE  3  fubft.  fém.  ou  Baleston.   Sprit  of  a  shoulder-of-mutton 

fail.  Vide  Baleston. 
Voile  a  livarde.  A  fprit  fail* 
LOC ,  fubft.  mafc.  Log. 
Table  de  lOC.  Log-board, 
Ligne  de  loc.  Log-line. 
Tour  pour  loc.  Reel  of  the  log. 
Jeter  le  LOC.   To  heave  the  log. 

LOC  MAN  (  fubft.   mafc.   du  ftédois  Lots  ou  Lotsman  ,  Pilote  ; 
Lotsa  ,  piloter  un  vaiffeau  ).  Vide  Lamaneur. 

LOF  ,  fubft.  mafc.  &  adv.  Le  LOF.  The  weather  fide  —  the  luff. 
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Le  lof  du  vaisseau.  Loof. 

Couple  de  lof.  Loof frame ,  or  loof  timbers. 

Le  LOF  de  la  grande  VOILE,  ou  LE  GRAND  LOF.  The  weather  ta^k  , 
or  clue  of  the  main  fail. 

&~  Largue  le  lof  !  (  commandement  de  manœuvre  ).  Up  ta:ks 
and  sheets. 

&o  Levé  ou  largue  le  grand  lof  !  (  commandement  de  ma- 
noeuvre ).  Haul  up  the  weather  clue  of  the  main  fail  !  —  raife  the 
main  tack  ! 

Aller  au  LOF.  To  go  to  windward,  or  to  the  weather  fide. 
Au  LOF.  To  windward,  or  to  weather. 

<£?■  Lof  !  (  commandement  au  Timonnier).  Luff!  an  order  given  to 
the  fteerfman. 

$T-  Lof  tout  !  Luff  round!  or  luff  all!  this  may  be  tranflated  atfo 
by  hard  alee  !  or  put  the  helm  hard  alee  !  which  anfwers  the  fame 
purpofe. 

«Se?»  LOF  A  LA  RISÉE  !  Eafe  the  ship  !  —  ////  while  it  blows  ! 

Virer  lof  pour  lof.   To  tack  ,  or  veer  the  ship.  Vide  Virer  de 

BORD. 

LOFER  (  verbe  neut.  formé  de  I  of  ) ,  ou  Venir  au  lof.  To  put 
the  helm  a-lee ,  in  order  to  bring  the  ship's  head  to  weather. 

*  LONGIS  (  fubft.  mafc.  plur.  vieux  mot ,   fynonyme  de  Barre- 

MAITRESSE   DE   HUNE  ).   Vide    BARRE.  , 

LONGUEUR ,  fubft.  fém.  Longueur  des  vaisseaux.  The  length 
of  ships  meafured  from  the  ftem  to  the  ftern-poft  outwards. 

Longueur  de  tête  en  tête  ,  ou  longueur  de  l'étrave  a 
l'étambot.  The  length  as  above ,  but  meafured  within  board  ; 
which  anfwers  nearly  to  what  is  called  in  English,  length  of  gim 
deck. 

Longueur  de  la  quille  ,  ou  longueur  de  la  quille  por- 
tant SUR  TERRE.  The  length  of  the  keel  upon  a  right  line. 

Une  longueur  de  cable  ,  ou  une  encablure.  A  meafure  of 
120  fathoms,   ufually  ca  led   a  cable's  length. 

LOUGRE ,  fubft.  mafc.  forte  de  bâtiment.  Lugger. 

LOUP  DE  MER.  Vide  Mer. 

LOUVOYER  (verbe  neut.  compofé  de  Lof;  on  dit  en  fuédois  Lof- 
vera,  tenir  le  lof  ).  To  beat ,  or  to  ply  to  windward  by  boards. 

LUMIERE,  fubft.  fém.  Lumière  d'un  canon.  Vent. 
Lumière  d'une  pompe.  The  hole  in  the  fide  of  a  pump,  thro'  which 
the  water  is  difcharged  upon  the  deck  ,  or  into  the  pump  dale. 


ii8  MAI 

LUNETTE,  fubft.  fém.  ou  Longue-vue.  A  fpying  glafs  -  perfvec- 
tive  glafs ,  or  tckfcope.  \         ■    J         r  Jt 

LUSIN,  fubft.  màfc.  Houfing^  or  houfe-line. 
LusiN  BLANC.  XT/ûtc ,  or  untarred  houfe-line. 
LusiN  NOIR,  ou  GOUDRONNÉ.    Tarred,  or  black  houfe-line. 

M 

M^uttEM°RE'  fUbft*  mSfC*  C°mp*  Bnad  ^,  formed  of  broken 

MACHINE ,  fubft.  fém.  Machine  a  mater.  Sheers  for  maftine  of 
ships  ;  they  being  moftly  on  shore  in  the  ports  of  France. 

Machine  a  mater  flottante.  A  sheer-hulk,  -  a  hulk  with  sheers ,  for 
ma/hng  of  ships,  like  thofe  ufed  in  the  English  dock-yards. 

Machine  a  creuser  ,  ou  ponton  a  creuser.  Vide  Creuser. 

MACRÉE,  fubft.  fém.  ou  Mascaret.  A  tide  gate,  or  race. 

MAGASIN  (fubft.  mafc.  de  l'arabe).  A  fiore-koufe ,  or  ware-houfe. 

Magasin  général  A  ftore-houfe  ,  or  magazine  to  contain  all  the 
naval  ftores   in  a  deck-yam. 

Magasins  particuliers.  Store-honfes  which  contain  all  the  Win*  , 

ÏÏadock?ard     eV£ry  °ne  °f  the  ShipS  °f  V3r  in  Particul^^n 
Garde-magasin.  Vide  Garde. 

MAIE  (fubft.  fém.  terme  de  corderie).  A  fort  of  trough  bored  full 
ot  holes  ,  wherein  to  drain  cordage  when  it  is  nexvly  tarred. 

MAJEUR ,  adj.  Mat   majeur.  Vide  Mat. 

MAILLES  (fubft.  fém.  plur  terme  de  conftmaion  ).  The  intervals, 
andsQace  *       P'S  timbers  >  cailed  hY  ship-Wrights  room 

MAILLET  ,  fubft.  mafc.  Maul  or  mallet. 

Maillet  de  bois.  A  wooden  mallet. 

Maillet  de  calfat.   Calking  mallet  9  or  builge  mallet. 

MAILLET  A  FOURRER.    Serving  mallet. 

Maillet  a  épisser.  Driving  mallet. 

MAILLETAGE  ,  fubft.  mafc.  The  sweating  of  a  ship's  bottom  with  fcup- 
per  nails  3  or  with  nails  made  with  a  broad  triangular  head. 

MAILLETER,  verbe  aft.  To  sheath  a  ship's  bottom  with  nails  as  above. 

Marées  , 
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MAIN,  fubft.  fém. 

Main  de  fer.  Vide  Galoche  de  fer. 

«3-  Main  avant  I  ou  Main-sur-main  !  (inter;,  commandement  de 
manœuvre  ).  Hand  over  hand  !  The  order  to  pull  a  rope  quickly. 

MAJOR ,  fubft.  mafc.  Major  de  la  Marine.  A  principal  officer, 
generally  a  Captain  in  the  navy  ,  whofe  charge  is  the  regulating  ! 
mounting  and  relieving  the  guards ,  in  the  dock-yards  and  ports  ' 
and  in  fleets  or  fquadrons  ;  and  alfo  to  order  the  fignals ,  either  at 
fea ,  or  in  the  dock-yards. 

Major  d'une  escadre,  An  officer  having  the  above  charge  in  a 
fleet  or  fquadron. 

Aide-major.  Vide  Aide. 

Chirurgien-major.  Vide  Chirurgien. 

MAITRE,  fubft.  mafc.  i°.  Maître  d'un  vaisseau  ,  —Capitaine 

oi:  Patron.  Mafier  of  a  merchant  ship,  or  Captain. 

Maître  d'équipage,  ou  finalement  Maître.  The  boatfwam  of  a 
snip  of  war. 

Maître  d'équipage  d'un  port.  Boatfwam  of  a  dock-yard,  appointed 
to  the  careening ,  removing  ,  mooring  and  fecuring  veftels  of  war,ôcc. 
unoer  the  Capitaine  de  port,,  which  fee. 

Maître  calf  at.  The  caulker  of  a  ship. 

Maître  calfat  d'un  port.  A  Mafier  caulker  of  a  dock-yard  ap- 
pointed to  fuperintend  the  caulking  and  breaming  of  ships  '  &c 
under  the  Capitaine  de  port  ,  which  fee. 

Maître  canonnier  d'un  vaisseau.  The  gunner  of  a  ship. 

Maître  canonnier  d'un  port.  Mafier  gunner  of  a  dock-yard,  appointed 
to  direct  all  the  bnfinefs  of  the  artillery  ground. 

Maître  mateur  d'un  port.  The  mafier  mafi-mahr  in  a  dock-yard 

Maître  voilier  d'un  port.  The  mafier  fail  maker  in  a  dock-yard ,  &c! 

Maître  voilier  d'un  vaisseau.   The  mafier  fail  maker  of  a  ship. 

Maître  charpentier.  The  carpenter  of  a  ship  ;  alfo  the  mafter  carpenter 
or  firft  carpenter  in  a  dock-yard  ,  &c. 

MAITRE  VALET.  The  fteivard's  mate. 

Maître.  Is  alfo  employed  as  an  adj.  as  in  the  following  ex. 

Maître  eau.  Vide  Bau. 

MaitHe  couple.  Vide  Couple. 

Maître  gabarit.  The  bevel,  or  mould  of  the  midship  frame, 

MALDE-MER,  fubft.  mafc.  comp.  Sea-ficknefs. 

MALE  (  adj.  fém.  parlant  de  la  mer  ).  Ex. 

Mer  male.  A  rough  fea. 
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MALINE ,  fubft.  fern.  Spring  tide.  Vide  Grande  marée. 

MANCHE,  fubft.  fém.  Manche  a  eau.  A  hofe  to  convey  water 

into  the  casks  which  are  flowed  in  the  hold. 
Manche  de  cuir.  A  leathern  hofe. 
Manche  de  toile.  A  canvas  hofe. 
Manche  a  vent.  A  wind  fail. 
Manche  a  pompe.  Pump  hofe. 
Manche  ou  canal.   A  channel  y  in  Hydrography. 
La  Manche  ou  la  manche  d'Angleterre.  The  British  channel. 

MANCHETTE,  fubft.  fém.  A  fort  of  fpanox  bridle ,  whofe  bight  or 
middle  is  tied  to  the  shrouds ,  &c.  and  has  thimbles  to  its  extre- 
mities,  into  which  braces,  or  fuch  running  ropes  are  reeved,  to 
hold  them  up  and  prevent  their  hanging  towards  the  furface  of 
the  fea. 

Manchette  des  bras  de  la  grande  vergue.  A  fort  of  fpan  or 
bridle  ,  like  the  bridle  of  the  bowlines ,  tied  in  the  aforefaid  man- 
ner to  the  main  shrouds ,  to  hold  up  the  main  braces. 

MANÉAGE  (  fubft.  mafc.  terme  de  loi  maritime  ).  Hand  work  :  the 
employments  or  labours  for  which  the  crew  of  a  ship  can  demand 
no  additional  pay  from  the  merchant  ;  fuch  as  the  loading  of  a  ship 
with  planks ,  timber ,  green  or  dried  fish ,  &c. 

MANGER  s  verbe  aft.  La  mer  nous  mange.  The  fea  will  fw allow  us. 
ÊTRE  MANGÉ  PAR  LA  mer.  To  be  in  the  hollow  ,  or   trough  of  a  high 

fea  which  often  breaks  aboard  ;  fpoken  efpecially  of  fmall  veftels ,  — 

to  be  buried  in  the  fea. 

Être  mangé  par  la  terre.  The  fituation  of  a  ship  which  Sf ap- 
pear s  under  the  land3  or  which  is  not  to  be  disftinguished  on  acount 
of  being  clofe  to  the  land. 

Manger  le  vent  a  un  vaisseau.  To  becalm  a  ship. 

Manger  du  sable.  To  flog  the  glafs ,  or  to  cheat  the  glafs  ;  exprefled 
of  the  fteerfman  who  turns  the  watch  glaffes  before  they  have  run 
out,  in  order  to  shorten  the  period  of  his  watch. 

MANIABLE ,  adj.  Temps  maniable.  Moderate  weather. 
VENT  MANIABLE.  Moderate  wind  and  favourable  for  failing.  , 
Vaisseau  maniable  ,  —   qui  fe  manœuvre  facilement.  A  handy 

Veffel. 
MANIVELLE ,  fubft.  fém.  Manivelle  de  corderie.  Laying  hook. 
Manivelle  double.  A  double  laying  hook ,  or  a  double  winch. 
Manivelle  de  rouet.  Crank. 
Manivelles  de  pierre  a  meule  ,  6c  autres  pareilles.  Iron  winches. 
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MANNE,  fubft.  fém.  Manne  d'osier.  A  hand  basket ,  ufed  in  lè- 
verai occafions  ,  as  in  shipping  of  ballaft ,  &c. 

MANŒUVRE ,  fubft.  fém. 

i°.  Manœuvres  d'un  VAISSEAU.  The  rigging  and  cordage  of  a  ship; 

and   particularly  all  the  /landing  and  running  ropes.  Ex. 
Manœuvres  courantes.  Running  rigging. 
Manœuvres  dormantes.  Standing  rigging. 
Manœuvres  passées  a  tour.  Ropes  leading  aft. 

Manœuvres  passées  a  contre.  Ropes  leading  forward,  as  thofe  ©f 

the  mizen  maft. 
Manœuvres  basses.  The  lower  rigging. 
Manœuvres  hautes.  The  upper  rigging. 
Amarrer  une  manœuvre.   To  belay  a  rope. 

Manœuvres  de  combat.  Preventer  rigging,  only  made  ufe  of  in  time 
of  aétion. 

2°.  Manœuvre.  Signifies  the  working  of  a  ship  ,  or  the  direction  of 
her  movements ,  by  the  power  of  the  helm  and  the  difpofition  of 
the  fails.  Ex. 

Manœuvre  hardie.  A  bold  and  difficult  management  of  'a  ship  _,  in  wor~ 
king  her. 

Manœuvre  délicate.  A  nice  and  fine  manner  of  working  a  ship. 

MANŒUVRE  PROMPTE.  A  nimble  and  expeditious  management  of  a  ship  3 
In  working  her. 

Manœuvre  haute.  The  employment  or  work  which  isperfomed  aloft 
by  the  failors     in  the  tops ,  upon  the  yards ,  &c. 

Manœuvre  basse.  The  work ,  or  employment  relative  to  the  ma- 
nagement of  the  ship's  fails  ,  which  is  performed  by  the  failors 
upon  deck ,  or  on  the  fore-caftle  or  quarter-deck. 

Commander  la  manœuvre.  To  work  a  ship  ,  or  to  direct,  her 
movements. 

Officier  qui  entend  la  MANŒUVRE.  An  expert  officer  for  working 
of  ships. 

Officiers  mariniers  de  manœuvre.  The  warrant  officers  and 
inferior  officers  in  a  ship  of  war ,  whofe  employment  relates  only 
to  working  the  ship,  and  to  her  rigging,  cables  and  anchors;  the 
firft  of  thefe  is  the  maître  d'équipage  ,  and  under  him  ,  the 
contre-maître,  quartier-maitre  ,  bossemans,  which  fee. 

MANŒUVRER,  verb.  acl.  &  neut.  To  work  a  ship. 

Vaisseau  qui  manœuvre  bien.  A  ship  which  performs  her  move- 
ments very  well, 
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MANŒUVRIER ,  fubft.  m.  An  able  ,  and  expert  fea  officer  ;   or  one 

who  is  skilled  in  working  a  ship. 
Bon  manœuvrier.  A  very  expert  fea  officer  ,    for  working  of  ships, 

MANQUÉ ,  adj.  Vaisseau  manqué.  A  ship  the  plan  of  which  is 
miflaken  ,    —  a  wrongly  built  ship. 

MA  NTELET,    fubft.  mafc.     Mantelets  de  sabords.    Port- 
lids. 
Faux  mantelets.  Half  ports  for  the  upper  deck. 

*  MAQUILLEUR,  (fubft.  m.  formé  de  Maquereau).  A  decked 
boat,  ufed  in  the  inackrel  fishery,  —  a  mackrel  boat. 

*  MARABOUT  ,  (  fubft.  mafc.  terme  de  galère  ).  ou  Marabou- 
tin.  A  larger  main  fail  ufed  in  a  galley  when  the  weather  is 
very  fair. 

MARBRE  ,  ou  Tambour  de  la  roue  du  gouvernail.  Vide 
Tambour. 

MARCHAND  ,  adj.  Vaisseau  marchand.  Vide  Vaisseau. 

MARCHE  ,  fubft.  f.  The  progreftive  motion  ,  or  head-way  of  a  ship 

through  the  water. 
Ce  vaisseau  A  la  MARCHE   SUR   NOUS.    That    ship   fails   fwijter 

•than   ours. 
Vaisseau  construit  pour  la  marche.  A  ship  built  to  fail  very 

fafu 
Ordre  de  marche.  Order  of  failing  3  in  a  fleet. 

MARCHEPIEDS,  fub.  m.  comp.  y\.   The  horfes  or  foot-ropes  of  the 

yards. 
Étriers  DE  MARCHEPIED.   The  (limps  of  a  horfe. 
RlDE  de  MARCHEPIED.   The  laniard  of  a  horfe. 
MARCHER,  verb.  neut.   To  fail  fwiftly,  —  to  have  fresh  way  thro' 

the   water. 
Ce  vaisseau  ne  marche  pas.   That  ship  fails  very  ill. 
Marcher  en  LIGNE.  To  fail  in  a  line,  &c. 
MARCHEUR  ;  fubft.  m.  A  fine  fader  or  a  ship  that  fails  fwiftly. 
Bon  marcheur.  An  extraordinary  fine  fader. 
MARÉAGE,  (fubft.  m.  terme  de  loi  maritime).  The  hire  or  pay  of 

a  failor  for  any  particular  voyage  3  or  by  the  run. 

MARÉE,  fubft.  f.  Tide. 

MARÉE  haute.  High  water,  or  the  hlghejl  of  the  flood* 

Grandes  marées.  Spring  tides. 
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Marée  montante.  Flood. 
Marée  basse.  Low  water. 

Marée  morte  ou  morte-EAU.  Neap  tide  or  dead-neap. 
Ras  de  marée.  Tide-gate. 

They    call    alio   by   the   name  of  marée  ,   all  manner  of  fea  fish  ; 
whence  chasse-marée.  Vide  lettre  C. 

MARGOUILLET,  fub.  m.  ou  Cosse  de  bois.  A  wooden  thimble  ,— 

a  haïs  eye  ,   or  wooden  traveller. 
Alfo  the  feiiing  trucks  lashed  to  the  shrouds ,  &c.  for  a  running  rope 

to  be  reeved  through. 

MARGUERITE,  fub.  f.  Meffenger. 

FAIRE  MARGUERITE.    To  clap    a   me ffenger  on  the  cable  ,  when  the 
anchor  cannot  be  purchafed  by  the  voyal. 

MARIAGE,  fubft.  mafc.  Mariage  de  tournevire.  Vide  Tour- 

NEVIRE. 

MARIE-S ALOPE  ,  fub.  f.  cotnp.    A  flat  bottomed  boat  employed  to 

carry  away  the  mud ,  which  is  hove  up  from  the  bottom,  in  the 

fea-ports  of  France. 
MARIN  ,  fub.  m.  &  adj.  A  fea-man  ;  alfo  any  thing  belonging  to  or 

born  from  the  fea. 
BON   MARIN.  An  able  fea  man. 
Marin  d'eau  douce.  A  fresh  water  jack 
Avoir  le  pied  marin.  Vide  Pied. 
Nœud  marin.  Vide  Nœud,  &c. 
MARINE  ,  fub.  f    Navy  and  marine  ,  alfo  the  fcience  and  knowledge 

of  maritime   affairs. 
Officiers  de  la  marine.  Vide  Officier  ,  &c. 

MARINIER,  adj.  Officier  marinier.  Vide  Officier. 

MARITIME  ,  adj.  Maritime ,  -  maritimal,  -  marine  3  -  of  ox  belonging 

to  the  fea. 
Affaires  maritimes.  Marine  affairs. 
Puissances  maritimes.  Maritime  powers. 
MARMOTTE,  fub.  f.  ou  Cache-mêche.  A  match-tub. 
MAROQUIN ,  fub.  m.  Vide  SuRP£NTE. 
MARSOUIN  ,    (  fubft.  mafc.  terme  de   conftruaion  ).    MARSOUIN 

D'AVANT.    Stemfon. 
Marsouin  d'arrière.  A  piece  in  ship-building ,  not  ufed  in  English 
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ships    whfcfr  might  be  called  flernfm,  as  being  to  the  ftern-poftin 
the  lame  pofition  as  the  ftemfon  is  to  the  ftem. 

MARTEAU  ,  fub.  m.  A  hammer. 

Marteau  a  dents.  A  claw  hammer  or  fid  hammer. 

Marteau  d'une  arbalète  ou  flèche.  Crofs. 

MARTEGAU  ,  fubft.  mafc.  ou  Jumelle  de  brasséyage.  Fish  of 
a  yard.  * 

MARTINET,  fub.  m.  Peek  haliards  of  the  mi^en. 

MASSE     fub.  f.  Masse  de  fer.  A  large  iron  maul  ufed  to   driyc 

the  bolts  into  the  ship's  fide. 
Masse  de  bois.  A  commander. 
MAT ,  fub.  m.  Mafl. 
Grand  mat.   Main  mafl. 
Grand  mat  de  hune.  Main  top-mafî. 
Mat  D'artimon.  Mi{en  mafl. 
Mat  de  beaupré.  Bow-fprit  mafl. 
Mat  de  misaine.  Fore  mafl. 
Petit  mat  de  hune.  Fore  top-mafl. 

Mat  de  pavillon,  —  baton  de  pavillon,  ou  baton  d'enseigne 
Enfign  [îaff. 

Mat  d'un  brin  ou  d'une  PIECE.  A  mafl  formed  of  one  piece. 

MAT  de  CINQ  pieces,  DE  sept  pieces,  &c.  A  made  mafl,  or  a 
mafl  formed  of  five  puces,  of  feven  pieces,  &c  :  fuch  are  the  prin- 
cipal malts  of  a  ship  of  war.  r 

Mèche  d'un  mat.  Vide  Mèche. 

Mat  jumelé.   A  mafl  which  is  fished  in  a  weak  place. 

Jumelles  de  mat.   Vide  Jumelles. 

Mats  bruts.  Rough  mafts. 

Mats  de  hune.  Top-mafls. 

Mats  de  hune  de  rechange.  Spare  top-mafl  s. 

Mats  majeurs.  Lower  mafts  or  ftanding  mafts. 

Mats  DE  PERROQUET.   Top-gallant  mafts. 

Mats  de  vingt  six  palmes,  &c.  Vide  Palme. 

Mats  du  Nord.  Rough  mafts  from  the  North. 

A  mats  et  a  CORDES.   Under  bare  poles. 

A  MI-MAT.   Half-maft-up. 

Les  huniers  A  mi-mat.   the  top-fails  halfmaft-up. 
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*  MATAFIONS ,  (  fub.  na.pl.  terme  de  galère  ,  fynonyme  de  Gar- 
CETTES  de  voiles  ).  The  gaskets  of  the  fails  of  a  galley. 

M  AT  AGE,  fub.  m.  ou  Matement.  The  fixing  or  placing  of  a  ship's 

marts.  —  mafling. 
MATELOT ,  fub.  m.  A  failor. 
Vaisseau  Hïatelot.  A  good  company  keeper. 
Alfo  the  féconds   to   the  Admirals  and  commanding  officer  ,   in  a 

fleet. 
Le  Sagittaire  étoit  notre  matelot  d'avant.  The  Sagittaire  was 

our  fécond  a- head. 
Matelot  gardien.  Vide  Gardien. 

MATER ,  verb.  aft.   To  fix  or  place  the  mafls  of  a  ship. 

Matfr  l'étambot  d'un  vaisseau  ,    ou  mettre  en  place  l'é- 

TAMBOT.  To  fet  up  ,  or  heave  in  it's  place  the  flern-pofl  of  a  ship. 
Mater  UNE  épONTILLE.  To  fet  up ,  or  to  fet  an-end  a  prop,  shore, 

Mater  DES  BïGUES.  To  fet  up  a  pair  of  sheers ,  in  a  dock-yard. 
Maté   en    vaisseau.    Three  -  mafled  s    or  mafted  as  a  ship  of  the 

line. 
Maté  en  senau.   Mafled  as  a  fnow. 
Maté  en  fourche  ou  a  corne.  Mafled  with  a  gaff ,  like  a  dutch 

galliot. 
Maté  A  CALCET.    Mafled  for  a  lateen  fail,   as  tartans,  gallies ,  &C. 

in  the  Mediterranean  fea. 
Maté  a  pible.  Pole-mafled. 
Maté  en  polacrf.  Mafled  with  three  pole-mafls  and  fauare  fails  ,  as 

a  polacre  in  the  Mediterranean  fea. 
Maté  en  heu.  Mafled  for  a  fprit  which  croffes  the  fail  diagonally, 

as  dutch  hoys  are  moftly. 
Maté  en  galère.  Mafled  as  a  galley. 
Haut  maté.   Ovcr-mafled  or  taunt  maflzd. 
Machine  a  mater.  Vide  xMachine. 
MATEREAU  ,  (  fub.  m.  diminutif  de  mat  ).  A  fmall  mafl  ;  —yuffer, 

pole  or  shaft,—  a  flick. 
MATEUR  ,   fub.  m.  Maître  mateur.    The  mafler  mafi-maker  in  a 

dock-yard. 
MATURE ,  fub.  m.  Mature  des  vaisseaux.    The  art  of  mafling 
ships  ;  alfo  the  particular  way  of  mafling  each  fort  of  veifel  ;  and 
alio  a  general  name  forsall  the  mafls  and  yards  of  any  ship. 
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MATURE  de  SENAU.   The  'way  or  manner  of making  a  fnowl 
Mature  de  brig antin,  &c.  The  way  of  mafting  brigs. 
Mature  a  pible.  Pok-mafts. 
Atelier  ou  chantifr  de  la  mature.  The  mafi  fled. 

VtT^fwQUI/  S\MATYRE  complete.  A  ship  which  has  all  her 

map  and  yards  ready  made. 

Mature  ,   is  alfo  faid  ,  but  improperly,  of  the  mafling  machine. 
MAUGERE  ,  fub.  f.  Cow-hide. 
Clous  a  maugere.  Vide  Clou. 

MÊCHE,  fub.  f.   i«.  Mèche  d'un  mat.  >The  main  or  middle  piece  of 

a  lower  maft,  when  compofed  of  lèverai  pieces. 
2°.  MÊCHE  ou  ame   D'UN  CORDAGE.    The  heart  of  a  rope. 
r'caMÎfrT  DE  CABESTAN*  The  harrd>  -  ™ddle  piece,  or  body  of  a 

4°.  MÊCHE  DE  GOUVERNAIL.  The  main  piece  of  a  rudder. 
5°.  MÊCHE  DE  TANIERE.  Hit  of  an  auger. 
6°.  MÊCHE  A  CANON.  Match. 

Cache-mêche.  Vide  Marmotte. 

MELTS  ,  fubft.  mafc.  ou  toile  de  mélis.  A  fort  of  duck  or  fail  cloth 
fabricated  at  Melis. 

Mélis  double.  A  thicker  fort  of  this  fail  cloth,  which  ferves  for 
the  nuzen  top.fails  of  ships  of  the  line,  for  the  top-fails  of  friga- 
tes, and  for  ftay-fails. 

Mélis  simple   A  fort  of  this  fail  cloth,  which  is  employed  for  the 
,  top-gallant  fads   and  flay-fails  of  ships  of  the  line. 

MEMBRES  D'UN  VAISSEAU,  fub.  m.  pi.  Ribs  of  a  ship. 
MEMBRURE,   fub.  f.  All  the  ribs  or  frames  of  a  ship. 
Bois  de  membrure.   Any  crooked   or  compafs  timber  fit  for  the 
floors  or  futtocks  of  a  ship's  frames. 

*  MENILLE,  fubft.  fém.  Menille  d'aviron  ou  main-tenante. 
Vide  Aviron. 

Menilles  de  forçats.  Shackles  with  which  galley  flaves  are  chained 
by  the  legs. 

MENUISERIE  DES  VAISSEAUX ,  fubft.  fém.  The  joyners  work  m 
a  ship. 

MER,  fubft.  fém.   i°.   The  fea. 

2°.   The  motion  of  the  fea ,  or  the  waves. 

3°.   The  tide.  • 
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ie.  La  mer  Méditerranée.   The  Mediterranean  fea. 
La  mer  Baltique.  The  Baltic  fea,  &c. 
Tenir  la  mer.  To  keep  the  fea ,  or  to  hold  out  in  the  offing. 
La  PLEINE  MER.    The  main  fea  ,  or  the  offing. 
Jeter   a  la  MER.   To  throw   over-board. 
Tomber  a  la  mer.   To  fall  over-board. 

Loup   de   mer.   An  ex-pert  fea-man  ,  —  a  down  right  fea-man ,  or  a 
thorough-pace  fea-man  >  but  unacquainted  with  any  other  bufinefs. 

Homme  DE  MER.  A  fea  faring  man. 

2°.  Mer  haute.  A  fwelling  fea. 

Mer  houleuse.  Vide  Houleuse. 

Mer  male.  Vide  Male. 

Mer  clapoteuse.  Vide  Clapoteuse.,  &c. 

Mer  courte.  A  short  fea. 

Mer  longue.  A  long  fea. 

Grosse  mer.  A  great  fea  _,  or  high  fea. 

Nous  avions  une  GROSSE  mer  de  l'avant.    We  had  a  great  fea 

a-head. 
NOUS  AVIONS  UNE  MER  DU  N.  O.   J^e  had  a  great  fea  fetting  to  the 

fouth-eaft,  or  from  the  N.  W. 

Coup  de  mer.   Vide  Coup. 
Mer  CALME.  A  calm  or  fmooth  fea. 
Il   Y  A  DE  LA  MER.    The  fea  runs  high. 
Il  Y  A   GROSSE  MER.   There  is  a  great  fea. 
La  MER  EST  BELLE.    The  fea  is  fmooth. 
La  MER   EST  TOMBÉE.  The  fea  is  abated. 
La  mer  SE  CREUSE.   '1  he  fea  rifes  and  runs  crofs. 
LA   MER  EST   HAUTE   COMME    LES  MONTS.    The  fea   runs  mountains 
high. 

NOUS  SOMMES  MANGÉS  PAR  LA  MER.    We  hare  buried  in  the  fea, 
La  mer    BLANCHIT  ou  MOUTONNE.    The  fea  foams  or  frothes. 
La  mer  brise.   Vide  Briser. 

30.  Mer  pleine.  High  water  or  high  tide  ,  —  |the  higheft  of  the  flood. 
Mer  basse.  Low  water. 
Haute  mer.  High  water. 
MOLLE  MER.    Slack  water. 

La   mer  est  étale.  It  is  between  flood  tide  and  ibb-lide\  or  it  is  flack 
water  3  at  the  higheft  of  the  flood. 
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La  mer  monte  ou  LA  MER  RAPPORTE.   It  is  flowing  water  s  or  it  is 
flood. 

La  MER  A  PERDU.  The  tide  has  fallen  ,  —  it  is  falling  water  y  or  it 
is  ebb, 

MERLIN  ,  fub.  m.  Marline. 

MERLIN  BLANC.    IThite  or  untarred  marline. 

MERLIN  NOIR.   Tarred  marline. 

MERLINER,  (verb.  ad.  formé  du  fub.  precedent).  Merliner  uni 
VOILE  3  ou  LE  POINT  d'une  VOILE.    To  marl  a  fail. 

*  MESTRE  ,  (  fub.  m.  de  l'italien,  terme  de  galère).  Tbe  main  mafl9 
and  all  its  rigging  _,  in  the  dialect  of  Provence  and  Italy. 

Arbre  de    mestre.  The   main  maft  of  a  galley,    &  of  fuch  like 
veffels. 

Antenne  de  mestre.  The  main  lateen  yard. 

Voile  DE  mestre  ou  GRANDE  VOILE.   The  main  lateen  fail. 

METACENTRE ,  (  fub.  mafc.  comp.  terme  d'architefture  navale  )• 

Metacenter, 

METTRE  ,  verb.  aft.  &  neut. 
Mettre  en  mer.  To  go  to  fea. 

Mettre  a  la  voile.  To  get  under  fail ,  —  to  fet  fail. 
Mettre  en  rade.  To  go  out  of  the  harbour  into  the  road-flead. 
Mettre  en  travers.  Vide  Travers. 
Mettre  en  panne.  Vide  Panne. 
Mettre  a  la  cape.  Vide  Cape  ,  &c. 
Mettre  le  cap  en  route.   To  fleer  the  coiirfe. 
Mettre  la  batterie  a  l'eau.    To  heel  or  lye  along,  fo  as  to  bring 
the  guns  into  the  water. 

MEURTRIERES ,  fub.  f.  pi.  Loop-holes. 

*  MILLEROLLE  ,  fub.  f.    A  meafure  of  liquids  of  about  eighteen 
gallons  ,  in  the  Mediterranean  fea  ports. 

MINOIS ,  fub.  m.  ou  porte-lof.    Bumkin. 

Haubans  du  minois.  Vide  Hauban. 

MIRAGE  3  fub.  m.  ou  MIREMENT.  Looming  of  a  diflant  objeft. 

MIRE,  (  fubft.  fém.  terme  d'artillerie ,  action  de  pointer  le  canon). 

Aim. 

Coin  de  mire.  Vide  Coin. 
Coussin  de  mire.  Vide  Coussin. 
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MIROIR ,  (  fub.  f.  fynonyme  de  tableau  ).  Vide  Tableau. 

MISAINE,  fub.  f.  The  fore  mafi  and  fore  fad,  and  all  that  belongs 

to  it ,  as. 
Le  mat  de  misaine.   The  fore  mafl. 
La  voile  de  misaine,  ou  l'M  misaine.  The  fore  fail. 
La   vergue  de  misaine.  ThPfore  yard. 
La  hune  de  misaine.  The  fore  top. 
Les  porte-haubans  de  misaine.  The  fore  chain-wales. 
Drisses  de  misaine.  Vide  Drisse. 
Haubans  de  misaine.  Vide  Hauban,  &c. 

MISE ,  fub.  f.  Mise  a  l'eau  ou  lancement  d'un  vaisseau.  Vide 
Lancer. 

MITRAILLE  ,  fub.  f.  Langrel  or  langage. 
Charge  a  mitraille.  Cafe  shot. 

MODELE,  fubft.  m.  A  model,  a  fmall  ship  in  miniature  kept  as  a 
curiofity. 

MOLE,  fub.  m.   Mole  or   molê-head. 

MOLETTE,  fub.  m..  Vide  Curle. 

MOLLE  ,  adj.  f.    molle  mer.    Slack  water. 

MOLLIR,  verb.  aft.  &  neut.  Ex. 

Le  VENT  MOLLIT.  The  wind  ftackens ,  —  the  wind  is  gone  down. 

Mollir  une  CORDE.    To  eafe  off ',  or  cafe  away  a  rope. 

MOLLIR  LES  HAUBANS.    To  eafe  the  shrouds. 

#cp  Mollis  de  la  grande  écoute  !  Eafe  off  a  little  of  the  main 

sheet  I 
tgcp  Mollis  la  barre  au  tangage  !  Eafe  her  when  she  pitches! 

MONT  ANS,  (fub.  m.  pi.  terme  de  conftruétion).  Stanchions  of  the 

bulk-heads  ,  &c.  and  in  general  all  upright  pieces. 
MONTANS  DE  VOUTE.   Counter  timbers. 
Mon  TANS  DES  BITTES.  The  hits  ,  or  main  vertical  pieces  of  the  bits. 

Vide  Bittes. 
MONTANT  DE   LA  MARÉE,  adj.  Flowing  water  ,  —  the  flood  tide. 

A    MARÉE  MONTANTE.    At  new  flood. 

MONTER ,  verbe  aft. 

Monter  un  vaisseau,,  (fynonyme  de  commander  ).  To  take  or 
have  the  command  of  a  ship. 

Monter  le  couyernail.  To  hang  the  rudder. 
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MONTER  LES  CANONS.    To  mount  the  guns  on  their  carriages. 
MONTÉ,  adj.  Ex. 

Vaisseau  monté  de  cent  pieces  de  canon.  A  ship  mounting  ioo 
gum. 

MOQUE  ,  fub.  f.  All  king  of  dea$§es  and  dead  blocks ,  hearts ,  & 
bull's  eyes  ;  excepting  thcfe  which  are  employed  for  fetting  up  the 
shrouds,  which  are  called  in  French,  Cap-de-moutons. 

Moque  A  un  trou.  A  heart. 

Poulie  a  moque.  A  dead  block. 

Moque  A  trois  TROUS.  An  oblong  dead-eye  with  three  holes  bored 
in  the  fame  line. 

Moque  a- sept  trous  3  ou  moque  d'araignée.  The  dead-eye  of 
a  crow- foot  3  with  feven  holes. 

MORDRE  s  (  verb.  aft.  &  neut.  en  parlant  de  l'ancre  ).  To  bite. 

*  MORNE ,  (  fub.  m.  fynonyme  de  montagne  ,  terme  des  îles 
d'Amérique  ).  A  name  given  in  the  French  iflands  of  America 
to  the  mountains ,  or  high  hills. 

MORT ,  adj.  Ex. 

Morte  charge.  Vide  Charge. 

Œuvres  mortes.  Vide  Œuvres. 

Morte  eau  ou  morte- mer.   The  neap-tides. 

MOU ,  adj.  Molle  ,  f.  Slack ,  fpeaking  of  ropes  and  cables. 

#-^  Donne  du  mou  au  cable  !  Eafe  the  cable  ! 

Vent  mou  ou  foible.  *A  flack  wind. 

MOUILLAGE  ,  fub.  m.  anchoring  place. 

BON  MOUILLAGE.  Good  anchoring  ground. 

Mauvais  mouillage.  Foul  ground ,  —  bad  anchoring  ground  or  foul 
bottom.  m 

Etre  AU  MOUILLAGE.  To  ride  at  anchor,  alfo  to  be  moored. 

Aller  au  MOUILLAGE.  To  jland  for  the  anchoring  place. 

Vaisseau  au  mouillage.  A  ship  riding  at  anchor ,  or  a  roader. 

CHERCHER  UN  MOUILLAGE.  To  flrive  for  the  anchoring  place. 

MOUILLER.,  verb.  ad.  &  neut.  To  cafl  anchor,  —  to  anchor,  or  to 

come  to  an  anchor. 
Mouiller  en  barbe.   To  come  to  with  two  anchors  a-head. 
Mouiller  une  ancre  en  créance.  To  moor  with  the  long-boat. 
Mouiller  en  croupière.  To  moor  by  the  fit 
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Mouiller  en  faisant  embossure.  To  moor  with  a  fpring  on  the 

cable ,  in   order  to  canonnade  a  tort ,  &c. 
Mouiller  en  patte-d'oie.  To  moor  with  three  anchors  a-head  equally 

diftant  from  each  other. 
Mouiller  en  pagate.   To  come  to  all- {landing. 
Mouiller  avec  la  quille.  Échouer.  To  flick  hard  and  fajl. 
«£-    Mouille  !  Let  go  the  anchor  I  The  order  to  let  the  anchor  fall 

from  the  cat  head  to  the  bottom. 
Mouiller  les  voiles.  To  wet  the  fails ,    a  practice  ufual  in  light 

winds. 
MOULINET ,  fub.  m.  A  fpun-yarn  winch. 
MOUSSE,  (fub.  m.  de  l'efpagnol  Moço  ).  Younker  or  Younger  — 

Cabin-hoy. 
MOUSSONS,  (fub.  f.  pi.  terme  de  l'Inde  ).  Monfoons. 
Contre  mousson.    Contrary  monfoon. 
MOUSTACHES  ,  fubft.  fém.  plur.  Moustaches  de  la  civadiere, 

Standing  lifts  of  the  fpr'ufall  of  a  ship. 
Moustaches  de  la  vergue  sèche.  Standing  lifts  of  the  a oj s- jack 

yard. 
MOUTONS,  (fub.  m.  pi.  par  analogie).   The  foam  or  froth   of  the 

fea,  when  the  wind  is  high. 
MOUTONNER,  (  verb.  neut.  formé  du  précédent  ).  To  foam  or  froth  $ 

fpeakink  of  the  fea. 
MOYEN  PARALLELE.  Vide  lettre  P. 
MUDER  ,  (verb. aft.  du  latin  mutare  ).  Vide  Trelucher. 
MUNITIONS  ,  fub.  f.  pi.  Stores  or  ammunitions. 
MUNITIONNA1RE ,  fub.  m.  ou  Munitionnaire  des  vivres  de 

LA  MARINE.   The  contractor  for  fea  provlfions  ,  or  for  victualling. 
Commis  du  munitionnaire.  Vide  Commis. 

N 

NACELLE,  fubft.  fém.   A  fmall  skiff  or  wherry,  without  malls  or 

fails. 
NAGE,  fub,  f.  The  row-locks  and  feats  for  the  rowers  of 'a  boat;  —  the 

crew  of  rowers  ,  —  alfo  the  rowing  fpace. 
Tente  de  nage.  Vide  Tente. 
Chaloupe  bonne  de  nage.  A  fvift  roweù 
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NtGiS.' rerb' neut'  Ramer  ou  VOGU£r-  T°  P"tt  ■«  *  *«  ;  or 

«3"  Nage!  Pull  away! 

*^A«s  r^r* !  ou  avant  «»  — !  «  ?**  ^ 

%ffen?eErsSEC  '  *"  ^  '   ***  0rder  t0  r°W  without  ™*S  *« 
Nage  a  sec.  To  mb^  Me  jAore  W«A  the  oars  in  rowing 

NAhGeE bo^SBheaTa.  *'  ""  ^'^    Vitb   the  face  turned  »»»* 

Nager  debout  AU  VENT.    To  pull  head  to  wind,  or  with  the  wind 
in  trie  teeth. 

NAGER  DEBOUT  a  LA  LAME.   To  head  the  fea,  in  rowing. 
Nager  de  LONG.  To  row  a  long  flroke. 

NATTES  ,  fuk  f.  pi.  Paunches;  alio  the  mats  ufed  to  line  the  bread 
rooms,  &c. 

NAVAL,  adj.  Naval. 

ARMÉE  NAVALE.  A  fleet  of  men-of-war. 

LES    ARMÉES  NAVALES.    The  fleet  of  France  ,  -  the  naval  forces. 

Lieutenant  général  des  armées  navales.  A  flag  officer  whofc 

rank  correfponded   to  that  of  Vice-admiral. 
COMBAT  NAVAL.  A  fea  fight ,  or  engagement. 

NAUFRAGE,  fub.  m.  Ship-wreck  —  a  wreck. 

NAUFRAGER ,  verb.  neut.  ou  faire  naufrage.  To  be  wrecked. 

Vaisseau  NAUFRAGÉ.  A  wreck  s  or  a  wrecked  ship. 

NAVIGATEUR,  fob.  m.  A  fea  faring  man. 

Volontaire  navigateur.  Vide  Volontaire. 

NAVIGATION,  fob.  f.  Navigation. 

NAVIGUER,  verb.  neut.  To  fail  or  diretf  a  ship* s  courfe  at  fea;  alio 
to  travel  by  fea  3  —  to  lead  a  fea-faring  life. 

NAVIRE ,  fob.  m.  A  ship ,  commonly  understood  of  a  veffel  with 
three  mafts. 

<S^*  Navire!  A  fail  I 

NAULAGE ,  fob.  m.  ou  Naulis.  Vide  Fret. 
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NAULISER,  verb.  a&  Vide  Fréter. 

NÉGRIER  ,  fub.  m.  &  adj.  ou  VAISSEAU  NÉGRIER.  A  Guinea-man  % 
or  an  African  trader. 

NEZ  D'UN  VAISSEAU,  fub.  m.  The  nofe,—  beak,  — head,  bow, 

or  fore  part  of  a  ship. 
Vaisseau  qui  est  trop  sur  le  nez.    A  ship  which  is  too  much 

by  the  head. 

*  NOCHER ,  (  fub.  m.  terme  de  la  Méditerranée  ,  fynonyme  de 
maître  d'équipage  ).  The  boat-fwain  of  a  ship  of  war.  Vide 
Maître,  d  équipage. 

NOCTURLABE  ,  fub.  m.  comp.  A  noElurnal 

NŒUD ,  fub.  m.  Bend  or  hnot. 

Noms  des  différentes  espèces  de  nœuds  ou  d'amarrages.  — 

The   names   of  the   feveral  kinds   of  knots,    hitches  ,   lashings   and 
fei^ings. 
Nœud  plat  ou  nœud    marin.  A  carrich  bend,  or  a  proper  faiîor 's 

knot  3  —  a  reef  knot. 
Nœud  de  bouline.    A  bowline  knot,  or  bend. 
Nœud  d'écoute.  A  sheet  knot. 

Nœud  de  vache.  A  granny's  bend,  or  granny  s  knot. 
Nœud  d'anguille.  A  timber  hitch. 
Nœud  DE  BOIS.  A  jamming  hitch  ,  or  countryman's  knot. 
Nœud  daguy  A  élingue.  A  /landing  bowline  knot. 
Demi-nœud.  An  over-hand  knot,  not  drawn  clofe ,  with  the  feiyngson. 
Nœud  de  jambe  de  chien.  A  sheepshank. 
Nœud  A  PLEIN  POING.    An  over-hand  knot. 
Nœud  de  haubans  ,  ou  cul-de-porc  double.  A  double  wall-knot , 

or  a  shroud  knot. 
LA  GUEULE  DE  RAIE.    A  cat's  paw. 
Le  cul-de-porc  simple.  A  fingle  wall-knot. 
Le  cul-de-porc  avec  tête  de  mort.  A  crown-knot. 
Le  cul-de-porc  avec  tête  d'alouette.  A  double  crown-knot. 
Amarrage  a  plat.  Lashing. 
Amarrage  en  etrive.  Seizing. 
Amarrage  en  fouet.  A  tail  block  put  on  with  a  rolling  hitch ,  and 

the  end  flopped  up. 
Mariage  de  tournevire.  Lashing  together  of  the  eyes  of  a  voyal. 
Demi-clé.  Half  hitch. 
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Tour  mort,  avec  deux  demises.  A  dove  hitch  with  a  round 

Étalingure.  Vide  let.  E. 

Nœuds  de  la  ligne  de  log.  The  knots  of  the  log  line,  anfwering  to 
marine  miles.  Ex.  ° 

NOUS  FILONS   12  NŒUDS  PAR  HEURE.    We  run  twelve  knots  an  hour. 

*  f°Ml IS  ^^  m t'  °U  miei1X  NAULIS  >  du  ,at'  Navis  ,  ^rme  de 
la  Méditerranée,  fynonyme  de  Fret).  The  freight  of  a  ship,  or 
of  any  part  of  her  cargo.  °  " T  ' 

NOLISEMENT  (fubft  mafc.  ou  mieux  Naulisement,  fynonyme 
d'AFRETEMENT).  The  aft.  affreighting  a  ship,  in  the  Sue  dialed! 

*  NOLÎSER  (  verbe  aft.  ou  mieux  Nauliser  ,  terme  de  la  Méditer- 
ranée ,  fynonyme  de  Fréter  ).  To  freight ,  in  the  dialeft  of  Pro- 
vence and  the  Levant. 

NORD  (  fubft.  mafc.  de  l'iflandois  Nordr  ).  North. 

Entre  le  Nord  et  le  Nord  quart -Nord-est.  North-halfeajl. 

NORD-QUART-NORD-EST.  North  and  by  Eaft. 

Entre  le  Nord-quart-nord-est  et  le  Nord-nord-est.  North- 

eaft  half  North. 

NoRD-Ei,T.  North-eaft. 

E*ï^v*  ,N°pRD"ESJ  &  LE  NoRD-^T-QUART-DE-NORD.  North-eaft 
half  North,  &c  ,  &c.  J 

*  Un  nord  (terme  de  Saint-Domingue,  pour  dire  un  coup  de  vent 
de  Nom;.  A  hard  gale  from  the  North. 

NORD-ESTER  &  NORD-OUESTER  (  verbe  aft.  comp.  en  parlant 

de  l'aiguille  aimantée  ).  To  vary  or  decline  towards  the  eaft 3  and  towards 
the  weft;  ipoken  of  the  magneticai  needle. 

NOVICE ,  fubft.  mafc.  A  diftinaive  name  of  fuch  young  failors  as  go 
their  firft  voyage ,  before  they  are  regiftered  as  failors  in  the  French 
fleet. 

NOY ALE ,  fubft.  fém.  ou  Toile  de  noyal.  A  fort  of  fail  cloth  ,  fo 

named  from  the  village  of  Noyal  in  Britanny. 
Noyale  a  trois  fïls.  A  fort  of  fail  cloth  fabricated  at  Noyal  in 

Britanny ,  which  is  employed  for  the  courfes  of  ships  of  the  line. 
Noyal  a  deux  fils.  A  fort  of  fail  cloth  thinner  than  the  former , 

which  ferves  for  the  courfes  of  frigates  and  for  the  top-fails  of  ships 

of  the  line. 

NOYER ,  verbe  aéï.  Noyer   un  vaisseau.  To  lay ,  or  fit  a  ship. 
Noyer  une  terre.  To  lay  \  or  fettle  the  land. 

Vaisseau 
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Vaisseau  dont  la  batterie  est  noyée.  A  ship  that  does  not  carry 
her  ports  a  proper  heighth  out  of  the  water. 

NUAISON  (fubft.  fém.  de  Nuée).  A  wind  fet  in  —  a  fettled  gale —  the 
run  of  a  good  wind  for  a  number  of  days, 

o 

OBSERVATIONS ,  fubft.  fém.  plur.  Celeftlal  obfervations. 

OBSERVÉ ,  adj.  Latitude  observée.  Vide  Latitude. 

OCCASE  (  adj.  du  latin,  en  parlant  de  l'amplitude).  Weflerly ,  ex- 
prefled  of  the  amplitude. 

OCÉAN  ,  fubft.  mafc.  Le  grand  Océan  ou  I'Océan  atlan- 
tique.  1  he  main  Ocean ,   —  the  wcflern  or  Atlantic  Ocean. 

Les  ports  de  l'Océan.  The  fea  ports  of  France  which  lye  on  the 
Ocean;  by  oppofition  to  thofe  of  the  Mediterranean. 

L'OCÉAN  INDIEN.  ïhe  indian  Ocean. 

OCTANT  ,  fubft.  mafc.  The  oElant  invented  by  Godfrey  and  Hadley 
CEIL  ,  fubft.  mafc.  Vide  Yeux. 

ŒILLET  (fubft.  mafc.  dérivé  d'ŒiL). 

Œillet  de  fer.   The  iron   eye  of  a  bolt ,   &c.  Vide  Cheville  a 

ŒILLET. 

Œillets  de  voiles.  Eye-kt  holes. 

Œillet  (  fynonyme  de  Boucle  ,  dans  les  cordages).  Eye ,  fpliced  on  thé 
end  of  a  rope. 

Œillet  de  grelin  &  d'aussiere.  Eye  of  a  haw  fer  or  fmall  cable. 

Œilllet  d'étai  ,  Eye  of  a  flay. 

Œillets  de  tournevire.  The  eyes  in  the  two  ends  of  the  voyol  3 

which  are  lashed  together  with  a  laniard,  when  the  voyol  is  brought 

to  the  capftern. 

ŒUVRES ,  fubft.  fém.  plur.  Œuvres  mortes.  Dead  works  or  upper 
works  of  a  ship. 

Œuvres  vives.  Quick  works  of  a  ship  >  or  that  part  which  is  under 
water. 

Œuvres  de  marée.  The  graying  /caulking  or  repairing  a  ship's  bot- 
tom, while  she  is  left  dry  a-ground ,  during  the  recels  of  the  tide. 

OFFICIER  ,  fubft.  mafc.  Officier  de  la  Marine.  Officer  of  the 
navy ,  or  a  commiftioned  officer  in  the  French  fleer. 

Officier  général.  Fias  officer. 
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OFFICIER  DE  -QUART.   The    Officer  who  commands  the  watch  at  fea. 

Officier  de  garde.  The  Officer  of  the  deck. 

Officiers  d'administration  de  la  Marine.  Civil  officers,  or  offi- 
cers appointed  to  regulate  the  juftice ,  police  ,  finances  and  works 
of  a  dockyard  ,  and  of  naval  armaments.  Vide  Commissaire. 

Officiers  de  la  majorité.  Officers  which  have,  under  the  Major 
de  la  Marine  ,  the  charge  of  mounting ,  regulating ,  relieving 
the  guards  in  dock-yards  and  ports,  and   in   a  fleet,  and  alio  «) 
order  the  fignals  ,  either  at  fea  or  in  the  dock-vards. 

Officiers  majors.  The  principal  officers  of  a  fleet ,  and  of  each  par- 
ticular ship,  r 

Officiers  de  port.  Officers  ferving  in  a  dock-yard  to  fee  that  the 
shipping  be  properly  moored ,  mafted ,  rigged ,  ballafted  ,  &c. 

OFFICIERS  MARINIERS,  The  mechanical,  or  warrant  officers  in  a  ship 
of  war ,  above  the  common  failors  ;  as  the  boatfwain  ,  the  Gunner, 
Carpenter,  Caulker,  Marier  fail-maker ,  &c.  and  their  mates, and 
affirmants,  &c. 

Officiers  mariniers  de  manœuvre.  Vide  Manœuvre. 

Officiers  mariniers  de  canonnage.  Vide  Canonnage. 

Officiers  mariniers  de  pilotage.  Vide  Pilotage. 

Officiers  non  mariniers.  The  mechanical,  or  warrant  officers  in  a 
ship  of  war,  whofe  employments  bear  no  relation  to  naval  bufinefs, 
as  the  Armourer  ,  Baker,  Butecher,  the  Steward  and  his  mate,  &c. 

Ration  d'Officier  marinier.  Vide  Ration. 

OfFICIRS  DE  SANTÉ.  Medical  gentlemen. 

Officiers  de  la  santé.  The  magiftrates  which  fnperintend  the  affairs 
of  the  quarantine  in  a  port ,    under  the  Conservateurs  de  la 

SANTÉ. 

OLOFÉE.  Vide  Aulofée. 

OLONNE,  fubft.  fém.  Toile  d'Olonne.  A  fort  of  fail  cloth,  (o 
named  from  the  village  of  Olonne  in  the  department  oi  Cha- 
rente inférieure. 

ORDONNANCE  3  fubft.  fém.  Les  Ordonnances  de  la  Marine. 
The  Statutes  of  the  navy. 

ORDRE  (  fubft.  mafc.  terme  de  tactique  navale  ).  Ex. 

Ordre  de  marche    Order  of  failing. 

Ordre  de  marche  en  échiquier.  A  bow  and  quarter  line.  , 

Ordre  renversé.  The  Une  inverted. 

Ordre  naturel.  Direct  order ,  or  direct  Une. 

Ordre  de  BATAILLE.  The  line,  or  order  of  battle  ,  &ç. 
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OREILLES ,  fubft.  fém.  plur.  Oreilles  de  l'ancre.  The  broad  parrs 
of  the  flukes  of  an  anchor  ,  or  the  palms. 

*  Oreilles  de  lièvre.  The  fituation  of  the  two  principal  fails  of  a 
lateen  veffel, when  running  before  the  wind,  one  of  the  fails  lying 
a-ftarboard,  and  the  other  on  the  larboard  fide,  fo  as  to  have  the 
appearance  of  two  ears  of  a  hare. 

Oreilles  d'ane  ou  Taquets  de  tournage.  Kevtls  for  belaying 

tacks  and  sheets. 
OREILLER ,  fubft.  m.  Vide  Coussin. 
ORGANEAU,  fubft.  m.  The  ring  of  an  anchor  ;  and. fomerimes  any 

iron  ring. 
ORIENTER  ,  verbe  aft.   To  trim  \  faid  of  the  fails ,  and  rigging  of 

a  ship. 
S'orienter.  To  trim  the  ship  s  fails. 
Orienter  une  voile.  To  trim  a  fail. 
Orienter  un  vaisseau.  To  trim  the  fails  of  a  ship. 
VOILE  MAL  ORIENTÉE.   A  fail  which  is  not  trimmed  ship-shape. 
Vaisseau  bien  orienté.  A  well  trimmed  ship. 
Vaisseau  orienté  au  plus  près.  A  ship  dofe-hauîzd  \  or  a  sharp 

trimmed  ship. 
ORIN ,  fubft.  mafc.  Buoy  rope. 

*  ORSE  (  adv.  &  fubft.  de  l'italien  ,  terme  de  la  Méditerranée  ,  fyno- 
nyme  de  Lof  ).  Luff,  in  the  dialect,  of  Provence  and  Italy. 

ORTIVE  (  adj.  fém.  en  parlant  de  l'amplitude).  Eaftçrly  3  fpoken  only 
of  the  amplitude. 

*  OSTE  (fubft.  fém.  terme.de  galère).  A  term  in  the  rigging  of 
gallies  and  other  lateen  fails  of  the  Mediterranean  ,  being  a  rope 
leading  aft  to  fteady  the  lateen  yard  ,  as  a  kind  oi  brace  or  vang. 

BRAGOTS  DES  OSTES.  The  pendents  of  fuch  braces  or  vangs. 

OUAICHE ,  fubft.  fém.  Vide  Houaiche. 

OUEST  ,  fubft.  mafc.    Weft,  or  the  Weft  point. 

OUEST-QUART-^UP-OUEST.   Weft-and-by-foytJi. 

Entre  l'Ouest  &  l'Ouest-qu art-sud- ouest.   Weft- half fouth. 

OUEST-SUD-OUEST.    IVeft-fouth-weft  3    &C. 

L'Ouest  du  monde.  Duc  Weft. 

L'Ouest  de  la  boussole.  Weft  by  the  compafs. 

OURAGAN  ,  fubft.  mafc.  A  hurricane. 

OURSES ,  fubft.  fém.  Ourses  d'artimon.  Mi\en  bowlines. 
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Ourses  DE  GALERE.  A  rnnning  rope  in  the  rigging  of  gallics,  and 
other  lateen  fails,  the  ufe  of  which  is  to  haula-weather  the  lower 
part  of  a  lateen  yard  ,  very  fimilar  to  the  mizen  bowlines. 

OUVERT,  adj.  Vaisseau  ouvert  de  par-tout.  A  very  leaky 
ship. 

A  l'ouvert  3  adj.  Être  a  l'ouvert  d'une  baie.  To  be  open  with 

a  bay. 

Être  a  l'ouvert  de  la  pleine  mer.  To  have  the  fea  gates  open. 

OUVRIR ,  verbe  aét.  Ouvrir  deux  objets  ou  deux  amayes.   To 

open  two  fea  marks ,  which  were  before  in  one. 
OUVRIR  UNE  RADE.  To  open  a  bay  3  or  harbour. 


*  PACFIS  (  fubft.   mafc.  plur.  vieux  mot ,  prononcez  Pafi  ).  An 
obfolete  word  fignifying  the  main  and  fore  fail, 

*  Le  GRAND  PACFI.  The  main  fail.  Vide  GRANDE  VOILE. 

*  Le  petit  pacfi,  ou  le  pacfi  de  bourset.  The  fore  fail.  Vide 
Misaine. 

PAGALE  ,  fubft.  fém.  En  PAGALE?adv.  Ex. 

Mouiller  en  pagale.  To  moor  with  all  fails  up  >  in  a  hurry. 

PAGAYE ,  fubft,  fém.  A  paddle. 

PAGAYER,  verbe  aft.  To  paddle. 

*  PAILLE, fubft.  fern.,  Ex. 

PAILLES  DE  BITTES.  Long  iron  bolts  thruft  into  holes  in  the  bits  5  to  keep 

the  cable  from  parting  off.      '  .. 
Pailles  d'arrimage.  Sticks  of  wood  employed  between  the  casks  _,  in 
the  flowing  of  the  hold. 

PAILLE-EN-CUL  (  fubft.  mafc.  comp.  forte  de  voile  ).  Driver ,  or 

ring-tail. 
Boute-hors  de  paille-en-cul,  Vide  Boute-hors. 
Vergue  de  paille-en-cul.  Vide  Vergue. 
PAILLET  ou  PAILLER,  ft*bft.  mafc.  Mat. 

*  PAILLOT  (  fubft.  mafc.  terme  de  galère  ).  The  fteward's  room  in 
a  galley. 

Mousse  de  paillot.  A  younker  whofe  principal  employment  is  to 
help  the  fteward  in  a  gajley. 
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*  PALADE  (  fubft.  fém.  de  Pale  ,  partie  de  l'aviron  ;  terme  de  ga- 
lère ,  fynonyme  de  Coup  d'aviron  ).  A  firoke  of  oars  in  the  lan- 
guage of  row  gallies. 

*  PALAMANTE  (  fubft.  fém.  terme  de  galère  ,  de  même  étymo- 
logie  que  le  précédent  ).  A  general  name  given  to  all  the  oars  of 
a  galiey. 

PALAN ,  fubft.  mafc.   A  tackle. 

POULIE  DOUBLE  DE  PALAN.  A  long  tackle   block. 

Poulie  simple  de  palan.  A  fingle  tackle  block. 

Croc  de  palan.  A  tackle  hook. 

GaRANT  DE  PALANT.   Tackle  fall ,  or  tackle  rope. 

Palan  de  candelette.   The  fore  tackle ,  for  fishing  the  anchor ,  in 

French  ships. 
Palan  d'amure,  'lack  tackle. 
Palans  d'étai.  Stay  tnckles. 
Palan  simple.  A  fmall  tackle  s  or  fingle  tackle. 
Palan  double.  A  two-fold  tackle. 
Palans  de  canon.  Gun  tackles. 
Palans  de  retraite  ,  ou  palans  de  recul  des  canons.  Train- 

tackles  _,  or  relieving  tackles  of  the  guns. 

Palan  a  fouet.  A  tail  tackle  or  jigger. 

Palan  de  bout.  The  fprit  -fail  haliards. 

Palans  de  bouts  de  vergues.   Yard  arm  tackles, 

Palan  de  drosse.  Trufs  tackle. 

Palans  de  RIS.  Reef  tackles. 

Grands  palans.  Main  tackles. 

Palans  de  surpente.  The  tackle  of  a  guy ,  ufed  to  hoift  in  and  out 

the  cargo  of  a  merchant  ship.  Vide  Surpente. 
Palan  de  roulis.  A  rolling  taclle. 
Palan  d'écoute  de  brigantine.  Spanker  sheet. 

PALANQUER  (  verbe  a&  &  neut.  formé  de  Palan  ).  To  bowfe  a 

or  draw  any  thing  by  means  of  a  tackle. 
Palanquer  les  haubans.  To  fa  up  the  shrouds. 

PALANQUINS  (  fubft.  m.  plur.  diminutif  de  Palan  ).  Small  tackles. 
Palanquins  ou  Palans  des  mats  de  hune.  Small  tackles   fixed 

to    the    top-maft  heads   in  French  ships  ,  for  fetting  up  the  top 

shrouds. 
PENDEURS  DES  PALANQUINS.  The  pendents  of  the  top-ma (I  tackles. 
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PALE,  fubft.  fém.  Pale  d'aviron.  The  blade  ,  or  wash  of  an  oar, 

PALLE  3  fubft.  fém.  A  veflel  of  the  Malabar  coaft,  in  the  eaft  Indies. 

PALME  (fubft.  fém.  mefure  des  mâts  bruts,  égale  à  13  lignes).  A 
palm,  a  meafure  made  ufe  of  in  meafuring  ot  mafts,  in  the  rough. 

Un  mat  de  26  palmes.  A  majl  26  palms  thick  fomewhere  towards 
the  big  end. 

PALOMBE  (  fubft.  fém.  fynonyme  d'HÉLiNGUE ,  terme  de  corderie) 
Straps  in  a  rope  yard.  Vide  Helingue. 

PAN$E ,  fubft.  fém.  En  panne  ,  adv.  The  fituation  of  a  ship  which 

is  lying  to  ,  or  lying  by  3  in  order  to  wait  for  another  veffel ,  &c. 
Être  en  panne.  To  lye  to  ,  or  lye  by. 
Mettre  en  panne.  To  bring  to. 

PANNEAU ,  fubft.  mafc.  Cover  or  lid  of  a  hatch-way,  fome  times  taken 
for  the  hatch-way  itfelf.  Ex. 

Grand  panneau.  Main  hatch  >  or  main  hatch-way» 

PANON.  Vide  Penon. 

PANTENNE ,  fubft.  fém.  En  pantenne  ,  adv.  Diforderly  —  out  of 
trim.  The  fituation  of  a  ship  riding  with  her  yards  a-peek ,  or  with 
her  fails  in  a  diforderly  fituation. 

Vergues  en  pantenne.  The  yards  placed  obliquely  3  and  the  fails  badly 
trimmed ,  which  is  practiced  in  French  ships  as  a  fignal  of  the  cap- 
tain's death. 

VOILES  EN  PANTENNE.  Sails  flying  about ,  or  hanging  in  diforder. 
Vaisseau  en  pantenne.  A  ship  which  rides  a-peek ,  or  with  her 
yards  a-peek  ,  or  her  fails  out  of  trim. 

*  PANTOIRES.  Vide  Pendeurs. 

PAQUEBOT  (  fubft.  mafc.  de  l'anglois  ).  Packet  boat. 

EN  PAQUET ,  adv.  Amener  les  voiles  en  paquet.  To  let  the 
yards  go  amain  all  together  in  a  great  hurry  ,  which  is  ufed  in 
pole-mafted  ships  —  to  dowse  all  in  à  hurry» 

PAR ,  prép.  Ex.  Nous  étions  par  21  degrés  de  latitude  Nord. 

We  were  in  21  degrees  North  latitude. 

Nous  MOUILLAMES  PAR  io  BRASSLS.  We  came  to  an  anchor  in  ten 
fathoms  water. 

NOUS   SOMMES   PAR   LE   TRAVERS   DU    CAP   FlNISTERRE.   fl^e  are  off 

cape  Finifterre. 

PARADE,  fubft.  fém.  En  parade,  adv.  Ex. 
«Cr>  LES  AVIRONS  EN  PARADE  Ï  Tofs  your  oars  up  > 
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PARADIS  ,  fubft.  mafc.  (  terme  de  la  Méditerranée  ) ,    ou  Darce. 
A  wet  Jock. 

PARAGE,    fubft.  mafc,  ia.  A  fpace  of  the  fia.  Ex. 

Les  parages  dis  pays  chauds.   The  warm  latitude. 

Être  mouille  en  BON  PARAGE.  To  be  moored,  or  anchored  in  a  good 

ftation. 
20.  Parage  (aclion  de  parer,  terme  de  conftru&ion  ).  Vide  Parer. 

PARALLELE  m   Moyen  parallèle.  Middle  latitude. 
PARATONNERRE  ,  fubft.  mafc.  comp.  A  conducing  chain  for  the 

lightning. 
PARC  ,  fubft.  mafc.  Parc  ou  ARSENAL.  A  dockyard. 
Parc  d'artillerie.  A  warren. 
Parc  a  moutons.  A  sheep-pen  on  a  ship's  deck. 
PARCLOSES  ,  fubft.  fern.  plur.  Limber-boards. 
PARER,  verbe  aft.  Parer  un  vaisseau  (  terme  de  conftru&ion  ). 

To  dub  a  ship. 
Parer  UN  BANC,  &c.  To  give  a  good  birth  to  à  rock,  or  bank,  —  to 

keep  aloof  from  it  —  to  get  clear  of  a  bank  ,  &c. 
$c~r   Pare   la  devant!  (commandement  d'un   Patron  de  canot). 

Fend  of  before  !  an  order  given  by  the  cock-fwain. 
Parer  UN  CABLE.   To  fie  a  cable  clear  ,  or  to  get  a  cable  ready . 
Parer  UNE  ANCRE.  To  fie  an  anchor  clear  for  coming  to  ~  to  fee  an 

anchor  all  clear  for  running. 
Se  parer.  To  get  ready  or  char ,  or  to  prepare  for  any  thing. 
Être  pare.  To  be  ready ,  clear  ,  or  prepared  for  any  thing. 
Sep»  Nage  qui  est  paré!  (  commandement  aux  rameurs  ).  Pull  with 

the  oars  that  are  shipped  ! 
#7*  Pare  a  virer  !  (  commandement  de  manœuvre  ).  See  all  clear 

to  go  about ,  or  ready  about  ! 
#3*  Pare  manœuvres  !  Coil  the  ropes  up  ! 
PAREPISDS,  fubft.  mafc.  plur.  comp.  Parepieds  du  four  &  des 

cuisines.  Pianks  covered  with  tin  ,  which  are  placed  below  the 

ovens  and  fire-places  in  ships  ,  to  keep  the  cinders  from  the  deck. 
PARFUM,  fubft.  mafc.  Smoking  &  fumigating  of  goods   and  men, 

in  a  ship  performing  quarantine. 
PAP  FUMER  UN  VAISSEAU,  verb.aa.   To  f moke  a  ship  and  fluice 

her  with  vinegar,  &c.  betv/een  decks  ,  in  order  to  purify  her ,  and 

to  expell  the  pmrined-air  ;  -     0  fumigate  a  ship ,  her  goods  ,  or  the 

crew,  while  performing  quarantine. 

K  4 
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PARLEMENTAIRE,  fob.  m.  &  adj.  Cartel,  _  a  cartel  ship,  -  * 
flag  of  truce.  ** 

PARQUET  ,  fob.  m.  An  enclofure  in  general. 

Parquet  pour  les   bois.  Locks  for  keeping  timber  under  water. 

Parquet  a  boulets.  Shot  locker,  placed  afore  the  well  in  French 
ships  of  war. 

Alfo  the  shot  garlands  between  the  ports. 

Parquets  ou  caissons  de  lest.  Enclofures  of  boards  or  p'anks, 
wherein  they  keep  the  ballaft  for  ships  in  a  dock-yard. 

P^j.*  fub'  raafc*  ^TRE  A  LA  PART*  A  manner  of  trading  in  the 
Mediterranean,  by  which  all  the  ship's  company  have  a  certain 
share  in  the  profit,  —  to  trade  by  shares. 

Parts  de  prises.  Pri^e-money. 

PARTANCE ,  fub.  m.  The  time  and  aft  of  failing  or  departing  from 
a  place. 

Coup  de   canon   de  PARTANCE.  A  fignal  gun  for  failing. 
Signal  de  partance.   A  fignal  for  fitting  fail ,  or  a  fignal  of  any 

kind ,  for  a  fleet  to  get  ready  for  departing. 
Être  DE  PARTANCE.   To  be  ready  for  failing. 

Faire  une  belle  partance  ou  un  bel  appareillage.  To  fet  fail 
with  a  fair  -weather. 

Point  DE  partance.  The  place  from  whence  a  ship  takes  her  depar- 
ture, or  lofes  fight  of  the  land.     , 

PAS,  fub.  m.  A  freight  or  narrow  channel ,  as. 

Pas  de  Calais.  The  freights  of  Dover. 

*£T  Pas  au  vent  ,  ou  ne  viens  pas  au  vent  !  (  commandement 
au  timonniér).  No  near ,  or  near  ï 

PASSAGE  ,  fub.  m.  Pajfage. 

Payer  SON  PASSAGE.    To  pay  for  one's  pajfage. 

Passage  de  la  lune  au  méridien.   Southing  of  the  moon. 

PASSAGER,  fub.  m.  Pafftnger. 

PASSE,  fub.  f.  The  fair  way,  or  pack,  through  a  channel,  or  at 
the  entrance  of  a  harbour. 

PASSE -AVANTS,  fub.  ra.  pi  comp.  Gang-ways,  to  communicate 
from  the  quarter-deck  to  the  fore-caftle. 

PASSE-PORT,  fub.m.  comp.  ou  congé  de  bâtiment  marchand. 

Pajs  or  pafsporh 
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PASSE-VOLANT,  fub.m.  comp.  A  falfe  mufler  on  the  ship's  books, 

or  a  fagot. 
PASSER ,  verb.  aft.  &  neut.  Ex. 
Passer  des  manœuvres.  To  reeve  ropes  ,  &c. 
$cr*  Passe  du  monde  sur  le  bord  !   Man  the  fides  ! 
%zr  Passe  DU  MONDE  A  LA  SONDE  !  Pafs  the  line  along  s  and  man 

the  guns  ! 
Le   vent    est    passé   a    l'Ouest.     The  wind  has  got  round  to  the 

^eft-ward* 
Le  COUP  DE  vent  EST  PASSÉ.   The  florm  is  over. 
Passer  des  canons   d'un  bord  a  l'autre.    To  shift  guns  over 

from  fide  to  fide. 
PASTEQUE,  fub.f.  Vide  Poulie  coupée. 
PAT  ACHE  ,  fub.  f.  A  fort  of  tender  ,    or  guard  veffcl,  on  board  of 

which  a  guard  is  conftantly  kept  in  a   harbour. 

*  PAT  ARAS  ou  faux  haubans.  Vide  Hauban. 

*  PATARASSE,  fub.f.  Vide  Coin  a  manche. 

PATRON  ,   fub.  m.   The  ma  fier,  or  commander  of  a  merchant  ship  or 

boat ,  in  'the  language  of  the  Mediterranean  fea. 
PATRON  DE  CHALOUPE.   Cock-fwain  or  coxen  ,  or  mafter  of  the  long 

boat  of  a  ship  of  war. 
PATRON  DE  CANOT.   Cock-fwain  ,  —  coxen  ,  or  mafter  of  the  pinnace. 

*  PATRONE,  adj.  Galère  patrone.   Vide  Galère. 
PATTE  ,    fubft.  fèm.     Pattes  d'une  ancre.    The  flukes  of  an 

anchor, 
PATTES  DE  BOULINES.   Bridles  of  the  bowlines ,  —  Bowline  bridles. 

Patte  d'oie.  Vide  Araignée. 

Mouiller  En  patte  d'oie.  Vide  Mouiller. 

Pattes  de  voiles.    The  tabling  of  the  fails  ,    at  the  edges   or  bolt 


ropes. 


PAVILLON,  fub.  m.  Flag,  alfo  a  general  name  for  colours. 
Pavillon  de  poupe.  Enfign. 
Pavillon  de  beaupré.  Jack. 
Pavillon  NEUTRE.    The  eolours  of  a  neutral  nation. 
Pavillon  national.   Colours  or  flag  of  any  nation. 
Pavillon  hollandois.  Dutch  colours. 

Pavillon  de  SIGNAUX,  Signal  flags ,  -  Enfigas  and  flags  of  afferent 
colours  for  fignals. 
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Pavillon  de  commandement.  Flag. 

Pavillon  amiral.  Admiral  flag,  a  flag  difplayed  from  the  flag  fbff 

at  the  head  of  the  main   mail. 
Battant  d'un  pavillon.  Fly  of  an  mfigft 

GUINDANT  D'UN   PAVILLON.  Holfi  of  an  enfign. 
Gaine  D'UN  pavillon.   Canvas  edging  of  an  enfign. 
Pavillon  en  berne.  The  enfign  with  a  waft. 
Pavillon  parlementaire.  A  flag  of  truce. 

Mat  oh  baton   DE  PAVILLON.    Enfign  flag  or  flag  flag. 
Drisse  de  pavillon.   Enfign  haliard  or  flag  hallard. 
Amener  le  pavillon.    To  ftrike  the  flag  or  colours. 
Hisser  le  pavillon.  To  hoift  or  difplay  the  flag,  or  colours. 
Assurer  le  pavillon.  Vide  Assurer. 
Saluer  du  pavillon.  Vide  Saluer. 
PAUMELLE  ,  fubft.  f.    A  fail  maker's  palm. 
Paumelle  de  cordier.  Lift. 

PAUMOYER,  verb.  act.  Paumoyer  un  cable.  To  under-run  a 
cable. 

PAVOIS  ,  (  fubft.  de  même  étymologîe  que  Pavoiser  ).  The  waifl 
cloths,  and  in  general  all  ornamental  cloths  ferving  to  decorate  and 
cover  the  rails  of  a  ship. 

Pavois  de  hune.  Top-armour. 

Faire  pavois.  Vide  Pavoiser. 

PAVOISER  UN  VAISSEAU,  (verbe  a&f  de  même  origine  que  se 
Pavanner,  de  l'oifeau  Paon  ).  To  drefs  a  ship,  or  to  adotn  her 
with  a  number  of  flags  ,  pendents  ,  &c.  which  are  difplayed 
from  different  parts  of  the  malls  ,  yards ,  and  rigging  on  a  feftival 
day. 

Alfo  to  put  abroad  a  ship's  waifl  cloths  3  &c. 

*  PEDAGNE  ,  (  fub.  f.  terme  de   galère ,   dérivé    de  Pied  ).  The 

ftretchers  of  a  row  galley. 

PÉGOLIERE  ou  PÊGOULIERE  ;  (fub.  fém.  du  provençal  Pégo  , 
Poix  ou  Résine  ).  A  houfe  or  shed  where  they  melt  and  heat 
pitch  and  tar  for  caulking  and  paying  ship's  bottoms  ,  &c.  in  a 
dock- yard. 

Alfo  a  boat  furnished  with  a  furnace  and  a  kettle,  which  may  be 
shifted  from  place  to  place ,  for  the  fame  purpofe. 

PEIGNE  ,  (  fub.  m.  infiniment  de  corderie  ).  Ilatchells. 

PEIGNER  }  verbe  aft.  Peigner  le  chanvre.  To  hatchel  the  hemp. 
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Peigner  un  état,  &c.  To  worm  a  flay ,  Sec. 

PÉLICAN,  tab.  m.   An  iron  dog,  to  fteady  and  hold  faft  pieces  of 

wood. 
PELLE  D'AVIRON  ,  fub.  f.  Vide  Pale. 

PENDEURS ,  fub.  m.  pi.  Pendents. 
Pend  UR5  DES  GRANDS  PALANS.  Main  tackle  pendents. 
Pendeurs  des  palanquins.  Vide  Palanquin. 
PENDEURS  DES  FAUX  HAUBANS.  The  pendents  of  the  preventer  shrouds. 
Pendeurs  de  bras.  The  brace  pendents  of  the  yard  arms  ,  not  ufed  in 
French  ships  of  war. 

PENNAUT:   Faire  pennaut.  Vide  Faire. 

PENNE,  fub.  f.  Penne  d'une  antenne  ou  vergue  latine.  The 

peck  of  a  lateen  yard. 
Penne,  is  alfo  a  kind  of  top-fail,  in  a  galley. 
PENNES,  fub.  f.  pi.    Coarfe  sheep-skins  with  the  wool    on,   out  of 

which  mops  are  made  ,  &c. 
PENON,  fub.  m.    A  dog-vane. 
«cr   CHANGE  LE  PENON  !  Shift  the  dog- vane  over  ! 
PENTE  DE    TENTE,  fub.  f.  Sides  of  an  awning. 
PENTURE,fub.  f.  Pentures  de   sabords.  The  googings  of  the  port 

lids  ,  or  port  hinges. 
Pentures  de  petits  sabords  ,   ou  pentures  en  fer  a  cheval. 

Scuttle   hinges. 

PERCER,  verb.  aft.  Ex, 

Ce  VAISSEAU  EST  PERCÉ  A  15    ET  16.     This  ship  has  15  ports  on  the 

lower ,  and   16  on  the  upper  deck. 
Cette  corvette  est  percée  a  24  canons,    i  his  pop  of  war  is 

pierced  for  24  guns. 

PERCEURS ,  fub.  m;  pi.  The  artificers  that  bore  the  holes  for  the 
tree-nails ,  bolts ,  and  all  the  iron  work  in  a  ship. 

PERDANT ,  fub.  m.  Le  perdant  de  la  marée.  The  ehh. 

PERDRE,  verb.  neut.    La  marée  perd.   'The  tide  fills. 

Perdre  (  on  fous-entend  du  chemin  ).   To  fall  to  leeward ,   or  to  lofe 

ground.  Ex. 
Perdre  ,  en  virant  vent  devant.  To  lofe  ground  in  flays. 
Perdre  A  L'ACCALMIE.  To  fall  to  leeward  for  want  of  wind.       ^ 
Perdre  d'un  ou  de  deux  quarts.  To  break  off one  or  two  points. 
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PT™i£s.  F°ND  °U  LA  S°ND£-   T°  hft  dl  h0U0m  •   °.r  t0^  m  °f 
Se  perdre,  verb.  réfl.  Faire  naufrage.  to  he  loft  or  wrecked 

NOUS   NOUS    PERDIMES   SUR    LES    CÔTES   DE    BRETAGNE.     &e    were 
caft  away  on  the  coaft  of  Brltany. 

PERROQUETS,  fub.  m.  pi.   The  topgallant  falls. 
Bras  de  perroquet  ,  &c.  Vide  Bras  ,  &c. 
Mats  de  perroquet.  The  topgallant  mafts. 
Mat  de  GRAND  PERROQUET.  Main  topgallant  maft. 
GRXwSR°QUET  °U  VOILE  DE   GRAND  perr°QUET.  Main  top- 
GRAND   PERROQUET  VOLANT.  Main  top-gallant  royal-fail. 
Petit  perroquet  volant.  Fore  top-gallant  royal-fail. 
Amener  les  perroquets,  to  pike  or  lower  the  top-gallant  fails. 
oRrT4!S  PERR°QUETS  HAUT*.  To  have  the  top-gallant  fails  hoifted , 

^-yS/UET  DE  F°UGUE  °U   PERROQUET   ^'ARTIMON.    The   nu\en 
Mat  de  perroquet  de  fougue.   The  mi^en  top-maft. 
PERRUCHE  ,  fub.  f.  Mi^n-top-gallant  fail 
MAT  DE  LA  PERRUCHE.  Miyn-top-gallant   maft, 
VERGUE  de  la  PERRUCHE.  Miien-top-gallant  yard. 
Drisse  de  la  perruche.  Vide  Drisse,  &c. 

*  PERTEGUES  on  PERTEGUETTES ,  (fub.  f.  pi.  terme  de  ga- 
lère). Jwo  rads  extending  aloft,  over  the  fides  of  the  canopy  or 
poop  of  a  galley ,  to  fupport  the  awning. 

*  PERTUÏS  ,   fub.  mafc.    An  inlet  or  narrow  channel,    as  pertuis 

d'Antioche,  &c. 

PERTUÏSANIERS,  (  fubft.  mafc.  plur.  terme  de  galère,  tiré  de 
1  ertuisane  ).  Soldiers  employed  to  çuard  the  galley  flaves  in  the 
dock-yards.  J 

PESANT ,  adj.  Grain  pesant.  A  heavy  fquall. 

PESER ,  verb.  neut.  Peser  sur  une  manœuvre.     To  hang  upon , 

or  haul  downward  on  any  rope  over  head. 
<&7*  PESE  SUR  LA  EALANCINE  DE  gui  !   Top  up  the  fpanker-hoom  ! 
#7»  PESE  SUR  LES   GARGUE-FOND5   DE  LA  GRANDVqiLE  !     Haul  un 

the  main  bunt-lines  I 

Gralv  pesant.  Vide  Grain. 
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PHARE,  fub.  m.  ou  Tour  a  feu.  A  light  houfe  on  the  feacoaft, 

or  a  light  tower, 

PIBLE.  Vide  Maté  a  pible, 

A-PIC ,  adv.  Vide  lettre  A. 

PIC ,  (  fub.  m.  forte  de  vergue  ).  Gaff. 

PIECE ,  fub.  f.  Piece  de  CORDAGE.   A  piece  of  cordage. 

Pieces -A  l'eau.  The  water  casks. 

Pieces  a  vin.    Wine  casks. 

Piece  de  quatre  ou  tonneau.   A  leager  containing  four  hogsheads  > 

or  a  tun. 
Piece  de  trois.   A  pipe. 

Piece  de  deux  ou  tonne.  A  butt,  or  a  half  tun. 
Petites  pieces  d'arrimage.  Small  casks  ufed  for  wingers. 
Piece  de  bois.  A  piece  of  timber. 
Piece  de  liaison.  Vide  Liaison. 

Piece  de  construction.   Apiece  of  timber  ft  for  ship-building. 
Piece  de  tour.    A  piece  of  timber  very   crooked   and  fit   to  be 

fawed  into  planks  for  the  harpings. 
Piece   de  quille.  A  piece  of  keel,  or  a  piece  of  ftrait  timber  fit  for 

a  ship's    keel. 
PlECE  D'ARTILLERIE.  A  piece  of  ordnance. 
Piece  chambrée.  Vide  Chambrée. 
Piece  de  rebut.  Vide  Rebut. 
PIED  ,  fub.  m.  Pied  DE  mat.  Heel  of  a  maji. 
Pied-droit.   A  flanchion  ,  or  any  piece  of  wood  or  timber  which 

is  upright  or  an-end. 
Pied  marin.  Sea  legs ,  or  fea  shoes. 
Avoir  le  pied  marin.   To  have  fea  legs  ;  exprefTed  of  a  man  who 

treads  firmly  at  fea,  as  being  accuftomed  to  it. 

PIERRIER ,  fub.  m.  A  pedrero  ,  —  or  swivel-gun. 
Chandelier  de  pierrier.  Vide  Chandelier. 

PIÉTER ,  (  verb.  aft.  dérivé  de  tied  ).  Piéter  l'étrave  et  l'é- 
tambot.  To  mark  the  fern  and  flcrn-pofl  with  feet,  in  order  to 
know  the  ship's  draught  of  water  afore  and  abaft. 

*  PIGOU  ou  PICOU,   fub.  m.  A  wooden  candleftick. 

PILIERS  DE  BITTES.  (Synonyme  de  montans  de  bittes). 
Vide  Bittes. 
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PILOTAGE ,  fub.  m.  The   art  and  ad  of  navigating ,  —  conducing 
or  fleering  a  ship, 

PILOTE ,  fubft.  m.  Pilote  d'un  vaisseau  ou  Pilote  hauturier. 

A  fia  pdo>,  01  the  conduftor  of  a  ship's  courfe  in  the  main  fea  by 
the  art  of  navigation  ,  and  celeftial  obfervations. 

Pilote :  côtier,  on  Pilote  lamaneur.  A  coafting  pilot ,~  a  harbour 
or  river  pilot. 

PILOTER  un  vaisseau  /verbe  a&.  To  pilot  a  ship  into  or  out  of  a 
harbour  or  river. 

PINASSE,  fubft.  fém.  A  fort  of  fmall  veffel,  or  jloop  ==  or  a  pinnace. 

PINCEAU,  fubft.  maf.  ou  brosse  a  goudronner.  A  tarbrush. 

PINCE  (  fubft.  fém.  Levier  de  fer  )   Crow. 

PINCER  le  vent,  verbe  g$  To  />/y  or  m/vz  to  windward,  or  m  WMe 

wind.  —  to  hug  the  wind  very  clofi. 
Vaisseau  pincé  de  l'avant.  A  sharp  bottomed  ship. 

PINQUE,  fubft.  fém.  Pink.  A  fort  of  veffel  navigated  in  the  Mediter- 
ranean with  two  mafts  and  two  lateen  fails,  a^d  a  very  fm all 
mizen. 

PIPE,  fubft. fém.  ou Piece  de  trois.  A   pipe. 

PIQUER  ,  verbe  aft.  Ex. 

Piquer  ,  en  parlant  de  la  cloche  ;  fynon.  de  frapper. 

^r~  Pique  six  !   Strike  fix  !  &c. 

Piquer  au  vent.  Vide  R  a  piquer. 

Vaisseau  piqué  des  vers,  A  worm-eatedvepL 

PiRATE  ,  fubft,  maf.  ou  FORBAN.  A  pirate  ,  or  fia  rojbber  —  a  rover. 

PIRATER  ,  verbe  neut.  To  rob  at  fia ,  —  to  infijl  or  fiour  the  fia ,  as 
a  pirate,  or  rover. 

PIRATERIE,  fubft.  fém.  Piracy. 

PIROGUE  (  fubft.  fém.  Canot  fait  d'un  feul  tronc  d'arbre).  Pcriagua. 

—  canoë. 

PISTON  de  pompe,  fubft.  m.  Upper  box  ofapwnp. 
PIVOT,  fubft.  maf.  pivot  de  cabestan.  Spindle  ofacapftern. 
PlVOT  DE  BOUSSOLE.   The  brafi  center  pin  .o fa  compafs, 

*  PLACEL ,  fubft.  m.  A  shoal  of  rocks  near  the  furface  of  the  water  3 
of  a  great  extent. 
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PLAFOND,  fubft.  m.  comp.  Plafond  d'un  vaisseau.  The  floor  or 
bottom  of  a  ship, 

PLAGE  ,  fubft.  f.   A  fandy  beach  ,  —  a  shallow  or  flat  fandy  shore. 
Plage   de  sable.  A  floping  fandy  coafl ,  or  a  fandy  beach. 
Vaisseau  jeté  sur  la  plage.  A  ship  {branded  on  a  fandy  coafl ]  or 
on  the  beach. 

PLAN  ,  fubft.  m.  Plan  d'un  port,  rade,  &c.  The  plan  or  draught 
of  a  harbour,  &c. 

Plan  d'un  vaisseau.  The  plan  of  a  ship ,  or  draught. 

Plan  D'ÉLÉVATION.  Sheer  draught  3  or  plan  of  elevation. 

Plan  horizontal.   "Horizontal  plan. 

Plan  vertical  ,  ou  plan  de  projection.  Vertical  plan. 

Plan  d'arrimage.  A  tier ,  in  the  flow  age  of  the  hold.  Vide  Ar- 
rimage. 

Premier  plan.  Ground  Her. 

PLANE,  adj.  f.  Carte  plane.  Plain  chart. 

Navigation  plane  ou  action  de  naviguer  sur  la  carte 
PLANE.  Plain  falling. 

PLANCHE,  fubft.  f.  PLANCHE  A  DÉBARQUER.  Gang-board  of  a  boat. 
Planches  de  roulis.  Side  boards ,  boards  of  a  ftanding  bed-place , 

to  prevent  a  perfon's  rolling  out. 
Planche  a  feu.  Deals  which  encircle  the  ship  at  her  water  line,  to 

prevent  the  flames  from  rifing  higher  up,  while  the  ship  is  breaming. 
Jours  de  planche.  Lay  days. 
*  Tirer  la  planche,  ou  lever  la  planche,    (  terme   tiré  cks 

galères  ).  A  figurative  expreftion  fignifying  to  depart  from  any  port. 

PLANCHER,  fubft.  m.  A  platform. 

Planchers  de  la  cale.  Platforms  of  the  hold. 

Plancher  de  la  soute  aux  poudres.  Platform  of  the  magazine. 

Plancher  de  la  fosse  aux  cables.  Platform  for  the  cables.  —  cabk 

flage. 
Plancher  des  malades.  The  cock-pltt. 
Plancher  de  la  poulaine.  The  gratings  of  the  head. 
PLANÇON  ,  fubft.  m.  Plank  timber. 

PLAT  ,  fubft.  maf. 

i:  Plat  de  matelots.  Mefs  of  feven  failors  who  eat  together. 

Plat  de  malades.  The  fie k  mefs. 

2°.  Plat  ou  pelle  des  avirons,  Blade  or  wash  of  the  oars. 
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3°.  Plat  DE  LA  VARANGUE.  The  flat  or  horizontal  part  of  the  floor 
timbers. 

Plat  ,  adj.  Ex.  Vaisseau  a  fond  plat  ,  ou  vaisseau  qui  a 
BEAUCOUP  DE  PLAT.   A  ship  with  aflat  bottom  or  floor. 

Bateau  plat.  Flat  bottomed  boat. 

PLAT-BORD,  fubft.  m.  comp.  Gunnel  or  gun-wale. 

LlSSE  DE  PLAT-BORD.  Vide  LlSSE. 

Avoir  ou  mettre  le  plat-bord  a  l'eau.  To  have  gunnel  in ,  or 
gunnel  to  ;  expreffed  of  a  ship  or  boat  that,  by  crowding  fail  in  a 
fresh  wind,  heels  fo  much  to  one  fide  as  to  have  her  gunnel  touch 
the  furf  ace  of  the  water. 

PLATE-BANDE  d'affut,  fubft.  f.  comp.  Cap-fauare  ,  or  damp  of  a 
gun  carriage. 

PLATE-FORME ,  fubft.  f  comp.  Plate-forme  de  l'éperon  ,  ou 
DE  LA  POULAINE.  Platform  of  the  head  or  gratings  ,  of  the  head. 

PLEIN  ,   adv.  &  adj.  Ex. 

Porter  plein.   To  keep  the  fails  full. 

®ry    Près  et  plein!  (commandement  au  timonnier  ).  Full  and  by  ! 

Pleine  mer.  Vide  Mer. 

PLI  DE  CABLE,  fubft.  f.  Fake  of  a  cable,   or  coil  of  a  rope. 

PLIER ,  verbe  neut.  To  heel  or  lye  along. 

VAISSEAU  QUI  PLIE.    A  ship  that  heels  or  careens ,  —  or  lyes  along. 

PLOC,  fubft.  m.  The  hair  and  tar  put  between  the  bottom  planks 
of  a  ship  and  the  sheathing. 

PLOMB,  fubft.  m.  Plomb  de  sonde.  Vide  Sonde. 
PLONGER ,  verbe  aft.  &  neut.    To  duck  or  immerfe  any  thing. 
Alfo  to  plunge  or  dive  into  the  water.  « 

Le  canon  plonge.  This  exprefles  that  the  guns  are  pointed  too 
low,  and  that  the  shot  falls  in  the  fea. 

PLONGEURS  ,  fubft.  m.  Divers. 

PLOQUER  (verbe  aft.  derive  de  Ploc ).  To  apply  the  sheathing 
hair  to  a  ship's  bottom.  Vide  PiOC. 

POINT,  fubft.  m.  i3.  Point  (terme  de  navigation  ).  Day's  work, 

or  the  ship's  place  pricked  on  a  nautical  chart. 
Faire  SON  POINT.  To  calculate  the  day's  work  of  a  ship,  or  to  prick  the 

ship's  place  on  a  nautical  chart. 

POINT  de  PARTANCE.  The  place  from  which  a  ship  takes  her  departure, 
or  lofts  fight  of  the  land. 
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a*.  Point  d'une  voïle.  Clue  of  a  fail. 

C  ontre-point.    The  double  rope  and  marling  made  on  the  clue  of  a 

fail. 

POINT  DU  VENT.  The  weather  clue  of  a  fail. 

Note  Quand  il  ell  quefiion  de  la   grande  voile.  &   de  la  mifaine  .,  on  dit  auflî  : 
The    rack. 

POINTE,  fubft  fern. 

i°.  Pointe  déterre.  Fore-land,  or  point. 

2°.  La  pointe  du  vent.  Ex.  Vaisseau  qui  vient  avec  la  petite 
POINTE  DU  vent.  A  ship  that  comes  gating  away. 

A  POINTE   DE   BOULINE.   Very  sharp  trimmed ,  or  with  sharp  bowlines. 

POINTER,  verbe  act.   i°.  Pointer  la  carte.  To  prick  the  chart. 

2°.  Pointer  LE  CANON.  To  take  aim ,  —  to  direft  or  point  a  gun  to 
its  object. 

Pointer  a  COULER  BAS.  To  point  the  guns  fa  as  to  fink  an  enemy's  ship. 
Pointer  a  démater.  To  point  the  guns  fo  as  to  difable  the  mafls  or  rigging. 
POINTURE ,  fubft.  f.    The  upper  corner  of  a  fquare  fail. 
Raban  de  pointure.  Vide  Raban. 

POL  ACRE ,  fubft.  f.  Polacre ,  a  fort  of  veffel  with  three  pole  mails,  em- 
ployed moftly  in  the  Mediterranean  fea. 

They  alio  call  POLACRE  in  thofe  parts,the  fore-fail  or  jib  of  a  fishing 
boat. 

POLICE  D'ASSURANCE  ,  fubft.  f.  Policy  of  infurance. 

Police   de   chargement  ou  connoissement.  Vide  Connoisse- 

MENT. 

POLYGONE  (  fubft.  m.  tiré  du  grec  ).  A  mock  fortification  or  bat- 
tery where  young  failors  are  trained  to  the  exercife  of  gunnery. 

POMME ,  fubft.  fern. 

Pommes  de  pavillon.  Trucks  of 'the  enfign  fiafs. 

Pommes  DE  GIROUETTE.   Acorns  or  trucks  of  the  vanes.—'  vane  trucks. 

Pommes  DE  flamme.    Acorns  of  a  pendant  faff. 

Pommes  de  racage.  Trucks  of  the  parrels.  Vide  Racage. 

Pommes  gougées.  Seizing  trucks. 

Pomme  d'étai.  Moufe  of  a  /lay. 

Pommes  ou  boutons  de  tournevire.  Moufes  of  the  voyal ,  or 
mejfenger. 

POMOYER,  verbe  neut.  l'o  under-run  the  cables.  Vide  PAUMOYER. 

POMPE.  Pump. 
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$H~  A  LA  POMPE  !  Pum  ship  3  ho  I 

&T*  Bâbord  a  la  pompe  !   The   order  for  the  larboard  watch  to 

fpell  the  pump  :  Larboard  to  the  pump ,  ho  ! 
Pompes  royales.   Common  pumps. 
Sonde  de  pompe.  Vide  Sonde. 
ChopinE  DE  POMPE.   The  lover  pump-box. 
Charger  ou  engrener  la  poupe.  To  fetch  the  pump. 
La  pompe  est  engorgée.  The  pump  is  chbahed  or  foul. 
La  pompe  est  éventée,  'The  pump  blows  as  being  fplit,  or  rendered 

unserviceable. 

Pompe  a  chapelet.    Chain  pump. 

Pompe  de  l'avant  du  vaisseau.  The  head  pump ,  a  lead  or 
brafs  pump,  whole  pipe  goes  down  along  the  ship's  item  outwards  , 
and  is  there  fixed,,  for  pumping  water  out  o£  the  lea  for  feveral  ufes. 

Pompe  pour  futailles  on  pompe  a  main.  Afmdl  hand  pump, 
ufed  for  water  casks ,  or  v/ine  casks ,  &c. 

Pompe  A  INCENDIE.  Fire  engine. 

Pompe  de  mer  ou  trompe.  A  water  fpout. 

POMPER,  verbe  aft.  &  nent.  To  pump  the  water  out  of  a  ship. 

PONENT ,  fubft.  m.  7 he  weft,  in  the  language  of  the  Mediterranean  ; 

alfo  the  weftem  ports  and  coafts  of  France  and  adjacent  countries  ,  in 

the  fame  dialect; 
Ponent  ou  vent  d'Ouest.  The  Weft  wind  >  in  the  fame  dialeft. 

PONENT  ET  LABÉCHE.    Weft-foutll-weft. 

Ponent  et  mestral.   Weft  north  weft. 

PONENT  A1S  ,  fubft.  m.  plur.  A  name  given  in  the  ports  of  France , 
&c.  to  the  fea  men  of  the  weftern  coafts  of  France. 

PONT,  fubft.  m.   Deck. 

Premier  pont.  The  lower  gun-deck. 

Second  pont.  The  upper  deck   of  a  ship  with   two   decks  ,    or  the 

middle  deck  of  a  ship   with  three  decks. 
Troisième  pont.  The  upper  deck  of  a  three  decker. 
Entre-pont.  Vide  let.  E. 
FAUX-PONT.  Spare  deck^  or  orlop. 
Pont  entier.  A  deck  flush  fore  and-afu 
Pont  ARQUÉ.  A  cambered  deck. 
Pont  COUPÉ.  A  deck  open  amidships. 
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Pont  volant.  A  hanging  ftage, 

PONT-FLOTTANT.   Vide    RaS  DE    CARENE. 

PONTÉ  (  adj.  tiré  par  analogie  du  iub.  précédent).  Decked. 
BATIMENT  ponté.  A  decked  veffll,   or  a  vejjel,  furnished  with  a  deck. 
Bâtiment  non   ponté;  An  undecked  or  open  vejjel. 

PONTON ,  fubft'  m.  A  pontoon  for  careening  or  delivering  ships. 

Alfo  a  fort  of  lighter. 

Ponton  a  creuser  ou  ponton  a  roue  pour  creuser  le  fond 

DE  LA   MER.    Vide  CREUSER. 

PORQUES ,  fubft.  f.  plu.  Riders. 

PORQUES  ACCULÉES.  1  he  after-mofi  and  fore-mofi  riders.  Vide  ACCULÉ. 

PORQUES  de   FOND.   The  floor  riders  3  or  midship  riders. 

AlONGES  DE   PORQUES.   Vide  ÀLONGE. 

Aiguillette  de  porque.  Vide  Aiguillete. 
Genou  de  porque.  Vide  Genou,  &c. 
Varangue  de  porque.  Vide  Varangue. 

PORT  ,  fubft.  m.  Port  ou  harbour. 

Port  MARCHAND.  A  harbour  for  merchant  ships,  or  a  trading fe  a-port -town. 

PORT  DE  RIVIERE    A  river  harbour. 

Port  de  barre.  A  harbour  with  a  bar,  that  can  only  be  pafted  at  or 

near  high  Water. 
Port  FRANC.  A  free  port  town. 
Port  franc  ou  port  permis.  Is  alfo  faid  of  a  certain  number  of 

tuns permijjion  allowed  to  fome  Officers  or  paftengers  in  long  voyages. 
AVOIR  SON  PORT  FRANC  SUR  UN  VAISSEAU.  To  have  a  certain  number 

of  tuns  permijfon  in  a  ship. 
Port  d'un  vaisseau.  Burthen  or  tunnage  of  a  ship. 

PORTANT  (  part  aft.  du  verbe  Porter  ).  Ex. 

PORTANT  SUR  TERRE.   The  length  of  the  keel  on  a  rig' t  line. 

Longueur  de  la  quille  portant  sur  terre.  The  length  of  the 
keel  in  a  right  Une. 

FRÉGATE  PORTANT  26  CANONS  DE  12.  A  frigate  mounted  with  26  twelve- 
pounders. 

PORTE ,  fubft.  fern. 

Portes  de  proue.  Head  doors. 

Portes  d'un  bassin.   Gates  of  a  dock* 

PORTE-BOSSOIR,  fubft.  mafe.  comp.  Vide  Courbe  de  bossoir. 
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PORTE-COLLIER.  Vide  Taquet  de  mat. 

PORTE-GARGOUSSE.  Vide  GaRgoussiere. 

PORTE-HAUBANS,  fubft.  mafc.  comp.  plur.  Cham-wales  ox  channels. 
Les  grands  Porte-haubans.  The  main  chain-wales. 
Les  Porte-haubans  de  misaine.  The  fore  chain-wales. 
Les  porte-haubans  d'artimon.   The  mi^en  chain-wales. 

PORTE-VERGUES ,  fubft.  fém.  plur.  comp.  ou  Bras  de  la  pou- 
laine.  Slender  rails  reaching  from  the  cat-head  to  the  hair  of  the 
figure  or  lion  of  the  head, which  are  moftly  made  of  iron  in  English 
ships ,  and  are  called  iron  horfe.  Vide  Eperon. 

PORTE-VOIX ,  fubft.  mafc.  comp.    A  /peaking  trumpet. 
PORTEE  (fubft.  fém.  terme  d'Artillerie).  Range. 
PORTÉE  DES  CANONS.  Range  of- cannon. 
Portée  des  mortiers    Range  of  mortars. 
Portée  entière  ,  ou  toute  volée.  Random  shot. 
Portée  de  but  en  blanc.  Po'int-blank  range. 

Être  A  portée  du  Canon.  To  lye  within  shot ,  or  within  the  fight 
of  shot. 

Être  a  demi-portée  du  canon.  To  lye  within  half  shot. 

A  PORTÉE  DU  fusil,  within  musket  shot. 

A  PORTÉE  du  pistolet,   Within  piftol  shot. 

A  PORTÉE  de  la  voix.  Within  hearing. 

PORTER  ,  verbe  aft.  &  neut. 

i°.  Porter  (terme  de  navigation).  To  (land.  Ex. 

Porter  au  Nord  ouest.   To  fland  to  the  North-weft. 

PORTER  EN  ROUTE.  To  fiand  onward  upon  the  courfe. 

Le  vaisseau  porte  a  six  aires  de  vent.  The  ship  lyes  within  fix 
points  of  the  wind. 

Nous  PORTONS  bien  AU  vent  du  CAP.  We  look  well  up  to  wind- 
ward of  the  cape. 

La  marée  porte  au  VENT.    The  tide  runs  to  windward. 

Les  cour  ans  portent  A  l'Ouest.  The  currents  fet  to  the  weft-ward. 

2°.  Porter  (  en  parlant  des  voiles  ). 

Les  VOILES  PORTENT.   The  fails  are  full —  The  fails  draw. 

Faire  porter.   To  fill  the  fails. 

jgriv    Fais  porter  !  ou  porte  plein  !  (  commandement  au  timon- 

nier  ).  Keep  her  full  !  —  no  near  f 
3°.  Porter  LA  VOILE.   To  carry  the  fail  ftiffly ,  expreiTed  of  a  ship 
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which  carries  a  quantity  of  fail   in   a  hard   wind  ,  without  danger 
of  over-turning  ,  or  without  heeling  much; 

Vaisseau  qui  porte  bien  la  voile.  A  ship  which  carries  her  fall 
very  ft  J. 

CE   VAISSEAU   PORTE   LA  VOILE  COMME   UN   ROCHER.  That  ship  car- 
nes her  fail  as  ft'iff  as  a  church. 

Vaisseau  qui  porte  mal  la  voile..  A  crank  ship. 

4°.  Porter  (  en  parlant  de  l'artillerie  ).  To  carry.  Ex. 

Vaisseau  qui  ne  peut  pas  porter  toute  son  artillerie.  A 

ship  built  on  fuch  bad  principles  3  as  not  to  be  able  to  carry  the  ordnance 

she   was  firft  defigned  for. 

Ce  vaisseau  porte  du  36  a  sa  batterie  basse.  That  ship  carries 
thirty-fix  pounders  on  her  lower  deck. 

Cette  frégate  porte  28  canons  de   12.  This  frigate    is   mounted 

with  (  or  carries)  28  twelve-pounders. 
Le  canon  ne  PORTE  PAS.  The  shot  falls  shaft. 
Le  CANON  PORTE.   The  shot  falls  aboard, 

PORTUGAISE  (fubft.  fém.  terme  d'amarrage).  Lashing  andcrojfmg 
of  the  head  of  sheers. 

POSTE,  fubft.  mafc. 

i°.  Poste  (  fynonyme  de  Logement  ).  Birth.  Ex. 

POSTE  DES  CHIRURGIENS.    The  furgeons  birth. 

Poste  des  malades.  Cock-pit  —  the  fick  birth, 

20.  Poste  DE  COMBAT.   Quarters. 

3°.  Poste  d'un  vaisseau  (terme  de  tactique  navale).  Station  of  a 
ship,  in  a  fleet    or  fquadron. 

Vaisseau  qui  a  quitté  son  poste.    A  ship  which  has  abandoned 

her  flatlon. 
Vaisseau  qui  rejoint  son  poste.  A  ship  crowding  to  her  flatlon. 

4°.  Poste  des  ancres.  —  Mettre  les  ancres  a  poste.  To  ftovj 
the  bower  anchors  to  the  bow. 

Les  deux  ancres  de  poste.  The  two  bower  anchors, 

POT-A-BRAI ,  fubft.  mafc.  comp.  A  pitch-pot. 

POTENCE,  fubft.  fém.  Gallows  bits. 

Potence  de  pompe.  The  fulcrum  of  a  common  pump. 

POUILLOUSE ,  fubft.  fém.  Vide  Grande  voile  d'étai  ,  art  .Voile. 

POULAINE ,  fubft.   fém.   The  head  of  a  ship. 

Plancher  de  la  poulaine.  The  gratings  of  the  head. 

Ornemens  D£  LA  POULAINE.  The  mouldings ,  or  carved  work  of  the  head. 
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POULIE  ,  fubft.  fém.  Block. 

Parties  dune  poulie.   The  parts  of  a  block. 

Le  corps  de  la  poulie.  The  shell. 

Les  joues.  The  checks. 

La  goujure  ou  rainure.  The  notch. 

Le  canal  ou  CLAN.   The  sheave  hole. 

Le  ROUET.  The  sheave. 

L'AISSIEU.    The  pin. 

Poulie  simple.  Single  hlcck. 

Poulie  simple  estropée  a  fouet,  ou  Poulie  a  vovet.  A  tail  block. 
Poulie  simple  estropée  a  œillet.  Eye-block. 
Poulie  simple  a  croc  A  fingle  block  with  a  hook. 
Poulie  double  de  palan.  A  Long  tackle  block. 
Poulie  double  a  canon.  A  double  block  of  the  fmaller  fort ,  fuch  as 
are  employed  in  the  gun  tackles ,  &c. 

Poulies  de  caliorne  A  trois  rouets.  Winding  tackle  blocks  with 

three  sheaves. 
Poulies  de  caliorne  a  deux  'ROUETS.  Winding  tackle  blocks  with  two 

sheaves. 
Poulies  de  drisse  A  trois  ROUETS.  The  main  gear  blecks  with  three 

sheaves. 
Poulie  de  guinderesse.  Top  block. 
Poulies  de  bout  DE  vergue.    Top-fail  sheet   block?  fixed  on  the 

lower  yard  arms  ;  fitted  alfo  to  contain  the  lower  lifts  according  to 

the  French  practice. 
Poulie  de  sous-vergue.  A  clue-line  block. 
Poulie  A  tourniquet.  An  iron-bound  block  with  a  fwivel  hook. 
Poulie  de  balancine.  A  lift  block. 
Poulie  de  cargue-point.  A  clue  garnet  block. 
Poulie  de  capon.  A  cat  block. 

Poulies  plates  ,  pour  itagues  des  huniers  &  têtes  de  mâts.  Tye  bheks. 
POULIES  d'itaGUE  A  ROUETS  de  fonte.    Large  leading  blocks  with 

brafs  sheaves  9  made  ufe  of  in  the  dock-yards. 
POULIE  de  CARENE.  Careening  blocks. 
Poulie  d'Étai  a  quatre  rouets.  A  block  with  four  sheaves  for  the 

main  fay. 
POULIE  DE  RETOUR.  A  quarter  block  —  a  leading  block. 
Poulie  de  retour   pour  la  caliorne  du   grand  mat.  The 

quarter  block  for  the  main  winding- tackle. 


PRE  i  «7 

Poulie  coupée  ou  a  dent.  A  /natch  block. 

Poulie  de  drisse  des  voiles  latines.   The  gear  blocks  in    lateen 

vejfels. 
Poulie  de  HAUBAN  des  GALERES.   The  block  for  the  laniards  of  the 

shrouds  of  galleys. 
Poulie  tournante  ou  marionette.  Vide  Marionette. 
Poulie  de  cartaheu.  Vide  Cartaheu. 
Poulie  a  moque.  Vide  Moque. 
Râteau  en  poulie.  A  rack. 
POULIERIE ,  fubft.  fém.  ou  Atelier  des  poulieurs.  The  shed  where 

blocks  are  made. 
POULIEUR  (  fubft.  mafc.  dérivé  de  Poulie  ).  Block  makers. 

POUPE  ,  fubft.  fém.  The  Jlern  of  a  ship. 

A  POUPE ,  adv.   A  jlern. 

Passer  a  poupe.   To  pafs  aftern. 

Chambre  de  poupe.  Vide  Chambre. 

Fanal  de  poupe.  Vide  Fanal, 

Vent  en  poupe.  Vide  Vent  ,  &c 

Bâtiment  a  poupe  quarrée.  A  fquare-fterned  veffeb 

Bâtiment   a  poupe  étroite.  A  lute  flerned  vejfel. 

Quête  de  la  poupe.  Vide  Quête. 

PR  AME,  fubft.  fém.  A  fort  oî pram  or  lighter, 

Alfo  a   kind  of  floop   of  war   mounted  with  twenty ,  or   more   24 

pounders. 
PRATIQUE ,  adj.  Être  pratique  dun  lieu.  To  be  a  good  pilot  for 

a  certain  place ,  —  to  be  acquainted  with   the   bearings   and  foundings  3 

fettings  of  the  tides  ,  fea  marks  3  &C  of  a  particular  shore, 
PRATIQUER ,  verbe  neut.  ou  Communiquer.  To  have  free  inter- 

courfe  3  with  the  inhabitants  of  a  country ,  after  having  performed 

quarantine  ,  or  otherwife  having  obtained-leave. 
PRÉCEINTES  (fubft.  fém.  plur.  dérivé  de  Ceinture).  JPaUs. 
Préceinte  basse.  Main  wale. 
Préceinte  de  vibord.  Sheer  rail. 
Seconde  &  troisième  préceinte.  Channel  wale ,  which  is  feparated 

in  two  in  French  ships  of  war. 

PRÉLART  ,  fubft.  mafc.   Tar-pawling. 

Toile  a  prélart.  Vide  Toile. 

PRENDRE  ,  verbe  aft.  Prendre  vent  devant.  Vide  Vent. 
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Prendre  un  ris.  Vide  Ris. 

Prendre  chasse.  Vide  Chasse. 

Prendre  hauteur.  Vide  Hauteur  ,  &c. 

Prendre  la  lame  de  bout.  To  bow  the  fea. 

Prendre  la  marée  en  travers.  To  take  the  tide  on  the  beam: 

Prendre  langue.   To  get  intelligence  a  shore. 

Prendre  POSTE.  To  get  into  the  line  of  battle. 

PRÈS,,  adv.  Près  du  vent,  ou  au  plus  près  du  vent.  Clofe- 
hauled. 

«fc^  Près  &  plein  !  (  commandement  au  timonnier  ).  Full  and  by  f 
an  order  to  the  fteerfman  to  keep  the  ship  clofe  to  the  wind  without 
shaking  or  shivering  the  fails. 

LIGNE  DU  PLUS  PRÈS.  The  line  clofe-hauled. 

PRÉSENTER  au  vent,  verbe  neut.  To  fiem  the  wind. 
Présenter  a  la  lame.   To  flem  the  fea. 

Présenter  le  travers.   To  bring  the  broad-fide  to  bear  on  any  objeft 

—  to  shew  the  broad-fide. 

Présenter  la  grande  bouline.  To  fnatch  the  main  bowline ,  or  put 
it  into  the  fnatch  block. 

Présenter  un  eordage  ,  une  alonge  ,  ou  telle  autre  pièce  de 
bois.  To  offer  a  plank ,  a  futtock,  or  any  piece  of  timber  _,  to  the  place 
for  which  it  is  intended  ,  to  fee  whether  it  fits. 

PRÊTER  le  côté  ,  verbe  a&.  To  range  a-breajï  of  a  ship ,  in  order 
to  give  her  a  broad- fide. 

PRÉVÔT,  fubft.  mafc.  Prévôt  d'équipage.  The  fwabber  of  a  ship  ; 

—  the  loblolly  boy ,  who  alfo  chaftifes  the  criminals  :  this  laft  part  of 
his  duty  is  performed  in  English  ships  by  the  boatfvain. 

Prévôt  de  la  marine.  A  provofi-martial  of  the  navy ,  formerly  em- 
ployed in  the  ports  of  France  ,  whofe  duty  refembles  that  of  the 
judge  advocate  of  the  naval  courts  martial  in  England. 

PRIME  D'ASSURANCE,  fubft.  fern.  The  pmmium  of  infurance  paid 
to  the  infurers  by  the  owner  or  merchant ,  for  iufuring  a  ship's 
Cargo. 

PRISE  ,  fubft.  fern.  Price. 
Part  de  prise.   Pri^t  money. 
ÀMARINER  UNE  prise.  To  man  a  price. 

*  PR.OS ,  fubft.  mafc.  A  proa  —  a  particular  fort  of  a  boat  navi- 
gated at  the  Mariane,  orLadrone  iilands. 
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PROUE  (fubft.  fém.  oppofé  à  Poupe).  The  prow  or  beak;  alfo  the 

head  or  fore  part  of  a  ship. 
Portes  de  proue.  Vide  Porte. 

PRUD'HOMME,  fubft.  m.  comp.  Some  ancient  fishermen  chofen 
among  the  moft  reputable  of  them  3  to  have  an  authority  over  the 
reft  and  to  keep  good  order  among  them. 

PUITS,  fubft.  mafc.  ou  FOSSE  SUR  un  fond.  A  plu  or  well  on  a 

bank. 
Puits  A  L'EAU  OU  CITERNE.  A  clflern. 

Q 

QUAI  ,  fubft.  mafc.  A  quay  —  hay  or  wharf. 

Maître  de  quai  ,  ou  gardien  d'un  quai.  Warfnger. 

Droit  de  quai  ou  quaiyage.  Wharfage, 

QUAICHE.  Vide  Ketch. 

QUARANTAINE ,  fubft.  fém.  Quarantine. 

Prendre  quarantaine.  To  take  date  in  order  to  perform  quarantine  y 

or  to  begin  quarantine. 
Faire  quarantaine.    To  perform  quarantine. 

QUARANTENIER  ,  fubft.  mafc.  Ratling  fluff  '  —  ratling  Vines. 

QUARANTENIER  A  QUINZE   FILS  ,  A  DOUZE   FILS  ,  A  NEUF  FILS  ,  &C. 

Fifteen-thready  twelve-thready  or  nine-thread  ratling 3  &c. 

QUARRÉ,  fubft.  mafc  Quarré  naval  (terme  de  ta&ique).  The 

naval  fquare. 
Quarré  (  terme  de  corderie  ).  Sledge  in  a  rope  yard. 
Quarré  ,  adv.  Brasser  quarré.  Vide  Brasser. 
Quarré  ,  adj.  Voiles  quarrées.  Vide  Voile. 
Vergues  quarrées.  Vide  Vergue  ,  &c. 
Trait-quarré.  Vide  let.  T. 

QUART ,  fubft.  mafc.  Sea  watch. 

Quart  de  BABORD.  The  larboard  watch. 

QUART  DE  TRIBORD.  The  ftarboard  watch. 

Faire  le  quart  ,  ou  être  de  quart.  To  keep  the  watch. 

Relever  le  quart.  To  fet  the  watch. 

ROLLE  DES   QUARTS.    J^atch    bill. 

Officier  de  quart.  The  officer  who  commands  the  watch. 
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Le  QUART  du  JOUR  ou  DE  LA  DIANE.   The  day-break  watch. 

Faire  bon  quart.   To  keep  a  good  look-out. 

Le  quart  de  tribord  ,  ou  les  tribordais.  The  {larboard  watch  , 
or  the  flarbowlines. 

Le  QUART  de  BABORD  ,  ou  LES  BABORDAIS.  The  larboard  watch ,  or 
the  larbowlines. 

«8p*  Bon  quart  i  All's  well  ! 

$Zr>  Bon  QUART  d'avant  !  Look  out  afore  there  ! 

g-T*  Tribord  au  quart  !  The  manner  of  calling   the   watch  to 

relief:  as   The  ftarboard  watch  hoayl 
2b.  QUART  DE  VENT.  A  point  of  the  compafs. 
Quart-de-nonante.  Vide  Quartier  anglois. 
QUARTIER ,  fubft.  mafc. 
Quartier  anglois,  quartier  de  Davies  ,  ou  quart-de-nonante. 

Qiiadmnt ,  or  Davies' s  squadrant. 
Quartier  de  réduction.   A  finical  quadrant  ufed  by  the  French 

pilots  ,  in  working  their  day's  work. 
Quartier  sphérique.  A  fpherical  quadrant. 
QuARTlER-MAlTRE.  Quarter  mafttr. 
y  ent  de  QUARTIER.   A  large  or  quartering  wing. 
Pieces  de  quartier.  Harplngs. 
Quartier  des  classes,  ou  de  l'inscription  maritime.  A  port 

of  France  cf  the  fécond  rate,,  where  a  civil  officer,  or  conimiilary 

is   established  for  the  regiftering  of  feamen,  &c. 

QUENOUILLETTES ,  fubft.  f.  plur.  Quenouillettes  de  trelin- 

gage.  Vide  Bastet. 

QUENOUILLETTE  DE  LA  POUPE.  Vide  AlONGE  DE  POUPE  ,  & 
Alonge  de  TAEIEAU. 

*  QUERATS ,  fubft.  mafc,  plur.  Shares  into  which  9  in  the  Mediter- 
ranean trade,  the  property  of  a  ship  is  divided  between  its  owners, 
mafter  ,  &c. 

QUÊTE,  fubft.  fera.  Quête  de  l'étambord.  Rake  of  the  jlern- 
poft. 

QùÊTE  DE  LA  POUPE.  Rake  of  the  flern,  or  length  of  the  rake  abaft. 

QUEUE,  fubft.  fern.  Tail  Ex. 

Queue  d'un  grain.  Tail  of  a  fquall 

Queue  d'une  armée  navale.    The  after-mofl  ships  of  a  fleet. 

Queue  d'un  pavillon.  Fly  of  an  enfign.  Ex. 

Pavillon  bleu  a  queue  ROUGE.  A  blue  flag  with  a  red  fly. 
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QUEUE  DE  RAT,  fubft.  fém.  comp.  Pointing. 
Grelin  en  queue  de  rat.  A  pointed  rope. 
QUEUE  D'HIRONDE,  fubft.  fern.  comp.  Assemblage  en  queue 
d'hironde.  A  swallow-tail  fiarf —  a  dove-fall  fcarf. 

QUILLE ,  fubft.  fern.  Keel. 

Fausse-quïlle.  Falfc  keel,  feldom  ufed  in  French  ships. 

Contre-quille.  Stcmfon. 

ÉCARTS  DE  LA  QUILLE.  The  J car f s  of  the  keel. 

DOUELAGE  d::  LA  QUILLE.  The  sheathing  of  the  keel. 

Rablure  de  la  quille.  Vide  Rablure. 

Hauteur  de  la  quille.  Depth  of  the  keel. 

LARGEUR  DE  LA  QUILLE.   Thlcknefs  of  the  heel. 

Longueur  de  la  quille  portant  sur  terre.  Vide  Portant. 

Piece  de  quille.  Vide  Piece. 

QUINÇONNEAU ,  fubft.  mafe.  Toggel. 

RAJBAN  (  fubft.  mafe.  corrompu  de  l'anglois  Rope-band).  A  gênerai 
name  for  earrings ,  —  gaskets ,  —  rope-bands  ,  and  knittles. 

RABANS  DE  FRELAGE.  Furling  unes  ,  or  rope-bands. 

RabANS  DE  TETIERE  OU  d'ENVERGURE  3  OU  RABANS  DE  FAIX.  Rope- 
bands  of  the  head  of  a  fall  —  head  lines  of  a  fail 

RABANS  DE  POINTURE.   Earrings. 

Rabans  DE  POINTURE  DE  RIS  ,  ou  GARCETTES  DE  RIS.  The  reef  earrings 
of  a  fail. 

Rabans  de  pavillon.  The  repe-bands  of  a  flag  or  cnjign. 

Rabans  de  sabords.  Port  ropes,  or  fmail  ropes  lashed  to  the  mner 
rings  of  the  port-lids,  to  help  hauling  them  down,  to  shut  them. 

RABANER  3  verbe  a&  Rabaner  une  voile.  To  fit  a  fail  With  rope- 
bands  3  earrings  and  points. 

RABATTUES,  (fub.  f.  pi  terme  de  conftruaioh  ).  ïïanceà  ox falls 
of  the  rails  from  the  ftern  to  the  gangways  ,  and  from  the  tore- 
caftle  to  the  gangways. 

RABLURE  ,  fub.  f.  The  rabbit  or  channel  cut  in  the  keel,  ftem  ,  and 
ftern-poft  ,  to  receive  ths  edges  of  the  garboard  ftreaks ,  and  the 
ends  of  the  planks  afore  and  abaft. 

RABLURE  DE  l'etaMBOT.   The  rabbit  of  the  ftern-poft. 
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RABLURE  DE  L'ÉTRAVE.  The  rabbit  ofthejlem. 
RABLURE  DE  LA  QUILLE.  The  rabbit  of  the  keel. 
RABLURE  DE  la  LISSE  D'HOURDI.    The  rabbit  of  the  wing  tranfom. 

R^,^E'  ^  {n\m'  du  flléd°is  RACKA>  Racage.   Ce  mot  fignifie 
dan,  )a  même  langue,  courir  ;  en  effet  le  racage  fert  affaire 
courir  la  vergue  ic  long  de  Ton  mât  ).  Parrel. 
GRAND  RACAGE.   The  main  panel ,  or  parrel  of  the   main  yard 
RACAGE  de  MISAINE.    The  fore  parrel,  or  parrel  of  the  fore  yard. 

ZTtop^rT HUNIER- The  maln  **:r*>  °*parrd  ofth< 

Racage  a  l'angloise.  Trufs  parrel. 

Racages  DES  perroquets.   The  main   top-gallant  parrels  ,  or  parrels 
of  the  main  top-gallant  fail  yards.  t 

RArfbtGE    DE   GALERE-    The  Parrd  °f  a  lauen  yard  >  Which  has  no 

BlGOTS  DE  RACAGE.  Ribs  of  a  parrel. 
Pommes  de  racage.    Trucks  of  a  parrel 
Bâtard  de  racage.   Parrel  rope. 
Drosse  de  racage.  Parrel  trufs. 

Palan  de  drosse  ou  drosse  de  racage  d'artimon.    The  mirai 

parrel  trufs  3   —  the  trufs  tackle. 

RACAMBEAU ,   (  fub.  mafc.  de  même  origine  que  racage  )•  A 

traveller ,  or  flender  iron  ring. 

RACAMBEAU     DU     GRAND     FOC     OU    CERCLE     POUR     AMURER    LE 
GRAND  FOC.    The  jib  iron. 

RACLE  ou   GRATTE  3  fub.  f.  A  fcraper. 

Racle   DOUBLE.   A  iwo-edged,  or   double  fcraper ,   or  a  double-headed 
fcraper. 

Grande  racle.   A  large  fcraper  ufed  to  clean  a  ship's  bottom  under 
water. 

RACLER  Vide  GRATTER. 

RADE  ,  fub.  fém.  du  gaulois  radïs,  aui  fignifie  rade,  étymologie 
d'où  provient  auiïi  le  nom  de  I'île  de  Ré).  Road  or  road-fcad, 

— -  found. 

Rade  F.ORAîNE.  An  open  road. 

Grande  rade.  Great  road. 

Petite  rade.  Little  road. 

Vaisseau  en  p.ade.  A  roader. 

Être  EN  rade.   To  ride  at  art  anchor  In  a  road. 
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Aller  en  rade.  To  go  into  the  road. 

Campagne   de  rade.  Vide  Campagne. 

RADEAU  ,  (  fub.  m.  etymologic  a  ras  de  l'eau  ).  A  raft. 

Radeau  de  mats.  Raft. 

Radeau  de  bois  de  construction.    Float  or  raft  of  timber. 

Radeau  ou  ras  de  carène.  Punt  or  floating  ftage. 

RADIER ,  fub.  m.   (  dans  un  bafîin  ).  Apron  in  a  dock. 

RADOUB  ,  (  fub.  m,  de  l'italien  Adobare  ).  Repair. 

Vaisseau  en  radoub.  A  ship  repairing. 

RADOUBER ,    verb.   aft.     To  repair  ,    fpeaking  moftly   of  a  .ship's 

timbers  and  planks,  &c. 
Se  RADOUBER.    To  repair  the  ship's  hull. 

RAFF  ALE  ,  fub.  f.   Sudden  and  violent  fquall  of  wind. 

LE  VENT  SOUFFLE   PAR  R  AFFALES.  'The  wind  blows  by  fqualls. 

RAFRAICHIR,  verb,  aft.  Rafraîchir  le  canon.  To  cool  the  guns, 
which  confifts  in  wetting  the  cannons  infide  and  omfide  with 
cold  water  by  means  of  a  fpunge  and  a  fwab  ,  when  the  guns 
are  heated  with  fucceffive  firing  ;  which  practice  is  forbidden 
in  the  English  navy  „  as  having  been  the  caufe  of  fplitting  many 
guns. 

RAFRAICHIR    LE  CABLE.    To  freshen  hawfe. 

RAFRAICHÏSSEMENS  ,  fub.  m.  pi.  A  fupply  of  fresh  provifons  ;  alfo 
the  choice  provifions  given  to  the   iick  people. 

RAGUÉ ,  adj.    Chafed  or  rubbed ,  fpeaking  of  ropes  and  cables. 

RAGUER,  verb,  acl   To  chafe  or  rub. 

RAISONNER  ,  verb.  neut.   Ex. 

Faire  raisonner  un  vaisseau.  To  oblige  a  ship  to  come  near 
and  fpeak. 

RALINGUE  ,  fub.  f.  Bolt  rope  ;  alfo  in  the  rope-yards  the  name 
of  the  fort  of  cordage  laid  flack  for  fuch  ufe.  Ex. 

Une  piece  de  ralingue  de  six  pouces  et  de  quatre-vingt 
BRASSES.  A  piece  of  cordage  fit  for  bolt-ropes ,  &c. 

Ralingue  de  fond.   Foot-rope  of  a  fail. 

Ralingue  de  chute.   Leech-rope. 

Ralingue  de  tftiere.  Head-rope  of  a  fail. 

Mettre  une  voile  en  ralingue.  To  Ut  fly  the  sheets  <$>/*  a  fail,  (o 
as  to  make  it  fly  loofe  the  wind. 

Aguille  a  ralingue.  Vide  Aiguille. 
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RALINGUER ,  Verb.  neut.    To  fly  loofe  to  the  wind  ;    fpeaking  of 
fails. 

Ralinguer  ,  verb.  aft.  Ralinguer  une  voile  ,  ou  coudre  les 

RALINGUES  A  UNE  VOILE.   To  few  the  bolt-ropes  to  a  fail. 
Aifo  to  let  the  sheets  of  a  jail  fly  loofe  to  the  wind. 

RALLIER.  AU  VENT,  verb.  neut.   To  haul  the  wind  again,  or  to  bring 

a  ship  to  the  wind,  after  she  had  yawed   to  leeward. 
Rallier  la  terre.-  To  fland  in  for  the  land. 
Rallier  un  bâtiment.    To  /land  towards  a  ship. 
Se  RALLIER.    To  rally  or  to  regain  a  jlation. 

RAMBADES  ,    (fub.  f.  pi.  terme  de  galère).  Two  platforms  in  the 
fore  part  of  a  galley  ;  being  like  a  fore-caftie. 

RAME  ,    (  fubft.  fém.    du  latin    remus  ).  ou  aviron.    Oar.  Vide 

Aviron. 
t&3=*  LÈVE  RAME  !   Unship  the  oars  I 

RAMER ,  verb.  neut.   To  row  or  pull.  Vide  Voguer. 

RAMEUR,  fub.  m,  A  rower. 

RANÇON ,  fub.  f.   Ranfom. 

RANÇONNER  ,  verb.  aft.   To  ranfom  a  ship ,  &c. 

RANG,  fub.  m.  Rangs  des  vaisseaux.  Rates  of  ships  of  war. 

Premier  rang.  Firft  rate ,  which-  comprehends  all  ships  with  three 

decks  from  90  guns  upwards. 
Second  RANG.   Second  rate,  from  74  to  80  guns. 
Troisième  rang.   Third  rate,  of  64  guns,  or  thereabouts. 
Quatrième  rang.  Fourth  rate  3  of  50  guns,  or  fo. 
Cinquième  rang.  Fifth  rate ,  which  comprehends  all  frigates. 
Rang  de  cable  ou  d'un  cordage  ROUÉ.   Tier  of  the  cable,  &c. 

RANGER ,  verb.  ad.    Ranger  la  terre   ou  ranger  la  côte. 

To  coafl  or   range  along  the   coafl  or  shore. 
RANGER  LE   VENT.   To  claw  the  wind  ,  to  haul  clofe  to  the  wind. 
Le  VENT  SE  RANGE  DE  L'AVANT.    The  wind  hauls  forward. 
Le  vent  s'est  rangé  au  Nord-quart-nord-est.   The  wind  has 

veered  to  the  Nord-and-by-eafi. 
Le  vent  se  RANGE  DE    L'ARRIERE.    The   wind  veers  aft ,   or  draows 

aft. 
RAPIQUER,  verb.  neut.    RapïQUER   au  vent.  To  bring  a  ship  to 

the  wind ,  in  order  to  haul  the  wind. 
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RAPPORTER,  verb.  aft.  La  sonde  a  rapporté  fond  de  sable 
A  SOIXANTE  BRASSES.  We  founded  in  oc  fathoms  over  a  fandy 
bottom. 

La  mer  rapporte.  It  is  food. 

*  RAQUE ,  fub.  f.  ou  Pomme  de  racage.  Vide  Pomme. 

Raque  ou  cosse  de  bois.  Vide  Margouillet. 

RAS ,  fub.  m.  Ras  de  carène.  Vide  Radeau. 

Ras  DE  MARÉE.  A  tide  gate  or  race. 

Ras,,  (forte  de  danger).  Ex. 

Le  ras  .des  Saints,  le  ras  de  Portland.   A  race  or  dangerous 

shoal  as  the  race  of  Saints  near  Breft,   or    the  race  of  Portland  on 

the  English  ccaft. 

RAS,  adj.  Vaisseau  ras.  A  low  fir  alt-sheered  ship. 
ACCASTILLAGE  RAS.    Upper  works  ftr ait-sheered ,  and' with  low  drifts. 
Vaisseau  ras  comme  un  ponton,  après  un  combat.    A  ship 
come  out   of  an  engagement  without  a  (lick  (landing. 

RASE ,  fub.  f.  ou  Couroi.  Vide  Couroi. 

RASÉ  ,  adj.  &  part,  pail  Vaisseau  rasé.  A  ship  which  has  had  her 
upper  deck  cut  down. 

RASER  ,  verb.  aft.  Raser  un  vaisseau.  To  cut  down  a  ship ,  or  to 
take  off  part  of  her  upper  works,  as  the  popp  ,  quarter-deck  and 
fore-caftle  ,  when  they  rife  too  high. 

RATEAU,  fubft.   mafc.  ou  Râtelier  du  beaupré.    The  rack  or 

range  of  blocks  placed  on  each   fide  of  the  gammoning  of  a  ship's 

bow-fprit. 
Rate  au  en   foulje.  Rack. 
Râteau    ou   râtelier   a  chevillots.   Crofs-piece  of  a  windlafs 

or  any  ranges  fixed  to  the  shiouds,   &c.  in  which   belaying  pins 

are  fixed. 

&ATELIER ,  (  fubft.  m.  fynonyme  de  râteau  ).  Ex. 
Râtelier  du  beaupré.  Vide  Râteau. 

RATION,  fubft.  f.   The  daily  allowance  of  bread  ,  flesh,  fish,  wine, 

pulfe,  &c.  diftrihuted  to  each  failor  in  a. ship  :  It  is  alfo  called  in 

French,  ration  de  bord. 
Ration  d'officier-marinier,  ou  ration  et  demie.  The  allowance 

of  the  mechanical  or  warrant  officers  in  the  French  fleet. 
Ration    SIMPLE.     The    allowance  of  a  common  failor  m   the  French 

fleet. 

RAVALEMENT,  fubft.  m,  Fall  or  flepping  down  of  a  yefleft  deck, 
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which  is  done  for  the  fake  of  a  higher  cabbin  or  fore-caftle  in 
fmall  veffels. 

*  RÉALE  3  adj.  f.  Galère  ré  ale.  Vide  Galère. 

REBOUSE ,  fubft.  f.  A  jlarting  bolt. 

REBUT ,  fubft.  m.  Bois   de  rebut.   Refufed  wood>  being  roften  of 
defective. 

Canon  de  rebut.    A  condemned  cannon» 
RECETTE  ,   fub.  f.  Reception  of  flores ,  &c. 
Bois  DE  RECETTE.    Wood  or  timber  fit  for  fervice. 

MARCHANDISES  DE  RECETTE.   Goods  and  flores  allowed  ta  be  fit  for  fer- 
vice  ,  by  the  furvey  of  the  principal  officers  of  a  dock-yard. 

RECHANGE ,  fub.  m.  A  general  name  for  the  fpare  flores  and  rig- 
ging of  a  ship. 

RECHANGES  DU  MAITRE.    The  boatfwains  fpare  flores. 
Mats  DE  HUNE  DE  RECHANGE.  Spare  top-mafls. 
Voiles  de  rechange.    Spare  fails. 
RÉCIF  ,  fubft.  m.  Reef  or  ridge. 

RECONNOISSANCE ,  fubft.  f.  A  fea  mark.  —  Alfo  die  aft  of  recon- 
noitring.. 

Signaux  de  RECONNOISSANCE.    Reconnoitring  fignals. 

RECONNOITRE  3  verb.  aft.  Reconnoitre  une  terre.   To  recon- 
noitre  the  land. 

Reconnoitre  un  vaisseau.   To  approach  a  ship  in  order  to  dif- 
cover  her  force ,  and  of  what  nation  she  is. 

RECOURIR,  verb.  a&.    Recourir   les  coutures   d'un    vais- 
seau.   To  over-run  the  feams  of  a  ship  ,  in  caulking. 
Recourir  UNE  manœuvre  ,  &c.  To  under-run  a  rope  or  cable. 

*  RECOUS ,(  fubft.  mafc.  &  Recousse  ,   fubft.   fém.    vieux  mot , 
Vaisseau  repris  ).  Reprice. 

RECUL  DE  CANON  ,  fubft.  m.  The  recoil  of  a  cannon. 

Palan  de  recul.  Vide  Palan. 

REDRESSE ,  fubft.  f.  Cable  de  redresse.  Relieving  rope. 

REDRESSER,  verb.  aft.    Redresser  un  vaisseau   qui   a  été 
abattu  EN  CARÈNE.   To  right  a  ship. 

RÉDUCTION  ,    fubft.  fém.     Quartier   de   réduction.     Vide 
Quartier, 

REFAIT,,  adj.  Cordage  refait.  Vide  Cordage. 

REFONDRE 
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REFONDRE  UN  VAISSEAU,  verb.  aft.  To  rebuild,  — to  repair  a 
ship  thoroughly ,  —  to  give  her  a  thorough  repair. 

REFONTE ,  fubft.  f.  A  thorough  repair. 

REFOULER  LA  MARÉE,  verb.  aft.  To  flem  the  tide  in  failing,  or 

to  fail  againfi  tide. 

Refouler  la  charge  d'un  canon.    To  ram. 

REFOULOIR  ,  (  fubft.  m.  infiniment  de  canonnage  ).  The  rammer  of 
a  cannon. 

Refouloir  de  corde.    A  rope  rammer. 

REFRACTION  ,  fubft.  f.  Reflation. 

REFUSER,  verb.  neut.  To  fcant. 

Le  VENT  REFUSE.  The  wind  J cants. 

Vaisseau  qui  a  refusé  de  virer.  A  ship  which  would  not  come 

to  the  windy  or  would  not  flay  y  --or  a  ship  which  has  refufed flays, 

in  tacking. 

REGISTRE ,  (  fubft.  m.  de  l'efpagnol  ).  Vaisseau  de  registre. 

A  Spanish  regifler  ship. 

REGNANT,  adj.  &  part. aft.  Vents  REGNANS.  The  prevailing  winds. 

RELACHE,  fub.  f.  The  acl  o£  touching)—  calling  ,  or  putting  into  any 
port. 

Alfo  the  flay  a  ship  makes  in  a  port,   waiting  for  a  fair  wind,  or 
for  fupplies. 

Relâche  ou  lieu  de  relâche.  Is  underftood  likewife  of  any  port 
where  ships  can  put  in.  Ex. 

NOUS     AVONS    FAIT     UNE    RELACHE    DE    QUINZE    JOURS    A     RlO- 

JANEIRO.    I^e  flaid  at  Rio  Janeiro  fifteen  days. 
Le  cap  de  Bonne  -  Espérance   est  une  bonne  relâche  pour 

les  vaisseaux  QUI  VONT  AUX  Indes.   The  cape  of  good  hope  is 

a  good  refreshing  place  for  the  India  ships. 

Il  n'y  a  point  de  relâche  sur  cette  côte.   There  is  no  shelter 
along  that  coafl. 

Nota.  Il  n'y  a  point  en  anglois  de  mot  qui  correfponde  dans  tous  les  cas 
à  celui  de  Relâche  5  ils  ont  en  revanche  celui  de  wind-bound  ,  que  nous  ne 
pouvons  rendre  que  par  une  périphrafe.  Vide  Windbound  ,    Part.  I. 

RELACHER ,  verb.  neut.  To  touch ,    or  to  call  at  any  port  y    or  to 
put  into  a  harbour. 

RELACHER,  verb.  aft.  Relâcher  UN  b  atimext. To  releafe  a  ship9after 
having  detained  her,-*  to  frffcr  a  ship  to  proceed  on  her  voyage. 
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RELEVEMENT  DU  PONT,  fubft.  m.    The  sheer  of  a  ships  deck, 

or  the  gradual  rifing  of  the  deck  afore  and  abaft. 
Relevemens  D'UNE  CÔTE,  &c.  Bearings. 
Alfo  the  Jurvey  of  a  coaft. 

RELEVER ,  verb.  aft.  Relever  une  côte.    To  draw  a  mew  of  a 

coafi. 
Relever  une  pointe  de  terre  &   un  vaifleau  avec  la  boussole. 

Ta  feu 
Relever  un  vaisseau  qui  étoit  Échoué.  To  bring  a  ship  a-float, 

after  she  had  lain  a  ground  for  fonje  time. 
Relever  UN  vaisseau  COULÉ.   To  weigh  a  vcffel  that  Is  funk. 
Relever   UNE  ANCRE.    To  weigh  up  an  anchor  in  order  to  change  a 

birth. 
Se  relever  d'une  CÔTE.  To  Jiretchfrom  a  shore  ,  where  a  ship  has 

been  embayed. 
Relever  le  quart.  To  fet  the  watch ,  or  to  fpell  the  watch. 
t%3~  Relevé   LE  TIMONNIER  !  Relieve  the  helm  ! 
#cr  Relevé  l'homme  de  la  sonde  !  Spell  the  lead! 

*  RELIGION ,  fubft.  f.  An  expreflion  by  which  was  formerly  under- 
ftood  the  order  of  Maltha. 

Vaisseaux  de  la  Religion.  Malthefe  ships. 
Pavillon  de  la  Religion.  Malthefe  colours. 

*  REMOLAT  ,  (  fubft.  m.  du  latin  remus  ,  terme  de  Provence  ). 
Vide  Avironnier. 

REMONTER,  verb.  aft.  Ex. 

Remonter  au  vent.  To  fail  up  to  windward. 

Remonter  une  côte  ,  ou  remonter  le  long  d'une  côte.    To 

fail  up  the  coafi. 
Remonter  le  gouvernail.  To  hang  up  the  rudder. 
REMORQUE  ,  fubft.  f.  Towing,  —  alfo  a  tow-rope. 
Cable  de  remorque  ,  fubft.  f.  A  tow  rope. 
REMORQUER,  verb. aft.  ou  donner  la  remorque.  To  tow  a 

ship  ,  as  when  she  has  been  difabled  at  fea.  —  To  take  a  vetfel 

in  tow. 
REMOUS,  fubft.  m.   Dead  water,  or  eddy. 
REMPLACEMENT,  fubft. m.  Remplacement  de  vivres.  Supply 

of  provifions ,  &c. 
REMPLISSAGE,  fubft.  mafc.  Dead  wood.  —  Any  piece  of  timber 

employed  to  fill  up  a  vacancy  in  ship-building. 
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Couples  de  remplissage,  filling  timbers. 

RENARD  i  fubft.  m.  Renard.  (  infiniment  de  pilote  ).  A  travcrfe 
board*  * 

Renard  a  embarquer  les  bois.  A  dog  fir  a  cant-hook. 

RENCONTRER ,(  verb,  neut.  terme  de  pilotage).  A  term  in  con- 

ding  which  exprefles  to  flop  the  effetf  of  the  tiller.  Ex. 
$£T  Rencontre  l'arrivée  !   Veer  no  more  I  —  Meet  her  ! 
#tp  Rencontre  l'aulofée  !  No  nearer  I 

RENDRE  LE  BORD ,  verb.  aft.  To  come  to  an  anchor  in  the  port 
where  the  ship  is  to  be  discharged. 

R^°5T»  fub£  m'  Premie*  et  second  renfort  des  canons 
Viae  Canon  ,  Part.  I. 

RENFORCÉ ,  adj.  Canon  renforce.  A  reinforced  §un. 

RENTREE ,   fubft.  fern'.     Tumbling  home  of  the    top   timbers  ;   or 

hcufiig  in.  *  ' 

RENVERSÉ ,  adj.  &  part.  paff.  Ordre  renversé.  Vide  Ordre. 

Compas  renversé.  Vide  Compas. 

REPASSER ,   verb.  aft.  Ex. 

Repasser  un  mat  de  hune.  To  shift  a  top-mafl. 

Repasser   DES  MANŒUVRES.    To  reeve  running  ropes,  in  lieu  of  any 

that  have  been  -cut ,  in  an  atficn. 

RÉPÉTITEUR  ,  fubft.  mafc.  &  adj.  Vaisseau  répétiteur  des 
SIGNAUX.  The  ship  which  repeats  the  fignals  in  a  fleet  —  the 
repeater. 

REPOUSSOIR  ,  fubft.  m.  A  driving  bolt,  or  drive  bolt. 

REPRENDRE,  verb.  aft.   Reprendre  un  palan.  To  over-haul  a, 

tackle  ,  —  or  to  feet. 
&:*    A  REPRENDRE  !  Break  off  and  clap  on  again  ! 
R.EPRENDRE  LES  ENFLÉCHURES.   To  fquare  the  ratlings, 
REPRISE.    A  retaken  ship  ,  or  reprice. 
RESSAC  ,  fubft.  m.   Surf. 
RESSIF.  Vide  Récif. 
RESTER,  verb.  neut.   To  bear.  Ex. 

Le   cap   Finisterre  nous  restoit  au  S.  O.  de  la  boussole. 

Cape  Finlflerre  bore   S.  W.  of  the  compafs. 

RÉTABLIR,    verb.  aft.  Rétablir  l'ordre  dans  la  ligne.    Ta 

form  the  line  again  ,  after  it  has  b^n  in  diforder, 
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RETENUE ,  fubft.  f.  Corde  de  retenue.  A  guy  ufed  to  fteady  a 
heavy  bale ,  cask ,  &c.   when  hoifted  into  a  ship. 

PàLAN  de  retenue.    A  relieving  tackle  in  careening  of  ships. 

Palan  de  retenue  d'une  voile  aurîque.  the  sheet  or  sheet- 
tackle  of  a  floop ,  or  boom-failed  veflel. 

RETOUR,  fubft.  m.  Poulie  de  retour.  Vide  Poulie. 

Vaisseau  sur  son  retour.  An  home-ward  bound  ship. 

Retour  de  marée.   The  turn  of  the  tide. 

Retour  de  courant.  Eddy. 

Les   retours  d'un  vaisseau.  Home-ward  bound  produce  ,   or  goods. 

RETRAITE ,  fubft.  f.  Canons  de  retraite.  The  ftern  chafes,  or 
thofe  guns  which  are  placed  a  ftern  in  a  ship  of  war  —  retreat 
—  retreating. 

Sabords   de  retraite.    Stern  ports. 

Coup  de  CANON  de  RETRAITE.  The  evening  gun ,  or  the  night  watch 
gun. 

REVENTER  UNE  VOILE,  verb.  aft.  To  fill  a  fail  again ,  after  it 
had  been  shivering  or  laying  aback. 

REVERS  ,  (  fubft.  m.  terme  de  conftruétion  ).  A  general  name  for 

the  pieces  of  timber ,  whofe  convexity  lyes  inwardly. 
Alonges  de  revers.   Top  timbers. 
Genoux  de  revers.    The  lower  futtocks  in  the   fore  and  hind  part 

of  a  ship  whofe  convexity  lyes  inwardly. 
Revers  DU  COLTIS.  The  hollow  of  the  knuckle  timber ,   or  the  flaring 

of  the  knuckle  timber. 
REVERS  DE  l'Éperon.   The  hollow,  ox  flaring  of  the  cut-water. 
Manœuvres  de  revers.    The  ropes  which  are  out  of  ufe ,  while 

they  lye  on  the  lee  fide ,  or  weather  fide.   Ex. 
ÉCOUTES  DE  revers.    The  weather  sheets. 
Boulines  de  revers.  The  lee  bowlines. 

ÉCOUETS  DE  REVERS.    The   lee  tacks. 

REVIREMENT  ,  fubft.  m.  The  aft  of  going  about  again ,  either  by 

tacking  or   veering. 
REVIRER  DE  BORD  ,  verb.neut.   To  put  about  again  ;  to  change 

the  courfe  of  a  ship  another  time,  by  tacking  or  veering.   Vide 

VlRER. 

RHUMB.  Vide  Rumb. 
RIDES,  fubft.  f.  plur.  Laniards. 
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Rides  DES  HAUBANS.  Laniards  of  the  shrouds. 

Rides  de  Galhaubans.  Laniards  of  the  back-flays. 

Rides  des  marchepieds.   Laniards  of  the  horfes   of  the  yards.  Vide 

Marche-pied. 
RlDE  a  PALAN.  A  tackle  by  way  of  laniard  to  a  flay. 
RlDE   DU  GRAND  ÉTAL  The  laniard  of  the  main  flay ,    &C. 

RIDER  s  verbe  aft.  Rider  un  cordage.  To  taughten  a  rope. 
Rider  les  haubans.    To  fet  up  the  shrouds. 

Rider  l'étai  du  petit  MAT  de   perroquet.    To  flay  the  fore-top- 
gallant mafl. 

*  RINGEAU,  fubft.  m.  Vide  Brion. 

RIS ,  fubft.  m.  Reef  of  a  fail. 
Bas-RIS.   The  lower  reef  —  the  lafl  reef 
Être  au  bas  ris.  To  be  clofe  reefed. 
Prendre  un  ris.  To  reef,  or  to  take  in  a  reef. 
RlS  DE  CHASSE.   The  firft  reef 
Larguer  les  ris.  To  let  the  reefs  out. 
Palans  de  ris  ,  &c.  Vide  Palan,  &c. 

RIPER  ,  verbe  neut.  To  flip  through  the  nippers ,  fpeaking  of  the  cable. 

RISÉE,  fubft.  f.  Gufl,  or  J "quail. 

«8c?1  LOF  A  LA  risée  !  Eafe  the  ship  I  —  Luff  when  it  blows  ! 

RISSER, verbe  aft.   To  lash,  or  fei\e  any  thing. 
RlSSER  LA  CHALOUPE.  To  frap  the  boat. 

RiSSER  LES  VERGUES.  To  lafl  the  lower  yard  ,  or  to  flrike  the  lower  yards 
down  a-port-lafl. 

RISSES  de  chaloupe  ,  fubft.  f.  pliir.  Gripes ,  or  ropes  by  means  of 
which  they  frap  the  boat  on  a  ship's  deck. 

*  RODE  (  fubft.  f.  terme  de  galère  ).  A  term  in  gallies  and  the  Me- 
diterranean ,  ftgnifying  the  lower  part  of  the  ftem  and  of  the  ftern- 
poft ,  the  upper  part  being  called  Capion  ,  which  fee. 

Rode  de  poupe.    The  ftern-pofl  of  a  galley. 

Rode  de  proue.  'The  flem  of  a  galley. 

Contre-rode  DE  POUPE.  The  back  of  th e  flern -pofl  of  a  galley. 

Contre-rode  de  proue.  Apron  of  a  galley. 

R.OLLE,  fubft.  m .  Rolle  de  COMBAT.    Quarter  bill. 

Rolle  de  quart.  Watch  bill. 
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ROLLE  DES  POSTES.   À  ftationbiU. 

*ÏÏ*;2£E  £MP" DES  BORDAGEs- &c-  »  ^  »■ 

Rompre  la  ligne.  To  J„„*  A  nne  of  imU_      . 

NoS^'  f'  ROSE  DE  ™  Tl-"^f"«  ofafia  COmpafs. 
JNORD.  North  ,  or  /zorM  ^,  ^  * 

NORD  QUART  NORD-EST.  A&0  W  *v  ^/?. 
Nord-nord-est.  North-no  rth-eafi. 

NORD-EST-QUART-DE-NORD.  AbtfW  Wiy  flor/A. 
><ORD-EST.  North-eafl. 

Nord-est-quart-d'est.  North-eafl  and  by  eafi. 
Est-nord-est.  Eaft-nortn-eaft. 

Est-quart-nord-est.  Eafi  and  by  north. 
Est.  Eafi. 

Estquart-sud-EST.  £*/?  and  by  fouth  t  &c,  &c. 

Rose  de  gouvernail  (  fynon.  cI'Éguillot.  Vide  Éguillot. 

ROwhfei  CUh(ï'  f,R0UE  DE  GOUVERNAIL.  Wheel  of  the  helm,  or  fleering 
Ponton  a  roue,  ou  ponton  a  creuser.  Vide  Creuser. 
ROUER,  verbe  a&  Rouer  un  cable,  un  cordage.    To   colla 

cable  or  rope. 

Rouer  a  tour.  To  coil  with  the  fun. 
Rouer  a  contre.   To  coil  againft  the  fun. 
ROUET(fubft.  m.  terme  de  corderie.)  Wheel  in  a  rope  yard. 
ROUETS  DE  POULIES.  Sheaves. 

Rouets  de  fonte.  Brafs  sheaves. 

ROUETS  DE  GAYAC.  Lignum-vitœ  sheaves. 

ROUETS   de  GAYAC   A   des  de  fonte.    Sheaves  of  lignum-vita  with 
brafs  cooks. 

ROULER ,  verbe  neut.    To  roll. 

ROULEUR,fubft.  m.  Vaisseau  rouleur'.  A  ship  which  relis  much 
at  fea. 

ROULIS  ,  fubft.  m.  Rolling,  or  the  rolling  motion  of  a  ship. 
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ROUSTER,  verbe  a&.  ou  Rosturer.  Rouster  un  mat,  une 

vergue.  To  woold  a  maft  or  yard. 
ROUSTURES,  fubft.  f.  ou  Rostures.   jTooUings. 
Cercles  de  roustures  des  mats.  The  wooden  hoops  of  the  wooldmgs 

of  majh. 
ROUTE ,  fubft.  f.  The  courfe  of  a  ship. 
Faire  route.   To  fail  onward,  or  to  make  a  ftrait  courfe. 
Porter  EN  ROUTE.  To  lye  on  the  courfe. 
»  Mets  le  cap  en  route!  (  commandement  au  timonnier).  Steer 

the  courfe  !  The  order  to  the  helmfman  to  brine;  again  the  ship  on  the 

courfe,  after  they  had occafionally deviated  from  it. 
Faire  fausse  route.  To  alter  the  courfe ,  in  order  to  avoid  an  enemy  ; 

done  in  the  night  time  or  in  a  fog. 
ROUTE  ESTIMÉE.  Dead  reckoning. 
Compas  de  route.  Vide  Compas. 
ROUTIER,  fubft.  m.  A  coafting  pilot,  a  book  or  collection i  of  charts, 

bearings,  diftances ,  foundings  and  perfpeaive  views  of  the  coalts. 
RUMB,  fubft.  m.  Rumb  de  vent.  Rhumb  or  rumb  -  line ,  or  point  of 

the  compafs. 


SAB ATTE  C  fubft.  f.  de  l'efpagnol  Zapato  ,  foulier  ). 

Sabatte  D'UNE  ANCRE.  Shoe  of  an  anchor. 

Sab atte  ,  pattin,  ou  sole  pour  les  pieds  des  bigues.  Vide  Sole. 

SABLE, fubft.  m.  Banc  de  sable.  Vide  Banc. 

Horloge  de  sable.  Vide  Ampoulette. 

Manger  du  sable.  Vide  Manger. 

Sable  MOUVANT.  Quick  fand,  or  shifting  fand. 

SABORDS,  fubft.  m.  Ports. 

Sabords  de   la  premiere   batterie.    The  gun  ports  of  the  lower 

tier  or  deck. 
Sabords  de  la  seconde  batterie.  The  gun  ports  of  the  middle  tier 

or  deck  in  a  ship  with  three  decks  ,  and  the  gun  ports  of  the  upper 

deck  in  a  ship  with  two  decks. 
Sabords   de  la  troisième  batterie.  The  gun-ports  of  the  upper 

deck,  in  a  ship  with  three  decks. 

Sabords  de  la  batterie  d'une  frégate.    The  main-deck  ports  of 

a  frigate,  &c.  ., 
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Sabords  des  gaillards.    The  gun  ports  of  the  quarter-dech  and-fin- 

Sabords  de  chasse.   Chaee  pons  of  the  fore-cafiU. 

Sabords  de  retraite.  Stern  chaces. 

Sabords  de  sainte-barbe.  Gun-rom  ports. 

Sabords  vitrés.  Sashes  for  ports. 

Sabords  des  chambres  d'officiers.  Light  ports. 

Sabords  des  avirons.  Row  ports. 

Sabord  a  embarquer  des  bois  ,  &c.  dans  la  cale  d'un  vaiffeau  de 
de  charge.  Raft  port. 

Faux-sabords.  Vide  Faux-mantelet. 

Mantelets  de  sabords.  Vide  Mantelet. 

Fermer  les  sabords.  To  let  fall,  or  to  shut  the  port-Uds. 

Palanquins   de  sabords.  Port  tackle. 

ÏTAGUE   DE  PALANQUIN   DE   SABORD.   Vide   ItAGUE. 

SAFRAN  du  gouvernail  ,  fubft.  m.  The  after  piece  of  a  rudder 
uied  to  augment  it's  breadth ,  and  commonly  made  of  fir. 

**  SAILLE  !  OH,  SAILLE  !  (inter).).  Rouffe  ! 

SAIN ,  adj.  Cote  saine.  A  coajl  free  from  rocks  or  shoals. 

Rocher  sain.    A  Rock  fteep-to. 

SAINT-ELME.  Feu  Saint- Elme.  Vide  Feu. 

SAINTE-BARBE,  fubft.  f.  comp.  Gun-room. 

Gardien  de  Sainte-Barbe.  Vide  Gardien. 

*  SAIQUE ,  fubft.  f.  A  fort  of  Grecian  or  Turkish  ketch. 

SAISINE,  fubft.  f.  Saisine  des  huniers,  ou  dégorgeoir,  A 
hand  leech-lme  for  the  top-fails,  chiefly  made  ufe  of  in  French  ships 
of  war.  r 

Saisine  de  beaupré.  Vide  Liure. 

Saisines  de  chaloupe.  Vide  Risses  de  chaloupe. 

SAISIR ,  verbe  a&.  To  lash  y  to  nip ,  &c. 

«cp  SAISIS  LA  ride  de  CE  HAUBAN  !  Nip  the  laniard  of  that  shroud! 

Saisir  les  canons  avec  doubles  bragues.  To  double  breech 
the  guns. 

SALAISONS ,  fubft.  f.  plur.  Salt-provifions ,  —fak  meat,  and  fait  fish 
of  any  kind  ,  ufed  for  provifions  at  fea. 

SALVAGE  (  fubft.  m.  terme  de  jurifprudence  maritime  ) ,  ou   droit 

ED  SAUVEMENT.   Salvage, 
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SALUER,  verbe  a&.  &  neut.  To  falute. 

Saluer  de  onze  coups  de  canon.  To  fire  a  falute  of  eleven  guns. 

Saluer  de  la  voix.  To  falute  with  cheers ,  &c. 

Saluer  les  voiles.  To  ftrike  the  top-fails  ,  by  way  of  falute. 

Saluer  du  pavillon.  To  ftrike  the  colours ,  by  way  of  falute. 

SALUT,  fubft.  m.  Salute. 

Rendre  le  salut.  To  return  the  fahite. 

Faire  un  SALUT.    To  falute  3  or  to  give  a  falute. 

SALVE,  fubft.  f.  A  platoon  of  all  the  guns  fired  at  once,  by  way 
of  falute. 

SANCIR,  verbe  neut.  ou  passer.  To  fink,  or  founder  at  fea. 
*  Vaisseau  qui  a  sanci  sous  voile.    A  ship  which  has  foundered 

under  fail. 
Sancir  sur  ses  amarres  ,   ou  sancir  a  l'ancre.    To  founder  at 

anchor. 

*  SANDALE ,  fubft.  f.  A  fort  of  lighter  or  boat  ufed  in  the  Levant. 
SANGLES ,  fubft.  f.  plur.  Mats  3  or  paunches  of  fpun  varn. 

SANTÉ,  fubft.  f.  Bureau  de  la  santé.   The  office  for  regulating  the 

quarantine  of  ships  y  and  all  matters  relating  thereto. 
Intendant  de  la  santé.  Vide  Intendant. 
OFFICIERS  DE  SANTÉ.  Medical  gentlemen. 
SAP  (  fubft.  m.  de  Sapin  ).  Fir  wood,  or  deals  :  Ex. 

BORDAGES  DE    SAP  DU  NORD  DE  QUATRE  POUCES.  Four  inch  deals* 

Planches  de  sap  d'un  pouce.   One  inch  deals. 
SARAMBEAU ,  fubft.  m.  A  fishing  raft  of  Manilla. 

*  SARTIS(  fubft.  m.  plur.  terme  de  galère;  de  l'italien  Sarti  ).  The 
shrouds  of  a  galley. 

SAUMONS  de  fer, fubft.  m.  plur.  Kentledge. 

SAUTE  DE  VENT  (  fubft.    f.  de  Sauter).  A  fudden  veering,  or 
shifting  of  the  wind. 

SAUTER  (verbe  neut.  en  parlant  du  vent  ).   To  veer,  or  to  shift  fud- 
denly,  fpeaking  of  the  wind. 

Le  vent  A  SAUTÉ  A  L'OUEST.    The    wind  has  chopped  round  to  the 

weft  ward. 
LE  VENT  A  SAUTÉ  DE  QUATRE  QUARTS.    The  wind  has  veered  fud» 

denly  four  points. 
Sauter  a  l'aeordage.  To  jump  on  board  an  enemy's  ship. 
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Sauter,  verbe  neut.  ou  Sauter  en  l'air.  To  blow  up  —  to  bt- 

blown  up. 

Le  vaisseau  le  Glorieux  sauta  a  la  suite  du  combat.  Tht 

Glorieux  man  of -war  blew  up  after  the  engagement. 

Sauve-garde,  fubft.  f.  comp.  Sauve-garde   db  beaupré.  Vide 
Garde-corps. 

Sauve-garde  de  l'échelle  hors  le  bord.  Entering  ropes. 
Sauve-garde  de  combat:  A  fwlfter  ,  or  rope  that  encircles  a  ship 
above  the  water-line. 

Sauve-garde  de  GOUVERNAIL.  The  rudder  pendants  with  their  chains. 

SAUVEMENT  (fubft.  m.  terme  de  loi  ).   Salvage. 

SAUVE-RABANS ,  fubft.  m.  plur.  comp.  Puddenings  or  puddings  of  'the 
yards  —  the  mats  or  paunches  of  the  yards ,  being  placed  to  pi  eferve 
the  furling  lines  from  fretting  againft  the  yards. 

SAUVETAGE  (fubft.  m.  The  aft  of faving  or  recovering  any  goods, 

&c,  from  the  fea ,  or  wrecked  on  the  fea  beach. 
Bouée  de  sauvetage.  Vide  Bouée. 

*  SCALME  ou  ESCAUME(fubft.m.  du  latin  Scalmus  ,  terme  de 
Provence).  Vide  Tollet. 

SCIER ,  verbe  neut.  Scier  avec  les  avirons.  To  hold  water. 

«Sfcr*  Scie  BABORD  !  Hold  water  with  the  larboard  oars  ! 

<&3=*  Scie  tribord  !  Hold  water  wi\h  the ftarboard  oars  ! 

SCIER  A  CULER.    To  back  a-flern. 

«O"  SCIE  TOUT  A  CULER  !  Back  all  a-flern  ! 

SCIER  DU  BOIS.  To  faw. 

SCULPTURE  des  vaisseaux  ,  fuhft.  f.  Sculptures.  Carvers  work 
or  mouldings  of  the  ftern  and  head  of  ships. 

A-SEC,adv.  Vaisseau  a  sec  sur  le  rivage.  A  ship  high  and  dry. 
Vaisseau  a  sec, ou  a  mats  &  a  cordes.  A  ship  a-hull,  or  undtr 
bare  poles. 

COURIR  a-SEC.   To  feud  under  bare  poles. 

Ce  VAISSEAU  A  MIS  A  SEC.  That  veffel  has  handed  all. 

SECHES ,  adj.  fém.  Vergue  sèche.  Vide  Vergue. 

SECHE,  fubft.  fém.  plur.  Sands  or  rocks  left  dry  in  the  fea,  or  near 
the  fea-coaft. 

SECRET  d'un  brûlot  ,  fubft.  mafc.  That  part  of  the  train  of  a 
fire-ship  ,  wh-re  the  match  is  placed ,  to  be  fet  on  fire  by  the  cap- 
tain when  retreating. 
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SEINE  (  fubft.  fém.  forte  de  filet  ).  A  feme. 

Donner  un  coup  de  seine.  To  cafi  the  feint. 

0 
SELLE,  fubft.  fém.  Selle  de  calfat.  A  caulking  box,  which  contains 
the  inftruments  of  a  caulker ,  and  which  ferves  him  as  a  feat. 

SEMALE ,  SEMAQUE  ou  SMACK  ,  fubft.  fém.  Smack ,  a  fort  of 
veflel  with  one  maft. 

SEMELLE,  fubft.  fém.  Semelle  d'affût.  Vide  Sole. 
Semelles  de  dérive  ou  ailes  de  dérive.  Lee-hoards, 
SENAU ,  fubft.  mafe.  Snow  3  a  fort  of  veffel  with  two  mafts. 
Voile  de  sen  au.  Try -fail  of  a  fnow. 

SENSIBLE,  adj.  Vaisseau  sensible  a  son  gouvernail.  A  ship 

which  anfwers  her  helm  readily. 

*  SENTINE,  fubft.  fém.   Well-room  of  a  boat. 

SENTIR ,  verbe  aft.  Le  bâtiment  sent-il  son  gouvernail  ?  Does 
the  ship  feel  her  helm  !  —  does  she  anfwer  her  helm  } 

SEP-DE-DRISSE ,  fubft.  mafc.  comp.  011  Chaumard.  Knight-heads 
of  the  gears ,  with  their  sheaves  :t  hey  are  now  difufed. 

Sep  d'écoutes.  Vide  Bittons  d'écoutes. 

SERINGUER  UN  vaisseau  ,  verbe  act.  To  rake,  or  enfilade  a  ship. 

*  SERPER  l'ancre  (verbe  aft.  terme  de  galère  ).  To  weigh  up  the  anchor 
without  the  help  of  the  capftern ,  or  windlafs ,  as  in  xebecs ,  gal- 
lies,  &c. 

SERPENTE  ,  fubft.  fém.  Snake  —  fnaking  —  fnaking  rope. 

SERPENTER  deux  cordages  ,  verbe  aft.  To  fnake  two  ropes  to- 
gether. 

SERPER  ,  verbe  aft.  SERPER  l'ancre.  To  weigh  the  anchor  s  or  gra~ 
pling^m  gallies  and  other  lateen  vefTels;  without  either  capftern,  or 
Windlafs.  A  term  of  the  Mediterranean. 

SERRAGE  (fubft.  mafc.  vieux  mot,  fynonyrne  de  VaiGRAGe).  Vide 
Vaigrage. 

SERRE,  fubft.  fém. (fynonyrne de Vaigre).  Vide  Vaigre. 

EN  SERRE  ou  A  LA  SERRE ,   adv.  Canons  en  serre.  Houfed 

guns. 
Canon  en  serre  alongé  contre  LE  BORD.  A  gun  houfed  fore  and- 

afi. 
Canon  en   serre  en  travers  du   vaisseau  ,  ou   la  bouch* 

CONTRE  LE  HAUT  DU  SABORD.  A  gun  heufed  athwart. 
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SERRE-BAUQUIERES,  fubft.  mafc.  comp.  Thick  fluff,  placed  under 
the  clamps  in  a  ship's  fide. 

SERRE-BOSSE,  fubft  fern.  comp.  Certain  short  ropes  making  the 
office  of  a  shank-painther  ;  and  which  ierve  to  hold  the  anchor  up 
to  the  ship's  fide. 

SERRE-FILE  (  fubft.  mafc.  comp.  terme  de  taftique  navale  ).  The 
rear  ship  —  the  extreme  ship  in  a  fleet  —-  the  flern-moft  ship. 

SERRE-GOUTTIERES ,  fubft.  fern.  comp.  plur.  The  planks  of  the 
decks  which  are  placed  clofe  to  the  water-ways.  Vide  Gouttière. 

SERRER,  verbe  aft.  Serrer  le  vent.  To  ply  or  turn  to  windward, 
or  to  haul  the  wind. 

Serrer  la  TERRE.  To  keep  clofe  to  the  land  —  to  keep  the  land 
aboard. 

Serrer  les  voiles.  To  take  in  the  fails ,  —  to  furl,  or  hand  the  fails 
Serrer  la  ligne.  To  clofe  s  or  contraEl  the  Vine  of  battle  in  a  fleet. 

SEIIVIR  ,  verbe  neut.  Faire  servir.  To  fill  the  fails  after  they  had 
lain  aback. 

SEUILLET,  fubft.  mafc.  The  port-fells ,  or  the  lower  part  of  the 
gun  ports.  r 

Hauteur  des  seuillets.  The  depth  of  the  port-fells,  from  the  deck 
immediately  beneath  them. 

SIFFLET,  fubft.  mafc.  A  call,  or  boat-fwain's  call. 
SIGNAUX,  fubft.  mafc.  plur.  Signals. 
Signaux  de  brume.  Fog  finals. 
Signaux  de  jour.  Day  finals. 
Signaux  de  nuit.  Night  finals. 
Pavillons  de  signaux.  Vide  Pavillon. 
Signal  d'incop^modité.  A  fignal  of  diflrefs. 
Signal  de  sauve-qui-peut.  The  fignal  to  difperfe. 
Signaux  DE  RECONNOïSSANCE.    The  reconnoitring  fignals. 

SILLAGE  (  fubft.  mafc.  de  Sillon).  Steerage  way  y  alfo  the  wake  of 
a  ship. 

Faire  un  bon  sillage  ou  un  grand  sillage.  To  fail  fwiftly ,  or 
to  have  fresh  way  through  the  water. 

Cette  FRÉGATE  DOUBLE  notre  SILLAGE.  This  frigate  fails  two  feet 
to  our  one. 

Il  N'Y  A  POINT  DE  SILLAGE.   There  is  no  fleer  age-way. 
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SILLER  (  verbe  neuf,  de  même  érymologie  ).  To  run  a-head—  to  have 

head-way  through  the  fia. 
SINGLER,  verbe  acl.  To  fail  on  a  particular  courfe. 
NOUS  SINGLIONS  AU  NORD-OUEST.    Wt  [ailed  on  to  the  North-weft. 

SLOOP ,  fubft.  mafc.  ou  bateau  bermudien  ,  ou  bateau  ^Amé- 
rique. A  pop ,  a  fort  of  veffel  with  one  maft. 

SOLDATS  DE  MARINE ,  ou  Troupes  de  marine.  Marines. 

SOLE ,  fubft.  fern.  Sole  d'affut.  The  file  ,  or  bottom  of  a  gun-car* 

riage. 
Sole  de  SABORD.  Sole  or  port-fell  of  a  gun-port. 
Sole  ,  pattin  ,  ou  s  abatte.  A  file  for  the  heel  of  the  sheers  to 

ftep  in. 
Sole  DE  TAQUET.  The  jlep  of  a  kevel. 
SOMBRER ,  verbe  neut.  To  over-fit  in  a  fquall. 
SOMME ,  fubft.  fern.  (  haute  ).  Vide  Haute- somme. 
a0.  Somme  ,  is  a  fort  of  chinefe  veffel. 
30.  Somm  ,    is  alfo  a  part  of  the  fea  near  the  entrance  of  a  harbour 

or  near  the  mouth  of  a  river  ,  where  the  water  is  lefs  deep.  Ex. 

IL   FAUT   ALLÉGER   LE   BATIMENT    POUR    ALLER    SUR   LES   SOMMES. 

The  veffel  muft  be  lightened  to  get  her  over  the  shallow  water. 
4°.  Somme.   A  river  of  France. 

SOMMELIER ,  fubft.  mafc.  The  captains  fteward's  mate  in  French 
ships  of  war. 

SOMMIER  3  fubft.   mafc.  Sommier  de  sabord.  The  plank  which 
forms  the  upper  fide  of  a  port. 

SONDE ,   fubft.   fern.    The  aEl  of  founding  ;  alfo   the   plummet ,  or 
founding  lead  —  the  foundings  3  and  the  depth  of  water  found  by  the 

found. 
PLOMB  DE  SONDE.  Plummet  or  lead. 
Plomb  pour  les  grandes  sondes.  Deap-fia-lead. 
Petit  plomb  de  sonde.  Hand-lead. 
Aller  a  la  sonde.  To  fail  by  founding  ,   with  the  hand  lead ,  or 

deep-fea  lead. 
BAILLE  DE  SONDE.  A  bucket  to  hold  the  lead  s  line  and  plummet. 
Les  SONDES.  The  foundings. 
ÊTRE  SUR  LES  SONDES.  To  be  on  the  foundings. 
Sonde  de  pompe.   The  gauge  rod,  or  founding  rod  of  a  pump. 
Sonde  pour  les  canons,  ou  CHAT  (  infiniment  d'artillerie).  A 
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fearcher   to  difcover  the  flaws  ,  cracks,  or  honey-combs,  in  a  piece 
or  ordnance.  r 

SONDER,  verbe  aft.  &  neut.  To  found  y  or  to  heave  the  lead. 
SONDER  LA  POMPE.   To  found  the  pump  —  to  found  the  well. 

SOUFFRAGE ,  fubft.  mafc.  A  thick  sheathing  put  on  a  ship's  bottom 
efpicially  on  the  fore  part  ,  to  render  her  ftiffer  under  fail ,  when 
by  a  wrong  conftru&ion  she  proves  to  be  very  crank. 

SOUFFLER  les  canons  ,  verbe  a&.  To  fcale  the  guns. 

SOUFFLER  UN  VAISSEAU.  To  apply  the  shearing  called  : 

SOUFFLAGE.  Vide  Soufflage. 

SOUQUER  (  verbe  a&.  &  neut.  terme  d'amarrage  ).  To  flretch  or 
taughten  any  feizing  or  lashing ,  &c. 

SOURCE  DU  VENT  ,  fubft.  fern.  The  point  of  the  compafs  whence  the 
wind  blows. 

SOUS-AIDE-MAJOR  de  la  marine.  An  officer  under  the  major 
and  aide-major  de  la  marine  to  help  them  in  their  ducies.  Vide 
Major  de  la  marine. 

SOUS- ARGOUSIN ,  fubft.  maf.  comp.  An  officer  under  the  argousin 
in  the  gallies.  Vide  Argousin. 

SOUS-BARBE ,  fubft.  fém.  Sous-barbe  de  beaupré.  Bob-flay. 

SOUS-BARBE  D'UN   VAISSEAU   SUR  LE  CHANTIER.   A    short    prop    or 

shore  placed  under  the  ftern-poft  of  a  ship ,  while  on  the  ftocks. 

*  SOUS-COM1TE  (  fubft.  mafc.  terme  de  galère ,  &  par  corruption 
Sous-come).  A  fubaltern  to  the  comité  in  the  gallies.  Vide  Co- 
mite. 

SOUS-COMMISSATRE  de  la  marine,  An  officer  of  adminiftration  9 
or  civil  officer  in  the  French  navy,  under  the  Commissaire. 

SOUS-FRÉTER,  verbe  aft.    To  under-freight  a  ship. 

SOUS-INGÉNIEUR  CONSTRUCTEUR.  A  ship -builder' s  ajfiflant  — 
A  ship-wright  in  the  royal  navy  whofe  rank  is  under  the  ingé- 
nieur-constructeur. Vide  Ingénieur. 

SOUTE ,  fubft.  fém.  Store-room. 

SOUTE  AUX  POUDRES,  Magazine ,  or  powder  room. 

Soute  vitrée.  Filling  room  —  light  room. 

SOUTES  AU  PAIN.   The  bread  rooms ,  parted  in  three  in  French  ships 

of  war ,  on  the  fides  and  abaft  the  magazine. 
SOUTE  AUX  VOILES.  The  fail  room. 
SOUTE  AUX  VIVRES,   The  hold  for  the  provifwns. 
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Soute  aux  rechanges  du  maître.  Boatfwains  ftore-room. 

SOUTE  DU  MAITRE  CANONNIER.  The  gunner's  flore-room  ,  which  is 
placed  in  the  aftmoft  part  of  the  ship,  in  the  French  practice. 

SE  SOUTENIR ,  verbe  réfl.  To  bear  up  againfl  a  fiant  wind,  or  cur- 
rent ,  without  being  much  driven  to  leeward  ,  or  down  the  ftream. 

*  SPARTON  (  fubft.  mafc.  terme  de  la  Méditerranée ,  de  Pefpagnol 
Esparto  ) ,  ou  esparte.  A  fort  of  junk ,  or  herb  employed  to 
make  ropes  in  Spain ,  Italy ,  and  other  parts  of  the  Mediterranean. 

STARIE  (  fub.  f.  terme  de  commerce  maritime).  Lay-days. — Demurrage. 

*  STATION  (  fubft.  fém.  pris  quelquefois  dans  le  fens  anglois). 
Station ,  —  cruising  ground  3  or  cruising  latitude.  Vide  CROISIERE. 

STRIBORD.  Vide  Tribord. 

*  SU  AGE  ou  SUIF.  Vide  Suif. 

SUD  (  fubft.  mafc.  &  adv.  de  lieu  ,  de  l'iflandois  Sudre  ).  The  foutk  . 

or  fouth  point. 
Faire  le  Sud  ,  ou  courir  le  Sud.  To  fail  Southword. 
Sud-ouest  ,  &c.  Vide  Rose  de  vent. 

SUIF,  fubft.  mafc.  A  coat  which  of  tallow ,  foap,  brimftone  ,  &c.  with 

a  vefTers  bottom  is  paid. 
Donner  un  suif  a  un  VAISSEAU.  To  give  her  a  coat. 

SURCHARGER  UN  vaisseau,  verbe  aft.  To  over-load  a  ship. 

SUR  J  ALE  (  adj.  formé  du  mot  Jat  ).  Foul  of  the  anchor  flock  ;  ex- 
preffed  of  the  cable ,  when  it  is  entangled  round  the  ftock. 

SURLIER  ,  verbe  a&.  Surlier  un  cordage,  un  cable,  &c.  To 
make  a  lashing  to  the  fag-end  of  any  rope  —  to  whip  a  rope. 

SURLIURE  ,  fubft.  fém.  The  whipping  of  a  rope. 

SURPENTE  ,  fubft.  fém.  Guy  ,  a  large  rope  .  extending  from  the 
head  of  the  main  maft  to  the  head  of  the  fore  malt ,  to  which  ,a 
tackle  is  fixed ,  ufed  for  hoifting  in  or  out  weighty  goods  in  mer- 
chant ships. 

SUR-STARIE,  fubft.  fém.  The  time  a  ship  is  detained  above  the 
demurrage  ,  or  lay-days  and  for  which  an  allowance  is  due ,  accor- 
ding to  contract. 

SURVENTER  (  verbe  neut.  formé  de  Vent  ).  To  over-blow  ,  or  to  blow 
a  jlorm. 
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TABLE,  fubft.  mafc.  Table  de  loc.  A  log-board. 

TABLEAU  y  fubft.  mafc.  ou  Miroir,  A  flat  part  of  the  taffarel,  bet- 
ween the  cove  and  the  upper  moulding  in  French  ships  ,  and  wbat 
in  a  pediment  in  civil  architecture  is  called  the  tympanum  :  on 
this  part  they  fet  fome  fculpture  bearing  fome  relation  to  the  ship's 
name. 

TABLETTE,  fubft.  fern.  The  riftng-ftaff,  a  form  or  fcaleufedby  ship- 
wrights ,  when  erecting  the  frames  of  the  timbers. 

TABLIER  des  voiles,  fubft.  mafc.  Tabling  in  the  bunt  of  top-fails. 

TACTIQUE  NAVALE.  The  art  of  forming  naval  evolutions  —  naval 
taclics. 

TAILLE-MER  ,  fubft.  mafc.  comp.  The  loweft  and  fore-mo  ft  part  of  a 
ship's  cut-water.  Vide  Éperon. 

TAILLÉ  (  adj.  terme  de  conftruftion).  Vaisseau  taillé  de  l'avant. 

A  veffel  built  with  a  sharp  bow. 

Bâtiment  taillé  pour  la  marche.  A  veffel  built  sharp  3  fo  as  to 
fail  f aft  ,  or  built  for  a  f aft  jailer. 

TAILLER ,  verbe  acl.  &  neut.  Tailler  de  l'avant  (  expreffion 

impropre  ).  To  go  faft  through  the  water. 

TAILLE-VENT,  fubft.  mafc.  comp.  A  lug- fail  of  a  fmaller  fi^e  ,  for 
bad  weather. 

TALON  ,  fubft.  mafc.  Talon  de  la  quille.  The  heel;  the  after 

part  of  the  keel ,  into  which  the  foot  of  the  ftern-poft  is  tenoned. 
Donner  un  coup  de  talon.  Toftrike,  or  touch  the  ground. 

TALONNER,  verbe  neut.  Donner  un  coup  de  talon.  Vide 
Talon. 

TAMBOUR ,  fubft.  mafc.  Tambour  de  l'éperon.  jPash-boards 
under  the  cheeks ,  or  doubling  of  the  cut-water. 

Tambour  de  la  roue   du   gouvernail.    Barrel  of  the  fleering 

wheel. 

TAMISE  ,  fubft.  fém.  ou  TAMISAILLE.  The  fweep  of  the  tiller. 
TAMISER,  verbe  neut.  La  barre  tamise.  The  tiller  shales. 
Tamiser  (  en  parlant  des  voiles ,  du  mot  Tamis  ).    To  Ut  the  wind 
through^  fpeaking  of  the  fails  when  they  are  worn  out. 

TAMPONS ,  fubft.  mafc.  plur.  Plugs. 

Tampons 
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Tampons  d'ecubiers.  Haufe  plugs. 
Tampon  ou  Tapes  de  canons.  Tompionsi 

TANGAGE,  fubft.  m.  Pitching. 

TANGUER  \  verb.  aft.   To  pitch  3  —  to  fond ,  or  find. 

TAPES  DE  CANONS ,  fubft.  m.  Vide  Tampons. 

TAPÉ  j  adj.  Canon  tapé.  A  cannon  with  its  tampion  on, 

TAPECUL ,  fubft.  m.  comp.  A  fort  of  ring-tail  or  driver. 

TAPER ,  verb.  a&.  Taper  les  canons.  To  lay  the  tompions  on  the 
guns. 

TAQUETS ,  fubft.  m.  pi.   Cleats  3  —  kevels ,  and  wedges.  Ex. 

TAQUETS   A  CORNES.    Common  belaying  cleats. 

Taquets  a  oreilles,  ou  taquets  de  tournage,  &  taquets 

A  CŒUR.    Kevels. 
S.OLE  DES  TAQUETS.    The  fiep   of  the  kevels» 
Traversin  des  taquets.   The  crofs-piece. 

Les  taquets,  ou  les  oreilles  des  taquets.   The  arms  or  horns; 
Taquets  a  gueule  ou  a  dent.  Snatch  cleats. 
Taquets  de  haubans.  Belaying  cleats  fei^ed  on  the  shrouds, 
Taquets  de  fer  ou  galoches.  Vide  Galoches. 
Taquets  de  cabestan  ou  flasques.  The  whelps  of  a  capjlem. 
Taquets  de  mats  ou  porte-collier.   The  belaying   cleats  of  the 

lower  mafis9  ferving  to  fupport  the  collars  of  the  ftay,  and  whereon 

feveral  running  ropes  are  faftened. 

Taquets  de  mats.  Wedges  to  confine  a  map,  in  the  partners.  Vide 
Coins  de  mats. 

Taquets  d'échelle  ou  échelons.  The  fteps  which  are  nailed  on 
the  gangway,   whereby  to  afcend  or  defcend  the  ship's  fides. 

Taquets  de  hune.  Vide  Courbaton  de  hune. 

TAQUETS  DE  VERGUES.  Cleats  of  the  yard  arms. 

Taquets  simples.  Cleats  formed  nearly  in  the  shape  of  a  quoin  ; 
they  are  employed   to  fupport  or  wedge  up  any  weighty  body. 

Taquets  de  la  barre  du  gouvernail  ,  ou  crapaud.    Goofe- 

ncck  of  the  tiller. 

Taquets  de  beaupré.  Vide  Violon. 

TARRIER.E  ,  fubft.  fém.  An  auger ,  ufed  to  bore  the  planks  and 
timbers. 

Cuiller  de  tarriere.  Bit  of  an  auger. 

Manche  de  la  tarriere.  The  through  of  the  auger. 
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TlGE  on  VERGE  DE  LA  TARRIERE.   The  shank  of  an   auger. 
T ARRIERE  DE  DOUZE  LIGNES.  An  inch- auger. 

TARTANE ,  fubft.  fém.  Tartan.  A  fort  of  vefTel  of  the  Méditer ra- 
nean ,  with  one  maft  only  and  a  lateen  yard. 

TAUREAU ,  fubft.  m.  ou  Scie  de  travers.   Two-handed  faw ,  or 
crofs-cut  faw. 

TEMPS  ,  fubft.  m.    Weather. 

BEAU  TEMPS.   Fair  weather ,  or  fine  weather. 

GROS  TEMPS.   Tempefiuous  weather. 

Temps  maniable.  Vide  Maniable. 

Grand  TEMPS.  Brave  wind ,  or  brave  weather. 

Temps  fait.   Settled  weather. 

TEMPS  INCERTAIN.  Doubtfull  weather  —  Indifferent  weather. 

TENDELET,  fubft.  m.  Tendelet  de  galère.  The  awning,  or  w 

nopy  in  the  after  part  of  a  galley. 
Tendelet  de  canot.   Tilt  3  or  awning  of  a  boat. 
Fer  de  tendelet.   The  iron-work  of  an  awning. 
Impériale  de  tendelet.  The  roof  of  an  awning. 
TENIR,  verbe  aft.  To  keep,  or  to  hold. 
Tenir  bon.  To  hold  tight  any  rope  ,  &c. 
$3=»  Tiens  bon  la  !  Avajl  !  — -  keep  fajl  ! 
Ce  vaisseau  a  tenu  bon  dans  le  grain  sans  rien  amener. 

That  vejfel  has   not  ftarted  any  thing  in  the  fquall. 
Tenir  le  vent.  To  keep  the  luff,  — to  keep  the  windy  or  to  work  t* 

wind- ward. 

TENIR  LE  PLUS  PRÈS.    To  keep  clofe  to  the  wind. 

Tenir  le  large.  To  keep  off. 

Tenir  LA  MER.  To  keep  the  fea  3  or  to  hold  out  in  the  offing. 

Tenir  ou  conserver  deux  am  a  yes  l'une  par  l'autre.  ïb  keep 

two  fea-marks  in  one. 
c$£p  Tiens  ce  bâtiment  par  le  bossoir  de  tribord  I  Keep  that 

veffel  on  the  flarboard  bow  ! 
Tenir  un  vaisseau  (  faire  autant  de  chemin  que  lui).  To  hold  way 

with  a  ship. 

TENON,  fubft.  m.  A  tenon  formed  on  the  end  of  a  piece  of  timber , 

to  fix  it  in  a  mortife. 
Tenon  de  l'étambot.    The  tenon  of  the  flern-pofl, 
Tenons  DE  L'ANCRE.  The  nuts  of  the  anchor. 
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TENTE ,  fubft.  m.  Awning, 

Tente  de  canot  et  de  chaloupe  ,  ou  tente  de  nage.  Awning 

for  the  rowers  of  about. 
Tente  de  gaillard.  The  quarter-deck  awning* 
Tente  de  dunette.  The  poop  awning. 
Grande  TENTE.  The  main-deck  awning. 
Tente  d'herbage.  A  kind  of  awning  ufed  for  the  crews  of  galleys, 

made  of  a  coarfe  woollen  ftufF,  called  herbage. 
MONTANS  DE  TENTE.  Stanchions  of  the  awnings. 
Pentes  de  tente.  Vide  Tente. 

TENU  ,  adj.  &  part.  paff.  du  verbe  Tenir.  Ex. 

NOTRE  GRÉEMENT  N'EST  PAS  TENU.   Our  rigging  wants  fetting  up. 

Les  haubans  du  baton  de  foc  sont-ils  tenus?  Are   the  jib  guys 

Well  up  ? 

Les  balancines  ne  sont  pas  tenues.  The  lifts  are  (lack. 
Bâtiment  bien  tenu.  A  vejfd  in  high  order. 

TENUE  ,   fubft.  f.  The  gripe  or  hold  which  an  anchor  has  of  the 

ground. 
Bonne  tenue.  Good  holding. 
La    tenue  est  bonne  dans   cet  endroit.  There  is  good  holding 

ground  in  this  place. 
Fond  de  BONNE  tenue.  Anchor  ground ,  or  good  anchoring  ground. 
Fond  de  mauvaise  TENUE.  Foul  ground ,  ox  bad  anchoring  ground. 

TERRE,   fubft.  f.  The  land  or  shore. 

A-terre  (  adv.  oppofé  au  mot  a-bord  ).  Ashore. 

A-TERRE  ou  ÉCHOUÉ.  A -ground  y  or  a-shore. 

Terre,  terre  !  Interj.  Land  ,  land  !  A  cry  of  the  menjaloft ,  when 

they  perceive  land. 
Être  a  terre  ou   sur  terre,  (  c'eft-à-dire  ,  près  de  terre).  To 

be  clofe  in  shore. 
COURIR  A  TERRE.  To  fiandin  shore  s  or  to  fail  towards  the  shore. 
Avoir  le  bord  a  terre.  To  fiand  in  shore. 
Chasser   la  terre.  Vide  Chasser. 
Être  mangé  par  la  terre.  Vide  Manger,  &c. 
Terre  de  beurre.  Cape  fly  away. 

PRENDRE  TERRE.  To  arrive  at  the  land,  or  to  anchor  in  any  port. 
Dans  LES  TERRES.  Inland,  —  up  the  country, 
ALLER  TERRE- A-TERRE.  To  coaft  ,  or  Jail  along  shore. 
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Brise  de  terre.  Vide  Brise. 

En  terre  de,,  adv.  Ex. 

Il   faut    mouiller    en  terre    du  RÉCIF.    You  mufl  anchor  within 

the   reef. 
Le  convoi  est  en  terre  de  nous.  The  convoy  is  in  shore  of  us. 

TERRE-NEUVIER  (fubft.  m.  cornp.  de  Terre-neuve  ).  A  hanker , 
, —  a  ship  employed  in  the  cod  fischery  on  the  great  bank  of  New- 
foundland. 

TÊTE ,  fubft.  f.  TÊTE  DES  MATS.  The  head  or  upper  part  of  the  majls. 

TÊTE  DE   BORDAGES.    A  butt. 

TÊTE  (  terme  de  conftruction  ).   Ex. 

De  tête  en  tête.  From  flem  to  fern. 

Longueur  de  tête  en  tête.  The  length  of  a  ship  ,  taken  from  the 
outwafd  line  of  the  ftem  to  thnt  of  the  ftern-pGft;  which  anfwers- 
nearly  to  what  they  call  in  England  the  length  of  the  gun   deck. 

Faire  tête.  To  flem  the  wind  after  a  ship  has  caft  her  anchor. 

TÊTE   DE  CABESTAN  The  drum-head  of  a  capftern, 

TÊTE    DE   GOUVERNAIL.  Vide  GOUVERNAIL. 

Tête  DE  MORE  (forte  de  nœud  ).  A  turk's  head. 
TÊTE  D'UNE  RADE.  The  outer  part  of  a  road-flead. 
TÊTE    D'ALOUETTE.    Vide    CUL-DE-PORC  3    AVEC  TÊTE    D' ALOUETTE. 

let.  C. 
Avoir  LES  HUNIERS  A  TÊTE  de  BOIS.     To  have  the  top- fails  at  the 

mafl  head)  or  quite  up. 
TÊTES  DE  VARANGUE.  Floor-heads  or  rung-heads. 
TÊTE  d'ALONGES.  Futtocks  heads. 
TÊTIÈRE  D'UNE  voile  ,  fubft.  f.  The  head  of  a  fail. 
Rabans  de  têtière.  Vide  Raban. 
THON  de  mat.  Vide  Ton. 
TIERÇON  ,  fubft.    m.   A   tierce.    A  fort  of   cask    and   meafure  of 

liquids. 

TIERS-POINT  (fubft.  m.  comp.  fynonyme  de  Triangulaire). 

Voile   a  tiers-point.    A  triangular  fail,  as  the  flay-fails,  jibs 

and  lateen  fails. 
TILLAC   (  fubft.  m.  vieux  mot,  fynonyme  de  Pont  ).  Vide  Pont. 
FranC-TILLAC.    The  gun  deck. 
Faux-tillac.  Vide  Faux-Pont. 
Clous  de  double  tillac,  clous  de  tillac,  clous  de  demi- 

tillac.  Vide  Clou. 
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TIMON, fubft.  m.  Properly  the  tiller;   but  fpoken  in  general  of  the 

helm. 
Mettre  deux  hommes  au  timon.  To  put  two  men  to  the  helm, 
rorp  Un  HOMME  au  TIMON  !  A  hand  to  the  helm  I 
ÊTRE  au  timon.    To  cond  or  cunn  the  ship. 
TIMONNER1E,  fubft  f.   The  fleers  men  birth, 
CHEF  DE  TIMONNER1E.   The  chief-man  of  the  fleer/men. 
TIMONNIER  (  fubft.  m.  derive  deTiMON  ).  Timoneer  3  pronounced 

by  corruption   trimoneer ,  —  ftcerfman  —  helmfman, 
Alfo    a    degree    in   ships    of  war    above  the  common  failors ,   and 

under   the  pilot. 
TINS,  fubft.  m.  plur.   The  blocks  upon  which  the  keel  of  a  ship  is 

laid 'while  she  is  building. 
TIRANT  D'EAU ,  fubft.  m.  comp.  Draught  of  water. 
Différence    du  tirant   d'eau.     The   difference    in    the  draught  of 


water. 


Naviguer  sans  différence  de  tirant  d'eau.  To    be  upon  an 

even  keel. 
TIRER  ,  verbe  aft.   To  draw.  y 

UN  TEL  VAISSEAU    TIRE  VINGT   PIEDS  D'EAU  A    L'ARRIERE.    Such  a 

ship  draws  twenty  feet  of  water  abaft. 
Tirer  un  bâtiment  a  terre.  To  ground  a  veffel. 
Tirer  du  canon.  To  fire  guns, 
TIRE-BOURRE  (  fubft.  m.  comp.   infiniment  de  canonnage  ).  The 

worm  of  a  cannon. 
TIRE  -VEILLE  ,  fubft.  f.comp.   A  ladder  rope  ,  or  man-rope. 
TiRE-VEILLES    DE   L'ÉCHELLE    HORS  DE  BORD.     Entering    ropes  ,    or 

manropes  of  the  fides. 
«3-  Les  tire-veilles  de  l'échelle  !  Ship  the  ropes  I  ox  ship  the  man 

ropes  ! 
Tire -veille  de  beaupré.  Vide  Garde-corps. 
TOILE,  fubft.  f.  Toile  de  dunette.  A  canvas  covering  for  the  poop t 
Toile  de  tugue.  Vide  Tugue. 
Toile  a  voile.  Sail  cloth. 

Toile  a  prélart.  Thick  canvas  or  duck  for  tarpawlings. 
Toile   DE  Mélis.  Vide  Mélis. 
Toile  de  Cotonnine.  Vide  Cotonnine. 
Toile  de  Russie.  Kujfia  duck,  ^ 
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Toile  écrue  de  J.  A  fort  of  canvas,  or  the  thinneft  fort  of  fail 
cloth  which  is  J  of  an  ell  broad,  and  is  employed  for  top-gallant 
fails ,  ftay-fails,  and  ftudding-fails ,  refembling  the  english  N°  8. 

TOLLETS,  fuhft.m.  plur.   Tholes. 

TOLLETIÈRES  (  fubft.  f.  plur.  comp.  de  Tollet).  Row-locks. 

TOMBÉ,  part.  paff.  Ex.  La  MER  EST  TOMBÉE.  The  fea is  gone  down 
— -   The  fea  is  abated. 

Le  vent  TOMBE.  The  wind  dies  away. 

TON  des  mats,  fubft.  in.  Maft-head ,  or  the  fpace  comprehended 
between  the  cap  and  treft!e~trees. 

Avoir  les  huniers  sur  le  ton.  To  have  the  top-fails  upon  the 
cap. 

TONNE,  fubft.  f.ou  piece  de  deux.  A  butt  —  a  half  tun  >  or  a  cask 
containing  two  hogsheads. 

TONNEAU,  fubft.  m.  on  piece  de  quatre.  A  tun  3  or  a  cash 
containing  four  hogsheads. 

Tonneau.  A  tun  of  weight  employed  in  meafuring  the  ships  bur- 
thens, and  containing  2000  it,  or  42  cubical  feet,  French  meafure. 

Vaisseau  de  cinq  cents  tonneaux.  A  ship  of  five-hundred  tuns 
burthen. 

TONNELIER ,  fubft.  m.  Cooper. 

Maître  tonnelier.  Tfte  mafter  cooper  of  a  dock-yard. 

TONNELLERIE,  fubft.  f.  The  cooperage  —  ashed  in  which  the  casks 
are  made  and  repaired. 

Magasin  de  la  Tonnellerie.  The  magazine,  or  ftore  houfe,  in 
which  the  casks ,  &c.  are  kept  for  ufe. 

TONTURE,  fubft.  f.    The   sheer    of  the  wales   and  decks,  —  the 

convexity  of  the  tranfoms  and  beams  of  a  ship. 
TONTURE  DES  PONTS.  Sheer  of  a  ship's  decks. 

Tonture  DES  BAUX,  &c.  The  round  up  or  convexity  of  a  ship* s 
beams. 

TONTURE ,  adj.  Vaisseau  fort  tonturé.  A  ship  built  with  a 
great  sheer. 

TORON,  fubft.  m.  Strand  of  a  rope. 

Cordage  a  trois  torons,  ou  cordage  en  trois.  A  rope  made 
of  three  flrands  ,  &c. 

Cordage  a  quatre  torons  ,  ou  cordage  en  quatre.  A  rope 
made  of  four  flrands. 

Un  des  torons  DE  la  TOVRNEVIRE  a  manqué.  The  meffenger  is 
flranded, 
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TORS  D'UN  CORDAGE ,  fubft.  mafc.  Twifling  of  a  rope  —  the  lay  of 

a  rope. 
Cordage  qui  a  trop  de  tors.  A  rope  too  hard  twifled  —  a  rope 

too  hard  laid. 
OTER  LES  TORS  A  UN  CORDAGE.  To  untwifla  rope,  which  is  done 

immediately  after  the  laying  it  ,  when  it  is  too  hard  twifted. 
TOUAGE  (  fubft.   mafc.   du  verbe  Touer  ).   The  aft    of    towing 

or  warping  a  ship  from  one  place  to  another. 
TOUCHER ,  verbe  neut.  To  ftrike  againft  a  rock  or  fand-bank. 
Toucher  a  un  port  ou  a  un  mouillage.  To  touch,  or  to  call 

at  any  port. 
TOUÉE,  fubft.  fern.   Tow-Vine,  —tow-rope  or  warp. 
Porter  une  touée  en-dehors  du  vaisseau.  To  carry  a  warp  out 

of  the  ship. 
Il  faut  entrer  dans  le  port  a  la  touée.  You  mufl  warp  into 

the  harbour. 
Ancre  de  touée.  Vide  Ancre  ,  &c. 
TOUER  ,  verbe  aft.  To  tow  ,  or  to  warp. 
On  nous  TOUA  POUR  SORTIR  du  PORT.  We  were  towed  out  of  the 

harbour. 
Se  TOUER.  To  haul  one's  felf  a-head  —  to  warp. 
TOULETS,  fubft.  plur.  Vide  Tollet. 
TOUPIN  (  fubft.  mafc.  infiniment  de  corderie  ) ,  ou  Cou  CHOIR.  A 

laying-top. 
TOUR  ,  fubft.  mafc. 

TOUR  DE   CABLE.   An  elbow  in  the  haufe ,  or  a  foul  haufe. 
Cable  QUI  A  PRIS  UN  TOUR.  A  cable  which  is  foul  in  the  haufe ,  or 

an  elbow  in  the  haufe. 
Le  vaisseau  A  PRIS  LE  MAUVAIS  TOUR.  The  ship  is  gone  round  the 

wrong  way. 
Dépasser  LES  TOURS  des  cables.  To  clear  hawfe. 
Il  faut  donner  du  tour  a  cette  pointe.  You  mufl  not  borrow 

too  near  the  point. 
Tour  A  bitord.  A  reel  for  fpun  yarn. 
Piece  de  tour.  Vide  Tour. 
Tour  de  loc.  Reel  of  the  log. 

Tour  mort  avec  deux  demi  -  clés.  A  clove  -  hitch  with  a  round 
turn. 

TOUR-A-FEU,  fubft  &m.  Vide  Phare. 
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^Sf^^nl  S;:°^  *  -«  *  a  rope-yard  ; 

TSÏSN  CANON^  flM'  ***  P1-  %  <—  of  a 

T^S^^^-  A  —  ^  given  |  «£, 

TOURNAGE,  fuhft.  mafc.  Taquets  de  tournage.  Vide  Taquet. 

TOURNEVIRE, fubft.  fém.  comp.  F<^/,  -alfo  „#^r. 

Garcettes  de  tournevire.  Vide  Garcettes. 

Boutons  ou  pommes  de  tournevire.  Moufes  of  the  voyal. 

Œillets  de  toùrnuvire.  Eyes  of  the  voyal. 

Mariage  de  tournevire.  Lashing  together  of  the  eyes  of  the  voyal. 

TOURNIQUET,  fubft.  mafc.  A  Roller. 

Poulie  a  tourniquet.  A  fwlvel  block. 

A-LA-TRAINE,  adv.  Towing  over  board;  exprefted  of  any  thing  towed 

in  the  lea  by  a  rope .  while  the  ship  is  advancing. 
CHALOUPE  A-LA-TRAiNE.  A  boat  toiuing  at  the  fern  of  a  ship. 
TRAINEE  DE  poudre  ,  fubft.  fém.  A  train  of  gun  powder. 

TRAIT-QUARRÉ,  fubfi  mafc.  comp.  Voile  a  trait-quarré, 
A  jquare  tigged  vejfel. 

TRAITE,  fubft.  fém.  The  trade , or  commerce  carried  on  between  ship- 
ping and  the  inhabitants  of  any  country. 

*  TRAMONTANE  (  fuhft.  fern.  comp.  de  l'italien  ;  terme  de  la  Mé- 
diterranée ,  iynonymç  de  Nord  ).  The  North  wind  in  the  dialed  of 
Provence. 

MESTRE-TR  AMONT  ANE.  The  North north-weft. 

Greco-tramontane.  The  Nonh-nonh-caft. 

TRANSFILAGE  ,  fubft.  _  mafc.  Marling. 

TRANSPORT ,  fubft.  mafc.  Bâtiment  de  transport.  A  tranfport 
ship.  Jt 

TRAVERS  3  fubft.  mafc.  Le  travers  d'un  vaisseau.  Athwart- 
ships. 

Par  le  travers  du  vaisseau.  On  the  beam. 

Mettre  en  travers.  To  bring  to  f  which  is  done  in  a  night  when 
they  would  not  fail  beyond  a  port,  &c,  or  in  any  other  occur- 
rence when  they  are  obliged  to   wait  for  any  thing» 

Vent  PAR  LE  travers,  A  wind  on  the  beam. 
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Etre  en  travers  de  la  lame.   To  be  in  the  hollow  >  or  trough  of 

the  fea  ,  or  to  have  the  fea  athwart. 
Être  par  le  travers  dun  port  ,  &c.  To  ftand  athwart  a  port 3 

or  harbour. 
Présenter  le  travers  a  un  vaisseau.   To  bring  the  broad-fide  to 

her  upon  a  ship. 
Être  mouillé  en  travers  de  la  marée.  To  ride  athwart  the  tide. 
Travers  par  travers.  Hank-for-hank. 

TRAVERSÉE  ,  fubft.  fém.  Paffage, 
Faire  une  belle  traversée.  To  have  a  good  paffage. 
Notre  traversée  a  été  de  quinze  JOURS.  Jf^e  had  a  paffage  of 
fifteen  days. 

TRAVERSER  ,  verbe  a&.  Traverser  l'ancre,  To  get  the  anchor 
up  along  the  bow,  in  order  to  flow  it  to  the  gunnel —  or  to  flow  the 
anchor. 

Traverser  les  voiles.  To  flat  in  the  fails. 

Traverser  la  misaine.   To  flat  in* forward. 

fc    Traverse  misaine!  Flat  in  forward  I 

Traverser  un  vaisseau,  ou  s'entraverser  devant  un  fort. 

To  bring  the  ship's  broad  fide  to  bear  upon  a fort ,  or  battery,  &c. 

TRAVERSIER   (fubft.  mafc.   forte  de    bateau  de  pêche).  A  fmall 

fishing  veflel  on  the  coaft  of  la  Rochelle. 
Traverser  de  CHALOUPE.  The  fore-thwart  of  a  long  boat, 

TRAVLR.SIER,    Oil   VENT    TRAVERSIER   D'UN    FORT,    D'UNE   BAIE   OU 

d'une  côte.  A  wind  that  fets  right  into  any  harbour  or  bay ,  fo  as 
to  prevent  the  departure  of  a  ship  from  it;  cr  a  wind  which  fets 
diretlly  to  a  shore  3  fo  as  to  make  it  difficult  for  a  ship  when  em- 
bayed to  claw  off  from  shore. 
Underftood  alfo  in  that  fenfe  ;  that  fuch  a  wind  may  ferve  for  coming 
to  and  from ,  or  for  failing  up  and  down  ,  along  a  coaft  y  or  from  one 
Ifland  to  another  ,  &c. 

Barres  traversieres  de  hune.  Vide  Barre. 

TRAVERSIN  (  fubft.  mafc.  terme  de  conftruclion  ).  Traversins 
des  baux  ,  ou  barrotins.  Small  cartings  put  between  the  beams 
in  French  ships  of  war. 

Traversin  de  bittes.  The  crofs-piece  of  the  bits. 

Traversins  de  taquets.  The  crofs-piece  of  the  main  and  fore  sheet 
kevels  and  of  other  kevels. 

Traversin  d'elinguets.  Vide  Sole. 

Traversin  d'écoutille.  Gutter  ledge, 
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Traversins  de  l'ancre.  Ropes  fattened  to  the  flukes  of  the  anchor; 
and  which  ferve  to  take  hold  of  it  with  the  tackle  hook ,  in  order 
îo  ftow  it  to  the  ship's  bow. 

TRÉLINGAGE,  fubft.  mafc. 

TrÊLJNGAGE  DES   HAUBANS  ,  OU  TRELINGAGE   DES  HAUBANS   SOUS 

LA  RUNE.  Cat  harp  ings. 

Barre  de  trélingage.  Vide  Barre. 

Trélingage  de  combat.  Lower  catharplngs  reeved  below  the  former 
from  the  ftarboard  to  the  larboard  shrouds  ;  forming  a  kind  of  net- 
ting over-head ,  the  ufe  of  which  is  to  receive  any  blocks  or  ropes 
which   may  fall  from  aloft  in  time  of  aclion. 

TikkLÏNGUER ,  verbe  aft.  To  reeve  a  crow-foot  3  or  form  any  thing 
fimilar  thereto ,  as  the  clue  of  a  hammoc ,  &c. 

*  TRÉLUCHER  (  verbe  neut.  terme  de  la  Méditerranée ,  en  parlant 
des  voiles  latines).  Changer,  ou  muder  les  voiles.  To  gybe,  or 
to  shift  the  fails  :  fpoken  of  lateen  fails. 

*  TRÉMUE ,  fuMl.  fém.  A  kind  of  companion  around  the  hatchway 
o£  a  fishing  boat. 

*  TRÉOU  (  fubft.  mafc.  terme  de  la  Méditerranée  ).  A  fquare  fail 
ufed  in  fcudding  by  tartans ,  xebecs ,  &c  ;  or  the  crofs-jack  fail  in 
fome  English  boom-rigged  vefTels, 

Vsrgve  de  tréou.  The  yard  of  fucb  a  fquare  fail;  called  the  crofs- 
jack  yard  in   fome  boom-rigged  veffels. 

TRÉSORIER  de  la  Marine  ,  fubft.  mafc.  Treafurer  of  the  navy, 

TRESSES ,  fubft.  fém.  plur.  Foxes  —  fenn'us. 

*  TRÊVÏER  (  fubft.  mafc.  vieux  mot  ).  Vide  Voilier. 
Aiguille  de  Trévier.  Vide  Aiguille  a  voiles. 
TRÉVIRE  ,  fubft.  fém.  Parbuckle. 

TRIANGLE,  (ubû.  mafc.  si  triangular  hanging ftage  hung  over  a  ship's 

fide  for  the  artificers  to  work  upon, 
2°.  A  fort  of  a  ftage  compofed  of  three  cap  fern  bars  j  whofe  ends  being 

tied  together   form  à  triangle  to  incircle  any  ma£,    along   which 

this  ftage  is  hoifted  or  lowered  to  fcrape  or  pay  the  maft  ,  &c. 
3°.  Alfo  a  triangle  formed  of  three  pieces  of  wood  for  the  purpofe 

of  making  night  fignals. 

TRIBORD  (  fubft.  mafc.  &  adv.  de  lieu  ,  formé  de  Dextri-bord, 

ou  CÔTÉ  DROIT).  Starboard. 

Tribord,  ou  les  tribordais(  partie  de  l'équipage).  The  ftarboard 
watch. 
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<8^  TRIBORD  AU  QUART  !  Spell  the  watch  Jlarboard  ! 

%3*  TRIBORD  LA  BARRE!  Starboard  the  helm! 

<8^r  TRIBORD  TOUT  !  Hard  a- jlarboard  I 

«3=*  Ne  viens  pas  sur  tribord  !  Mind  your  larboard  helm  ! 

<fcr  Feu  tribord  !  Vide  Feu  ,  &c. 

TRIDENT,  fubft.  mafc.  Vide  Foene. 

*  TRINQUERIN  (  fubft.  mafc.  terme  de  galère ,  fynonyme  de  Gout- 
tière ).  The  water-ways  of  a  galley, 

*  TRINQUET  (  fubft.  mafc.  terme  de  galère  ).  The  fore  map  in  lateen 
veflels  ,  which  generally  hangs  forwards  ;  and  all  the  rigging  the- 
reto belonging. 

Arbre  ou  mat  de  trinquet.  The  fore  maft  of  a  galley ,  xebec ,  &c. 

Voile  de  trinquet.  The  fore  fail  of  fuch  a  veftel. 

TRINQUET!  E,   fubft.  fém.  ou  Petit  foc.  Vide  Foe. 

TROMPE ,  fubft.  fém.  ou  Pompe  de  mer.  JTater  fpouu 

TROSSE,  Vide  Drosse. 

*  Trosse  (  fubft.  fém.  terme  de  galère  ,  fynonyme  de  Racage  ). 
The  parrel  of  a  lateen  yard. 

TROU  ,  fubft.  mafc.  Trous  d'amure.  Vide  Dogues  d'amure. 
Trous  d'écoutes.  The  sheave  holes  which  are  cut  obliquely  through 

a  ship's  fide ,  wherein  the  main  and  fore  sheets  are  reeved. 
TROUS  ou  YEUX  DE  LA  CIVADIERE.  The  holes  formed  in  the  clues  of 

a  fprit-fail  to  let  out  the  water  which  falls  into  its  cavity  when 

the  ship  pitches. 

TrOU-DU-CHAT  DE  LA  HUNE.  Lubber's  hole. 

TUGUE  ,  fubft.  fém.  The  poop  of  a  frigate ,  an  accommodation  at 
the  ftern  of  French  frigates  on  the  quarter-deck ,  containing  two 
cabbins  for  the  captain  and  the  firft  lieutenant. 

TOILE  DE  TUGUE.  A  canvas  covering  for  the  poop  of  a  frigate, 

U 

US  &  COUTUMES  DE  LA  mer.  Ufes  and  cufloms  of  the  fea,  which 
are  particularly  underftood  of  the  laws  of  Oleron, 
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V 

VA-ET-VIENT  (fubft.  mafc.  comp.  on  prononce  Vat-et-vient  ). 

A  pafs  rope,  made  fail  to  a  ship  and  to  a  wharf,  being  like  a  ferry- 
by  means  of  which  a  boat  may  come  backwards  and  forwards  with 
one  man  and  without  the  help  of  oars. 

VADROUILLE ,  fubft.  fern.  Vide  Guipon. 

VAGUES  ,  fubft.   fern.  plur.  Surges  or  waves. 

VAIGRAGE  (  fubft.  male,  derive  de  Vaigre  ).  Ceiling ,  or  foot- 
waking. 

VAIGRES  (fubft.  fern,  plur,  terme  de  conftru&ion  ).  A  general 
name  for  the  planks  '  clamps  3  and  thick-fluff  ufed  in  the.  ceiling  of 
a  ship. 

Vaigres  de  fond.   The  thick  fluff  and  ceiling ,  placed  next  to  the  keel 

over  all  (he  floor-timbers. 
Vaigres  de   fleurs.    The  thick- flu ff  and  ceiling ,  placed  next  to  thefe 

about  the  floor-heads. 
Vaigres  d'empature.  The   thick-fluff  and  ceiling, placed  between  the 

floor-heads  and  the  clamps. 

VAIGRER  ,  verbe  a&.  To  place  the  planks  and  thick-fluff  of  a  ship's 
ceiling. 

VAISSEAU ,  fubft.  mafc.  A  ship  ;   particularly  underftood  of  large 

veffels  with  three  mafts . 
Vaisseau  de  guerre.  A  ship  of  war  or  a  man-of-war. 
Vaisseau  du  roi.  A  King's  ship. 

Vaisseau  de  ligne.  A  ship  of  the  line ,  or  a  line  of  battle  ship. 
Vaisseau  a  trois  ponts.  A  three  decker. 
Vaisseau  de  compagnie.  A  good  company  keeper. 
Vaisseau  de  la  compagnie  des  Indes.  An  eafl-lndia  man. 
Vaisseau  du  premier  RANG.  A  firft  rate,  man  of  war. 
Vaisseau  du  second  rang.  A  fécond  rate,  &c.  Vide  Rang* 
Vaisseau  marchand.  A  merchant  ship. 
Vaisseau  négrier.   A  Guinea  man. 
Vaisseau  a  la  voile  ou  sous  voiles.  A  ship  under  fail. 
Vaisseau  a  l'ancre  ou  au  mouillage.  A  ship  riding  at  anchor  I 

or  a  roader. 
Vaisseau  ennemi.  A  enemy's  ship. 
Vaisseau  neutre.  A  neutral  ship. 
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Vaisseau  corsaire.  A  privateer. 

Vaisseau  ras.  A  ship  that  fits  low  on  the  waur. 

Vaisseau  rasé.  Vide  Rasé. 

Vaisseau  court.  A  short  built  ship. 

Vaisseau  de  bas  bord.  A  low  built  veffel. 

Vaisseau  de  haut  bord.  A  general  name  (or 'large  ships. 

Vaisseau  de  charge.  A  Veffd  of  burthen. 

Vaisseau  de  transport.  A  flore  ship ,  or  a  tranfport. 

Vaisseau  ardent.  Vide  Ardent. 

Vaisseau  au  plus  près  ,  &c.  Vide  Près  ,  &c. 

VALET  ,  fubft.  mafe.  Maître  valet.  The  fteward's  mate. 

Valet  de  la  soute  au  pain.  Jack  of  the  bread-room, 

Valet  a  canon.   Wad. 

Valet  de  menuisier.  Hold-fafl. 

VALTURE ,  fubft.  fém.  A  fel(ing  made,  at  the  head  of  a  lower  mafl 
to  fecure  the  top-maft  by  the  heel. 

VARANGUE  (  fubft.  fém.  terme  de  conftru&ion  ).  Floor-timber, 
Varangues  "de  fond.  The  floor-timbers  amidships. 
Maîtresse  varangue.  The  midship  floor-timber. 
VARANGUES  ACCULÉES.  The  crotches,  or  floor-timbers  afore  and  al  aft, 
VARANGUES  demi- ACCULÉES.    The  floor-timbers  whitch  are  placed  bet- 
ween the  crotches  and  the  midship  floor-timbers. 
Varangue  plate.  A  flat  floor-timber. 
Varangue  fort  acculée.  A  rifing  floor-timber  amidships. 

ACCULEMENT   DE  LA  MAITRESSE  VARANGUE.  Vide  ACCULEMENT, 

Plat  de  la  varangue.  Vide  Plat. 
Tête  des  varangues  The  floor-heads. 
Demi-varangue.  Crofs  choc\  this  piece  being  longer  in  French  ships, 

and  framed  and  bolted  with  the  other  timbers. 
Varangues  de  porques.  The  futtock  riders. 
VARECH  ,  fubft.  mafc.  Sea  wreck,  or  weeds. 

VARIATION ,  fubft.  tern.  Variation. 
Variation  Nord-est.  Eajl  variation. 

La  variation  est  de  vingt  cinq  degrés  Nord-ouest  en  ces 
PARAGES.  The  variation  is  twenty  five  degrees   JVefl  in  thoje  parts. 

VASARD,  adj.  Muddy  or  oc^y. 

Fond  de  sable  vasard.  A  bottom  of  oo{y  fand. 
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VASE  ,  fubft  fern.  Ooze  ~  foft  mud,  or  Jtime. 

Vase  DURE.  Hard  mud. 

Vase  molle.   Oo\e  or  _/Zww*. 

Fond  de  vase  molle.    Oozy  ground. 

VASEUX  âdj.  Fond  vaseux  ,  ou  fond  de  vase.  Oozy  or  (limy  } 
expreued  of  the  bottom  or  foundings  at  fea. 

VASSOLES  des  ÉcouTiLLES  (fubft.  fém.  plur.  terme  de  conftruc- 
tionj.  Coamings  of  the  hatches. 

VEILLE ,  fubft.  fém. 

Ancre  a  la  veille.  Vide  Ancre. 

Bouée  a  la  veille.  A  buoy  floating  In  fight  over  the  anchor. 

VEILLER,  verbe  aft.  &  neut.  To  watch,  attend  or  take  care  of  any 
thing.  J 

%3*  VEILLE  LES  ÉCOUTES!  Standby  the  sheets  ! 

«8^  Veille  la  drisse  du  grand  hunier!  Standby  the  maintop- 
fail  hahard  ! 

«8CP  Veille  !  veille  !  Watch  !  watch  I  ~  have  a  care  !  a  word  parted 
from  the  man  that  heaves  the  deep-fea-lead  to  the  men  who  hold 
the  line,  along  the  ship's  fide;  all  of  whom  in  their  turns  repeat 
the  ery  ,  as  they  drop  the  coil  from  their  hands. 

ROCHE  qui  VEILLE.   A  rock  always  out  of  the  water, 

VENIR  ,  verbe  neut.  Jo  come.  Ex. 

Venir  au  vent.  To  luff  -  to  come  to  the  wind,  fpeaking  of  a  ship's 
direction.  * 

$£r*  Ne  viens  pas  au  vent  !  (  commandement  au  timonnier).  Dont 
come  to  !   —  no  nearer  ! 

$cp  Sans  venir  sur  bâbord  !  Mind  your  (larboard  helm  !  —  dont 
come  to  larboard  ! 

VENT,  fubft.  mafc.  Wind. 

Vents  alises.  Trade  winds. 

Vent  d'amont.  A  term  ufed  in  fome  countries ,  for  a  land  wind  or 
breeze  ;  oppofed  to  ; 

Vent  d'aval.  A  fea  wind  or  breeze ,  or  that  which  comes  from  the 
offing. 

Vent  de  terre.  A  land  breeze. 

Vent  du  large.  A  fea  breeze. 

Vent  arrière  ou  vent  en  poupe.  A  wind  right  aft  ,  or  a-flernl 

Vent  de  bouline,  A  sharp  wind  —  a  clofe  wind  which  makes  it 
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necefTary   to  be  clofe-hauled ,   and  confequemly  to  make  nie  of 

the  bowlines. 
Bon  vent.  A  fair  wind. 

Vent  CONTRAIRE.  A  foul  wind,  or  a  contrary  wind. 
Vent  DE  BOUT.   A  wind  in  the  teeth   —  a  fcant  wind  ,  with  which  the 

ship  cannot  lye  on  her  courfe ,  even  when  elofe-hauied. 
Vent  DEVANT.  Head  to  wind.     * 
Prendre  vent  devant.  To  chapel  a  ship. 
DONNER  vent  devant.  To  turn  the  ship's  prow  to  windward,  as  in 

tacking;  to  fiay  a  ship,  or  to  bring  a  ship  in  ftays. 

Vent  étale.  Vide  Étale. 

Vent  FRAIS.   A  fresh  gale  of  wind. 

GROS  vent.  A  jlrong  gale  of  wind— -  a  fllff  gale. 

Vent  foible  ,  ou  vent  mou.  A  flack  wind. 

Vent  LARGUE.  Large  wind ,  or  quartering  wind  —  an  eafy  wind. 

Vent  GRAND  LARGUE.  A  very  large  wind  3  or  a  wind  on  the  quarter. 

Vent  maniable.  Vide  Maniable. 

Vent  FORCÉ.  A  firefs  of  weather. 

Vent  au  plus  près.  A  sharp  wind  which  makes  it  neceflary  to  b-e 

sharp  trimmed ,  in  order  to  lye  on  the  courfe. 
Vent  DE  QUARTIER.  A  wind  perpendicular  to  the  ship's  courfe  ,  or  upon 

the  beam. 
Vent  traversier  d'un  port.  Vide  Traversier. 
Vents  GÉNÉRAUX.  General  and  confiant  winds. 
Vents  VARIABLES.    Variable   winds  ,  or   fuch  as    are    without    the 

tropics. 
Vents  périodiques.  Vide  Moussons. 
Au  plus  près  du  vent.  Vide  Près. 
Au  VENT.    To    windward. 
Sous  LE  VENT.  To  leeward  3  or  under  the  lee. 
Tomber  sous  le  vent.  To  fall  off ' ,  or  to  drive  to  leeward, 
CÔTÉ  DU  VENT.  The  weather  fide. 

DESSUS  DU  vent  ,  ou  AVANTAGE  DU  VENT.  The  weather  gage» 
Vent  DESSUS.  The  fituation  of  the  fails  which  are  taken  aback. 
Vent  dedans.  The  fituation  of  the  fails  which  are  filled  >  or  inflated 

by  the  wind. 

CE  BATIMENT  EST  VENT  DESSUS  VENT  DEDANS  ,  OU  EN  PANNE.  That 

veffel  Is  lying  to. 

Vent  sous  vergue.  Right  before  the  wind  (  an  irregular  expreflion  ). 
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Coup  DE  VENT.  A  violent  gale  of  wind  —  a  form. 

Gagner  le  vent  a  un  vaisseau.  Vide  Gagner. 

Dérober  ou  manger  le  vent  a  un  vaisseau.  Vide  Manger  ,  &c* 

Manche  a  vent.  Vide  Manche. 

Les  vents  sont  au  conseil.  Vide  Conseil. 

VENTER ,  verbe  neut.  To  blow  ,   or   fpring  up ,  underftood   of  the 
wind.  Ex. 

Il  VENTE    GRAND    FRAIS  DU    N.  O.  It  blows  a  ftrong  gale  from  the 
N.  ^ 

VENTILATEUR,  fubft.  mafc.  A  ventilator  ufed  at  fea. 

VENTRIERE  ,  fubft.  fern.  A  curve  piece  of  fir ,  which  ferves  to  fup- 
port  a  ships  bottom ,  on  her  cradle  ready  to  be  launched. 

VERGE,  fubft.  fém.  Verge  de  girouette.  Spindle  of  a  vane. 
Verge  de  l'ancre  ,  ou  tige.  Shank  of  the  anchor. 
Verge  de  pompe.  Pump-fpear. 

VERGUE ,  fubft.  fém.    Yard  of  any  fail. 

La   GRANDE  VERGUE.    The  main  yard. 

La  VERGUE  DE   MISAINE.    The  fore  yard. 

La  VERGUE  DE    GRAND  HUNIER.  The  main  top  yard. 

LA  VERGUE   DU  PETIT  HUNIER.   The  fore  top  yard. 

La  VERGUE   DE   GRAND  PERROQUET.  The  main-top-gallant  yard* 

LA   VERGUE   DE   GRAND   PERROQUET  VOLANT.    The  main-top -gallant* 

royal  yard. 
La  VERGUE  DE  PETIT  PERROQUET.  The  fore-top-gallant  yard. 
LA  VERGUE  DE  petit  PERR.OQUET  VOLANT.  'The- fore-top-gallant-royal 

yard. 
La  VERGUE  D'ARTIMON.   The  mi^en  yard. 

La  VERGUE  SECHE  —  ou  VERGUE  BARRÉE.   The  crofs-jack  yard. 
La  vergue  de  perroquet  de  fougue.  The  mi\en-top-fail yard. 
La  VERGUE  DE  LA  PERRUCHE.    The  mi^en-top-gallant  yard. 
LA  VERGUE   DE   CïVADïERE.    The  fprit-fail  yard. 

La  vergue  de  contre-civadiere.   The  fprit-top-fail  yard. 

Vergue  de  fortune.  Vide  Fortune. 

VERGUE  de  tente.  A  fprcad  yard  for  the  awning. 

Vergue  de  PAILLE-EN-CUL.  Driver  yard. 

Vergue  de  tangon.  Fore  fail  boom. 

Vergue  des  bonnettes.  The  ftudding-fail  yards. 

Vergue 
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Vergue  a  corne.  A  yard  attached  to  its  maft  by  a  pair  of  cheeks , 

like  the  boom  or  gaff  of  a  brig,  of  a  floop ,  &c. 
Vergue  en  pantenne.  Vide  Pantenne. 
Vergue  latine  ou  antenne.  A  lateen  yard.  Vide  Antenne. 
Vergue  de  tréou.  Jenny  or  fquare  fail  yard. 
Vergues  quarrées.  Square  yards. 
Bouts  de  vergues.  Yard  arms. 

Taquets  de  bouts  de  vergues.  Cleats  at  the  yard  arms. 
VERGUE  -A-VER GUE.  Yard-arm  and  yard-arm. 

VÉRIN  ,  fubft.  mafc.  A  fcrew. 

*  VESTES  (  fubft.  fém.  plur.  terme  de  galère ,  fynonyme  de  Drisse). 

Haliards  of  a  lateen  yard. 
VIBORD  CAibft.  mafc.  terme  de  conftruaîon).  The  walfl  of  a  ship, 

or  that  part  which  is  between  the  fore-caftle  and  quarter-deck, 
LISSE  DE  VIBORD.  JPaijl  ribband:  alfo  the  top-timber  line. 
Préceinte  de  vibord.  Vide  Préceinte. 
VICE-AMIRAL.  Vice-admiral 

VICE-CONSUL  ,  fubft.  mafc.  comp.  A  vke-conful ,  now  called  com- 
missaire DES  RELATIONS  COMMERCIALES. 
*  VICTUAILLES  fubft.  fém.  plur.  Seavîtluals,  or  fea  proviens  of 

any  kind.  Vide  VlVRES. 
VIF  DE  L'EAU  ou  VIVE-EAU.  Vide  Eau. 
VIGIES  (  fubft.  fém.  plur.  de  l'efpagnol  ou  du  latin  ViGlLARE  ). 
10.  VIGIES  (  écueils  en  pleine  mer).  Rocks   alvays  above  water, 

in  the  open  or  main  lea. 
2°    Vigies  (  pofte  d'un  gardien  des  ngnaux  )  Look-out  houfes  ~  war- 
'chin*  places  on  the  top  of  a  hill,  having  a  fight  oyer  the  main  fea, 
Wherf  Watchmen  are  kept  to  make  fignals  of  what  ships  pais  by  : 
they  call  likewife  vigies  on  board  French-  men-of-war ,  &c     the 
ml  Stoned  to  keep  a  look-out  at  the  maft-head  ~  a  watchman 
—  a  man  upon  the  watch  or  upon  the  look-out. 
30.  Vigies.  Alfo  the  man  that  watches  at  one  ot  thofe  dations. 
ÊTRE  EN  V1G1E.  To  keep  a  look-out. 
VINDAS ,  fubft.  mafc.  Windlafs. 
VIOLON  de  beaupré,  fubft.  nïc  ou  Taquets  de   beaupré. 

The  B's  of  the  bow-fprit. 
VIRAGE,  fubft.  mafc.  Action  de  virer.  Vide  Virer, 
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'™'EVx!rbe  aa'  &  "eUt-  SignMeS  in   Seneral  »  «*  »  or  ^ 

Virer  au  cabestan.  To  ^  ^  capftern. 

VIRER  DE  FORCE  au  CABESTAN.  To  heave  a  (train. 

VlRER  A   PIC.  To  heave  short, 

«a-  Vire  !  vire  !  Vire  hardi  !  Heave  chearly  ! 

Virer  de  bord.  To  put  about  a  ship ,  or  to  go  about. 

Virer  vent  devant.  To  tack. 

Virer  vent  arrière  ,  ou  virer  lof  pour  lof.  To  veer 

Virer  par  la  contre-marche.  To  tack  or  veer  in  fuccefjlon. 

Virer  tous  ensemble.  To  tack  or  veer  together. 

&y*  Pare  a  virer  !  Vide  Pare. 

yia?hipV.N  VAISSEAU  EN  CARENE*  T°  have  **  a  *MP  >  «  to  careen 

NTleZuTi  EN  QUILLE'  A  Shlp  Wkh  ker  Udh™  out  of  water, 

VIREVAUT,  fubft.  mafc.  Roller  or  winch. 
Alfo  a  [mall  windlafs. 

VIROLE  ,  fubft.  fém.  A  little  Iron  ring,  ufed  for  clinching  bolts 

VIROLET  ,  fubft.  mafc.  Roller. 

VIRURE  de  BORDAGES,  fubft.  fém.  Strake  or  Jlreak. 

VIVE  EAU.  Vide  Eau. 

VIVIER,  fubft.  mafc.  mil  of  a  fishing  veftel,  to  keep  fish  alive. 

VIVRES ,  fubft.  mafc.  pîur.  Vi&uds  ~  provlfwns. 

Directeur  des  vivres  de  la  Marine.  A&nt  victualler  of  the  navy  ~ 
reliaing  in  each  port.  J  * 

Munitionnaire  des  vivres  de  la  Marine.  The  contractor  for  fea 

provijions.  J     J 

Commis  des  vivres  ou  commis  du  munitionnaire.  Vide  Commis- 

VIVRIER  ,  fubft.  mafc.  ou  vaisseau  vivrier.  A  victualling  ship 

VOGUE,  fubft.  fém.  The  aft.  of  rowing. 

Alfo  the  colleclion  of  rhe  rowers  of  a  boat  or  galley. 

3°.  The  thwarts,  and  feats  9  on  which  the  rowers  fit  in  a  galley. 
4°.  The  rowing  fp ace. 

Mener  la  vogue.  To  give  the  flroke. 

VOGUE- AVANT  ,  fubft.  mafc.  comp.  The  Jlrokefman. 
VOGUER ,  verbe  neut.  To  row  or  pull, 
#cr  VOGUE  TRIBORD!  Pull  /larboard! 
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$£7-  Vogue  AVANT  !  Puli  away  ! 

«of*  Vogue  a  la  calmie!  Vide  Calmie.' 

VOIE  D'EAU  ,  fubft.  fern.  comp.  Leak. 

Boucher  une  voie  d'eau.  To  flop  a  leak. 

Découvrir  une  voie  d'eau.  To  find  out  a  leak. 

Faire  une  voie  d'eau.  To  fpring  a  leak. 

Étancher  une  voie  d'eau.  To  free  a  ship  of  the  water  which  had 

been  caufed  into,  her  by  a  leak. 
Aveugler  une  voie  d'eau.  Vide  Aveugler,  &c. 

VOILE  ,  fubft.   fém.  Sail. 
Voiles  quarrées.  Square  fails. 
Voiles  latines.  Lateen  fails. 
Voiles  d'étai.  Stay-fails. 
Voiles  a  livarde.  Sprit-fails. 

Voiles  auriQUES.  Shoulder-ofimutton  fails ,  and  boom  fails. 
Voile  de  fortune.  Vide  Fortune. 

Noms  des  voiles  d'un  vaisseau  de  guerre.  The  names  of  all  the 
fails  of  a  man  of  war. 

La  GRAND'VOILE.   The  main  fail. 

LA  VOILE  DE  MISAINE.  The  fore  fail.^ 

LA  VOILE  d'ARTIMON.   The  mi\en  fail 

La  voile   du  grand  hunier.  The  main  top-fail. 

La  VOILE  DU  PETIT  HUNIER.  The  fore  top-fail. 

LA  VOILE  DE  PERROQUET  D'ARTIMON,  OU  LE  PERROQUET  DEFOUGUE. 

The  mï\en  top-Jail. 
LA  VOILE  m  GRAND   PERROQUET,  OU  LE  GRAND  PERROQUET.Ifo 

main  topgallant-fail. 
La  voile  du  petit  perroquet,  ou  le  petit  perroquet.  The 

fore  top -gallant- fail. 

LA  VOILE  DE  GRAND  PERROQUET  VOLANT,  OU  LE  GRAND  PER- 
ROQUET.  The  main  top-gallant-roy  al  fad. 

LA  VOILE  DE  PETIT  PERROQUET  VOLANT  ,  OU  LE  PETIT  PERROQUET 
VOLANT.  The  fore  top-gallant-royal  fail. 

La  voile  de  la  perruche  d'artimon,  ou  {implement  la  per- 
ruche.   The   mi\en  top-gallant-fail. 

La  grande  voile  d'étai.  The  main  fiay  fail, 

La  voile  d'étai  d'artimon  ,.ou  foc  d'artimon.  The  miW  fiayr 

M  o  % 
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LAHUNtrNHDETA°aE  D''T^  DE  HUNE'  ?"  LA  VOIlE  D'4TAI  DO  GRAND 
HUNIER.  7fte  gre<a  mam-top  ftay-fail. 

LAn>^TA"  °U  SEC°NDE  VO,LE  D'ETAI  DE  HUNï  »  <W  CONTRE-VOILE 
DETAI  DU  GRAND  HUNIER.  The  fmall  main-top  flay.fail 

fa™™  D'ÈTAl  M  GRAND  PERR°Q«T.T^  ««,  top-gallant  JIay. 

LA  VOILE  D'ÉTAl  DU   PERROQUET  DE  FOUGUE  ,  OU  LA  VOILE  D'ÉTAT 
DE  FOUGUE,  OU   LE  D,ABLOT,N.   The  «p»  «p  y?^°  " 

La  voile  d-étai  de  la  perruche.  7&  rip.  *p*«&«  tf™-/^/. 

La  voile  de  civadiere.  72<r  fprit-fàU. 

La  voile  de  contre-civadiere.  The  /prit- top-fail. 

La  VOILE  DE  PAILLE-EN-CUL.  The  driver,  or  r/ng-ïûi/. 

Voiles  de  bonnettes  ou  Bonnettes.  Studding  fails.  Vide  Bon- 

NETTES. 

VAofTfaUT  ACCESSOIRES  D'UNE  V0ILE-  »  P*rts  «nd  appurtenances 
Pattes  des  voiles,  jfo  tfMhp  o/rfc  £&  «  m,  4»  w  w. 

Les  ris.  7fc  ra/j. 

Bandes  de  ris.  Tfo  reef  bands, 

(Eillets.   Tfo  $«•&  Ao/«. 

Renfort   ou  doublage.  The  lining  of  the  fails,  or  the  tabling  at  the 
foot-ropes ,  and  leech-ropes. 

TABLIER.  The  tabling  in   the  bunt  of  a  top-fail. 

PATTES  DES  VOILES.  Tabling  of  the  fails,  at  the  edges  or  bolt-ropes. 

Ralingues.  The  bolt-ropes. 

Ralingue  de  fond.  The  foot  rope. 

Ralingues  de  chute.  The  leech -ropes. 

Ralingue  de  têtière.  The  head-rope. 

Le  POINT.   The  tack  ,  or  clue  of  a  fail. 

LES  HERSEAUX.   the  cringles  on  the  bolt-ropes  of  a  fail. 

LES  GARCETTES  DE  RIS.   The  reef  Unes 3  or  points. 

LES    GARCETTES  OU  RABANS   DE  TETIERE.    Head  lines. 

LES  RABANS  DE  FERLA GE.  The  furling  lines,  or  rope-bands. 

LES  RABANS  DE   POINTURE.  The  earings. 

Fond  d'une  VOILE.  Foot  of  a  fail. 

Les  fonds  d'une  VOILE.  The  bunt  of  a  fail. 

TÊTIÈRE  D'UNE  VOILE.   Head  of  'a  fail. 

Chute  d'une  voile.  Depth  or  drop  of  a  fail '■—  alfo  the  leeches  of 
a  fail. 
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Bordure  d'une  voile.  Vide  Bordure. 

Envergure  d  une  voile.  Square  of  a  fall. 

Voile  amurÉE.  A  fail  wlwfe  tack  is  hauled  on  board. 

Voile  amenée.  A  fail  lowered. 

Voile  coiffée  ,  ou  SUR  le  mat.  A  fall  taken  aback. 

VOILE  SERRÉE.  A  fail  taken  in ,  or  furled. 

Voile  au  sec.  A  fail  loo  fed  to  dry. 

Voile  bordée.  A  fail  well  trimmed;  or  a  fail  whofe  sheets  are  tally ed 

aft)  or  hauled  home. 
VOILE  DÉFERLÉE.  A  fail  loofened  3  or  unfurled  —  or  cleared  away. 
Voile    larguée.  A  fail  loofened,  fpeaking  of  the   jibs  and    ftay- 

fails. 
Voile  CARGUÉE.  A  fail  clued  up ,  or  hauled  up  in  the  brails. 
Voile  QUI  FASÉYE ,  ou  QUI  fasie.  A  fail  shivering  in  the  wind. 
VOILE  QUI  PORTE.  A  fail  which  draws,  or  a  taught. fad. 
Voile  EN  RALINGUE.  A  fail  afpill  —  a  flowing  fail ,  or  a  fail  whofe 

sheets  being  Slackened  or  flownjb  loofe  and  flutters  in  the  wind. 
Voile  déralinguee.   A  fail  whofe  bolt-rope  is  carried  away  ,  or  torn 

away. 
Voile  défoncée.  A  fail  fplit. 
Les  voiles  de  l'avant.  The  head  fails. 
Les  voiles  de  l'arriére.  The  after  fails. 
Les  voiles  hautes.  The  upper  fails. 
Les  BASSES  voiles.  The  courfes. 

Toutes  voiles  dehors.  All  fails  [et  ;  -  all  fails  out  or  /landing. 
LES   QUATRE  CORPS  DE  VOILES.  The  main  ,  and  main-top  ,  fore  and 

fore-top  fails. 
Une  voile.  A  fail,  or  veffel  difcoyered  at  a  diftance. 
VOILÉ,  adj.  BATIMENT  BIEN  VOILÉ.  A  veffel  whofe  fails  are  well 

cut ,  well  proportioned  and  well  fet. 

VOILERIE  (  fubft.  fern,  derive  de  voile  ).  ou  salle  aux  voiles. 

A  fail  loft ,  or  plac%  where  fails  are  made. 

VOILIER  (fubft.  mafc.  dérivé  de  voile).  A  fail-maker. 

Maître  voilier.  Mafler  fail-maker. 

Vaisseau  bon  voilier.  A  good  failer  —  a  ship  that  fails  fwiftly ,  or 
a  prime  failer. 

Mauvais  voilier.  A  bad  failer;  exprefled  of  a  ship  that  fails  hea- 
vily. 
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VOILURE  (fubft.  fém.  dérivé  de  voile),  f.  'A  complete  fuit  of  falls 
belonging  to  any  ship.  Ex.  f      J        j  j""* 

Clwy.ISSEAU  A  SA  V°ILURE  C°MPLETE.  This  ship's  fuit  of  falls  Is 

V3oEever:  eF^^  "^  -  *  ^^  °f  faUs  ukd  'm  ^  shiP 
La   VOILURE  DES    GALIOTTES.  Galliot  falls. 

Voilure  de  chebec.  Xeheck  falls. 

:VwnV£E;lî"   Tt-  tr'm  ffifj*.  {or  eveT  Particular  manner  of 
working  the  ship,  and  the  quantity  of  fail  carried. 

RÉGLER  LA  VOILURE.  Jo  regulate  the  quantity  of  fall  to  be  carried  In  a 
peu  3  in  order  to  keep  company. 

ÊTRE  sous  LA  MÊME  voilure.  To  be  under  the  fame  falls  ;  expreffed 
biZf  tiS  m  C°mpari^'  whith  carry  the  fame  quantity  andnum- 

Nous  portâmes  une  petite  voilure  toute  la  nuit.  7Te  earned 
an  eajy  fad  all  night. 

VOIX     fuhit.  fêta.  The  fong  employed  by  failors,  in  hoiiting,  hau- 
ling ,  heaving ,  &c.  h> 

Donner    la   voix.    To  fig   out ,  as    in  hauling  3  hoiftlng  ,    hea- 
ving 3    &C  °  &  ' 

&J*  A  LA  VOIX  !  Mind  the  fong  ! 
Saluer  de  la  voix.  Vide  Saluer. 

VOLAGE  ,  adj.  Embarcation  volage.  A  tlcUlsh  veffel  —  a  crank 

boat.  M 

VOLÉE,  fubft.  fém.  A  platoon  or  limited  number  of  great  guns  fired 
at  once  in  a  fea  fight. 

TOUTE  VOLÉE.  Random  shot. 

VOLET ,  fubil.  mafc.  A  fmall  fea  compafs  ufed  in   a  long  boat  or 

cutter.  ° 

VOLONTAIRE ,  fubff.  mafc.  Volontaires  navigateurs.  Young 
volunteers  9  or  fea- faring  men. 

*  VOLTIGLOLE  (  fubil  mafc.  terme  de  galè>e  ),  ou    Massane,ou 
CORDON  de  massane.  The  lowefl  rail,  or  floor-ribband  of  a  galley. 

VOUTES ,  fubft.  fém.  plur.   The  counters  of  a  ship. 

La  GRANDE  VOUTE.  The  counter ,  or  lower  counter. 

Vaisseau  qui  a  beaucoup  de  voûte.  A  ship  that  has  a  very  hollow 
counter. 

Voûte  de  la  galerie,  The  cove. 


Y  O  L  215 

VOYAGE  DE  LONG  COURS.  A  long  voyage. 
VOYANT  (  fubft.  mafc.  du  verbe  Voir  ).  Aim  or  mark: 
VRILLE ,  fubft.  fém.  Vrille  a  canon.  A  bit  or  long  gimblet  3  ufed 

to  cleanfe  the  touch-hole  of  a  cannon. 
Vrille  de  charpentier.  A  wimble  or  drill. 

w 

WHERRY  (  fubft.  mafc.  tiré  de  l'anglois  ).  A  fort  of  fmall  veffd, 
Vide  Houari. 


YACHT  (fubft.  mafc.  anglois  ).  Yacht,  a  fort  of  veiTel. 

Alfo   a  pleafure  yacht. 

YACK ,  Vide  Jack. 

YEUX ,  fubft.  mafc.  plur.  Yeux  ou  trous  de  la  civadiere.  The 

holes  in  the  fprit-fail.  Vide  TROUS. 

YOLE ,  fubft.  fém.  A  yawl ,  or  very  fmall  boat. 

Fin  de  la   seconde  Partie* 
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